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2 Clarivate
Analytics

KasakcmaH Pecriybniukacbl ¥immbik fbiribiM akademusicbl «KP YFA Xabapuwbicbl» fbiribiMU
XypHanbiHbiH Web of Science-miH xaHanaHfaH Hyckacbl Emerging Sources Citation Index-me
UHOekcmerlyee KabblndaHfaHbIH xabapnaldbl. byn uHdekcmeny 6apeicbiHOa Clarivate Analytics
KomMriaHusickl XypHanobl o0aH opi the Science Citation Index Expanded, the Social Sciences
Citation Index xoHe the Arts & Humanities Citation Index-ke Kabbinday macerneciH Kapacmbipyda.
Web of Science 3epmmeyuwinep, aemopnap, bacnawsbinap MeH MeKemeriepee KOHMeHm
mepeHOiei MeH carnacbkiH ycbiHadbl. KP ¥FA XabapwsbicbiHbiH Emerging Sources Citation Index-
Ke eHyi 6i30iH KoramOacmbIK YWiH eH e3ekmi xaHe 6edendi MyrnbmuducyuniuHapsibl KOHMeHmkKe
a0anobifbiMbI30bi 6indipedi.

HAH PK coobwaem, 4mo Hay4yHbil XypHan «BecmHuk HAH PK» 6bin npuHam Ons
uHOekcuposaHusi 8 Emerging Sources Citationindex, obHoeneHHol eepcuu Web of Science.
CodepxaHue 8 amom UHOeKkcuposaHuUu Haxooumcs e cmaduu pacCMOMpeHUs KomraHueu
Clarivate Analytics dnsi danbHelweao npuHsamus xypHana e the Science Citation Index Expanded,
the Social Sciences Citation Index u the Arts & Humanities Citation Index. Web of Science
npednazaem Kadecmeo U anybuHy KoHmeHma 0rns uccriedosamersiel, asmopos, uiddamernel u
y4pexdeHul. BkmoyeHue Becm+uka HAH PK e Emerging Sources Citation Index 0emoHcmpupyem
Hawy rpusepxeHHoCcmb K Haubornee akmyasibHOMY U 8/1UsimeribHOMY MynbmuducyuniuHapHoOMy
KOHmMeHmy 0518 Haweao coobwecmea.

NAS RK is pleased to announce that Bulletin of NAS RK scientific journal has been accepted
for indexing in the Emerging Sources Citation Index, a new edition of Web of Science. Content
in this index is under consideration by Clarivate Analytics to be accepted in the Science Citation
Index Expanded, the Social Sciences Citation Index, and the Arts & Humanities Citation Index.
The quality and depth of content Web of Science offers to researchers, authors, publishers, and
institutions sets it apart from other research databases. The inclusion of Bulletin of NAS RK in the
Emerging Sources Citation Index demonstrates our dedication to providing the most relevant and
influential multidiscipline content to our community.
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ANALYSIS OF DEVELOPMENT AND SUPPORT OF ALTERNATIVES
OF THE PERSONAL HUSBANDRIES ABROAD

Abstract. In this article, the formulated reference names of alternative variants of farms of the population
abroad, which are small objects of management in the agricultural sector, are widely studied. Alternative
versions are used to define and describe the features and similarities of the population with the economic
concept. In addition, important information from a number of foreign scientists is presented, describing
small forms of economic management of the population, describing various reflections, explaining reference
names. Due to the fact that the receipt of the reference names associated with local national characteristics.
In the Western literature, it should be noted that the concept of personal subsidiary farming coincides with
the concepts of family or semi-annual farming, while the term does not coincide with one form of farming
in Kazakhstan, corresponds to two types, i.e., the objects of part-time farming and the personal husbandries,
and their various infrastructure and statistics are maintained. In describing the current state of the households
of the population, the materials of the USA and Canada were studied as an example. Describing the current
alternatives of households abroad, privately described the existing support measures and their features, on
this basis, a scheme of measures to support the households of the population. It is also noted that in foreign
practice, support measures are implemented not only financially, but also through scientific, methodological,
and consulting ways.

Key words: agriculture, agro-industrial complex, private subsidiary farming, personal husbandries, small-
scale farming, farming, cooperative, financial support, state, agricultural product.
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LIETEJJE 5KEKE KOCAJKbBI IIAPYAIIBLIBIKTBIH BAJJAMAJIAPBI JAMYBITY
MEH KOJIJAY/IbI CAPAJIAY

AnHoramus. byn Makamaga arpoeHEpKOCINTIK KEHICHHIH IIapyallbUIbIK —KYPri3ylll IIaFblH
CYOBEKTIICpIHIH JaMy JICHI'€HiHIH OChI cajia JaMybIHA KaXeTTi KOJIaIIbl )KaFaaiap/IbiH )Kacanybl ICHICHIMECH
0alTaHBICTBl EKCHITIH SNIEM/IIK ToKipuOere cyldeHe OTBHIPBIM, TOJIENi Ma3MYH/bl MOTIHMEH Ka3bUIFaH.
Haxrpipak alTKaHga, MIapyambUIbIK SKYPri3ylli MIaFblH HBICAHAAPIBIH Oipi jkoHE Oipereii >KypTIIBUIBIK
HIapyallbUIBIFBIH CUITATTayFa apHAJIFaH. AYbUIIIAPYyalIbUIBIK CaTaChIHAAFbI IAPYaIBUIBIK XKYPTi3yIiH MaFbIH
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HBICAHBI OOJIBINT TAOBLIATHIH KYPTIIBUIBIK [IapyallblIBIFBIHBIH 1IeTeNaepAeri OanaManbsl HycKalapblHBIH
KaJIBINTaCKaH aHBIKTAMaJIbIK aTayjlapbl KEHIHEH 3epTTesireH. bamamalnel HycKalapblHa aHbIKTama Oepifi,
eJTiMi3Aer] )KYPTIIBUIBIK IIAPYaIIbUIBIK YFBIMBIMEH €PEKIIEIIKTePi MEH YKCACTBIKTAPhl KeHIHEH CUIIATTaJIFaH.
Conpaii-ak, Oipkarap LIETENIIK FaJbIMAAPIABIH IIAPYalIbUIbIK JKYPIi3y[diH LIaFblH HBICAHBI >KYPTIIBUIBIK
LIapyallbUIBIFBIH CUIIATTaFraH CaH TYpPJdi O MaibIMaaylapblH Ka3a OTBHIPBIN, AHBIKTAMAJIBIK arayjiapra
TYCiHIK OepreH MaHbI3/lbl MaFjiyMaThl YCHIHBUIFAH. AHBIKTAMaJbIK arayJapAblH alyaHAbIFbl KEPrilTiKTi
VITTHIK epeKIIeTiKTepMeH OaiTaHbICThl eKeHIITIMEeH TYCIHAIpiAreH. bateic oneduerTepinie xeKe KOCalKbl
LIApyallbUIbIK  YFBIMBIHBIH MOH-MarbIHACHl JKAHYSUIBIK HEMece >KapTbulail (epMepilik MIapyamIbUIbIK
TYCIHIKTepiMEH cali KeJeTiHIITiH aliTa OTHIPHIN, OyI TepMUHHIH Ka3akcTaHmarbl MIapyamibuIbIK KYPTi3yaiH
Oip HbICAHBIMEH cail KeIMeH, eKi TypJi, sSIFHU QepMepIIiK MapyalbUIbIK jKOHE KYPTLIBUIBIK apyalIbUTbIFbI
HBICAHZAPbI Cail KeNeTIHIIriMeH, COHAal-aK OJapIblH 9PTYpIi MHOPAKYPBUIBIMBI MEH CTATHCTHKACHIHBIH
Kyprizuipierinairi adteurrad. lllerenmepreri >KYpPTIIBUIBIK IIAapyallbUIBIFRl OalaMaTapbIHBIH axyallblH
cunarrayna AKUI nen Kanana enngepinaeri »xaraaiiiapbl MbIcall peTiHAE 3epTTEeNTreH. ATairaH eyjaepieri
LIapyalbUIbIK KYPri3ylli MIaFrblH HbICAHIAPAbIH Ka3ipri Ke3[eri axyajblH, JaMyblH CHIATTail OTBIPII,
KaJIBINTACKAH JKOHE KYPri3iill OTBIPFaH KOJAay IIapanapblHa )KeKe->KeKe TOKTAbII, OPTaK YKCACTBIKTApbIH
TayblIl, )KWHAKTAal OTBHIPBII, COHBIH HETi3iHAe KOJAAy LIapaJapblHbIH ChI30aHYCKACH! KYPBIIBII YChIHBIIFAH.
erennik Toxipubene Kommay Iuapajiapbl TEK KapKbllail FaHa eMec, COHIal-aK FbUIBIMU-OIICTEMEIIK,
KeHec Oepy apKplIbl ’KY3€ere achlpbUIATBIH/BIFBI aTaNbIN OTUIreH. ONeMHiH (epMep HapyallblIbIKTapbIHbIH
YKYMBIC JKacay ToXipuOeciH 3eprrey pedopmaliap/ibiH MEHITIHIIE JAYPHIC OaFbITTapbIH d3ipieyre, Kakercis
KaTeJikTepre ypbiHOayra, KazakcTaHHBIH )KYPTIIBUIBIK [IAPYalIbUIbIFbIHAAFBI ay bUIIIAPYaIIbUIBIK OHAIPICTIH
TUIMJIUTIK JIEHIeHiH KoTepyre MyMKIHIILIIK OepEeTiHIITT HeTi3/1eTeH.

Tyiiinai ce3mep: aypll IIapyallbUIBIFBI, arpOOHEPKOCINTIK KEIICH, YKEKe KOCAJIKbl IMIapyallblUIbIK,
KYPTIIBUIBIK [IapyallbUIbIFbl, LAPYalIbUIBIK KYPri3ydiH IIaFblH HbICAHAApHI, (epMepiiK MapyalibUlbIK,
KOOIIEPATHB, KaP>KbIIBIK KOJ/1ay, MEMJICKET, aybl [IapyaIlbUIbIK OHIM.

C.Y. Agnubexos', I.F. iner?, A.A. Kypano6aes®
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AHAJIN3 PABBUTHUA U ITIOAJEPKKU AJIBTEPHATHUB IMYHOI'O
MOJICOBHOI'O XO3SMCTBA 3A PYBEXKOM

AHHOTauus. B naHHO# cTarbe u3naraeTcsi apryMEeHTUPOBAHHBIN COEpKaTeIbHbIM TEKCT, OCHOBAHHBII
Ha MHPOBOM OIIBITE, YTO YPOBEHb PA3BHUTHUS XO3SMCTBYIOIINX CyOBEKTOB arpOMPOMBIIIIICHHOTO KOMITIEKCa
CBSI3aH C yYPOBHEM CO3/IaHUS HEOOXOIUMBIX OJIATONPUSATHBIX YCIOBUH ISl Pa3BUTHS JTAHHOW OTpPACIIH.
B wactHOCTH, TOCBAIIEHA ONMMCAHUIO XO3SWCTB HACEJCHHS, KOTOpas SIBISETCS OJAHON W3 MallbiX (QopM
XO3AMCTBOBAHUS.

[npoko n3ydeHsl chopMyTHPOBAHHBIE OMPEEISIONINE HA3BaHUS aJTbTEPHATHBHBIX BAPUAHTOB XO3SHCTB
HACEJICHUsI 332 PyOEKOM, SIBIISIFOINMECS MajbIMH OOBEKTaMU XO3SHCTBOBAHUS B CEIBCKOXO3SHCTBEHHOM
orpacnu. Ha anbTepHaTWBHBIX BapHaHTax JaHBl OIPENEICHUs, IIMPOKO OINMCAaHBI OCOOEHHOCTH U
CXOZICTBA TIOHSATHH XO3SIMCTB HAceJeHHs. Take TpeICTaBICHBI BaXXKHBIE CBEACHUS psia 3apyOeKHBIX
YYEHBIX, KOMMEHTUPYIOIIUX CIIPABOYHBIC HA3BaHUsS, B KOTOPBIX H3JIATAIOTCS Pa3IUYHBIE COOOpakeHUs,
XapaKTepu3yIoIIne Maryto GopMy X03sSHCTBOBaHUS. Pa3HOOOpa3ue 3TaJOHHBIX Ha3BaHH OOBSICHSIECTCS TEM,
YTO OHH CBSI3aHBI C MECTHBIMH HAI[MOHAIBHBIMH OCOOCHHOCTSAMH. OTMeuasi, 9TO B 3alajJIHOM JINTepaType
3HAYEHHUE MOHSITHS JIMYHOTO IOJCOOHOr0 XO3SHCTBA COBIAAAET C MOHATHEM CEMEMHOIO MM YaCTHUYHOTO
(hepMepCcKOTO XO3SCTBA, CIIEAYyEeT 3aMETHUTh, YTO JIAaHHBIH TEPMUH HE COBMAJaeT C OAHON (dopMoi
xo3sricTBoBaHUs B Kaszaxcrane, a mMeeT 1Ba BHIA: (pepMepcKoe XO3SICTBO M OOIIECTBEHHOE XO3SICTBO,
a TaKXkKe BEIeT WX DPA3NUYHYI0 WHQPACTPYKTYpy W CTAaTHCTHKY. B KadecTBe mpumepa MpH OMHCAHHUA
CUTYallMH C XO3SHCTBEHHBIMH aJbTEpPHATHBAMU HACEJICHHUs 3a PyOexoM mccienoBanbl cutyanuu B CLIA
n Kanane. Xapakrtepusys COBpEMEHHOE COCTOSIHUE, Pa3BUTHE MaJbIX (DOPM XO3SHCTBOBAHUS B yKa3aHHBIX
CTpaHaX, OTJIEIBHO OCTAHOBWJICS Ha CIIOXKHBIIUXCS M TPOBOAWMBIX MEpax MOJJICPKKH, aBTOPHI HAILIA
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1 0000mmIM obme 4epThl, HA OCHOBE KOTOPBIX ObUI COCTABJICH M MPEJIOKEH CXEMAaTHUECKUI BapHaHT
Mep MOAAEPKKU. Takke UMH OTMEUEHO, YTO B 3apyOe)KHOW NMPaKTHKE MEPHI MONIACPKKHA OCYIIECTBICHBI
HE TOJBKO ()MHAHCOBBIMHM, HO M HAYyYHO-METOAMYECKHMH, KOHCYIBTAMOHHBIMH HyTsMH. OOGOCHOBaHO,
YTO U3YUYCHHE OMNbITa (PYHKIMOHHPOBaHMS (PEPMEPCKHUX XO3SIMCTB MHUpPaA MO3BOJMT BBIPAOOTaTh Haubojee
MpaBUIbHBIC HalpaBieHUs! pedopM, M30ekKaThb HEHYKHBIX OMIMOOK, MOBBICUTH YPOBEHb 3()(EKTUBHOCTH
CeJIbCKOX03HCTBEHHOTO MPOU3BOACTBA B X03s1iicTBe HaceneHus Kazaxcrana.

Ki1roueBble cj10Ba: ceiabCKOe X035CTBO, arpOIPOMBIIIUICHHBIH KOMIUIEKC, TMYHOE MOACOOHOE X035 CTBO,
XO03S5I1ICTBO HaceseHusi, Maiblie (popMbl X035HCTBOBaHUS, (epMEPCKOE X035 CTBO, KOOneparus, GUHAHCOBas
MOAJIEPXKKA, TOCYAAPCTBO, CEIBCKOXO3IHCTBEHHBIN TPOAYKT.

Introduction. World experience shows that the level of development of small business entities of the
agro-industrial complex is associated with the level of creating the necessary favorable conditions for the
development of this industry. In many foreign countries, it has achieved high results in the field of agro-
industrial complex. Despite the economic and social features, the study of modern economic facilities in
countries with developed economies will be useful, which has a positive impact on the development of small
types of economic entities in the country.

In the course of studying the foreign development of the personal husbandries, we noticed that at the world
level, the names of these economic objects are different. Therefore, it should be noted that when describing
foreign experience, the names of economic entities change. The European Commission estimated that a
large part of agricultural work in the EU is carried out by farm owners and their family members, especially
spouses. More specifically, the EC estimated that 92% of the on-farm work is done by family members,
whereas hired labour is estimated to contribute to less than 8% of regular farm work [1].

The variety of the name is associated with local national characteristics. For example, in England, Canada,
the United States, the term “farm” is used, in Germany and Russia, the term “economic ownership” (peasant
economy) is applicable as appropriate. On the basis of the Association, it is quite possible to have collective
and individual forms of management. Individual types of management include personal subsidiary farming.

Family farming remains the dominant type of farming in the EU. In 2016, nine out of ten agricultural
workers in the EU were either the farm owner or one of his/her family members [2]. Family labour is
important for the resilience of the farm, allowing a more flexible management of labour throughout the year
and in particular during the harvest season. Moreover, family members working in the family farm business
are often pluri-active and part-time, diversifying their income with off-farm jobs. Thus, the importance of the
farming business in the total household income can vary widely, from being almost the sole source of income
to being only a minor component [3]. The functioning of the agricultural labour market in the EU has been
the subject of a variety of studies conducted by academic experts, consultants and practitioners. A number of
European research projects have also addressed EU farming employment, such as the FP7 projects FACTOR
MARKETS [4,5,6].

In socio-demographic theory, the household is a universal calculation and statistical unit, and in economic
research-an economic system operating for the economy, an exclusive form of management.

The marketability of such production, produced for sale as a commodity, will be less. In Western economic
literature, the name of such production is subsistence agriculture (English) subsistenz-liangwirtschaft
(German). There is no direct analog of the term in our agro-economic literature. But it’s not about the term,
it’s about what it means. On the one hand, most of the employees of subsistance agriculture can not engage in
the production of products that can not be used in the public economy, to participate in the division of social
labor. This means inefficient use of labor resources and characterizes low profitability of production. On the
other hand, the low level of profitability in both non-agricultural production and agricultural production is
a natural responsible activity of the rural population, an attempt to combat urban unemployment. Similarly,
Alexiadis et al. noted that the subsidies had encouraged farmers to adopt intensive and mechanised agricultural
production methods in recent years, especially in North Europe, which resulted in higher labour productivity
that led also to lower demandfor labour. [7].

Under the above-mentioned term, the following definition is given: subsistence agriculture (“household
economy “or” agriculture”) - an object of management that provides itself with food, in which farmers have a
sufficient number of products to meet the needs of their and their families, based on the production of surplus
products, mainly on the local market. According to Tony Waters, “the farmers of subsistence agriculture are
people who grow food, create their homes, do not buy on the market” [8].

In Western literature, personal subsidiary farming (population farming) coincides with the concepts of
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family or canopy farming. However, in Kazakhstan, farming and household economy (family economy) are
not one of the forms of management, they have different infrastructure and statistics [9].

Materials and methods. Various methods were used during the study. The study examined the stages of
various foreign models of development of the personal husbandries in the field of agriculture. When analyzing
the development of alternative personal husbandries abroad, the current state and support measures, causal
methods of analysis were used. Consolidation, logical and comparative methods have been used effectively
in the study of differences and General similarities among the public in several countries. Economic and
statistical methods are widely used in the analysis and assessment of the current state of economic equivalents
of the population, as well as trends in its development, abstract and logical methods-in identifying problems
and developing proposals for measures of state regulation and support of household equivalents abroad.

Results. Farmers have most of the world’s agricultural land and a significant share of the world’s food
production. According to the Food and agriculture organization of the United Nations, about $ 570 million is
needed. 75% of farms are located in Asia: 59% are in China and India, 9% - in other countries of East Asia
and the Pacific, 6% - in other countries of East Asia. Most of these farms are small in shape compared to any
size, for example, 72% of farms have an area of 1 ha and 12% have an area of 1 to 2 ha. Taking into account
the experience of farms in countries with developed economies, it should be noted that the main structural
element of US agriculture is family farming. The number of farms in them amounted to $2.2 million. of these,
90% are family farms [10].

The American farm (whether it is a large enterprise or a small farm) has the name “Family farm”, according
to the new typology is divided into large (in volumes corresponding to the production and sale of products
worth more than 250 thousand dollars) and small (selling products worth less than 250 thousand dollars a
year). About 80% of the produced and sold products are accounted for 160 large farms, which make up 8%
of the total number of farms. Large farmers prefer to use the land for its intended purpose. This is a special,
stable, operating “gold Fund” and the pride of the nation, which ensure the country’s food security and its
active foreign trade policy. And small farmers-the most important “gold Fund”, which is a unique “reserve
regiment” to replenish the agricultural army in the new domestic and world food security.

The American farm (whether it is a large enterprise or a small farm) has the name “Family farm”, according
to the new typology is divided into large (in volumes corresponding to the production and sale of products
worth more than 250 thousand dollars) and small (selling products worth less than 250 thousand dollars a
year). About 80% of the produced and sold products are accounted for 160 large farms, which make up 8%
of the total number of farms. Large farmers prefer to use the land for its intended purpose. This is a special,
stable, operating “gold Fund” and the pride of the nation, which ensure the country’s food security and its
active foreign trade policy. And small farmers-the most important “gold Fund”, which is a unique “reserve
regiment” to replenish the agricultural army in the new domestic and world food security.

Depending on the sources of formation of annual income of family farms in the state of South Dakota, V.
Siderenko divides them into 3 groups. The first are subsidiary farms, their owners-pensioners, civil servants
and intellectuals. They receive basic income from the state in the form of wages and pensions. They live on a
farm, but very rarely engage in agricultural production. Land plots of this type of family farm are very often
leased. The second group includes intermediate farms that have non-farm income. The owners of such farms
remove the labor force and engage in agricultural production. But at that moment they are working outside
the farm for various reasons. One of the main reasons is the lack of income from farming on the farm. Such
farms make up 60% of the total number of farms in the state. The third group includes commercial farms. On
these farms, all family members are engaged in land cultivation, animal husbandry. As a rule, these are large
or medium-sized farms in terms of production. Labor is rented on such farms. Commercial farms account
for 20% of all full-time family farms, which produced agricultural production of this nature about 80% of
marketable products [11].

There is a lot of experience in supporting small businesses in the world, there are support measures even
in those countries that do not provide the rural population with profit and food [12].

In the United States, new legislation to support farm owners was adopted under the name “market transition
program in agriculture”. It annually establishes permanent compensation (regardless of market conditions),
which is gradually reduced over seven years to producers of farms. The rules of price regulation are observed.
The main idea of this legislation is not to support production, but to support the income of farmers. The
government pays the farm owner “transition compensation” based on the amount of payments received by
farmers from the government under programs that have occurred over the past few years. Under this law,
state reserve funds on farms and programs to provide livestock feed in emergency situations are canceled.
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However, the program of assistance to livestock farmers is financed annually for partial compensation of up
to 100 million US dollars for the degradation associated with the production of water, livestock products.the
dollar is distributed.

B.A. Chernyakov:”the agricultural industry of the United States today is a high-level organized production
of agricultural products, to achieve which the most advanced achievements of scientific progress are used.
Large-scale investments in agricultural research and their implementation in the agricultural sector were
transferred from an extensive form of agricultural development to an intensive and knowledge-intensive
form at the beginning of the XX century. Therefore, he always believes that all “in the mouth of the country”
demonstrate not only leadership, but also stable competitiveness”.

Government support is a key factor in maximizing the performance of American farmers. Today, we
can say without a doubt that long-term and specific support allows the state to regulate and consolidate the
existing system of production, processing and sale of agricultural products. And this is done through a special
mechanism for General support of farmers © incomes, products and priority crops in animal husbandry,
favorable pricing policy, quality control, support for science and the introduction of new achievements. Stable
programs to support rural development and land conservation are of particular importance [13].

In the United States, the national Commission on mini-farmers was created by the Secretary of agriculture
in 1997. She has developed special measures for the development. As a result, in 1996-2000, the number of
farms in the United States increased by 24 thousands [14].

Known achievements of American farmers in the production of agricultural products. It is known that
these successful components, including three. First, the basis of success is the farmer himself. American truth
has for many decades formed a special class of people who shaped the food well-being of the nation with
their talent, high professional training, creative thinking and the ability to use their knowledge, employment
in business, the struggle for a better future in a highly competitive environment.

Second, we need to talk about the existing environment of the farmer. In a market economy, it is unfavorable
for the farmer. Therefore, the state seeks to provide full support to farmers. To do this, the United States has
created a multi-industry mechanism. This support is one hundred dollars per 1 ha of arable land, which is no
more than in some European countries, such as Germany and the Scandinavian countries. From these words,
the American farmer does not correspond to the fact that he lives only thanks to the support of the state.

The third component, cooperation, is what really helps American farmers and allows them to look to the
future with confidence. Three-quarters of the farms are part of this cooperative. Here one farmer can be a
member of several cooperatives at the same time. It is interesting that farmers belonging to the high-income
categories, even to a limited extent associated with cooperation, do not seek to get their share contribution,
because they know that they have achieved their achievements through this cooperation.

In the United States, they want to have traditional forms of cooperation. The us agricultural sector is
a sector that has large cooperatives listed in the 500 large farm cooperatives list. Credit boards are large
businesses with their own financial services, including insurance, that have a significant market share. In
the United States, compared to Europe, there are many types of cooperatives. For example, energy-saving
cooperative enterprises, telephone and cable television cooperatives (mostly in rural areas), and student
housing cooperatives that provide affordable housing for University students [15]. Of course, as you know,
the situation offered to cooperatives in the United States is different from our country, however, aspects of the
creation and functioning of us farmers’ cooperatives are of interest to domestic farmers.

The following important information should be provided on measures to support and develop business
entities in Canada. Canada has developed agriculture, which is the second largest food export in the world.
Its agricultural production is characterized by a high level of marketability, mechanization and specialization.
Agricultural products are produced in farms, 98% of which are family-owned enterprises.

Among the priorities of the Canadian agricultural policy are measures to maintain the success of agricultural
producers in the conditions of instability in the market and adverse weather conditions.

The structure of distribution of state support funds among agricultural producers is as follows: 87% of the
total volume of farm production with sales of more than 100 thousand canadian dollars, 75% of payments
under agricultural programs are accounted for. Small and medium-sized farms account for one-third of the
total (they account for only 12% of production), and agriculture has only 25% of the program’s assistance.

In the field of agriculture and agri-food policy in Canada, both legislative initiators and Executive power
are distributed between the Federal government and the provincial administration, and the latter receives 50%
of government subsidies. According to experts of the Organization for economic cooperation and development
(OECD), Canada is consistently moving from state support for the production of individual product groups to
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criteria that restrict international trade at a lower level, supporting farmers’ incomes. In Canada, the amount
of subsidies to agricultural producers is 50% of the average level of subsidies in the OECD countries and
corresponds to 0.7% of GDP. The canadian government believes that subsidizing and increasing prices on the
consumer market is not profitable by direct transfer of agriculture from the budget, since only 25% of income
to farmers remain in the form of income, the rest remain with suppliers of fuel, fertilizers, equipment.

Cooperative enterprise is widespread in Canada, with 247 farms. Well-known associations of the grain
Fund, organizing the sale of grain abroad on behalf of their shareholders. In addition, along with other large
agricultural cooperatives, there are widely recognized credit councils, consumer, housing and production
workers ¢ cooperatives. In both Quebec and Quebec, the cooperative provides its members with private
financial services in addition to a number of other services. The development of a new type of health and
Wellness services, caused by the interest of consumers, who also have cooperatives that provide medical
services, is an example not only for suppliers, but also for other countries, because in the modern world,
medical services are very expensive [16].

In addition to technological progress, the economic growth driven by accession to the EU facilitated the
expansion of the services and industrial sectors, creating new employment opportunities that affected the
structure of the agricultural labour market in the new MS. [17].

Most of Germany’s agriculture is based on small-family farming. Their number-470 thousand according to
the law of statistics of agriculture in Germany, farms include farms with Land of at least 1 ha, the production
of 8 heads of cattle or pigs, 200 chickens, 0.3 hectares of vegetable garden or 0.1 hectares of greenhouses. On
average, one farm in Germany accounts for 27.4 hectares of agricultural land, the annual profit of the farm is
114 thousand euros [18].

Germany is the first country in the European Union in terms of milk production, and second in terms
of livestock and wheat production after France. In Germany, farmers ° cooperatives have three levels:
local, regional, and Federal. At the local level, there are 4675 cooperatives. In the total number of primary
cooperatives, 15% are engaged in lending, 13%-in buying and selling activities, 14% - in the production
of livestock products and processing of livestock. 19% - there are types of technological services. Local
cooperatives are United in 17 regional councils, which operate 47 functional centers, 3 banks and 25 special
institutions. Thus, German agriculture is provided by the cooperative movement. The level of farmers
cooperation and in Sweden, the Supreme Council and Directorate are interested in cooperatives, buy, process
and sell products produced by farmers, provide farmers with plant protection products, equipment, clothing,
fuel and lubricants and other materials.

The agricultural sector of the European Union member States is dominated mainly by cooperatives,
especially in the marketing of agricultural products. Agricultural cooperatives in France, Germany and the
Netherlands will get their start from rural credit and savings groups, which have become a breakthrough in
the development of large-scale banking operations and occupy the first places among the largest banks in
the world. Consumer cooperatives in the UK are the largest farms. And a leading insurance company and
Bank. There is also an improved cooperative sector in the country, which mainly provides farmers with
the necessary equipment, materials, marketing and other services. Answers: Kulik Mariya Viktorovna in
accordance with paragraph 1 of article 276-13 of the Tax code of the Republic of Kazakhstan on processing
of customer-supplied raw materials, imported in the ROK territory from the territory of another member state
of the Customs Union with further export of processed products on the territory of another state are subject
to value added tax at zero rate under the conditions of processing of goods and the period of processing of
customer-supplied raw materials, i.e. raw materials-raw materials Currently, credit boards with their strong
cooperative dairy farms play a significant role in the credit market and personal savings of the Republic of
Ireland, with 25% of the adult population being members of them [19].

Considering the foreign experience, interest is aroused by the activities of cooperatives that unite farmers
and consumers in English and American supermarkets, organized for the sale of farm products. According
to M. Tryashtsin and V.I. Kuznetsov, all members of the Brooklyn cooperative Park Slope Food Coop are
farmers and consumers. If farmers grow agricultural products, customers in the store work several hours a
month and receive products at a discounted price. The non-standard scheme will help to reduce costs, which
will support farmers and get the city’s population quality products. In Japan, Italy, and the United States,
vending machines for the sale of agricultural products are widely distributed. Agricultural products can be
purchased at vending machines around the clock [20].

Currently, small businesses are the main source of income for the rural population. Production of products
of small forms of economy is directed not only on sale, but also basically on satisfaction of own needs. Farms
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with small resources cannot provide large-scale production of goods in addition to meeting their needs.
According to the published data of the national statistical service of Armenia, the marketability level is 56%.

An acute problem of small businesses is the unavailability of sales markets — trading systems, processing
enterprises and public procurement. Most farmers cannot work through intermediaries and trade directly with
the consumer. Thus, they lose 70% of their income. On the initiative of these reasons, the strategic direction
of the agricultural policy of Armenia is intended for agricultural cooperation. The Ministry of agriculture
adopted the draft law “on agricultural cooperation”. One of the measures to support agricultural cooperatives
is to subsidize the interest rate on loans. In 2015, the program “ENPARD” (development of agriculture
in the European neighborhood and rural communities) was launched. This program is aimed at creating
cooperatives and increasing their capacity, improving the consulting system, addressing food security issues
and developing the agricultural industry as a whole.

When describing the state of small forms of economic entities engaged in agriculture, it is important to
note widely the measures of their support in foreign practice. Since the level of their profitability, the level of
competitiveness directly affect the future activities and improvement of the quality of food both in quantity
and quality.

The state policy of agricultural protectionism in the European community is one of the important aspects
of the new economic strategy. During the formation of the European Union, the policy of state support
for the production, price and trade of agricultural products is applied in the agriculture of all member
countries. In connection with the integration, the transition was made from the National agricultural policy
of individual member countries to the national regulation of the industry under the control of the European
Union organizations within the framework of the unified agricultural policy. European Union organizations
conduct centralized operations to prevent prices from falling below the guaranteed level by limiting the mass
of goods in a single market.

This means that as a result of the production of any agricultural products, their prices will fall to the
established minimum. In this case, the authorized organizations of the Commission of the European Union
begin to purchase and collect in the member countries of their products. Such purchases, carried out at
guaranteed purchase prices, provide a minimum income for farmers. With higher price increases, the
Commission of the European Union reduces prices by mass sales of a certain product using the created
reserves. In the conditions of competition analyzed by third world countries, the agricultural market of the
European Union is protected by a system of protectionist measures applied at the external borders of the
community.

In connection with the transition to a common policy, most customs duties on agricultural products from
third countries have been converted into sliding compensation fees, which have become the main instrument
of protective measures. As a result of the analysis, it became known that customs duties are more effective
in comparison with compensation fees. Large sums are spent on budget support and subsidies for the total
guaranteed value of food exports. For a quarter of a century, the application of a single agricultural policy by
the countries of the European Union has enabled them to provide for many food products. In other words,
production provides not only the effective demand of the population of the community, but also the creation
of reserves will provide exports, as well as food aid to third world countries. In the agricultural sector of
the economy in Western Europe and the United States, thanks to the constant economic support of the
government, farmers have managed to achieve good results. Modern forms of farming organizations in these
countries, despite their socio-economic specifics, can have a positive and useful impact on the formation and
development of small forms of farming in our country.

From the experience of the countries under consideration, it is obvious that measures to support the
development of households, in particular their equivalents, contribute abroad. In foreign practice, support
measures are implemented not only in financial, but also in scientific and methodological, consulting,
production and technological spheres.

In developed countries, it is natural to assign state support and its costs to the regional and local level.
Indirect methods of support prevail, for example, wide application of tax benefits, removal of administrative
barriers, methods of advisory and information support. Support for small businesses abroad is provided through
measures directly aimed at creating favorable conditions for their operation. These include the purpose of
financing individual programs and activities, providing commercial banks with soft loans that are acceptable
for the functioning of small businesses. In many countries, state support will be provided by subsidizing land
cultivation directly instead of quotas, purchasing seeds, building new facilities, installing energy-efficient
equipment, and paying attention to the development of infrastructure and logistics in the rural region.
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The personal husbandries of abroad characterizes measures to support the development of farms (i.e.,
cooperatives) in the form of a scheme in accordance with figure 1.

preferential loans

system of protectionism measures governments
economic support

guaranteed pricing policy

granting subsidies

tax benefits

cooperative network (Bank, technical College, health and
Household Wellness center, Pension Fund, hospital, school, etc.)

production assembly and supply cooperatives

\ 4

The cooperative storage cooperatives
structure

the conduct of cooperatives

production and technical cooperative

Figure 1- Measures to support the development of the personal husbandries (equivalents) abroad
Notice - Compiled based on data from the study

Discussion and conclusion. Considering the state of the personal husbandries of the public abroad, a
brief analysis of the features of development was carried out. On the basis of these analytical works, the
identification of features and advantages, disadvantages and current problems should be aimed at improving
the economic efficiency of the development of farms of the country’s population.

The analysis of features of support of development of personal husbandries of abroad, and also experience
of a state of development will allow to draw the following conclusions:

- the legal basis of cooperation in developed countries is generally recognized international documents
and national legislation;

- the organizational structure has a strict vertical formation, which is as follows: national branch
cooperative-regional cooperative-local cooperative (branch) - farmer. The organizational and legal basis for
the functioning of consumer cooperatives in various areas are charters;

- feature of cooperative entrepreneurship-cooperatives operate at the local level, the functioning of which
is specialized in the field of small business;

- the basis of the system of management of agricultural consumer cooperatives abroad is preferential
taxation, state subsidies and preferential state loans. Thus, the study of the experience of farms in the world
will help to develop the most correct directions of reforms, avoid undesirable mistakes, and increase the level
of efficiency of agricultural production in the national economy of Kazakhstan.
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SOME PROBLEMS OF STATE AND LOCAL GOVERNMENT IN THE REPUBLIC
OF KAZAKHSTAN

Abstract. In our research we would like to research the local government in the Republic of Kazakhstan, the
peculiarities of the management by the human achievements. The legislation of the Republic of Kazakhstan
on local government and self-government is based on the Constitution of the Republic of Kazakhstan and
consists of this Law and other normative-legal acts of the Republic of Kazakhstan. Local self-government
shall be carried out separately within region, district, city, district in the city, rural district, rural settlement
and village, not included as the composition of rural district. Local self-government shall be carried out
directly by the members of local community, as well as through maslikhats and other bodies of local self-
government. Akim of the region, district, city, district in the city, rural district, rural settlement and village,
not included as the composition of rural district, in addition to the functions of government shall carry out
the functions of local self-government bodies. The form of the activity of the local community shall be the
gathering of local community and meeting of local community. Constitution of our country has fixed the
general principles and directions of public administration reform in the country, including local government
functions and powers.

Key words: public administration, local government, management, human resources, administrative
structure, region, local authorities, separation of powers, bureaucracy, checks and balances.
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MEMJIEKETTIK KOHE JKEPTLUIIKTI BACKAPY/IBIH KEMBIP MOCEJIEJIEPI

Annoranus. bi3miH 3eprreyimizne Kaszakcran PecnyOnmukachlHAarbl SKEPriiKTI ©3iH-631 O0acKapyubl,
aZaM¥ JKeTiCTiKTepAl OacKapylablH epeKHIeliKTepi Typanbsl alTbutanpl. Kaszakcran PecmyOnmkachlHBIH
JKEPrilikTi 63iH-031 0ackapy JkoHe e3iH-e31 Oackapy Typasbl 3aHHaMmachl Kazakcran PecryOinkachiHBIH
KoncTutynusceHa Heri3nenreH 3aHHan xoHe KazakcTan PecyOmMKkachIHBIH ©3T¢ 16 HOPMATHBTIK-KYKBIKTHIK
aKTiIepiHeH Typanbl. JKepridikTi e3iH-031 6ackapy OOJEIC, aynaH, Kaja, bIKIIaMayIaHaap, aybUIIbIK OKpPYT,
ayBUIIBIK €JIJ1i MEKEeH JKOHE aybUIIBIK OKPYTTiH KYpaMblHa KipMEHTIH aybUT MIETiHIe JKEKe )Ky3ere achIPhbIIaibl.
Keprinixri €31H-031 OacKapyabl TikeleH >KeprilikTi KOFaMIacThIK MYILEJIEpi, COHAANl-aK MOCINXaTTap KoHe
0acka J1a JKepriTiKTi ©3iH-631 0acKapy opraHaapbl apKbUIbI )Ky3ere acbipa ibl. OOIBICTBIH, aylaHHbIH, KAJIAHbIH,
BIKIIIAMAY/ITaHHBIH, aybUIIBIK OKPYTTIH, aybULIBIK OKPYTTIH KypaMbIHa KIPMEHTIH aybUIIbIK KOHBICTBIH YKOHE
ayBUTIBIH oKiMi MeMIIeKeTTiK OacKkapy GyHKIMsIIapblHaH 0acKa KepriTiKTi 031H-031 0acKapy OpraHIapbIHBIH
(yHKIMSIIApBIH Ky3ere ackipaabl. JKeprimikTi KOFaMIaCThIK KbI3METiIHIH HBICAHBI JKEPTLTIKTI KOFaMIACTHIK
YKUBIHBI MEH JKEPTLTIKTI KOFaMIaCTHIK JKUHAIBICHI OOIBINT TaObUTa bl EniMiznie KOHCTHTYIHSCHI KepTimiKTi
©3iH-031 Oackapy/blH (YHKIUsIAphl MEH OKUICTTIKTEPiH KOca ajfaH/a, eNJeri MEeMJICKETTIK OacKapy/sl
pedopmManayablH JKallbl KaFUAaTTapbl MEH OaFbITTapbIH OCKITTi.
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HEKOTOPBIE ITPOBJIEMBI TOCYJAPCTBEHHOI'O U MECTHOTI'O YIIPABJIEHUS

AHHoTanmus. Eciau roBopuTh O MEPCIEKTHBAaX pa3BUTUSL B CTPaHE JCHCTBUTEIILHOTO MECTHOTO
CaMOYIIpaBJICHUS B IIMBHJIU30BAHHOM €ro IOHMMaHWHW, TO, KaK HaM MPEJACTABISICTCS, KaKUX-JIMOO
KapJIMHAIBHBIX M3MCHEHUN B Omkaiiiem OymyimieM He npeaBuautcs. Ceiyac BiacTh 3a00THT TOJIBKO
OJIHO: TIpo0JIeMa IPEEMCTBEHHOCTH BBICIICH BiacTh. TOJBKO 1ocie ee penieHus: B KazaxcrtaHe BO3MOXKHbBI
JaJIbHEHIIINE cepbe3Hble U AP PeKTuBHBbIC peopMbl. JIMCKYCCHH O KEJIaTeIbHOCTA WA HEXKEIATSIIbHOCTH
BBIOOPHOCTH aKWMOB, pe(OpMbl MECTHOrO TOCYIapCTBCHHOTO YIPABJICHHUS U CAMOYIMPABJICHUS HMEIH
PE3yIBTaTOM IOHUMAaHHUE TOTO, YTO HEOOXOIUMO BRIOUPATH 3TO 3BEHO I'OCYIaPCTBEHHOTO YITpaBiieHus . B koHIie
KOHIIOB, KaK U3BECTHO, ObUT TPUHST 3aKOH «O MECTHOM rOCYyJapCTBEHHOM YIIPABICHUIY, TJIC IIPE/IIIOIaracTcs
BBECTH IOATAITHO M30paHUE aKUMOB CEJILCKUX OKpYroB. [IprMedarenbHO, YTO HHUKTO M3 O(UIIMATBHBIX
JIMI] HE TapaHTHPOBAJI, YTO U30paHUE BBIOOPIIMKAMHU JIY4IIE, YeM MPSMOE M30paHue TpakJaHAMH CBOUX
CEJIbCKMX aKMMOB. B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSIX BBIOOPHI CEIIbCKHX aKUMOB MPOBOJIST C YUYETOM U3MEHEHHBIX
TpeboBaHuii. Eciiu paHbliie CelTbCKU aKUM JIOJKEH ObLT 00s13aTeIbHO MMETh BhICIICe 00pa30BaHue, TO ceituac,
10 HOBBIM MPABUJIaM, aKUMOM MOKET CTaTh M CICIIHAIIUCT, UMCIOIINN Cpe/IHe-CIIenaIbHOe 00pa3oBaHue. A
TAK)XE B 3TOM HAIIPABJICHUM B MECTHOM CaMOYIIPABJICHHUH CTAJU YACISATh OOJIBIIOE 3HAYCHUE TPESOOBAHUSIM
«CIIBIIIAIIETO TOCYIapPCTBaY. DTO SBISIETCS OTPOMHBIM BKJIAZIOM B JIEMOKpATH3aIMio BilacTu. Bmecte ¢ Tem
HMMEETCSl MHOTO HOBBIX TIOXO/IOB B (PMHAHCOBOW CaMOCTOSITEIIbBHOCTH MECTHOTO CaMOYITPaBIICHUS, KOTOPast
naet OoJiblie (PUHAHCOBBIC BO3MOXKHOCTH MECTHBIM aKMMaM, Y KOTOPBIX ITOCTOSTHHO Ha0Ito1aeTcst IepUIUT
OFO/KETHBIX CPEJICTB JIIS TIOJJICPIKAHUS ISTCKUX CaJ0B, IIKOJI, (PeIIbAMIEPCKUX ITYHKTOB.

KiaroueBbie cj10Ba: rocyjapCTBEHHOE YIPABICHUE, MECTHOE YIIPABICHUE, MCHE/PKMEHT, YCJIOBECUCCKUC
pecypcehl, aJIMUHUCTPATUBHOE YCTPOWCTBO, PETMOH, MECTHBIC OpPTaHbl, pa3jeiicHUE BJIACTEH, OFOpOKpaTus,
CUCTEMa CJICPIKEK U IIPOTHBOBECOB.

Introduction. In our article named “Some problems of state and local government in the Republic of
Kazakhstan” we would like to research the problems of influence of small business on the socio-economic
potential of the state in the modern conditions. Domestic Self-Government Development of the Republic
of Kazakhstan has defined the development of the local self-government system of Kazakhstan until 2020.
The main reason for the adaption of this Conception was to implement principles of democracy in the local
government system. Following this Concept and other government regulation Acts passed afterwards, in
2013, the lowest tier of rural local government bodies heads (akims) were elected. They were given new
functions, the number of clerks in the rural local government increased, and some novelties were made in the
financing system. These changes were presented by the government authorities as “empowering rural local
government and local self-government, extension of independence of lower tier of rural local government
before the higher state authorities and development of local democracy” [1, P.91].

It is well-known that public administration in the Republic of Kazakhstan occupies a special place, which
is explained by some inherent properties only. Because the state is a special structure capable of authoritatively
determining the line of behavior of people and achieving it through coercion. In a broad sense, the state is
understood as a structure of domination that regularly resumes and regulates public actions.

By and large, state power is a close relationship, in the process of which people, for various reasons,
material, social, intellectual, informational, voluntarily or under duress, recognize the supremacy of power.

Of course, state and local government has certain properties. State and local governance, first of all, the
impact of power, political, is based on legal conditionality, legitimacy, as well as the state apparatus.

The Republic of Kazakhstan, as an independent sovereign state, a complex and multifaceted social
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phenomenon, a subject of governance, gives the management of public affairs the property of consistency.
Only in the presence of the state in society it is possible to achieve tolerance, coherence, coordination and
subordination, which, in turn, is the key to effective governance.

Moreover, our state implements its political influence in strict accordance with the current legislation,
dictates general and standard rules (norms) of people’s behavior in all spheres of public life and ensures their
compliance with the mechanism of legal regulation: economic, value and normative moral.

Kazakhstan’s society urgently needs a strong state, since the national and personal security of citizens can
only be ensured by a legal democratic state. Of course, the strengthening of statehood is a constant concern
of citizens. But the state, in turn, is obliged to comprehensively ensure the rights of its citizens and their
legitimate interests. Improvement of state and local governance, democratization, expansion of ties with civil
society, improvement of its legal foundations. It is clear to everyone that the very essence and theory of public
administration should change in accordance with the requirements of the time, especially in the light of recent
events in our country.

Unfortunately, the state power failed to protect the rights and security, life and health of its citizens, and
in fact, according to the current Constitution of the country, the state is obliged to fully fulfill its duty to
society, as well as to ensure the national and personal security of its citizens, to use its powers in the interests
of society.

In our article we would like to show streamline administrative, organizational, rule-making and power
functions in the field of state and local government, in the context of information and analytical conceptual
activities. As practice shows, the state should create a promising social doctrine, develop and offer society
an acceptable course for it. In the activity of our state, there should be a significant regrouping of functions,
the nomination of new priorities in state and local government. In the Table 1 below “Structure of the state
powers in Kazakhstan” we see the competency and power of Head of the state- President of the Republic of
Kazakhstan, Parliament of the Republic of Kazakhstan and Government of the Republic of Kazakhstan.

Table 1. Structure of the state powers in Kazakhstan

Migistry of Ministry of Ministry of Ministry of
Esvironmental Misistry of || Industry and New Emergeacy Lateraal
Protection Techaologies Siteations Affairs
l |
Sxgirary. Kasablais
Mo Epsdrmssion . Brasche: Briache:

Our state is now actively getting rid of routine management functions, filling them with new content.
Without them, the solution of global and geopolitical problems is simply impossible. We need to significantly
change the entire system of state and local government in order to transform and transform. At the beginning
of independence, we almost destroyed the command and administrative management system, but we have not
yet created a new one: information-analytical, strategic, creative.
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Materials and methods. The research uses such methods as historical, system-structural, comparative-
legal, logical, concrete-sociological, complex research of scientific sources, induction and deduction, and
analysis of statistical data. Individual differences on the issue of electability of mayors at all levels, or even
self-government of the population. However, no one has presented such arguments. The methodological basis
of the research was the dialectical method, freed from materialistic or idealistic monism and based on the
pluralistic, multilinear interdependence of all political and legal phenomena.

The constitutional law norms are based on the number of fundamental parameters of state policy, the
disclosure of which is the main in this article. That’s why full-time positions of specialists in organization of
legal and rehabilitation work was introduced in legislative system of Kazakhstan [2, P.10].

In our economy in the market conditions historical analysis of the current legislation of Kazakhstan,
regulating the development of the civil society allows us to conclude that at present, our country has in
principle created an international legal framework for the development of women’s organizations that have
the significant impact on solving socio-cultural and political problems [3, P.64].

However, there are the problems; content of normative legal acts of Kazakhstan, regulating the issues of
citizens’ rights suggests that Kazakhstan has higher level of social protection for each human [4, P.58]. Local
government implies subordination to the republican system of government. Domestic Self-Government
Development in our country and the legislation of the Republic of Kazakhstan on local government and
self-government is based on the Constitution of the Republic of Kazakhstan, other normative- legal acts.

However, our state still continues to increase its organizational and administrative functions by inertia: the
management apparatus, laws and other regulatory documents, law enforcement agencies. At the same time,
the effectiveness of public administration is falling, the phenomena of disorganization, destructiveness, and,
consequently, the insecurity of every citizen are increasing in society. The recent tragic events in Kazakhstan
have clearly confirmed this. In practice, this manifests itself in the sharp alienation of citizens from power,
legal nihilism, disbelief in future reforms, a decrease in their political activity, and an increase in protest
movements.

Results. Recent events have shown the inability of central and local authorities to fully ensure human
rights, their guarantee by the state and the interests of national security of the state as a whole [5, P.68].

Unfortunately, the inability of the authorities to respond in a timely and effective manner and to repel
criminals has revealed a number of problems in the organization of central and local government.

In any society, power is seen as the ability of some people to dispose of others. The effectiveness of the
government provides for the creation of conditions that ensure normal regions and rural areas. In the context
of modern development, multi-level public administration systems are widely developed. In the civilized
democratic state, the basis of the relations between different levels of government should be clear division
of powers between them, the formation of competence and responsibility of each level of government to the
people. The formation of competence of different levels of government, performance of their functions and
tasks corresponds to this level of power [6, P.21].

Unfortunately, the growing contradiction between society and the authorities, between the state and
citizens, is fraught with real dangers of a social explosion, destabilizing society. Now it is extremely important
to subordinate the activities of our state to effective social control by society, its democratic institutions by
expanding the genuine democracy of the people themselves, the development of people’s self-government.

One of the factors of such a deplorable situation is the lack of positive reforms in the field of governance in
our state. Besides, an extremely overgrown of bureaucratic apparatus unable to flexibly manage the political
processes. Scientists, specialists argue that the inability of the authorities to regulate once and for all the
issues of central and local government, the competence of various state bodies has led to such negative
consequences.

Discussion. We urgently need to form a civilized civil society based on the principles of corporatism and
openness, transparency of party financing. Moreover, it is necessary to create new popular parties. Only this
will put our state and the public authorities in general under control, only then will they fulfill their main
function: protecting the security of society, every citizen on the basis of the law.

The state is rather weak and ineffective in combating legalization, money laundering. The international
community has recognized that the legalization (laundering) of income received as a result of criminal or other
illegal activities has become a global threat to economic security, which requires the adoption of coordinated
measures to combat this socially dangerous social phenomenon, both at the national and international levels.

The problem of legalization (laundering) of criminally obtained funds has become particularly acute in
Kazakhstan, since it is impossible to continue economic reforms without solving it. Laundering of criminal
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proceeds is inextricably linked with such phenomena as corruption, financing of organized crime and
terrorism, capital flight, concealment of profits and tax evasion. Money legalization has become one of the
main factors of the unfavorable investment climate in Russia, which hinders the inflow of investments into
the economy [7, P.10].

The fight against the legalization of criminal proceeds, including their detection, seizure and confiscation,
is one of the most important strategic directions for ensuring the economic security of the country. It will allow,
to one degree or another, to solve the following tasks: to protect the economy from criminal investments; to
deprive criminal organizations of the financial foundations of their activities; to trace the sequence of financial
transactions from the lower level of performers to the leadership of criminal organizations; to replenish the
revenue side of the budget.

The existing state-legal regulation should be really organized on the basis of a civil contract. It is extremely
necessary to develop a doctrine of social development and a mechanism for its implementation. We should
all recognize that management science is disconnected from the mechanism of normal functioning of society.
It is important to change this situation immediately. Let professional and unblemished civil servants who
will act in the interests of their citizens on the basis of laws and principles, scientific public administration,
be engaged in purely political activities. We all remember that since the beginning of large-scale economic,
political and social reforms in Kazakhstan, a course was taken for the systematic modernization of public
administration bodies adapted to the realities of the modern period, but in practice this did not happen.

At the same time, it should be noted that the theoretical idea of solving the problems of countering illegal
capital turnover is not developing effectively enough. Little attention is paid to regulating the activities of
financial and credit institutions, which may act as intermediaries in the movement of illegally obtained capital.
In this regard, special requirements must be imposed on the development by financial and credit institutions
of internal control models that allow identifying suspicious financial transactions related to the legalization
of shadow capital. At the moment, there are no uniform requirements and criteria for the creation of such
analytical models of internal control systems that are mandatory for all credit institutions. This explains the
existence of different approaches to analytical procedures carried out by banks to identify the activities of
their clients related to the legalization of funds obtained by criminal means, which, in turn, multiplies risks
and threats to the financial and credit sector as a whole [8, P.21].

The lack of domestic research in the development of generalizing methodological materials that disclose
financial transactions related to the legalization (laundering) of criminally obtained funds and allow financial
and credit institutions to take appropriate measures to protect their interests predetermined the choice of the
research topic and the range of issues under consideration.

The study of shadow financial and economic relations allowed us to establish that the primary link of the
criminal sector of the economy, its source are shadow processes and as they grow, strengthen, form links
between them, develop a certain balance (institutionalization), the shadow economy is emerging.

At the present stage of development of Kazakhstan’s society, there are a number of important conditions
that contribute to the strengthening and development of shadow processes in the field of money legalization:
the proliferation of the state bureaucracy, generating bureaucratic obstacles and costs, etc.; corruption in
public authorities, which is one of the main ways to conceal the facts of shadow economic activity, ensuring
the functioning of shadow capital; imperfection of the formation of the regulatory framework, especially
in the field of economic and economic activity; criminalization of the economy, an increase in the share of
economic crime, an increase in the influence of economic crime; generalization, complication of types of
criminal activity, international division of criminal activity, the exit of domestic criminal groups outside one
country [9, P.117].

In order to correctly assess the danger of activities related to the legalization of funds obtained by criminal
means, it is necessary to understand the scale of this phenomenon. Unfortunately, the real income generated
and legalized by organized crime cannot be accurately accounted for and can be estimated with relative
probability [10, P.169].

The need for money legalization, that is, giving a legitimate form to criminally obtained income, appears
with the development and strengthening of illegal activities in the shadow economy sector, which, in turn,
developing, centralizing, concentrating capitalization, introduces an element of destruction, destabilizes,
shakes the legal economic sector. The laundering of “dirty” money is inextricably linked with the conduct of
shadow operations through the financial and banking systems. The banking system is particularly vulnerable:
the penetration of criminal capital into the banking system inevitably leads to an increase, first of all, credit
and operational risks, as well as the risk of loss of reputation.
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Conclusion. Finally, under the system of public administration we mean the mechanism of state
administrative management, in which the state apparatus functions effectively, with the help of political and
managerial processes influencing changes in the social system. The existing problems and tasks in the modern
transition period, especially in the economic sphere, require urgent improvement of the entire mechanism of
public administration of the country with the creation of a creative and modern system capable of responding
quickly and lightning-fast to new political and economic processes. Development of different states shows
the possibility of using different options for the implementation of organizational and managerial functions:
either the election of those responsible for certain area from the municipal council or the election of the mayor
along with the election of the council, or maslikhat does not elect, but hires Manager Mayor. The structural
and functional approach draws attention to the need for proposals and elaboration of all alternatives. Public
organizations have voluntarily assumed the functions of protecting and supporting entrepreneurs. Public
business structures currently do much more for entrepreneurs than local governments. In this regard, and
based on the problems of budget savings, we would suggest simply abolishing these departments.

In the conclusion we emphasize that all the elements of the management process itself are, by and large,
the stages of the management cycle, management relations, etc. Taking into account the peculiarities of
public administration, its mechanism is fixed in a legal form. Its structure includes the state apparatus, the
public system, personnel, information, principles and functions of management, methods, forms and style of
management, as well as direct and feedback.
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PUBLIC ADMINISTRATION PRIORITIES OF SUBSOIL USE IN KAZAKHSTAN

Abstract. Subsoil use is considered as one of the most important directions of the state economic policy,
which is of particular importance in ensuring the sustainable development of the country. The purpose of
the article is to study theoretical and methodological approaches to the development of the main priorities
of public administration of subsoil use in Kazakhstan in modern conditions. It is noted that increasing the
sustainability of the development of Kazakhstan’s mineral resource sector is the basis of the state economic
policy. The authors identify a number of major problems affecting the sustainable development of the
commodity sector at the present time. It is emphasized that, considering current trends, the stability of the
mineral resource sector of the economy is influenced by a number of market factors, including price factors,
Bank interest rates, market conditions of this product or the size of its supply and demand in the domestic and
foreign markets. The main principles and criteria of public administration of the mineral resource sector of the
economy have been developed, based on which the sustainable development of the mineral resource sector
of the economy should be carried out. As the results of the research, the priorities of public administration of
the mineral resource sector of the economy of Kazakhstan were determined.
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KA3AKCTAHHBIH, ’KEP KOMHAYBIH MMAUJIAJAHYJIBI MEMJIEKETTIK PETTEV/IIH,
BACBIM/IBIKTAPBI

AnHoTanus. XXep KoiiHayblH Naianany enaiH OPHBIKTHI JaMybIH KAMTaMachl3 €TyAE €pPEeKIIe MaHbI3bI
0ap MEMJICKETTIK SKOHOMHKAIIBIK CasiCaTThIH MaHbI3/Ibl OAFBITTAPBIHBIH Oipi peTiHe Kapanaasl. MakalaHbIH
Makcarthl Kasipri skarpaiina Kazakcranga skep KOHMHAybIH MaiianaHyabl MEMIIEKETTIK OacKapyablH HErisri
OachIMIBIKTApBIH J3ipIieyre TEOPHSIIBIK-91iCHAMANBIK Tocinaepai 3epaeiney. KazakcTaHHBIH MUHEpaIbIK-
LIMKI3aT CEKTOPBIH JAaMBITYIBIH OPHBIKTBUIBIFBIH apTTBIPY MEMJICKETTIK HSKOHOMHKAJIBIK CasCaTThIH
Heri3i. ABTOpiap Kasipri yakbITTa IIMKi3aT CEKTOPBIHBIH TYPaKThl JaMybIHa dCEp €TeTiH OipKarap Herisri
npobnemanapasl Oenin kepcereni. Kasipri TeHaeHUMAIAPABI €CKEPE OTHIPBII, SKOHOMHUKaHBIH MUHEPAJIIbI-
IIMKI3aT CEKTOPBIHBIH TYPAKTBUIBIFBIHA OipKaTap HapbhIKTHIK (hakTopiap ocep eTeil, OHBIH imiHae Oara
(hakToprnappl, OAaHKTIK MAWBI3IBIK MeJIIIepIeMeNnep, OChl OHIMHIH HApPBIKTBHIK JKarfaiiiapbl HEMece IIIKi
KOHE CBIPTKbl HApPBIKTAPIAFbl CYpPaHbIC MEH YCBIHBIC Meuepi. DKOHOMHMKAaHBIH MHHEPAJIbIK-LIINKi3aT
CEKTOPBIH MeMJIeKeTTIK 0acKapy/blH HETi3ri KaruaarTapbl MEH eJIeMIepl 931pJieH/ i, oJlap/iblH HeTi3iH/e
KOHOMHKAHBIH MUHEPAJIJIBIK-IINKI3aT CEKTOPBIH TYPAaKThl AAMBITY Ky3ere achlpbliybl Tuic. JKyprizinren
3eprTey HoTmxkeepi 6oibiHma KazakcTan S5KOHOMUKACHIHBIH MUHEPAJIIBIK-IINKI3aT CEKTOPhIH MeMJIIeKeTTiK
OackapyablH OachbIMIBIKTAPbl aHKbIHIAIIbIL.

Ty#iingi ce3mep: xep KOWHAYBIH MMaiallaHy, MEMJICKETTIK PETTEY, OPHBIKTHI JIaMy, ©JIIIeMIep, MOJIEINb,
TAIMIUTIK.
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INPUOPUTETBI TOCYJAPCTBEHHOI'O YIIPABJIEHUSA HE/IPOIIOJIb3OBAHUEM
KA3AXCTAHA

Annoramus. Ilpobrema rocynapcTBEHHOTO YHPABICHUST B TOPHOJOOBIBAIOLICH MPOMBIILICHHOCTH
Kazaxcrana umeeT OoiplIoe 3HaYCHUE B HKOHOMHMYECKOW HayKe W SBISIETCS OJHOW M3 €€ ICHTPajbHBIX
npo6iem. M3ydeHuIo 3Toro BoIpoca HOCBAIICHO OONBIIOE KOINYECTBO paboT OTEUECTBEHHBIX M 3apYOCKHBIX
YYEHBIX.

HGHLIO CTaTbH SBJIACTCA UCCICOAOBAHUC TCOPCTUYCCKUX U O6OCHOB3HI/IC TCOPCTHUKO-METOAOJIOT'NYCCKUX
MOAXO0B K U3YUCHHUIO T'OCYAAPCTBECHHOI'O YIIPABJICHHA HEAPOIIOJIb30BAHUCM B Kasaxcrane B COBPEMCHHBIX
YCIIOBUSIX JUTS pa3paOOTKH OCHOBHBIX MIPUOPUTETOB FOCYIAPCTBEHHOTO PETYIHPOBAHUS HEAPOIOIb30BaHHUs
Kazaxcrana B COBPEMCHHBIX YCJIOBHUAX. ABTOpI)I BBIACIIAIOT PAd OCHOBHBIX HpO6J'[CM, BJIMAIOIINX Ha
YCTOMYUBOE Pa3BUTHE CBIPHEBOIO CEKTOpA B HACTOsIIEE BpeMs. DBbUIO NOJYEPKHYTO, YTO C YYETOM
COBPEMCHHBIX TeHI[eHHI/II\/’I Ha CTa6I/IHI7HOCTI) MHHCPAJIbHO-CBIPEBOI'0 CCKTOPAa SKOHOMUKH OKa3bIBACT
BJIIMSIHUE DSl KOHBIOHKTYPHBIX PBIHOYHBIX (PaKTOPOB, B TOM 4YHCJE LEHOBBIC (AaKTOpPbI, OAHKOBCKHE
MPOLCHTHLIC CTaBKH, KOHBIOHKTYPA PbIHKA JAHHOTO ITPOAYKTA WK BEJIMYUHA €T0 CIIPOCa U MPCAJIOKCHUSA Ha
BHYTPEHHEM U BHEIIHEM PBIHKAX.

Ucxons u3 BeipaboranHoro SWOT-aHanu3a 1 OCHOBHBIX NPUHIIMIIOB M KPUTEPHEB TOCYIAPCTBEHHOTO
peryjianpoBanrs MUHCPAJIbHO-ChIPHEBOI'O CEKTOPA SKOHOMUKH, Ha OCHOBE KOTOPBIX JOJIKHO OCYHICCTBIATHCA
YCTOWYHMBOE pa3BUTHE MUHEPAIBHO-CHIPLEBOTO CEKTOPa SKOHOMHUKH B Ka4€CTBE PE3ybTaTOB MPOBEICHHOTO
HCCIIEJOBAaHUs OIPEACICHBl IMPUOPUTETHI TIOCYNAPCTBEHHOIO PEryIUPOBAaHUS MHUHEPAIbHO-CHIPHEBOIO
cexkropa 3xoHoMHKH Ka3axcTaHa.

KioueBble ciioBa: HeEAPOIOIb30BAaHHE, TOCYJApCTBEHHOE pErYJIUpOBAaHUE, YCTOMYMBOE pAa3BUTHE,
KPUTEPHHU, MOJIEIb, SP(PEKTUBHOCTb.

Introduction. The sphere of subsoil use is an important part of the concept of sustainable development
of the Republic of Kazakhstan [1-5]. The modern development of Kazakhstan’s economy is based on the
modern technologies introduction, including in the mineral resource sector of the economy, which largely
depends on its national supervision. In the current crisis and uncertainty, one of the most important tasks is to
increase the sustainability of the development of the mining industry in the Republic.

Current problems affecting the sustainable development of the mining industry include:

- the geopolitical risks growth has led to high volatility in mineral resource prices and a reduction in
investment in the industry;

- demographic crisis and lack of skilled labor;

- new directions and technologies development related to the introduction of innovative technologies;

- high environmental risks and increased demand for highly processed products.

To solve these problems, research is needed in the field of forming public administration priorities for the
mining industry of Kazakhstan.

The problem of public administration in the mining industry of Kazakhstan is of great importance in
economic science and is one of its central problems. A large number of works by domestic and foreign
scientists have been devoted to the study of this issue.

The purpose of the article is to substantiate theoretical and methodological approaches to the study of
subsoil use public administration in Kazakhstan in modern conditions. Subsurface use is considered as one
of the priority directions of the state economic policy, in which ensuring its state regulation is of particular
importance. The main objectives of the article are to study the problems of subsoil use public administration in
Kazakhstan, to develop the basic principles and criteria of public administration of subsoil use and forecasting
its sustainable development.

Methods of research. During the research, the methods of scientific abstraction, hypotheses, statistics,
and economic analysis were applied. The information study base of is the data of the Committee on Statistics
of the Republic of Kazakhstan, and the materials of websites on the topic of the study.

Literature review. The public administration problems of the economy and its mineral resource sector
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are also studied in the scientific works of domestic and foreign scientists, who revealed the specific features
of the development of the economy and the problems of its public administration [6-13].

Although scientists have made significant contributions to solving this problem, some issues of
Kazakhstan’s subsoil use public administration under modern conditions have not been fully studied. Under
modern conditions, the theory and methodological methods for studying the subsoil use public administration
in Kazakhstan need to be further developed during and after the global financial and economic crisis related
to the Coronavirus pandemic. Under the conditions of the current crisis, falling oil prices and stagnation,
the issues of Kazakhstan’s public administration of subsoil use under modern conditions of methodological,
methodical and practical nature are very relevant.

Therefore, the main direction of research is to develop subsoil use public administration priorities in
Kazakhstan in the current crisis, which distinguishes the proposed article from other publications on this
topic.

Results and discussion. In Kazakhstan, subsoil use as an integral part of the national economy is one of
the most important areas of National Economic Policy and is of great importance for ensuring the country’s
development. The mineral resources sector has developed on the basis of the laws adopted in the national
economy and has many features, differences and problems. Interms of activity and socio-economic significance
volume, subsoil use is one of the most important industries in the structure of industrial production of the
Republic. Considering the current trend, the mineral resources sector stability in the economy is influenced
by a number of market factors, including price factors, selling prices for products on the world market, bank
interest rates, market conditions of the product or the cost of its supply and demand in the domestic and
foreign markets. An objective assessment of the current situation is characterized by the influence of various
factors, from the devaluation of the national currency to fluctuations in prices on the world market, especially
in oil, natural gas and other resources, table 1.

Table 1 (2013-2020) and figure 1 (2016-2020) show the dynamics of the country’s gross domestic product
indicators for 2013-2020, the volume of industrial production, as well as indicators of production volumes in
the mining and manufacturing industries and their physical volume indices as a percentage of the previous
year [14-16]. The share of the mining industry in the structure of the gross domestic product of the country
for the period 2013-2020 decreased from 29.7% in 2013 to 21.96% in 2020 and slightly as part of the volume
of industrial production from 59.96% in 2013 to 53.7% in 2020, which shows the continued dependence of
the country’s economy on its mineral resource sector. While the share of manufacturing industry in GDP
increased from 15.51% in 2013 to 16.46% in 2020, the share of industry increased from 32.81% in 2013 to
40.24% in 2020, which is due to the growth of non-industrial activities in the country’s GDP.

Table 1 - Real Sector of the Economy Indicators in the GDP of the Republic of Kazakhstan for 2013-2020

Indicators 2013 [2014 |2015 |2016 |2017 |2018 |2019 |2020
Gross domestic product (GDP), trillion tenge 35,99 (39,67 |40,88 |46,97 [54,38 [61,82 (69,53 |70,65
- billion US dollars 236,6 (2214 |184,4 |137,3 |166,8 |179,3 |181,7 |171,1
Physical volume of GDP Index, as a percentage of the

previous year 106,0 [104,2 |101,2 |101,1 |104,1 |104,1 |104,5 |97,5
Volume of Industrial products production (goods,

services), trillion tenge 17,83 |18,53 14,90 |19,03 |22,79 (27,22 |29,10 |28,90
Indices of the physical volume of industrial products, % |102,5 |100,3 |98,4 [98,9 |[107,3 |104,4 [103,8 |99,3
Mining industry, trillion tenge 10,69 | 11,06 |7,521 (9,397 | 11,57 | 14,88 |16,11 | 15,52
Physical volume indices, % 103,3 (99,7 97,5 ]97,3 |109,3 |104,6 |103,7 |96,3
Manufacturing industry, trillion tenge 5,852 16,089 |5,949 |8,046 9,400 (10,40 11,19 |11,63
Physical volume indices, % 101,9 [101,1 |100,2 |100,6 |105,6 |104,5 |104,4 |103,9

Note: Compiled by the authors on the basis of [14-16]

Table 2 presents a mineral resources sector condition SWOT analysis of the economy of the Republic of
Kazakhstan, which highlights the strengths and weaknesses of the mineral resource sector of the country’s
economy, and shows the threats and opportunities for its further development.

The strengths of the mining industry include:

- state support of the country’s subsoil use;

- energy market conditions growth;

- possible price growth prospects in the global energy market;

- subsoil user companies stable condition;
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- established supply chains and customer relations;
- professional staff development.
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Figure 1 - The volume of gross domestic product and industrial production,
including mining and manufacturing industry for 2016-2020

Table 2 - SWOT analysis of the mineral resource sector of the economy condition of the Republic of
Kazakhstan

Strengths Weaknesses
State management system Lack of a clear strategy for corporations
Products Demand in the domestic and foreign markets | Dependence on international factors
Projects Profitability Lack of investment in research and development
Long-term stay on the market Insufficient development of modern production technologies
Logistics Development of alternative technologies (analogues), the
A fairly high level of staff qualifications appearance of analog products on the market
Opportunities Threats
Introduction of new resources and technologies The dominant position of foreign companies in the market
Entry into new markets Increasing competition
Expansion of fields of activity due to possible Insufficient innovation activity
increase in the depth of processing Global economic crisis
Creating new products Economic and political risks
Force majeure situations
Reduction of environmental safety

Note: Compiled by the authors

Based on the SWOT analysis, a plan for the implementation of the following measures has been formed
to develop the weaknesses of subsoil use and strengthen the advantages of subsoil use:

- corporate strategic management system development;

- the competitiveness increase of all industries;

- with the growth and expansion of the service sector, expand the sales market and enter new markets;

- innovative activity growth of the subsoil user company;

- new modern production technologies development and new products and new technologies
development for deep processing;

- alternative technologies and modeling products introduction to the production market;

- environmental protection in areas that are not related to mineral extraction, especially in areas where
minerals are extracted and processed, in order to improve the country’s environmental situation;

- new investments attraction in mineral processing;

- long-term contacts establishment with international companies;

- an operating system development for dealing with economic and political risks and force majeure
situations.
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Mineral resource sector of the economy stability and development should be based on the following
principles:

- products rational principle use in the mineral resources sector provides for the maximum distribution and
use of all valuable elements that make up the resources produced in the national economy;

- the mineral resources reproduction principle due to the non-reproduction of oil, natural gas and many
other valuable types of raw materials implies the reproduction of the mineral resource base of natural
resources, as well as the availability of alternative energy sources.;

- the overhead income of subsoil users taxation principle directly depends on price factors;

- the ecology and environmental protection principles imply a balanced consideration of issues related to
the protection of social living conditions and ensuring their right to a healthy environment;

- the optimization and maximization of social, environmental and economic impacts principle;

The accounting for the economic assessment principle of the value of national wealth means that in the
economic assessment of mineral resources, it should be considered as an integral part of the entire wealth of
the country.

Figure 1 shows a model of public administration of the mining industry, which includes four main factors
that require direct government intervention.

Therefore, the most important areas of public administration in the mining industry are the following:

- final products high competitiveness in the mining industry;

- the export level increase of the country’s total share of exported products;

- environmental safety;

- the normal living conditions of workers and population in mining areas.

Ensuring the sustainable development of the mining industry is one of the most important tasks at the
global and national levels. When turning to Kazakhstan’s sustainable development model, it is necessary
to consider the specific circumstances, technical and economic factors of underground use facilities. In the
context of the global economic crisis, in order to achieve the sustainable development of the mining industry
in a period of major changes, the growth of global uncertainty, and the expansion of geographical, climatic
and environmental risks experienced by Kazakhstan’s economy.

The subsoil use public administration proposed model is a comprehensive set of measures, the
implementation of which will allow solving both current and strategic tasks of sustainable development of
the mining industry of Kazakhstan.

The integrated use of all approaches proposed in the developed model will increase the competitiveness
of subsoil use industries, stabilize the environmental situation and improve the quality level and degree of

processing of raw materials.
PUBLIC ADMINISTRATION

eExpanded
reproduction of the
country's mineral
resource base and
development of
alternative energy Social protection
sources Energy security of the population
of mining regions

eStandart living
conditions in mining
regions

Increasing the

competitiveness

of products and Environmental
increasing the safety
degree of

processing

eIncreasing the
share of
exports

Note: Compiled by the authors
Fig. 1 - Model of subsoil use public administration

eEcology and

environmental
[ protection

Conclusions. The conducted research has shown the relevance and necessity of the theoretical and
methodological foundations development of subsoil use public administration in Kazakhstan. The basic
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priorities of subsoil use public administration in modern conditions were developed based on the consideration
of existing theoretical and methodological approaches.

The following areas have been identified as priority areas of subsoil use public administration:

- the profitability increase of the extractive sector to ensure its sustainable development;

- state support of the mineral resource sector through a flexible tax system;

- innovation activity stimulation in subsoil use;

- production, transport and social infrastructure development in the locations of mining enterprises;

- efficiency and rational use growth with an increase in the degree of processing of mineral resources;

- ecology and environment protection of mining territories;

- quality of life improvement of the population near mineral deposits.
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ITPAKTUKA IPUMEHEHMUS B KASAXCTAHE MEX/JYHAPO/HbBIX CTAHIAPTOB
AVJIATA U ®UHAHCOBOM OTYETHOCTHU B BAHKOBCKOM CEKTOPE

AHHOTaNMs1. B JaHHON paboTe aBTOPHI IPOBEIH aHAJIN3 TPUMEHEHHSI U HIMIUIEMEHTALMI MEXK Ty HapOTHBIX
CTAaHIApTOB aymuTa B OaHKOBCKOM cektope PecmyOmmkm Kazaxcran. ABropamm m3ydeHa (GHUHAHCOBAS
OTYETHOCTh BOCEMHAAIIATH-0aHKOB BTOPOTO YPOBHS 32 BOCEMb JIET, a TAKXKe ayJUTOPCKHE 3aKJIIOYECHHUS 110
HUM C OTpakK€HUEM KITIOYEBBIX ayAMTOPCKHUX BONPOcoB. KpoMme Toro aBTopaMu Takke U3y4eHbl Pe3yJIbTaThl
HE3aBUCHMOM OLIEHKH KaueCTBa aKTUBOB OaHKa BTOporo yposHs AQR.

Lesipto TaHHOM CTATHU SABJISIETCS HOUCK PELIeHNH po0JieM HEIPUMEHEHHUS ayJUTOPaMU MEXTyHapOIHbIX
craanaproB u orcyrcreue «BIG DATA ANALYSES» mo nedcTByrommM WH(POPMAIMOHHBIM CHCTEMaM
Kazaxcrana.

ABTOpBI TpeAnaraloT OpraHaM TIOCYJapCTBEHHOIO ayquTa HCIOJIb30BaTh ayAHTOPCKUE OTYETHI MO
0aHKaM BTOPOrO YpOBHS, a TAaKXe pa3padoTaHHYyIO TaONHUIly IIPHU TOCYIApPCTBEHHOM ayIuTe pearn3yeMoi
peryasTopamMu MOJUTHK.

CBOeBpEeMEHHBIN TIepexoll Ha MEXIyHapoaHble craHaaprtel ayaurta (mamee - MCA) u QunancoBO#
otuetHOCTH (nanee-MC®DPO) mo3BOJISIOT aHAJIM3UPOBATh OTYETHOCTh M CPABHUBATH MX KOPPEILHIO C
JAHHBIMU 10 UTOT'aM OLEHOK OTPACIIN MEKAYHAPOAHBIMU PEHTUHIOBBIMUA OPraHU3aLUSIMH.

Pabota nocasiieHa Bonpocam U pobiaeMaM BHEAPEHUS M NCTIOJIb30BAHUS MEXKILyHAPOIHBIX

CTaHJaPTOB rOCYJAPCTBEHHOIO ayJIuTa U (UHAHCOBOW OTYETHOCTH KaK OaHKaMH, TaK M OpraHaMu ayJuTa.

[IpoBeneHHoe aBTOpamMH HCCIIEOBAHME BBIBUJIO HAJIWYME MPEANOCHUIOK JJsl YCOBEPIIEHCTBOBAHUS
HHCTPYMEHTOB ayAHTa AESTCIBHOCTH PETYIATOPA CEKTOPOB, UMEIOLINX Ba)KHOE 3HAYECHHUE Ul SKOHOMHKH
Ha npuMepe OaHKOBCKOI'O CEKTOPA.

[Ipemmaraemass MeTonuMka HMMIUIEMEHTAlMM TPeOOBaHMWN CTAHAAPTOB M INHPOKOTO TNPUMEHEHUS
IU(pPOBHU3ALIMYI HA TPUMEPE OAHKOBCKOTO CEKTOPa MOKET OBITh MPUMEHEHA U B APYTHX OTPaCIsX.

VYuuTeiBas poib OAHKOBCKOTO CEKTOpa B 3KOHOMHMKe Kazaxcrana, aBTOpaMu BBIpaOOTaH psii Mep MO
YIY4LICHUIO CUTYallMy B 1aHHOH cdepe.

KuroueBble cjioBa: roCyqapCTBEHHBIN ay/IuT, MEXIyHApOJHBIE CTaHAAPTHl TOCYAApCTBEHHOTO ayauTa,
¢unaHcoBas 0TueTHOCTb, cTanaapTel UHTOCAM.

A.T. Bekryposa'’, JI.M. Cemouena'!, A.M. Ilerpos’

JI.H. l'ymunes areinparsl Eypasust ¥nrTeik yHuBepeuteti, Hyp-Cynran, Kazakcran;
Peceit Denmeparusacel YkiMeTi skanbHIarsl Kapiksl yausepceureti, Mackey, Peceii.
E-mail: orik_03@mail.ru

KA3AKCTAHJIA BAHK CEKTOPBIHJAT'BI AYIUT INEH KAP/KbBIJIBIK ECEINTIVIIKTIH
XAJIBIKAPAJIBIK CTAHIAPTTAPBIH KOJIIAHY TOXXIPUBECI

Annortauus. by sxxymeicta aBropnap Kazakcran PecnyOnmukachiHbIH OaHK CEKTOPBIHIA XaJlbIKapaIbIK
ayUT CTaHAAPTTAPBIH KOJJJAaHy MEH €HTi3yTre Taljay jKacaabl. ABTOpIJIAp CETi3 Kb IIiH/e OH CeTi3 eKiHIIi
JEHTeHITI OaHKTepHiH Kap>KbUIBIK €CENTLIITIH, COHmai-aK ojap OOWBIHINA aymWTTIH HETI3ri MoceseepiH
KOPCETETIH aymuTOpIBIK ecenrepmai 3eprreai. CoHBIMEH KaTtap, aBTopiap ekinmi meHreini AQR OaHkiHiH
AKTUBTEPIHIH CalachklH TOYyeJICi3 Oaraay HOTHKEIEPiH A¢ 3epTTeIi.
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byn wmakamaHblH MakcaThl — ayIUTOPIapIblH XalbIKapalblK CTaHIAPTTapAbl KOJJaHOAybl IKOHE
KasakcranubiH Ka3ipri aknaparTslK xyienepi ymin «BIG DATA ANALYSES» Gonamaysl Macenenepinin
menrimMid Taoy.

ABTOpIIap MEMIIEKETTIK ay/IUT OpraHapblHa EKiHIII IeHTrein OaHKTep OOWBIHIIA ayTUTOPIIBIK eCenTep/i,
COHJIal-aK PEeTTEYIIi opraHiap y3ere achIpaTblH CasCaTThIH MEMJICKETTIK ay/UTi YIIiH d3ipJIeHTeH KeCTeH1
naiaananyIsl YChIHAIbL.

AymutTiH (0yman opi — AXC) koHe KapKbUIBIK €CENTUIIKTIH XaJbIKapalblK CTaHIapTTapbiHa (OymaH
opi — XKEC) yaKTbUIBI KeIlly €CeNTUTIKTI TajiayFa KoHe OJlapAbIH XalbIKapalblK PEUTHHITIK YHBIMAAPIBIH
cananblK Oaraiay HOTHXKeJepi OOWBIHIIA JIEPEKTEPMEH apaKaThIHACKIH CAIBICTRIPYFa MYMKIHJIIK Oepesi.

JKyMmbIc GaHKTEpIiH 1€, ayIMTOPIIBIK OPTaHIap/IbIH J1a MEMIICKETTIK ayJJUT TIeH Kap KbUIBIK ecer Oepy/IiH
XaJIbIKapaJIbIK CTaHJaPTTapBIH SHIi3Y JKOHE MaiilaaHy Maceseepi MeH MacelleliepiHe apHaFaH. ABTopIap
KYPri3reH 3epTTey OaHK CEKTOpbI MBICAJBIHIA SKOHOMHUKA YIIIH MaHBI3IbI CEKTOpIapAbl PETTEYIIiHiH
KBI3METIH TeKCepy KypalapblH KETUIIIPY YIIH aJIFbIIapTTapIblH 0ap €KeH IT1H aHBIKTAIbI.

baHK cekTopbI MBICAJIBIH/IA CTAHAAPTTAP/IBIH TAJIANTAPIH SHI'13Y KOHE I PIAHIBIPY/Ibl KEHIHEH KOJIIaHy
OOIiBIHINA YCHIHBIIFAH 9JIicTeMe 0acKa caianapia J1a KOJIaHbUTybl MYMKIiH.

KazakcraH »KOHOMHKACBIHIAFbl OaHK CEKTOPBIHBIH POJIH €CKepe OTBIPHIN, aBTOPIAp OCHI CaJaJIaFbl
JKaFJai bl )KaKcapTy YIIiH OipKaTap mrapanapbl a3ipIie/i.

Tyiiingi ce3aep: MEMJICKETTIK ayAnUT, MEMJICKETTIK ayJAUTTiH XaJbIKapaJIblK CTaHAAPTTAPbl, KaPXKbUIBIK
ecentinik, UHTOCAMU crangaprrapsl.
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'L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Kazakhstan;
Financial University under the Government of the Russian Federation, Moscow, Russia.
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THE PRACTICE OF APPLYING INTERNATIONAL STANDARDS OF AUDITING
AND FINANCIAL REPORTING IN THE BANKING SECTOR IN KAZAKHSTAN

Abstract. in this paper, the authors analyzed the application and implementation of international audit
standards in the banking sector of the Republic of Kazakhstan. The authors studied the financial statements
of eighteen second-tier banks for eight years, as well as audit reports on them, reflecting key audit issues. In
addition, the authors also studied the results of an independent assessment of the quality of assets of a second-
tier bank AQR.

The purpose of this article is to find solutions to the problems of non-application of international standards
by auditors and the absence of “BIG DATA ANALYSES” on the current information systems of Kazakhstan.

The authors suggest that government audit bodies use audit reports on second-tier banks, as well as the
developed table for government audit of policies implemented by regulators.

Timely transition to international standards of auditing (hereinafter - ISA) and financial reporting
(hereinafter - IFRS) allow you to analyze the reporting and compare their correlation with the data based on
the results of industry assessments by international rating organizations.

The work is devoted to the issues and problems of the implementation and use of international standards
for governmental audit and financial reporting by both banks and audit bodies.

The study carried out by the authors revealed the presence of prerequisites for improving the tools for
auditing the activities of the regulator of sectors that are important for the economy on the example of the
banking sector.

The proposed methodology for the implementation of the requirements of standards and the widespread
use of digitalization on the example of the banking sector can be applied in other industries.

Taking into account the role of the banking sector in the economy of Kazakhstan, the authors have
developed a number of measures to improve the situation in this area.

Key words: state audit, international standards of state audit, financial reporting, INTOSAI standards.

Brenenue. [Ipesunent Pecrryonmuku Kazaxcran B cBoem [locianuu ot 1 centsiops 2021 roga « EnuHCTBO
HapoJia M CUCTEMHBIC pehOpMbI — TIPOYHAsl OCHOBA MPOIBETAHUS CTPAHBD) MOAYEPKHYI, YTO «TOCYAapCTBO
HE JIOJDKHO TIoMorarh OaHkupam» [1].
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OOeHaMOHATBHBIM TJITAHOM MEpOonpusTHiA 1o peanusanuu [locnanust 171aBbl rocymapcTBa Hapomy
Kazaxcrana B nexabpe 2021 roma mpeayCMOTPEHO MPUHSATHE 3aKOHOATENIBHBIX MEpP, CTUMYIHUPYIOLIMX
pasBUTHE PBHIHKA CTPECCOBBIX AKTUBOB, B TOM YMHCJIC HalpaBJICHHBIX Ha AaKTHBU3ALMIO BO3Bpara B
SKOHOMHUYECKUI 000pPOT 3aMOPOKEHHBIX 3aJIOTOBBIX aKTHBOB UCKIIIOUNTEIHLHO Ha PHIHOYHON OCHOBE.

OtuetHble nanHble AreHtctBa PecryOnukm Kazaxcran mo peryimpoBaHUIO U Pa3BUTHIO (PMHAHCOBOTO
PBIHKA CBHICTENIBCTBYIOT O HEMAJIOM YYacTHH OaHKOBCKOTO CEKTOpa B CTPYKType dKoHOMHKHM Kaszaxcrana
(Tabmn.1). Ananu3 nokasatens « OTHOILICHHE aKTHBOB OAaHKOB K BaJIOBOMY BHYTPEHHEMY ITPOLYKTY» 32 8 JeT (C
2012 o 2020 rompl) MOKa3bIBaEeT, YTO CpeAHEe 3HaUeHHe cocTaBmio 44,8%, mpu aToMm B 2015 rogy 3HaueHUe
noxoamiio A0 61,4%. 3To o3HaYaeT, 4TO MOYTH MOJOBHHA BAJIOBOTO BHYTPEHHETO MPOAYKTa rocyAapcTBa
MPUXOUTCS Ha OaHKM BTOPOro ypoBHs. [lapamiensHo ¢ 3TUM HaOIIOAaeTcsl pOCT MHBECTULMK B KamuTall
OaHKOB. 3a uccuenyemsle 8 et ux ooumii 00beM coctaBui 3904,4 munapaa tenre. [lapamiensHo ¢ poctom
WHBECTUIMH B KaruTaja OAaHKOB BTOPOTO YPOBHS YBEJINUMIICS MOKa3aTedb « OTHOIIEHHE BKIIAI0B KIMEHTOB K
BaJIOBOMY BHYTpPEHHEMY NPOIyKTy» ¢ 28,1% B 2012 rony 1o 30,9% B 2020 roay, A0CTUTHYB MaKCUMaJIBHOTO
3nayeHus B 2015 rony —41,7%.

Tabmuna 1
3¢ PeKTUBHOCTD BHEAPEHHS MEXKTyHAPOIHBIX CTAHAAPTOB (PMHAHCOBOM OTUETHOCTH M ayIuTa B OAHKOBCKOM
cextope PecrryOnuku Kazaxcran

BBITFE, o renre
3 Ayminoperise oTeETe 0o 18 Gaian® Mesrynap. peitmer PE, mecto

O Ben np oo
i Posn Barmcos & sxoroneaxe PE, % i BEIT® Uﬁ‘m:‘;\{'“" Gasacos o Pez7a1 ouesat xaugcrsa Gank asmewaz (AQR))
ci “i’s‘:::::’:’ s Arewrcrsa PecrmyBmnat Kssascran mo
o PK, a—— Bes c crar aymeponar sl i =

14 Gammana
seapaTenme omomesnte |omonsernte arasmocrt® | Orosopox | orosopset | Tt i
omsomene Hoe S 2 cncxeine)
coymmero  |mEmamos M TenTE PRRCEIRI

noprdean |kmiestos
5 eans IR
[3 2012 303470 457 384 28.1 3257 143 37152 17 1

7 2013 384434 449 388 285 3517 31 45439 18 - 76 100
a8

2

2014 300409 463 368 28,5 4869 384 3560,8 17 70 108
2015 408841 514 378 4,7 4783 16 16424 17 4 11
10| 2016 469712 344 33 368 3003 -37.3 16429 17 105
1| 2007 531010 455 256 314 5275 756 21364 16 1 ] 114
12| 2013 618195 40,8 223 2715 370,7 207 17766 13 1 100 120

|| ]=
a

2009 69 5326 385 a2 259 4805 26 19795 16 2 101 121 M5 429 munpyn: Tewre Gomew 180 san gy e
|neTenypansHEn koppesTHROSOK NO AQR
b3 YPErYAMPODANS CaMMMM BIHRINMS ©
13 nepins ¢ 1.08.2019 r_no despans 2020 1.
TYTEM ROGORMUDEEIHUA MRSEHINI,
NOEISEHIA 3300AHEHHOITY SASIALIMEDE,
|pumsris aononnuTeArore senerosoro
2000 697814 “7 226 309 5818 20,1 20197 5 - BECMEUEHAA NG 3aiMaM.

* - manHble AreHTcTBa PecrmyOmukn KazaxcraH 1o peryJimpoBaHHIO M pa3BUTHIO (DMHAHCOBOTO PHIHKA
** _ manHbIie [lemo3uTapus GUHAHCOBOW OTYCTHOCTH

CumbHBIN ayIUT MEp TOCYTapCTBEHHOM MOAIEPIKKH ¢ HcTionb3oBanrneM M CA, MeXTyHapOIHBIX CTaHAAPTOB
Beiciinx opraHoB aymuta (MCCAW) m wmHOOPMAIMOHHBIX PECYpPCOB CHU3HWT PHCKH HEIOKPEIUTOBAHUS
0aHKaM{ YKOHOMHUKH.

['mmoreza cTpouTCcss Ha TPEATIONOKEHHH HEOOXOAMMOCTH YCHIJIGHHS WHCTPYMEHTOB M METOHOJIOTHU
TOCY/IapCTBEHHOTO ayJIuTa B CEKTOpaxX ¢ HAMOOIBIINM y/IETHHBIM BECOM yUaCTHsI B SKOHOMHUKE CTPaHBI.

YunuThiBas 3HAYNMOCTh OAHKOBCKOTO CEKTOpa Ui DKOHOMHKH, aBTOPHI IIOJIATal0T HEOOXOTUMBIM
obecrieunTh U ero Haaexamuii aynut. Hecirywaitao [1apmament u [IpaBurenscTBo Kazaxcrana eme B 1995
roay 3akoHoMm PecrmyOnmukm Kazaxcran «O OyxranrepckoM ydeTe M (DHHAHCOBOM OTYETHOCTHY 00SI3aIH B
TIepBYIO ouepeas GuHaHCOBBIC opranu3anun BHeAPUTr MCDO c 1 saBaps 2003 roxa.

[lepBbrii 3akoH Ha TEPPUTOPUH IMOCTCOBETCKOTO IPOCTPAHCTBA, PETYIUPYIONTUN ayTHTOPCKYIO
NeATETBHOCTh OBLT IPHHAT B 1997 rogy umenHo B Pecyonuke Kazaxcran. CorracHO TaHHOTO 3akoHa OBLTH
pa3paboTaHbI Ka3axCTaHCKUE CTaHAAPTHI aynuTa, oasupyromuecs Ha MCA.

B mamesnuetimem B 2005 rogy contacHo 3akoHa PK «O0 aymuTopckoii nesTeIbHOCTIY OBLT IPEITyCMOTPEH
moJTHbIH epexon Ha MCA.

HeobOxomumocth pa3padorku HOBoro MC®O rmosBuiachk mocie riodaabHOoro (UHAHCOBOTO KpH3HCA
2008 roma, Korjga CTajdo OYEBHIHBIM, YTO OIICHOYHEBIC PE3EPBBI CO3MABAJIUCh B HEAOCTATOYHOM OOBEME.
BosMorkHbIe OyayIire n3MEeHeHHs COCTOSHIS IIJIaTeKeCTIOCOOHOCTH 3aeMIIIKA UITH TTOJIOKEHHSI SKOHOMHUKH
B IIEJIOM B pacyeTax He Y4YUTHIBaNWCh. J[aHHAs MOJenb CO3[aHusl Pe3epBOB ObLIa PACKPUTHKOBAHA Kak
CIIO0COOCTBYIOIAS BOSHUKHOBEHUIO KPU3HUCA.
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C 2018 roma Ka3zaxcraH, kak 1 Ipyrue CTpaHbl MHpa, Mepelien Ha HOBBIM cTanaapT otyeTHocTH MCDO
(IFRS) 9 «®wunaHcoBble MHCTPYMEHTB». [lONroToBKa K 3TOMY Ba)XHOMY, HO TEXHMYECKH JOCTAaTOYHO
HEMpPOCTOMY M 3aTpaTHOMY Liary Hadasiach emie B 2016, xorna 6anku Kazaxctana 3asBUiIM 0 HaMEpEeHHH
00BETMHHUTHCS B KOHCOPIUYM iist BHenperus MCDO 9.

Crangapr MCOO 9 3ameTHO oTIIMYaeTcs OT TeX MPaBUII, KOTOPBIE MPUMEHSINCH A0 3Toro. Bmecro yuera
MOHECEHHBIX NOTEPh TENeph HY)KHO OLICHUBATh OXKJaeMble oTepH. [Ipu aToM cTangapT He IpeanuchBaET
KOHKPETHBIX METOIOB pacuyeTa — OH JIMILb ONPEACISIET PAMKH, B KOTOPBIX CIIELyeT HAXOJUTHCS, @ B OTHOILICHUH
MOAXO0/1a OPraHN3aLMsI TOTy4aeT CBOOOAY M MOJKET BBIOPATh TOT, KOTOPBIH € y100eH, JTUILb Obl OH BIIMCHIBAJICS
B rpanuibl npasui. Uasimu cioBamu, MCPO 9 — 310 He cTporuii CBOz 4eTKO C(HOPMYIUPOBAHHBIX JUPEKTHB,
9TO NPUHIIMITBL, KOTOPBIE UTPOKHU PHIHKA BOJIBHBI HHTEPIPETHPOBATD 110 CBOEMY YCMOTPEHHIO, OPUEHTHPYSICh
Ha paMKu craaapra. [lomxydaeTcs, 4To KaKablii O0aHK caMOCTOSATENIFHO MPUHUMACET pEIIeHHE, KaK UMEHHO
CJICIOBATH 3TUM PEKOMEHIALMSIM.

Jlornuno, uro yBenuyeHue cBOOOABI BBHIOOpPA MPEANOJIATACT U POCT OTBETCTBEHHOCTH. YIpPaBJICHHUE
PHCKaMU BBIXOIUT Ha IIEPBbIH IJIaH — HOBasi MOJIEIIb COMMKAET MOPSIIOK yUeTa XSPKUPOBAHUS € 3a7ja4aMU 1O
ynpasieHuto puckamu. C BBeleHHMEM cTaHaapTa OoJbllee YUCIIO CTPaTeruil Xe[HKUPOBaHUs1, HCIIOIb3YEeMbIX
JUIsl YIIpaBJICHUSI PUCKaMHM, OyIET COOTBETCTBOBATb KPUTEPHSIM Ul MPUMEHEHUS ydeTa XCIKMPOBaHMS.
OnHOBpEMEHHO MEHSETCs MOAXO0A K KiacCH(UKAIMU U OLICHKE YOBITKOB M akTHBOB. CTaHIapT mpeiaraer
CJIC/IYIOIUE KaTerOPUH [UIsl OLCHKH aKTHBOB: aKTUBBI, OLICHUBACMBbIE TI0 aMOPTH3UPOBAHHOM CTOMMOCTH, 110
CIpaBeUIMBON CTOMMOCTH C OTPAKCHUEM €€ U3MEHEHHH B cocTaBe npodero coBokynHoro goxona (FVOCI)
Y CHPaBeNTUBOM CTOMMOCTH C OTPAKEHHEM ee M3MEHEeHUH B cocTaBe npuObLn u yositka (FVTPL). [2]

Nmenno ¢ BaeapenueM B 2018 romy MCDO 9 MOXHO B3aMMOYBsI3aTh CO31aHHE OaHKaMU MPOBHU3HM,
O3HayalolIee NPU3HAHNE BEPOSITHOCTH IOTEPh CTOUMOCTH KOHKPETHOro akTHBa. COIacHO CTaTUCTUYECKUM
naHHbIM (Tadi. 1) o6bem mposusuu 1o MCDO yeennumics ¢ 1776,6 mumnapaos tenre B 2018 roxy 1o
2019,7 munnuapnoB tenre B 2020 roxy.

[To nopyuenuto Ilepsoro Ilpesnnenta Pecnyonuku Kazaxcran ot 30 suBapst 2019 roga u Ilpesunenra
PecnyOnuku Kaszaxcran ot 24 ampens 2019 roma o HonydeHHMM MakKCUMajbHO IOJHOM, MOXPOOHON H,
[IaBHOE, OOBEKTHBHOW OLICHKHM PEaJbHOTO COCTOSHUS OaHkoB cTpanbl HammonamsubiM Oankom PK Bo
BropoM kBapraine 2019 roga ObU1 MHMIMHUPOBaH MPOEKT HE3aBHCUMOW OLCHKHM KayecTBa aKTUBOB OaHKa
Broporo ypoBHs (AQR-Asset Quality Review). [ns sTux neneil ObUIM NPHUBICUCHBI YCIYT'HM HU3BECTHOTO
MEXIYHApOJHOTO KOHCY/IbTaHTa B obiactu nposeneHuss AQR, MexIyHapOTHBIX ayIUTOPCKUX KOMIIAHMH
Big Four u apyrux npu3HaHHBIX MEXIyHapOIHBIX ayJUTOPCKUX KOMIIaHWHA. B oxBaT mporpammel momnanu
14 GanxoB, 87% axkTuBOB Bcero 0aHkoBckoro cekropa u 90% ot obwero ccygHoro noprdens. B npouecc
AQR 0but0 BoBneueHo Oonee 500 COTPYIHUKOB ayIMTOPCKUX M KOHCAITHHIOBBIX KOMITaHWH, Oonee 60
corpyaHukoB HanmonansHoro banka u 6osee 70 He3aBUCUMBIX OIICHOYHBIX KOMITAaHUH. OTUETHON JIaTO# 1IIs
MIPOBEICHNS HE3aBUCUMOM OLIEHKH KauecTBa akTUBOB sABIsieTcs 1 anpens 2019 roga.

OneHka KauyecTBa akTHBOB — 3TO OX0[, Oazupyrouuiics Ha MCPO u npyaeHIHaIbHOTO PeryIMpPOBaHHUS,
[PU 3TOM OTPAKAIOLUIUK MPYACHIMAIBHBIN B3I (PUHAHCOBOIO PEryinsaropa Ha JAEHCTBYIOUIYIO NPAKTHKY
(uHAHCOBOrO Y4ETa M OLICHKU PUCKOB.

BBuny o6s13aTeIbHOCTH IPUMEHEHHUS OaHKAMHM MEXIyHapOIHBIX CTaHAAPTOB (PMHAHCOBOH OTUYETHOCTH,
cozgansl pesepBbl 10 MCDO, kotopsle 1o pesyasraramM AQR 1opopMupoBaHsl.

Kpome Toro, pesynsratel AQR mokaszain, 4To COBOKYNHAsi CTOMMOCTb 3aJI0TOB 3aBBILICHA B CPEIHEM
Ha 23,8%. B cBsa3u ¢ yem, MunuctepctBoM ¢unancoB PecnyOnuku Kaszaxcran mimaHupyercs yCHIMTH
KBaJM(pHUKAMOHHbBIE TPEOOBAHHS K OLICHILIUKAM.

[Tpumenenne MC®O mno3Bossier 0aHKaM MPH OLEHKE KauecTBa M CHPABEUIMBOM CTOMMOCTH aKTHBOB
HCTIOJIb30BaTh ONTHUMUCTHYHBIE CYKACHUS M JIOMYILIEHUSI CO CTOPOHBI OAHKOB W ayAuTOpoB. llpumenenue
MOJICIIH JUCKOHTUPOBAHUSI ICHEKHBIX IIOTOKOB 00J1ee HE IPUMEHNMO K OLICHKE 00 CLIEHEHHUS 10 TPOOJIEMHBIM
3aliMaM, COOTBETCTBEHHO 3TO MOPOXKAAJI0 HEOOLECHKY KPEIUTHBIX PUCKOB U HEAO(POPMUPOBAHUE TPOBU3HIH,
a 3HAYMT 3aBBIIICHUS KalMTaJIbHOW 0a3bl OaHka. B pesynbrare, BOSHUKIM 3HAUNTEIbHBIC PACXOXKACHUS B
Ka4eCTBe aKTUBOB U (PMHAHCOBOW OTYETHOCTH OaHKOB. [3]

Vxe B 2020 rony 3akonom Pecnyonuku Kazaxcran «O BHeceHUM U3MEHEHHUI U TOTIOJTHEHUI B HEKOTOPBIE
3aKoHoOJareNnbHble akThl PecnyOnmku KaszaxcraH mo BompocaMm ayIUTOPCKOM AEATEIbHOCTHY» BHECEHBI
M3MEHEHUS U JIONOJHEHMSI B OTPACiIeBOM 3aKoH.

OnHolt M3 ocTpoll HEOOXOAMMOCTBIO BHECEHUS] M3MEHEHHH B 3aKOH, PErYIUPYIOLIMHA ayAUTOPCKYIO
NeSITEbHOCTD, SIBUIACh KPUTHKA B YacTH JOBEpPHS K NMPO(eccHH ayauTopa BBUAY OTACIbHBIX HEraTHBHBIX
nocnenctsuid. K nmpumepy, ayauTopbl HE NPEeOyNpPEAMIH Psii KPYIHBIX OAaHKPOTCTB B CBOHUX OTYETaxX O
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COCTOSTHUHM J€J BIJIOTH 0 MOMEHTa OaHKPOTCTBA. BeencTBre 4ero, X03sicTBYIONNE CyObEKTHI EPecTaln
paccMarpuBaTh (PUHAHCOBYIO OTYETHOCTD KAaK OCHOBHOM HCTOUHUK 10CTOBEPHON MH(OPMALIUH [Tl TPUHSTHS
peueHnii 00 MHBECTHPOBAHUHU CPEJICTB, YTO HEM30EKHO MPUBOIANT K CHUKEHUIO 00beMa HHBECTHIINH.

B 5T10if CBsI3M, yUUTBIBask aKTyaJbHOCTh TOCYJApCTBEHHOTO ayJUTa B BKHEHIINX CEKTOPaxX 3KOHOMHKHU
aBTOPBI IPEIararoT MOJIENIb COBEPLICHCTBOBAHHS METOJOIOTUH U HHCTPYMEHTOB.

Marepuajbsl u MeTodbl. TEOpPETHKO-METOAONOTHYECKAsT 0a3a HCCIENOBaHUS — CTaTbU YYEHBIX H
HE3aBUCHMBIX HKCIIEPTOB, MocoOus, mpaBoBble akThl Pecnyomuku Kaszaxcran, otuer Beemupnoro banka nmo
aHasn3y coorBeTcTBUsI MC®PO: «baHKOBCKHIA CEKTOP U 3/[paBOOXpaHEHNE», MaTepHraiisl KoopanHanoHHOro
Cosera o OyXraJTepcKkoMy y4eTy rocyaapcTs — yyacTHuKoB CHI.

B crarbe ucnonp3oBaics aHanu3 METOA0JIOTHIECKUX OCHOB TOCYAapCTBEHHOTO ayAnTa, 0000IEHBI HTOTH
MPaBONPUMEHHUTEIBHON MPAKTUKU OPraHOB TOCYIApPCTBEHHOIO ayAWMTa, YacTHBIX ayauTopoB PecmyOnmkn
Kazaxcran, nposenen ananu3 npuMenennst MC®O B Kazaxcrane.

Panee B 2019 rony moKTOpOoM 3KOHOMHUYECKUX HayK, npodeccopom AnmeBbiM M.K. B COopHuke crareit
MexayHapoaHOW Hay4dHO-IIpakTHUecKor koHpepeHuuu 5 anpens 2019 roma Oblna omyOnMKOBaHa CTaTbs
«[IpobemMbl BHEAPEHUS MEXIYHAPOAHBIX CTAHIAPTOB ayInTa U y4eTa, IPaKTHKa UX IPUMEHEHHUS B CTpaHaxX
CHI'», rae paccMoTpeHbl 0000IIEHHBIE TOAXO0AbI K ONPEASICHUIO TEPMUHA «AHTUKOPPYIILUOHHBIN aynuTy,
a TaK)Ke CUCTEMaTU3UPOBAHbl HOPMATUBHBIC JOKYMEHTHI, PEryaupyIOIKe JaHHYyIo0 oTpacib. OfHako paHee
NPUMEHEHHUE CTaHJIapTOB ayiuTa B 0aHKOBCKOM cekTope KazaxcTana He H3y4anoch.

Takum 00pa3oM, KOHEUHBIM PE3YyIbTATOM JAHHOI'O MCCIICJOBAHUSI aBTOPOB SBISIETCS HEOOXOAMMOCTH
koppessinun npumenennss MCPO, MCA, NCCAM u ananusa NaHHBIX WHGOPMALMOHHBIX CHUCTEM IS
YIyYLICHHUS Ka4ecTBa ayuTa Ha IpuMepe OAHKOBCKOTO CEKTOpa.

B kauecTBe HCTOYHHMKOB IaHHBIX BBICTYIMIA HENOCPEACTBEHHO JaHHbIE O(HLINAIBHOTO caiiTa ATCHTCTBA
Pecny6nuku Kazaxcran no ¢puHaHCOBOMY Ha/130py U PEryIMpPOBaHUIO, cBeaeHMs lemno3urapus GuHaHCOBON
otueTHOCcTH MuHuctepcrsa ¢unancoB Pecnyonuku Kazaxcran, otuetnsle nannsie Becemupnoro banka mo
aHanu3y [7100asbHOrO MHIEKCAa KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH B YacTH NMPUMEHEHHUsl CTaHIapToOB ayaurta. s
CPaBHEHHS MCIIOIb30BAINCH TAK)KE OTYETHBIC IaHHbIE 110 HHICKCY HAJCKHOCTH OaHKOB.

[Iyrem cpaBHEHHUS U3yUYCHBI IOKA3aTeIH PUHAHCOBON OT4eTHOCTH 18 OaHkoB 1 149 aynuTOPCKUX OTYETOB
0aHKOB 3a 9 JIeT U UX BIUSHKE Ha 3aHMMaeMoe Ka3zaxcTaHoM MecTO B MEXIyHapOIHBIX PEUTHHIaX.

Pesyabrarbl. Aynuropckumu kommnanusivu B riepuon ¢ 2012 . mo 2020 1. mo 18 6aHKaM BTOPOTro YpOBHS
Bb1aHO 136 oT4eToB Oe3 oroBopoK, 11 oT4eToB ¢ OTOBOPKOH, 1 oTpuniaTenbHbIN oT4eT U 1 oTKa3 (Tabim.1).

KiroueBbIMH ayTUTOPCKUMH BOIIPOCAaMM OBUIM: OLICHKA pe3epBa O] OKHMIAEMbIe KPEAUTHbBIC YOBITKH;
HEOIPEAEICHHOCTh OLICHKH BEJIMUNHBI PE3epBa MOJ] 0’KUIaEMbIC KPEIUTHBIC YOBITKH; KOJUICKTHBHAS OLICHKA
0KMJACMBIX KPEAUTHBIX YOBITKOB I10 3aliMaM KJIMEHTaM; OKHIAeMble KPEIUTHbIC YOBITKH MO KpeIuTaM U
aBaHCaM KJIMEHTaM; OLEHKa IMPOBU3UHN MOJ OXKHIAeMbIe KPSAUTHBIC YOBITKH M0 3aiiMaM KIMEHTaM; Pe3epB
MO O’KUJIaeMbl€ KPEIUTHBIC YOBITKH.

[Ipu 3TOM OCHOBHBIMM IPUYMHAMH OTOBOPOK ObLIH HecobOmoaenue Tpedosannit MCPO [AS 12 «Hanor
Ha npuObUIEY; MCDO (IFRS) 9; comHenust B crnocoOHOCTH OaHKa MPOJOKUTH CBOK JIESTEILHOCTD
HETPEPBHIBHO; IPUMEHEHHUE HE B TIOJIHOW MEpe pacueT MPOBU3HUI M0 0053aTeNbCTBaM KPEAUTHOTO XapaKTepa;
HEBO3MOXHOCTb IOJIYYEHHS JOCTATOYHO HAJEKHBIX JI0KA3aTeIbCTB B OTHOILICHUHM CTOUMOCTH H3BSTBHIX
AKTHBOB; HEBO3MOXXHOCTb OIIPEAEITICHUS HEOOXOAUMOCTH KOPPEKTUPOBKHU 0aTaHCOBOH CTOMMOCTH KPEAUTOB.

[Ipuumnoii Beimaun oTpunarensHoro ordera no 6anky AO «First Heartland Jysan Bank» (panee AO
«ecHa 6aHK») OBUIO TO, YTO B KOHCOJIMAMPOBAHHOHN (PMHAHCOBOM OTYETHOCTH HE OTPAKEHO IOCTOBEPHO BO
BCEX CYIIECTBEHHBIX aCHEKTaX KOHCOIMIUPOBAHHOE (PMHAHCOBOE MOJIOKEHHE IPYNIbI OaHKa M0 COCTOSIHUIO
Ha 31 nexaOps 2018 rozaa, a Takxke ee KOHCOJIIMANPOBAHHbBIE (PMHAHCOBBIC PE3YIIBTAThI U KOHCOIUIUPOBAHHOE
JBIDKCHUE JICHEKHBIX CPEACTB 3a Iojl, 3aKOHYMBILHUICSA Ha yKa3aHHYIO JaTy, B cOOTBETCTBUU ¢ «MCDO».

[Ipuumnnoii oTkaza B BelpaxkeHuu MHeHHs o AO «bank «bank RBK» sBuiiocs To, 4yTO aynuTopsl He
CMOIJIH:

- HOJYYUTh HaAJCKAllUe ayAUTOPCKHE J0Ka3aTelbCTBa JJIsl ONpENeNICHUs MepHoja Ui NPU3HAHUS
OTYMCJICHUH B pe3epB MO 0OeCHeHEHHE KPEAWTOB KIMEHTOB. B pesynbrare He OBIIIO BO3MOXKHOCTH
OIPENIEINTh, €CTh JIN HEOOXOJUMOCTh KOPPEKTHPOBKH JJAHHBIX OTYETA O COBOKYITHOM Jjioxoze 3a 2016 u 2017
TOJIbI, a TAKXKe OAJIAHCOBOM CTOMMOCTH KPEAUTOB KIMEHTOB Ha 31 nexadps 2016 roxa;

- MOJYYWUTh JOCTATOYHBIC HAJUIeXKAIMe AyAMTOPCKHE JO0KA3aTeibCcTBAa JUIS ONpPEleNICHHs IEpUuoAa,
K KOTOPOMY OTHOCHUTCS YMCHBIICHHE CIPAaBEJIMBOW CTOMMOCTH 3€MJIM W 3JaHui. B pesynbrare uero He
CMOIJIY ONIPEJENUTb, €CTh I HEOOXOAUMOCTb KOPPEKTUPOBKH JAHHBIX OTUETa O COBOKYITHOM aoxoze 3a 2016
1 2017 rozpl, a Takxke 0aIaHCOBON CTOMMOCTH OCHOBHBIX CPEJICTB 10 COCTOsiHUIO Ha 31 nexabpst 2016 roxa;
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- OJTyYHUTh JOCTAaTOYHbIC HAAJIEKAIINE ayTUTOPCKUE T0KA3aTeIbCTBA OTHOCUTEIILHO MOTHOTHI PACKPBITHS
nH(popMaIK 00 OCTaTKax I0 CYeTaM CBSI3aHHBIX CTOPOH 1O cocTostHUIO Ha 31 nexadps 2016 roga, a Takxke
00 omepanusix co cBizaHHbIMU cTopoHamu 3a 2016 u 2017 roapl. B pe3ynerare, He CMOIIM ONIPENEIUTD, €CTh
T He0OOXOIMMOCTh KOPPEKTHPOBKU HHPOPMAIHH, pacKpbIToi B [Iprumedannn 31 k prHAHCOBON OTYETHOCTH.

MCA 705 «MoauduuupoBaHHOE MHEHHE B ayIUTOPCKOM 3aKJIOUCHHW» YCTaHABIMBACT OOSM3aHHOCTH
ayAUTOPA IO BBITYCKY HAUICKAIIECTO 3aKII0OYCHHUS M ONPeIeIsIeT TPH TUIIa MOAU(PHULIUPOBAHHOTO MHEHHUS, a
WMEHHO: MHEHHE C OTOBOPKOH, OTPHLIATEIIbHOE MHEHHE M OTKA3 OT BBIPAKECHUSI MHCHHMS.

AynuTop BbIpakaeT MHEHHUE ¢ OTOBOPKOIi B TeX Cilyyasx, KOrja:

- ayuTOp, MOJYYHMB JOCTATOUHBIC HAAJIEKAILME ayAUTOPCKHE JI0KA3aTeIbCTBA, NPUXOANUT K BBIBOAY O
TOM, YTO MCKa)XCHHUS! B OTIACIBHOCTH WJIH B COBOKYIHOCTH SIBJISIFOTCSl CYLICCTBEHHBIMH JUISI (PMHAHCOBOM
OTYETHOCTH, HO HE BCEOOBEMITIOIINMU;

- ayJUTOP HE MOXKET MTOJYYHUTh JOCTATOUHBIC HAJIC)KALINE ayTUTOPCKUE TOKA3aTeIbCTBA ISt 000CHOBAHUS
CBOEr0 MHEHHMS, HO NPHUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO BO3MOXHOE BIHMSHHE Ha (PUHAHCOBYIO OTYETHOCTH
HEBBISIBIICHHBIX UCKa)KeHNUH, €CIIM TaKUE UMEIOTCS, MOXKET OBbITh CYIIECTBEHHBIM, HO HE BCEOOBEMITIOIIUM.

AyIuTop NOJDKEH BBIPA3UTh OTPULIATEIbHOE MHEHHMe B TeX CIydasx, KOorja, MOJIYy4HB JOCTaTOYHBIC
Ha/JIeKalie ayIuTOPCKUE J0Ka3aTelbCTBa, OH MPUXOANUT K BHIBOAY O TOM, YTO MCKaKECHUS B OTACIBHOCTH
WM B COBOKYITHOCTH SIBJISIIOTCSI CYLIECTBEHHBIMH U BCEOOBEMITIONIMMH AJ1s1 PUHAHCOBOH OTYETHOCTH.

AynuTop 0TKa3bIBaeTcsl BbIPA3UTh MHEHHUE B TOM CIIydae, KOrJa OH HE MOXKET MOJYYHUTh JOCTaTOYHBIC
Ha/JIeKallie ayTUTOPCKUE JI0Ka3aTeIbCTBA AJIsl 000CHOBAHMS CBOCTO MHEHUS M IIPUXOJUT K BBIBOLY O TOM,
YTO BO3MOXKHOE BJIMSIHME Ha (DUHAHCOBYIO OTYETHOCTH HEBBISIBICHHBIX MCKAXXCHHUH, €CIIM TaKue MMEIOTCS,
MOXeET OBITh OZIHOBPEMEHHO CYIIECTBEHHBIM U BCEOObEMITIOLIHM.

AyIuMTOp OTKa3bIBACTCSl BBIPA3UTh MHEHHE B TOM CIIydae, KOIJa B UCKIIIOUUTEIIBHO PEIKUX CUTyalusX,
CBSI3aHHBIX C HAJIMYMEM MHOTOYHMCIICHHBIX (PaKTOPOB HEONPEAEICHHOCTH, OH IPUXOUT K BBIBOILY O TOM, UTO,
HECMOTPS Ha MOJIyYEHHbIC JOCTATOUYHbIEC HAUICKALIHNE ayTUTOPCKUE JI0Ka3aTeIbCTBA B OTHOLLICHUH KaX10T0
(axTOpa HEONPEAEICHHOCTH, HEBO3MOKHO ¢(hopMHUpOBaTh MHEHHE O (PMHAHCOBOM OTUYETHOCTH BCJIEICTBUE
MOTCHLUAIBHOTO BO3ACHCTBUS (PaKTOPOB HEOIPEIEICHHOCTH APYT Ha APYTra U UX BO3MOKHOTO COBOKYITHOTO
BJIMSHUS HA (PUHAHCOBYIO OTYETHOCTD.

Okcneptsl Bcemuproro banka B paMkax mpoBeAEHHOT0 HCCIIEA0BaHUS KadyecTBa (PUHAHCOBOM OTYETHOCTH
U ayIUTOPCKUX OTYETOB B OAHKOBCKOM CEKTOPE MPHUILIM K MHEHHIO, YTO Ka4eCTBO (PHAHCOBOM OTUETHOCTH
HY)KJaeTcd B YJIy4YLIEHHH B CBSI3U ¢ BepOsTHBIM HecooTBeTcTBMEM MC®O. Kpome Toro, skcnepramu
yKa3aHo, 4TO B ayAMTOPCKHX OTUETaxX HE MMEETCsl OTOBOPOK, UTO MPEAINOJaracT JOCTIKCHUE 1O KpaiHen
Mepe MUHUMaJIbHOTO YpoBHs cooTrBeTcTBUI MC®DO. Tem He MeHee, clienaH BbIBOJ, YTO MOJATBEPKIACHHBIE
ayAuTOM (PUHAHCOBBIC OTUYETHI HYKAAIOTCS B YIyUIICHUH.

Kpome Toro, skcriepTsl caienany BEIBO, YTO CTAaHAAPTHI, CBS3aHHbIE C ayIUTOPCKUMH OTYETAMH, B OOLIEM,
BBIMONHSIOTCS. TeM He MeHee, Borpoc coorBeTcTBUsI MCDO ykas3pIBaeT Ha TO, YTO MOTYT OBITH BOIIPOCHI
C BBIIIOJIHEHHUEM CTaHAAPTOB aylIHWTa CO CTOPOHBI ayJUTOPOB. DTO, B YACTHOCTH, HO HE UCKIIOUUTEIBHO,
KacaeTcs: BOIPOCOB TPEACTABICHHUS M PACKPBITHS HHPOpPMALMKM, B TOM 4YHCJIE 3HAYUTEIBHOTO
WCTIOJIb30BaHUS AOJIOHHBIX (DOPMYIUPOBOK M HPOIYyCKa creUupUuecKoil s cyObekTa HHPOpPMALUHU O
HanOoJiee 3HAUYUTEIIBHBIX CY)KICHUSIX M OLECHKAaX CyObEKTa, a TaKKe B OTHOLICHHM PUCK-MEHEIKMEHTA; O
MPU3HAHUM U OLICHKH, B TOM YHCJIC UCIIOJIb30BAHUS (MIIM Ka)KyLIETOCsl UCIIOJIb30BAHMUS) YUETHBIX MOJTUTHUK,
HEecooTBeTCTBYOIMX TpeboBaHussM MCPO. HekoTopble 0aHKH TPOIYCTHIIN BEPOSITHO 3HAYUMBIE CY>KICHUS;
HE ONPEICIMIN HUKAKUX KIIIOYEBbIX HCTOYHUKOB HEONPEIEICHHOCTH OLICHKH; HEJOCTATOYHO OIMCAIH CBOU
yueTHble NOMUTUKH. OTaensHble Oanku Hapymuan TpedoBanust MCDO 12 «Hanor Ha npuObuiby. [4]

VY4uThIBas, YTO ayAUTOPAMHU B OCHOBHOM OBLIH BBIAAHBI 3aKJIIOUEHHS O€3 OrOBOPOK, 00IIECTBO, M0JIarasich
Ha UX 3KCIEPTHOE MHEHUE CUUTAJIO, YTO B OAHKOBCKOM CEKTOPE HET Tpo0iieM. O1HAKO 3HaUNTEIIbHbIC BIMBAHUS
JICHEr' CO CTOPOHBI TOCYAApCTBA M KPUTHKA OTAEIBHBIX 3KCIEPTOB B 00JACTH (PMHAHCOB 00 OTCYTCTBHHU
peabHOro KpeIMTOBaHU s OaHKaM1 3KOHOMUKHU CUTHAJIM3UPYIOT O HEOOXOAUMOCTH JOPAOOTKH HHCTPYMEHTOB
ayauta. Ilon nHCTpYMEHTaMu ayauTa NOAPa3syMEBalOTCs CTAHAAPTHI ayAuTa U MH(GOPMAIMOHHBIE CUCTEMBI.
Eme onHoil mpuumHONH HEOOXOOMMOCTH «cCHaceHHs OaHKOB», aBTOPhl PAacCMATpPUBAIOT HEIOCTATOUYHOE
perynupoBaHue OTPaciiu.

Crarbeii 55 3akona PecnyOonuku Kazaxcran «O OaHkax M OaHKOBCKOH JesTENbHOCTH» (Jajee 3aKoH)
OIIpeeNIeHO, YTO OaHKH MyOJIMKYIOT TOAOBYIO KOHCOJIMAMPOBAHHYIO (PMHAHCOBYIO OTYETHOCTb, & TAaKKE
ayAUTOPCKUI OTYET.

CornacHo cratby 57 3aKoHa KOHCOTUIMPOBAHHAs T010Basi GUHAHCOBASI OTYETHOCTH OaHKa U OAHKOBCKOTO
XOJIIMHTA AOJDKHA OBITH 3aBEpPEeHa ayAUTOPCKON OpraHu3ayei, NpaBOMOYHON Ha IPOBEICHHUE ayJuTa OaHKOB.
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B cootBercTBUM co crateil 57 3akoHa pe3yabTaThl ayiuTa M CBOM BBIBOABI ayIWTOPCKAas OpraHU3alys
n3JaraeT B OTYETE, MPEICTABISIEMOM COBETY IMPEKTOPOB M MPaBJICHUIO OaHKa. [5]

CornacHo 3akoHa «O OyxraiarepckoM ydeTe M (PUHAHCOBOH OTYETHOCTH» OaHKM BTOPOTO YPOBHS
OTHOCSTCS K OPTaHU3aLHsIM, ITOJUICKALIIM 00s3aTEIIbHOMY €KETOIHOMY ayIUpOBaHUIo. [0]

OO0cy:xkaeHus. 32 aHANU3UPYEMBIN TepHo] OaHKH B OCHOBHOM ayIMPOBAJIUCh TAKUMHU KOMIIAHUSIMH Kak
TOO «enout», TOO «KIIMI' Aynut», TOO «3puet 311 Aur», TOO «llpaiicyotepxayckynep». To ecTsb
nons Big Four cocraBuna 70-80%. Takum 00pa3oM Kpyr ayAUTOPOB ObLJI OTPaHUYEH.

Bripyuka ot aynupoBanus kommanuii Big Four B 2020 romy cocrasmira 22 Mipia.TeHTe.

B »TOli cBs3u nmns uckiroueHus: puckoB MolneHHuuectBa Kazaxcran B 2020 rogy B pamkax Mep
M0 TPOTHUBOACHCTBUIO OTMBIBAHUS JOXOAOB, MOJYYEHHBIX IPECTYNHBIM IyTeM U (pUHAHCHPOBAHUIO
TEppPOpHU3Ma 3aKOHOAATEIBHO 0053aJ1 ayIuTOPOB M OyXraaTepoB nMpuMeHsTh Kogeke 3Tuku, pa3paboTaHHBINA
Mexnaynaponnoit deneparueit Oyxranrepos. Jlanuenii Kongexc Tpedyer, 4ToObI KITFOYEBBIE MAPTHEPHI IO
ayauTy OOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX OpraHu3auuii (B TOM 4yucie OaHKH) MEHSUTUCH Yepes3 7 JIET, @ B HEKOTOPBIX
CTpaHax ycTaHOBJIEH Oosee KopoTKuil nepuoa porauuu. K npumepy, B CILIA 3akoHO#aTEIbHO YCTAaHOBIECH
CPOK pOTalMM ayAUTOPOB — Kaxasle 5 yieT; B BenukoOputanuu — 5 wnm 7 wnn 10 et B 3aBUCUMOCTH OT
o0beKTa MpoBepku; B ABcTpun — Kaxabie 10 net; B Unnm — exeroqHo; B bpaswnuu — onuH pa3 B 5 Jer.
Heo0xonuMo OTMETUTH YTO JaHHBIE CTPaHbl 3aHUMAIOT JIMAMPYIOMIME MO3UIUK B peiitunre [odaasHOrO
MHJIEKCa KOHKYpeHTocrocoonoctu Beemuproro Dxonomnueckoro @opyma (Ascrpust — 14 mecro; CILIA —
17 mecto; Ynm — 21 mecto; Benukobpuranus — 31 mecro; bpaszunust — 71 mecto).

Torna kak ¢ 2013 mo 2019rr. HabmOnaeTcs yCTONMUMBEIN TpeH ] Ha cHbkeHue PecriyOnuku Kazaxcran B
MEXIYHApOJHbBIX PEUTHHTaX M0 Moka3zareisiM « COBEpLICHCTBO CTaHAAPTOB yueTa 1 ayauta» u «Hanexxnoctsb
OaHkoBy. (Tabm. 1).

B sr1oit cBsa3u B Kazaxcrane cormmacno Kopekca stuku ¢ 2021 roga mpeaycMoTpeHa HNEpUOAUYHOCTh
poTanuu aynuTOpOB Kaxble 7 JIET.

Kpome Toro, B 2021 rogy B pamkax coBmecTHOro miana I[lpaButensctBa, Hanmonansnoro banka u
ArentcrBa Pecriyonuku KazaxcTan mo peryinmpoBaHdIO M pa3BUTHIO (PMHAHCOBOTO PHIHKA MPEIYCMOTPEHO
YCHUJICHUE OTBETCTBEHHOCTH ayIUTOPOB.

Kak pesynsrar B 2021 romy B KBaIM(UKAIMOHHBIX TPEOOBAHUSAX K AayIUTOPCKUM KOMIIAHHSM
MPEAYCMOTPEHA POTALIUS KayKAbIe 7 JIET.

To ecTb Tenepb OHA U Ta K€ ayIUTOPCKAasi KOMIIAHHS JIHOO ayAuTOp HE CMOTYT €KETOHO ayAMpOBaTh
OZIMH U TOT € OOBEKT Ha MPOTSDKEHUU Oosiee 7 JIET, YTO TaKKe COOTBETCTBYET PALMOHAIN3ALMH COTJIACHO
Teopun Opwumanta momeHanyectsa «The Fraud diamond», To ecTb cBOeBpeMeHHAas: poTaLysl ayqAUTOPOB
CHMYKAET PUCKU MOILICHHUYECTBA ¢ (PUHAHCOBOM OTYETHOCTBIO.

[lo ananorun MunucrepctBoM ¢unaHcoB PecryOnuku Kazaxcran npeajioxeHo oCyIecTBIIsATh POTALUIO
U TOCYAapCTBEHHBIX aynuTopoB CiiyO BHYTPEHHETO ayluTa LEHTPAIbHBIX OPTaHOB.

CornacHo craumapram UCCAM 1600 «OcobeHHOCTH ayauTa (PHHAHCOBOM OTUETHOCTH IPYIIIbI (BKIIOUAs
TPyMIy ayIuTOPOB KOMIOHEHTOB)», 1610 «lcmonb30Banue pabOTHl BHYTPEHHUX ayAuTOpoB», 1620
«Hcnonb3oBanue paboThI IKCHEPTa ayJUTOPa» TOCYAapCTBEHHBIE ayTUTOPHI MOTYT UCIIOIB30BaTh PE3YIILTAaThI
paboThl YaCTHBIX ayAUTOPOB.

CuernbiM koMuTeToM PecnyOnukm KaszaxcraH mo KOHTPOJIIO 32 MCIIOJHEHHEM pPEcIyONMKaHCKOrO
Oropkera 1Mo uroraM rnpoBepku HanmonameHoro 6anka 3a 2019 rom ormedeHo, 4To ceiiyac (huHaHCOBas
npoBepka HanmonanbHoro 0aHka MPOBOAUTCS JIMIIb [0 COINIACOBAHMIO C IVIABOM TIOCYIApCTBa, TakK Kak
PerynaTop HanpsMyIo MOAYUHSIETCS NPe3uACHTY cTpaHbl. [1o uToramM mpoBepKku ayauTOpaMHd B OCHOBHOM
ObUIH J1aHBI 3aMEUaHUsI, KaCaroIMecs aAMUHICTPATUBHO-X035HCTBEHHOH IESTEIbHOCTH. [7]

Hammonanenpiit  bank PecnyOnukm  Kazaxcran mo 2019 roma ocymiecTBIIsUT TOCYJapCTBEHHOE
perynupoBaHue, KOHTPOJIb M HAA30p 32 ()MHAHCOBBIM PHIHKOM, (PMHAHCOBBIMH OPTaHU3aLUSMHU M MHBIMU
JMLAaMH U B 00acTi prHaHCOBOTO 3akoHOaresbeTBa Pecybnuku Kazaxcran.

C 2020 r. rocygapCTBEHHBIM OPraHOM, OCYIIECCTBIISIOLIMM HaA30p 32 (PMHAHCOBBIMU MHCTHTYTAaMH, B TOM
quciae OaHKaMHu BTOPOTO YPOBHS, SIBISIETCS. ATGHTCTBO 1O (PMHAHCOBOMY PETYJIUPOBAHUIO U HAJI30DY.

JBa BbllICyKa3aHHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX OpraHa OCYLIECTBISIIOT CBOIO JESITEIbHOCTD B COOTBETCTBUU CO
CTpaTernyecKUMH INIaHAMU, pa3padaTbIBAaCMbIMU Ha 5 JIETHUM NEPHOA.

Heo6xonumo otmetuTsb, 4to B Hactosimee Bpems paspadoran GUID 9020 «Onenka rocyaapcTBeHHBIX
crpareruit» (manee-GUID 9020). B To Bpems kak ctepkHeM aynuTa 3(QQGEKTHBHOCTH SIBIISETCS OLCHKA
9KOHOMHYHOCTH, 3((PEKTUBHOCTH U PE3YJIbTaTUBHOCTH, CTEPKHEM OLCHKHM TOCYIAPCTBEHHOM MOJUTHKU
SBJISICTCSL OLIEHKA INIOOAJIBHOTO BO3JACHCTBUS MOJUTHKH, KaK KPAaTKOCPOYHOIO, TaK M JOJITOCPOYHOrO (4TO
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3a4acTyio TpeOyeT paccMOTPEHUs! APYTMX CTPaTeruid, OKa3bIBAIOIIUX BO3ACHCTBHE B TOH ke o0nacTH), a
TaKXe OLEHKA MIPAKTUUYECKOU MOJIb3bl ATOM MOJUTHUKH [8].

CrarucTrdeckue AaHHBbIC M3 TaOMUIBI 2, MOKAa3bIBAIOT, YTO MO HMCCiIeAyeMbM 18 OaHkaMm 3a MepHon
2012-2020rr. mokasarellb peHTa0eIbHOCTH U KO3 duimeHT pucka (JleBepumka) sBISIIMCH OTHOCUTEIHEHO
Onaronony4HsIMH. PeHTaOenbHOCTh XapaKTepu3yeT COOTHOLICHHE MpuObUIM K BbIpyuke. Koaddumument
JleBepuka, nnu noxasaresib GUHAHCOBOH YCTOWYMBOCTH PACCUMTBHIBACTCS ITyTEM COOTHOIICHHS 3a€MHOTO
Kanurajga K COOCTBEHHOMY M XapaKTepH3yeT cTeneHb 3()(EeKTHBHOCTH HCIOIb30BAaHHS COOCTBEHHOTO
Kanuraia.

Tabmuma 2
ITokazarenn CI)HHaHCOBOfI ACATCIIBHOCTH 0OaHKOB
2012 2013 2014 3 1016 07 2018 2019 00
(sadhmi (s (sadsutii (3adumi

(zagnbtit (saEahait (el wamirraa ! {saEumni wamirraa | ranmran wamirraa | {saéumail

KannTaa | wamnTaa wamTaa | cobeTnenn wamimaa | wamimaa |

(Tpmfneae ! | cobernemmntii | (Tipmius / [cofernemmst| (Mpubns /|rodcroennm | (Mpwisers /| wii | (Tpndsets / |code by | Wi |(Opubwan /| wii | Mpubsas | s | (pedus |cofrsenm)
Brpyusa ) wamiran) | Bupyura ) | i Brapyua ) (i Brapyura ) | wannran) | Bempyusa ) (i ganeran) |/ Bepyusa | sannran) | Bupysea ) | gameran) |/ Bepyaea | gannran) |/ Beopyaes | sanera)

1004 *100% 100% *100% *100% 1% *100% Al00% | 100 Al00% | hAl00% | c100% | *l00% “l00% | )*M00% | *100% | )*l00% | *100%

Arrras Gam 0,35 6,81 044 6,25 0,21 108 061 453 045 1A 037 622 0,33 980 0,42 822 038 120
amman bak 0,62 0,60 041 1,06 007 | 431 | 013 639 | 012 | 376 | 002 | 335 | 017 | 0% | 020 | 267
Popre faux 0,01 5103 -130 <134 305,64 438 0,09 540 0,11 4§83 0,19 4§ 46 0.2 T4 0,26 M 0,20 693
Rvcas bax 0,18 11,83 018 | 11g | 014 | 1138 | 014 | 1439 | 006 | 1262 | 025 | 843 | 030 | 1068 | 231 | 355
KacTH 0,27 736 0,34 837 033 4,15 0,12 857 0,04 193 0,44 7,70 0,51 7.08 0,67 126 0,70 978
B PBE 0,06 476 010 | 1262 | 0@ | sl 000 | 1322 | 006 | 1142 | -182 | 1505 | 02 660 | 018 | 64
Az Epmr Bamy 0,26 348 0,16 332 0,12 763 023 484 0,07 10,04 0,07 5,55 0,07 4,03 -,84 2,16
Ambipa Bars: 0,32 548 0,35 5,36 0,23 7.39 0,83 349 0,18 491 0,17 5,48 0.4 4l 0,28 6,27 0,43 6,16
KM faux 0,75 0,33 0,72 0,45 0,70 0,73 061 1,75 0,57 147 0,49 124 0,40 1,50 0,57 1,61
AT 013 10,64 0,08 | 004 | 0% | 1l | 009 | 1336 | 004 | 1346 | 048 | 108 | o1 | 108 | 001 | 1
¥acca Hoga 0,11 380 0,13 6,71 0,14 5,65 0,12 587 0,00 131 0,08 135 1,08 2.1 0,15 6,22
Bar Kimag 2,15 33l 1,37 5,20 2,00 590 317 482 1,06 6,59 0,98 4,87 1,03 7,60 0,98 5,55
BTE 0,06 4,64 0,05 7,12 0,05 746 -2 4,89 -0,52 11,64 0,15 838 0,27 6,75 0,26 5,19
Espasimiciini 6K 0,20 8385 0,12 9,01 0,14 11,13 004 11,30 0,00 9,56 0.4 3.9 0,08 10,94 0.4 9.69
Hapomssi Gask 0,43 6,00 0,40 539 0,54 401 047 741 040 7.04 0,34 848 [03603030) T4 0,48 6,06
Chepdam: 0.4 7135 0,28 781 0,24 516 | 002 | 1007 | 006 | 1008 | 007 | 98358 | 027 | 974 | 038 | 837
Basy: Lewrp kpemer. 0,00 1149 0,00 11,59 0,01 1194 0,02 15,74 0,06 12,72 0,26 932 0,08 13.17 0,02 1191
oy Bars 061 | 2,545305515| 046 ENE 0,25 750 026 | 269 | 046 | 206 | 041 | 380 | 032 | 480 | 02 | 436 | 0% | 3B

i 3 L

545 151,37 180 | 10836 | 30 | 5@ | 50 | 141 | 29 | W8 | 55 | 1831 | 616 | 20673 | 618 | 1185 | 285 B

YuuThIBass XOpOIIKE MMOKA3aTe/id (PUHAHCOBOW JEATCIBHOCTH MO OaHKaM, a TaKKe IOJIOKUTEIbHBIC
ayIUTOPCKHE OTYETHI, Ka3aJloCh Obl, HUYEro He MpeaBermano mpodmem. OmHAKO, WCXOAS W3 TOCITaHUS
[Ipesunenta wa 2021 roxg mo HpeKpalIeHUIO AalbHEHIIEH MaTepuanbHON MOMIEPKKH OaHKOB BTOPOTO
YPOBHSI, B TJAaHHOM CEKTOpPE BCE €IIle UMEIOTCS OTKPBITHIE BOMTPOCHL.

B nanbHelieM He0OX0IMMO YCHIIUTh HHCTPYMEHTAPHIA ayJIUTa U €r0 PEryJIMpoBaHue, a TAKKE BHEJPUTh
PHUCK-OPHUEHTUPOBAHHYIO METOIOJIOTHIO C MCIIOJb30BAaHUEM aHayn3a (DMHAHCOBBIX U ayIUTOPCKUX OTYCTOB
6ankoB Ha cooTBeTcTBHE MCDO, MCA, MHTOCCAMU nms cripaBeaIuBOTO pacmpencsieHuss (GUHAHCOBBIX
PECYPCOB CTPaHBI.

3akaouenne. YuuThiBasg, 4to B KazaxcraHe OONBIIMHCTBO Mep TOCYIApPCTBEHHOW TOAJEPIKKA
peanu3yroTcsi yepe3 OaHKH BTOPOTO YPOBHsSI, B PaMKaX OIICHKU T'OCYIapCTBEHHBIX IMOJIIUTHK MOCPEICTBOM
GUID 9020, aBTOpHI MOIararoT HEOOXOAMMBIM JOPA0OTaTh MPOLIEAYPHBIE CTAHAAPTHI ayaAuTa 3PPEKTUBHOCTH
C YYETOM POJIH OAHKOBCKOT'O CEKTOPA B CTPYKTYPE SKOHOMUKH CTPAHBI.

AHanmu3 (pMHAHCOBBIX TOKa3aTenei 18 OaHKOB 3a 8 JIET W WX ayIUTOPCKUX OTUETOB ITOKA3BIBAET, UTO
HECMOTpS Ha 3HAUWTENbHBIA YACNBbHBIH B DKOHOMHKE CTpaHbl OaHKOBCKOTO CEKTOpa, TpeoliamaHue
MTOJIOKUTEIBHBIX ayIUTOPCKUX OTYETOB, MOMAJEPKKY CO CTOPOHBI rOCYNapCTBa, CTPAHOBBIC PEUTHHTH IO
MIPUMEHEHUIO CTaHJIAPTOB U HA/IGKHOCTU OAHKOB HE YIy4YIIAIHCh.

DTO0 CBUJIETENIBCTBYET O HEOOXOAMMOCTH JAJIbHEHIIICTO IMOJIHOLICHHOTO BHEIPSHUS BCEX MEKYHAPOIHBIX
CTaHIAPTOB ay/UTa ¥ PYKOBOJACTB K HUM M aHAJIM3a UMEIOIMXCS HH()OPMAIMOHHBIX PECYPCOB.

ABTOPBI CUUTAIOT, YTO METOMIOJIOTHS OTOOPA MPH TTAHUPOBAHUH TI0 OTPACIISM JIOJDKHA OBITH JOMOJTHEHA
KkpuTepusaMu: “Jloms yaacTus B SKOHOMHUKe», «[IpenBapuTenpHOe n3ydeHne BO3MOXKHOCTEH HH(POPMAITHOHHBIX
cucrem», «CrpaHoBble peHTHHTH», «COOTBETCTBHE IEISIM YCTOWYMBOTO PA3BUTHY, «IDPPEKTUBHOCTH
peryasiTopa U NpeAbLAYIIHe ayJJUThl YACTHOTO CEKTOPa.

JIis yiydieHus CJIOKUBIIICHCS] CUTYally aBTOPBI MPEJIararoT CIASAYIOIINe MEPhI:

YCTaHOBUThH YPOBEHb CYIIECTBEHHOCTH B pasMmepe 2% OT oxBaTa ayjuTa B IPOICIyPHOM CTaHIApTE
«Aynut cootBeTcTBHA» [9] 1 BBIOOpKaM. [lpn sTOM ecim HapymieHns (pUHAHCOBOTO XapakTepa, TO YPOBEHb
CYIIECTBEHHOCTH HE OyAeT MIPUMEHSTHCS;
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- B undopmannonnoii mnarpopme «Enunas 6a3a ayaura» [10] momkHBI (DUKCHpOBATHCS U3MEHEHHS
PEUTHHIOB M MOCPENCTBOM MCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTa OJKHBI aHATM3HPOBAThCS (PAKTOPBI, BIMSAIOLINE
Ha CHM)KCHHE MOKa3aTesIeH;

- Camble KpyITHBIE pUCKOBAaHHBIE OOBEKTHI 110 KaMepaIbHOMY KOHTPOJIO JOJKHBI aHATTU3NPOBATHCS Yepe3
Enunyro 6a3y maHHBIX;

- TpebGytotcs m3menenus B 3akoH «O0 nHpopmarnzanumy [11] n oTpacieBbie 3aKOHBI B 9aCTH JIOCTyIA K
0a3aM JaHHBIX TOCYAaPCTBEHHBIX OPTaHOB M YACTHBIX TUIAT(OPM JUIs YITyULICHHUS Ka4eCcTBa ayJuTa;

- HeoOxomumo wucnonszoBanue mnoreHnuana Ciy:k0 BHYTpEHHErO ayJguTa Kak OaHKOB, TaK U
rOCY/IapCTBEHHBIX OPTaHOB MPHU FOCYJApPCTBEHHOM ay/InTe;

Brenpenune OrOMKETHOTO MOHHUTOPHHTA OT 3Tara IUIAHWPOBAHUS, HETIOCPEICTBEHHO WCIIONHEHHS U
3aKaH4MBas FOCYIapCTBEHHBIM ayIuTOM;

- 15 nmonHouenHoro ayauta ummuieMentupoBath [Maiinanc 9020, MCCAM-1610 [12] B ka3zaxcTaHCKYIO
METOJI0JIOTHIO;

- Cormramasch ¢ MHEHHEM psiia aBTOPOB HEOOXOIMMO aKTHBHU3MPOBaTh poiib KomHTETOB 1O ayauty
HA/I30pHOTO OpraHa B OaHKOBCKOM CEKTOpPE M CaMUX OaHKOB, IMOCKOJIBKY HMX JESTEIbHOCTH BIMSET Ha
3P PEKTUBHOCTh CUCTEMBI BHYTPEHHETO KOHTPOJS. AKTUBHOCTh WICHOB KOMHTETOB 1O ayiuTy M yacTora
3acelaHui, X IOAOTYETHOCTh 0011eMy COOpaHUI0, COMMKEHNE B3IVISI0B BHYTPEHHHUX U BHELITHUX ayIUTOPOB
WTpaeT BAKHOE 3Ha4YeHHUe 1pu aynanute dpdexruBroctu [13].
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NEW ISLAMIC FINTECH TRENDS: MALAYSIA AND CENTRAL ASIA

Abstract. In terms of niche areas, Islamic FinTech will help improve access to Islamic financial services
through technology and contribute to responsible development in accordance with the principles of Islamic
Finance. This can be done for both the retail market and the corporate world. Organizations built on these
models are now at the forefront of the latest technologies. The purpose of this article is to reveal the new
concept of Islamic FinTech and identify new challenges facing new financial technologies in Malaysia, the
leading country in the development of Islamic FinTech, and in Kazakhstan. Technology and automation have
been a key part of the global financial services market for several decades. However, the emergence of the
«fintech revolution» has led to a devastating shift in the financial services sector. This breach is unequivocally
changing global financial services business models, operational models, and customer experiences. Fintech
could help the industry by facilitating easier and faster transactions, improving the traceability and security of
blockchain transactions, increasing the availability of Islamic financial services and improving governance.
The article examines the development of financial technologies and their impact on the economy, analyzes
data on the development of financial technologies in Central Asia and Malaysia, and identifies new challenges.
When writing this article, we used methods of cognition, including methods of empirical (observation,
comparison) and theoretical research (analysis, synthesis, aggregation).

Key words: Islamic finance, Islamic fintech, financial technologies, new challenges, digital technologies.
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UCJIIAMJIBIK ®UHTEXTIH ’)KAHA TEHJIEHIUSJIAPBI: MAJIAM3USI
7KOHE OPTAJIBIK A3Us

AnHoranus. Tayamanelk canamap WUCIaMIBIK KapiKbl TEXHOJIOTHUSCHI apKBUIBI MCIAMJIBIK KapKbUIBIK
KBI3METTEpre KOJ KETIMIIUTIKTI jKaKcapTyFa KOMEKTECe/l KoHEe MCIaMJIBIK KapiKbl KaFuJaTTapblHa COMKecC
JKayarlThl JJaMy¥a BIKITal eTeli. MyHBI OeIIIeK cayaa HapbIFhl YIIIiH JIe, KOPIOPATHUBTI 9JIEM YIITiH JIe )Kacayra
Oomaer. Ockl MOJIENB/IEpTe HETI3/ENTeH YIbIMIap Ka3ipri yakpITTa €H JKaHa TEXHOJOTHUSIIAPIBIH aJIbIHFbI
KaTapbIH/Ia. byl MaKamaHbIH MaKCcaThl — HCTIaMJIBIK (PUHTEXTIH )KaHa TY)KBIPBIMIAMACHIH allly KOHE NCITaMIBIK
(DMHTEXTIH JaMyBIHIAFbI JKeTeKIi e Manaizusa sxkoHe Kazakcranma )kaHa Kap>KbLUTBIK TEXHOIOTHSIIAP Tall
0O0JIaThIH JKaHA ChIH-KATepiep/i aHbIKTay. TexXHONOTHsIap MEH aBTOMATTaHMABIPY OipHEIIe OHXBUIIBIKTAp
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OOMBI QIeM/IIK KapKbl KbI3METTEepi HApBIFBIHBIH HETi3ri Oeiri 0oiabl. Anaiina, “GUHTEX-pEeBOMONUSHBIH
naiiia 00ybl KAPIKBUIBIK KbI3METTEP CEKTOPBIHA OWKBIH 63repicTepre oKelIi. by KapKbUTbIK KbI3METTEPIiH
xahaHABIK OW3HEC-MOAENBACPIH, ONEPANUSIBIK MOJICIBACPl XKOHE KIMEHTTIK ToKipuOeHi TyOereimi
e3repre/i. DUHTEX calara TpaH3aKIUSIAP/Ibl XKEHITIETY JKOHE KEACICTY, OOKICHH e TPAH3aKIIUSIIAP IbIH
KaJlarallaHybl ME€H KayiIlCi3/IiTiH ®KaKcapTy, UCIaMABIK Kap KBUIBIK KbI3METTEPIiH KOJI )KEeTIMILIITIH apTThIpy
JKOHE OacKapy/bl kKaKkcapTy apKbUIbl KOMEKTece anajabl. Makanaia KapyKbUTbIK TEXHOJIOTHSUIAP/IBIH aMybl
JKOHE OJIApJIbIH JKOHOMHKaFa ocepi KapacThIpbUianbl, OpTanblik A3us MeH Manai3usaarbl KapiKbLUIBIK
TEXHOJIOTHUSIIAPIBIH JaMybl Typalibl JCPEKTEp TajlJaHajbl, COHMIA-aK aHa ChIH-KATepliep aHBIKTAJIaIbl.
Ocpl MakanlaHbl J)kazy Ke3iHjie 013 TaHbIM 9/IiCTEPiH, COHBIH IITiH/Ie SMITUPHUKAIBIK (OaliKay, CaJbICTBIPY) )KOHE
TEOPUSITBIK 3epTTey (Talay, CHHTE3, arperalus) dJJiCTepiH KOJIIaH/IbIK.

Tyitinai ce3mep: uciaM KapXKbIChl, Kap)Kbl TEXHOJOTHSIAPHI, JKaHA CBIH-KATEpyep, UPPIBIK
TEXHOJIOTHUSIAP.

. Toxkammmuau® ¥, P. locskan?, A. Cadbuayuimaa?

!dakyapTeT MapKETHHTA ¥ MEHEDKMeHTa, McnaMcknit yauBepeutet Azan, ®unnan Kyxoumku,
®apc, Upan;

*HMcnamckuii Yausepceuter Asaf, dunran Xoumk, Papce, Upan; Yausepcuter Hussel, Hussa, Oman;
34Kagenpa ¢punancoB u Gyxrantepckoro y4era, Briciiast mikona 3koHOMUKH U busteca, LleHTp rciaMcKkux
(mHaHcoB, Kazaxckuii HaIIMOHANBHEIN yHUBepcuTeT uM. Anb-Dapabu, Anmarsl, Kazaxcras.
E-mail: darioush1986(@yahoo.com

HOBBIE TEHJIEHIIMUA UCJIAMCKOI'O ®UHTEXA: MAJIAN3US U LIEHTPAJIbHAST A3USI

AnHoTanus. Humessle 001acTH 5KOHOMHUKH MOTYT OBITh Pa3BUTBI TOCPEICTBOM BIMSHUS UCIAMCKOTO
¢uHTEXAa, KOTOPBIH CMOXET YAYUIIUTh JOCTYI K UCIAMCKUM (PMHAHCOBBIM yCIYTaM C IIOMOILBIO TEXHOIOTUI
u OyzeT crocoOCTBOBATH MPOABHKCHUIO MPUHIIMIIOB HCIAMCKUX (PUHAHCOB B LIEJIOM. DTO MOJKHO CAETATh KaK
JUIs1 PO3HUYHOTO PBIHKA, TaK U ISl KOPIIOPATUBHOTO MHUpa. Te opraHu3amnnu, KOTOpbIe MOCTPOCHBI Ha TAKUX
MOJIETISIX B HACTOSIIIEE BPEMSI 3aHUMAIOT BBICIINE MO3ULUH 110 3 PEKTUBHOCTH BeleHHUS OU3HECa C TOMOIIBIO
HOBEHIINX TeXHOJOrui. Llenp naHHOM cTaTbu — PacKpbITh HOBYIO KOHLEHIMIO HMCIaMCKOTO (uHTEexa M
OIIPEICTIUTh HOBBIC BBI30OBBI, C KOTOPBHIMH CTAJIKMUBAIOTCS HOBBIC (DMHAHCOBBIC TEXHOJIOTMH B Mamaii3uy,
BeAyIlel cTpaHe B pa3BUTHM UciIaMckoro ¢gunrexa, u B Kazaxcrane. TexHOIOrHH M aBTOMAaTH3aLUs ObUIH
KITIOYEBOHM 4acThI0 MUPOBOTO PhIHKA (PMHAHCOBBIX YCIYT Ha MPOTSHKEHUN HECKOIBKUX AecaTuineTHid. OaHako
MOSIBJICHHUE “(DUHTEX-PEBOMIOLNHN TPUBEIIO K Pa3pyLIUTEIbHBIM H3MEHEHUSIM B CEKTOPE (PMHAHCOBBIX YCIYT.
OTO HapylIeHHE OJHO3HAYHO MEHSET INoOalibHbIe OM3HEC-MOACIH (MHAHCOBBIX YCIYI, ONEpPalMOHHBIC
MOJICTIM ¥ KJIINEHTCKUH OMBIT. PUHTEX MOXET MOMOYb OTPACIi, 00Jerdasi U yCKopsisl TpaH3aKHHY, yIydmias
MIPOCJICKUBAEMOCTh W 0O€30MacCHOCTh TPaH3aKUMK Ha ONMOKYelHe, MOBBIMIAs ITOCTYMHOCTb HCJIAMCKHX
(DMHAHCOBBIX yCIIYT U YIIy4llas yrnpasieHue. B ctarbe paccmarpuBaeTcs pa3BUTHE (PUHAHCOBBIX TEXHOIOTUI
1 UX BIMSIHHAE HA SKOHOMUKY, aHAJIM3UPYIOTCS JaHHBIC O Pa3BUTHH (PHHAHCOBBIX TeXHOJIOTHH B LleHTpanbHoM
Asznu u Manaii3un, a Takke BBISIBIISIOTCSI HOBBIE BBI30BBI. [Ipy HamMcaHuu 3TOM cTaTby MBI HCIIOIB30BAIN
METO/Ibl MO3HAHUSI, B TOM YHCJE METOAbI SMIMPHUYECKOTO (HAOMIONEHHE, CPAaBHEHUE) U TEOPETHUYECKOTO
HcCcIeloBaHus (aHaJIN3, CHHTE3, arperupoBaHue).

KiroueBble ciioBa: ucinamckue ¢uHaHchl, Vcmamckuil ¢uHTeX, (pUHAHCOBBIC TEXHOIOTHUH, HOBBIC
BBI30BBI, IU(PPOBBIC TEXHOJIOTHH.

Introduction. Technology and automation have been a key part of the financial services market worldwide
for decades now. However, the emergence of the ‘FinTech’ revolution has brought about a disruptive shift
in the financial services sector. This disruption is unequivocally reshaping global financial service business
models, operational models and customer experience [1].

In FinTech’s most rudimentary area of digital/mobile banking, an estimated 2 billion users worldwide
were accessing retail banking services via smartphones, tablets, PCs and smartwatches, and that number
is projected to reach 3 billion by 2021 [2]. The Islamic Finance Industry holds much promise, with assets
expected to reach $3.9 trillion by 2023 according to Thomson Reuters, however, Islamic FinTech is at the
very beginning of an exciting, transformative journey for the industry, one still dominated by largely domestic
and OIC-based financial institutions [3]. On a broader scale, the development of financial technologies poses
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a serious cybersecurity challenge in our digital age. There are plenty of opportunities, but there are also pain
points [4].

At the same time, rapid technological progress and consumer preferences for digital solutions are driving
the adoption of new business models and the entry of more flexible non-financial companies (in the areas
of telecommunications and technology) to the market, offering customers “banking-related services” in
the main areas of banking operations, including retail and bulk payments, customer relations, lending and
equity raising, as well as financial market infrastructure, asset management and insurance [5]. For instance,
a customer that walks into a bank on Monday requesting for £70,000 loan is not likely to obtain the full loan
amount requested for on Monday, and this phenomenon is attributed to the fact that bank regulators and
banks’ internal risk management procedures require banks to spend a considerable amount of time to assess
whether an individual qualify to receive a loan or not [6]. FinTech providers that operate via online platforms
can electronically provide increased convenience to users by providing access to such services and making
it available always from any location where the user or consumer can access the Internet [7]. In economic
and scientific literature researches do not provide a unified, generally accepted opinion on the nature and
role of ‘FinTech’, which results in the existence of diverse definitions. FinTech could help the industry
by facilitating easier and faster transactions, improving the traceability and security of transactions using
blockchain, enhancing the accessibility of Islamic financial services, and improving governance [8]. FinTech
in Islamic finance should be generally understood in a broad manner as Islamic financial services transcend
mere banking. The Islamic financial services spectrum comprises of Islamic banking, Islamic insurance or
takaful, Islamic capital market and Islamic money market [9]. While regulators and lawmakers try to catch
up with the rapid developments in financial technology, and it appears the rapid rate of development in the
FinTech sector is outpacing regulatory frameworks. This uncertain situation is more complicated in a niche
industry such as the Islamic financial services industry, which has additional faith-based filters in its product-
development process. New challenges have since emerged from evolving market structures due mainly to
advancements in financial technology, increasing activities of the non-bank financial institutions, as well as
increasing cyber risks among other operational issues.

Research methods and literature review. In this work were used methods of cognition, including
methods of empirical (observation, comparison) and theoretical studies (analysis, synthesis, aggregation).

With the general growth of economic work on the development of modern technology of the world
in many academic fields, it is hardly surprising that the relationship between technology and the Islamic
finance of the world has attracted considerable attention in recent years. Some aspects of technological
and digital development are considered in the research of the domestic authors S. Ziyadin, R. Doszhan, G.
Saparova, A. Omarova [10]. While some research has focused only on the description of differences, other
work has sought to how the development of modern technology of the state factional environment and their
advisability. Technological innovation is the fundamental driving force of industrial evolution. Schumpeter
[11] built the theory of innovation based on the combination of technology and economics. He proposed the
concept of innovation to argue that technological change leads to unbalanced economic growth and unstable
social development. After carefully analyzing of various academic sources there have compiled a list of the
most valuable to particular study. FinTech in the Asian Development Bank: we have found this work to be
particularly interesting and relevant to our studies. This study can be used in perfect conjunction to other
studies to agree or even oppose modern views regarding the running of the FinTech and economies. This
publication looks at all aspects of the research and pays special attention to key issues. International reports
and research results from organizations such as Malaysia Digital Economy Corporation (MDEC), The Dubai
Islamic Economy Development Centre (DIEDC) and S&P Global Ratings have been very useful in assessing
the level of development of Islamic FinTech.

Important and valuable works applied during the writing of the article were also “Digital Kazakhstan” [12]
and Astana International Financial Centre [13], where the impact of financial technologies on the economy
was fully reflected in a digital format, thanks to which we can speak of a sufficiently large impact and changes
in Islamic finance sphere too.

Results and Discussion. [slamic FinTech promises to be a disruptive force in the Islamic finance industry,
spearheading necessary innovation. The Islamic finance industry has been estimated at $2.4 trillion in 2017
and is projected to reach $3.8 trillion in 2023. The disruption and innovation that can be observed across the
global finance industry is also impacting Islamic finance, with notable developments in particular in the last
few years [14]. The Malaysian government, in its vision for shared prosperity 2030 (SPV 2030), has identified
Islamic Finance and the digital economy as the main key to ensuring economic growth and ensuring fair and
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equitable distribution among income groups, ethnic groups, regions and supply chains [15]. Malaysia is the
largest Islamic FinTech market by number of Islamic FinTech services providers at 26; however, it must be
noted that out of this 26, almost a quarter are represented by Islamic banking software providers or back-end
technology utilized by traditional financial institutions, rather than “disruptive” financial technologies (see
Figure 1).

Islamic fintech: Malaysia

MUMBER OF ISLAMIC FINTECH COMPANIES

Source: Islamic FinTech Ladscape [16]
Figure 1: Islamic FinTech: Malaysia

While the numbers are painting a bright picture for Malaysia as a global lead for Islamic FinTech, Shariah
technopreneurs have noted that other jurisdictions are more successful in attracting new Islamic FinTech
start-ups due to several factors: more welcoming regulatory environment, active engagement by regulators
and government agencies to anchor operations in their respective markets, the availability of funding, ease
and support in setting up operations.

This feedback (see Figure 2) illustrates certain gaps that the country needs to bridge and overcome in
order to be able to serve as a conducive regional/global Islamic FinTech hub. The recommendations are based
on findings from a high-level engagement with industry stakeholders during the MDEC Islamic FinTech
Dialogue.

Islamic fintech:
Geographical

Global rankings by number of Islamic fintech providers di Stl'ibl.ltinn

1. Malaysia - 26

2. UK - 19

3. UAE - 16 Asia - 41%
4. Indonesia - 12 Europe - 25%
5.USA-10 Middle East - 20.6%

Americas -10.3%
Africa -2.9%

Source: Islamic FinTech Ladscape [16]
Figure 2: Islamic FinTech

40



ISSN 1991-3494 1. 2022

The state program “Digital Kazakhstan [12] was adopted in our country, the goals of which are to
accelerate the development of the economy of the Republic of Kazakhstan and improve the quality of life of
the population through the use of digital technologies in the medium term, as well as creating conditions for
transition Kazakhstan’s economy to a fundamentally new development trajectory ensuring the creation of a
digital economy of the future in the long term. Kazakhstan plans to develop the industry of Islamic Finance in
order to create alternative sources of financing, both for state and municipal projects, and for private ones. The
Islamic financial services industry in the AIFC (Astana International Financial Centre) includes participants
from Islamic banks, asset management companies, investment funds, Takaful and retakaful companies, other
Islamic financial organizations, as well as leading international institutions of Islamic Finance. The main
point is the infrastructure. According to Ivan Kaminsky, co-founder of the digital Islamic Bank Tayyab,
infrastructure should be understood as special digital platforms and use reliable financial solutions. It is
important to further develop legislation and create conditions for the emergence of new FINTECH solutions
in the field of Islamic Finance, says the President and CEO of the international center for education in the
field of Islamic Finance, Professor Dato, Dr. Mohd Azmi Omar. He also noted that it is necessary to create
conditions so that all enterprises working in Islamic Finance can enter the digital format. The AIFC can help
this [13].

Central Asia is a one-of-a-kind developing FINTECH ecosystem. In order to determine the opportunities
for the development of Islamic FINTECH in the Central Asian region, the authors created a table with the
adopted programs of the state authorities, highlighting regulatory sandboxes and the availability of exchanges
for digital tools, taking them as the basis for the formation of infrastructure for the development of the
FINTECH sector of countries as a whole, while creating a favorable climate for the development of Islamic
FINTECH.

Table 1- Infrastructure for the development of the FINTECH market

Global Financial
Innovation Network

assets in the Republic of
Uzbekistan”

Technologies in the
Kyrgyz Republic for
2020-2022”

digital technologies

Turkmenistan- There is

Kazakhstan Uzbekistan The Kyrgyz Republic | Tajikistan and Turkmenistan Russia
The “Digital “On the measures for “The Concept for Tajikistan - not Digital Economy
Kazakhstan” state further development of the Development technically ready for the program (adopted in
programme the circulation of crypto of Digital Payment |implementation of new 2019)

“On additional measures
to improve the mechanisms
for financing projects in the
field of entrepreneurship
and innovation”,

an acute insufficiency of
available information

The Bank of Russia
also provides a
regulatory sandbox

One regulatory sandbox - Not available information
“Uzbekistan Blockchain

Valley

There are two regulatory
sandboxes: one is
driven by the National
Bank and the Financial
Agency, the other,
Fintech Lab, was
launched by the AIFC.

- Uzbekistan Cryptocurrency - Not available information -

Exchang(UzNEX)

Source: created by the authors

As can be seen from table 1, Uzbekistan has created its own new exchange for cryptocurrencies and is
taking active steps to introduce FINTECH at the legislative level. Russia is trying to develop the FINTECH
sector at approximately the same pace as Kazakhstan, and there is not enough information for research on the
countries of Turkmenistan and Tajikistan. Kyrgyzstan also began to adopt changes at the legislative level.

Today, innovation, research and development are an important part of political ambitions in most developed
and developing countries. In order to identify the level of innovation implementation and the state of countries
by aggregate indicators of development, a comparative table 2 is provided below.
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Table 2- Global Innovation Index comparison

Malaysia Kazakhstan 1ssian Federat] Kyrgyzstan Uzbekistan Tajikistan

42.70 0.7x 0.9x% 0.7x 0.6x 0.6x

50

45

40

35

20

2013 ' 2014 i 2015 ' 2016 ' 2017 g 2018 2019

Source: Global Innovation Index, 2020

Source: Global Innovation Index, 2020

Malaysia is the top country by score - global innovation index among 5 countries. As of 2019, score -
global innovation index in Malaysia was 42.7 score, 100=max strength 0=weakest that accounts for 25.71%
of total score - global innovation index. The top 5 countries (others are Russian Federation, Kazakhstan,
Kyrgyzstan, and Tajikistan) account for 100.00% of'it. The technologies used in the financial services industry,
creating solutions that simplify, reduce and make more transparent for consumers, whether a company or an
individual, doing business, investments, payments, insurance, etc. The Demand for FINTECH is growing,
especially in these difficult times when the world is experiencing an economic crisis and faced with global
pandemic.

However, the legal status of FINTECH services in the field of lending in Kazakhstan has not yet been
determined. For companies that provide credit services via the Internet, this situation is risky, since at any
time the state can unilaterally change the rules of the game. To minimize risks, the Kazakhstan FINTECH
Association started a dialogue with the authorized body represented by the National Bank of Kazakhstan. The
purpose of interaction is to make appropriate changes to the legislation.

Conclusion. The Global Innovation Index is a global survey and accompanying ranking of countries around
the world in terms of the level of innovation development. This index has revealed a serious backwardness in
the development of Central Asian countries and reflects the need to strengthen measures to ensure the growth
of innovation in a number of the countries listed above, including Kazakhstan. Today, Malaysia is a leader
in the active implementation of Islamic Finance and is engaged in the development of Islamic FinTech. His
experience can contribute to the development of Islamic FINTECH in our country.

With regard to both Islamic Phystech and Islamic sustainable environmental Finance, Kazakhstan has
the opportunity to work with key strategic partners in emerging markets, taking into account the country’s
experience and knowledge in this area. One of the new emerging markets is represented by the Central Asian
and Chinese initiative “one belt, one road”. Astana international financial center (AIFC) is already its key
partner.

The AIFC is based on the principles of English common law with an independent court, an international
arbitration center and an international stock exchange, and Islamic Finance is its strategic pillar. The AIFC
provides access to a market of 500 million people, with a special focus on Islamic financial technologies.
IFC offers favorable legal, tax and visa regimes along with all the necessary conditions for the convenience
of doing business.

FinTech can help attract new customers by serving the needs of families and improving the standard of
living of people in both developed and developing countries. Islamic Finance today offers secure solutions
for small and medium-sized enterprises, bridging the gap between financial institutions and those who are
looking for project financing.
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IMPROVEMENT OF TAXATION OF INDIRECT TAXES IN THE REPUBLIC
OF KAZAKHSTAN

Abstract. Taxation is one of the most effective tools for replenishing the budget, as well as for regulating
the production of goods and services. The problems of improving taxation systems have always existed and
required a balanced and scientific approach. The Republic of Kazakhstan is no exception and also needs to
both improve the existing mechanisms and change some of them.

This article discusses the importance of indirect taxes for the budget of the Republic of Kazakhstan, as well
as the issues of improving the system for calculating VAT. Indirect taxes are one of the most important budget
replenishment items. For example, the Kazakhstani budget consists of more than a quarter of indirect taxes.
At the same time, the value-added tax is an excellent tool for regulating the country’s market. Kazakhstan
attempted to use indirect taxes to stimulate manufacturing industries in the country but had a greater impact
on the raw materials industry. At the same time, one should take into account the peculiarities of the taxation
system in the Republic of Kazakhstan, which introduce their adjustments to the initiatives taken by the state.
VAT has a pronounced regressive character on the end consumer, as a result, the importance of the correct
distribution of the burden from the tax burden on individuals and legal entities of the Republic of Kazakhstan
should be taken into account. The authors offered several recommendations for improving taxation in
Kazakhstan. First of all, the focus of VAT on stimulating the production sectors of the economy, and not the
raw materials, as well as increased liability for violation of tax codes and other proposals specified in the
article.

Key words: VAT, value-added tax, taxation, excise taxes, taxpayers.
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KA3AKCTAH PECIIYBJIUKACBIHJIA KAHAMA CAJIBIK AJTY )KYWUECIH KETLIAIPY

AnHoTanust. CanblK caiy OIOIKETTi TOJBIKTBIPYABIH, COHIAM-aK Tayapyiap MEH KbI3METTEp OHAIpiCiH
peTTeyaiH HEFypibIM THIMII KypanmapblHblH Oipi. CanblK JKyHenepiH XeTulaipy, TCHrepiMmIi perrey
CBIHIBI TIpo0OJeManap opKamiaH OONFaH JXKoHE OapblHIIA FBUIBIMH KO3KapacThl KaxeT erTi. Kazakcran
PecrryOnukaceiaia qa Oyir Mocenenep Oap skoHe Kasipri KOJIaHBICTHI XKETUIIPY, OJIapAbIH KeiOipiH e3repTyi
Ka)KeT eTe/l.

byn 6anra xanama cansikrapabiH Kazakcran PecrryOiarkachIHBIH OFOKET] YIIIH MaHBI3IbUTBIFBI, COHIal-
ak KKC ecentey xyiiecin xeTumipy Macenenepi kapanassl. JKaHama cabIKTap OFOKETTI TONBIKTHIPY/IBIH
MaHbI3IIBI OanTapbIHbIH Oipi. Meicanbl, KazakcraH OmoKeTi TOKCAaHHAaH acTaM JjKaHama CallbIKTapiaH
Typanabl. CoHbIMeH Oipre, KOChUIFaH KYH CaJIBIFbI €1 HAPBIFBIH PETTEY/IH TaMalia Kypassl OOJIbI TaObUIAIbI.
Kazakcran enyeri oHaey ©HEpKICIOiH BIHTANAHIBIPY YIIIH jKaHaMa CaJbIKTapiAbl MaiilalaHyFa THIPBICTEL,
Oipax OyJ1 muMKi3aT eHepKacibine KarTel ocep erTi. CoHbIMeH Oipre, MeMJICKET KaObUIIaWThIH OacTamanapra
o3 Ty3erynepiH eHrizeTiH Kaszakctan PecryOnukacklHIAFbl camiblK cajly >KYHECiHIH epeKIIeTiKTepiH
eckepreH skoH. KKC COHFBI TYTHIHYIIBI YIIIH aliKbIH PETPECCUBTI CUIIATKA M€, HOTHXKECIHIE ayBIPTIIAIBIKTHI

44



ISSN 1991-3494 1. 2022

casblk xykremecineH Kazakcran PecmyOnmkacweinbiH JKeke jkoHE 3aHAbl TYIFalapblHa Aypbic OemymiH
MaHBI3IBUIBIFBIH €CcKepy KaxkeT. Apropnap Kazakcranma caibIK canmynbl KeTungipy OoibiHIIA OipHerie
yeobicTap Oepeni. Ex Oacteuapel, KKC mmki3aTThIK eMec, SKOHOMHUKAaHBIH OHIIPICTIK cajalapblH
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COBEPUIEHCTBOBAHHME HAJIOI'OOBJIOKEHUA KOCBEHHBIX HAJIOT'OB B
PECITYBJIUKE KAZAXCTAH

Annortanus. Hainoroo6mnoxeHune SBisieTcs OJHIM U3 Hanoosee 3 (peKTHBHBIX HHCTPYMEHTOM ITOTIOJTHEHHE
Oro/pKeTa, a TakXkKe JJIs PEeryJlIMpOBaHUsl MPOU3BOJICTBA TOBAPOB U yciyT. [Ipo0dieMbl coBepIIeHCTBOBaHUS
CUCTEM HaJIOTOOOJIOKEH U CYIIIECTBOBaJIa BCETa ¥ TpeOOoBajia B3BEIIEHHOTO M HAyYHOT 0 TIo1xo1a. PeciryOnrka
Kazaxcran He sBIsIeTCS MCKIIOYCHHEM U TaKKe HYXIAeTCsS KaK B COBEPIICHCTBOBAHUE CYIIECTBYIOIINX
MEXaHU3MOB, TaK U U3MEHEHHE HEKOTOPBIX U3 HUX.

B naHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTCsl 3HAYCHNE KOCBEHHBIX HAJIOTOB s Orokera PK, a Takike BOompocsl
coBepieHcTBoBaHUs cucteMbl Hauucnenust HJ{C. KocBeHHble Haoru ABIsIOTCS OAHOM M3 BaXKHEHIINX CTaThEH
noriostHeHus Oropketa. K mpumepy, Kasaxcranckuii OromkeT cOCTOUT U3 0oJiee YETBEPTH OT HAYKMCICHHUH 3a
KOCBEHHBIE HaJloTH. BMecTe ¢ 3TuM, Halor Ha 100aBOYHYIO CTOMMOCTb SIBIISIETCSI OTIMYHBIM HHCTPYMEHTOM
perynupoBaHus pelHKa cTpaHbl. PK ObLIM TpeANpUHSATHI MOMBITKH HCIIOJIB30BaHUS KOCBEHHBIX HAJIOTOB C
LIETbI0 CTUMYJIMPOBAHUS TMPOU3BOACTBEHHBIX OTpAacieil B CTpaHe, OJJHAKO OKa3ajo OoJiblliee BIMSIHHE Ha
CBIPBEBYIO OTpacib. Bmecte ¢ 3TUM, ClieyeT YYUThIBaTh OCOOCHHOCTH CHCTEMbI Hanorooomoxenus B PK,
KOTOpBIC BBOJAT CBOM KOPPEKTHBHI B MHHIIMATHBBI, NpeAnpuHsThie rocyaapctBoM. HJIC obnanmaer sipko
BBIP2XCHHBIM PErPECCUBHBIM XapaKTEPOM Ha KOHEYHOI'O IOTPEOUTENs, BCICACTBHUE CIEIYeT yYUTHIBAThH
Ba)KHOCTb MPABUIIBHOTO PACIIPEIeICHNs HArpy3KH OT HAJIOTOBOTO OpeMeHHU Ha (PU3NIECKUX U FOPUIHYECKUX
mur; PK. ABropamu ObLTH NPENIOKEHBI Psii PEKOMEHJAIMK 110 COBEPUICHCTBOBAHHIO HAJIOTOOOIOKEHUS
B Kazaxcrane. B nepByto ouepenp HamnpasneHHocTs HJIC Ha CTHMyMAIMIO MPOU3BOICTBEHHBIX OTpaciel
SKOHOMHUKH, & HE CHIPHEBOH, a TAK)KE MOBBIIICHUE OTBETCTBEHHOCTH 32 HAPYIICHUE HAJIOTOBOTO KOJIEKCHI
VHBIC TIPEIUIOKEHISI, YKa3aHHBIC B CTAThE.

KaroueBsie coBa: HJ[C, Hanor Ha 100aBOYHYIO CTOMMOCTb, HAJIIOTOOOJIOKEHUE, aKIM3bl, HAIOTOILIA-
TENBIIAKH.

Introduction. Value-added tax (VAT) and excise are indirect taxes, one of the most important and at the
same time the most difficult to calculate taxes. The calculation of this tax is based on the concept of indirect
taxes, which is interpreted ambiguously in different countries of the world.

Excise tax, like other indirect taxes, replenish the state budget. How considered tariff is reviewed and
approved by the government. The main purpose of the excise tax is to restrict the production of goods. At
present, much attention is paid to excise taxes as an integral part of the general tax policy. They are used
to increase budget revenues, adjust progressive income taxation, for protectionism, as well as to limit the
negative impact of certain types of production on nature, and stimulate demand for certain goods.

Materials and basic methods. For a deeper study of existing trends and approaches, an analysis of
literary sources was carried out. Laws, regulations, orders of heads of ministries, etc. served as a legislative
basis for the study conducted in the article. The theoretical and methodological basis is fundamental studies
of the essence of taxes and taxation, conducted by such authors as E. Atkinson, J. Stiglitz, A. Wagner, J.
Keynes, and many others. At the same time, the experience of neighboring countries in studying the problems
of indirect taxes was considered, presented by the following authors: Alekhin S.N., Akimova O.A., Buzgalin
A., Goncharenko L.I., etc. The problems of indirect taxation in Kazakhstan were considered in the works of
Bazyuk N.Yu., where he considered the main trends in the country’s taxation system. A comparative analysis
of tax systems among the EAEU countries was carried out in the scientific work of Faleeva K.V. In the
scientific works of Mukataeva S.M. the problems of VAT and taxation on the territory of the EAEU are also
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considered. These sources formed the basis for the study conducted in the article. The most important sources
for analyzing statistical data are the official website of the Bureau of National Statistics of the Agency for
Strategic Planning and Reforms of the Republic of Kazakhstan, as well as the online.zakon.kz web portal.

In the work, several methods of scientific knowledge were applied to achieve the goals set by the authors.
Consideration of literary sources was carried out based on the method of historical periodization. This method
made it possible to divide the authors considering VAT into different groups, which made it possible to
analyze the trends of change and the main problems of taxation of indirect taxes.

To consider the change in VAT in the Republic of Kazakhstan, a historical-system method was applied.
This method allowed not only to analyze the main trends in VAT changes in the country but also to consider
the impact of these changes on the economy of Kazakhstan. At the same time, methods of statistical analysis
were applied to identify patterns in the analysis of VAT.

With this in mind, to formulate recommendations for improving the taxation system in the Republic
of Kazakhstan, the method of expert analysis was applied. This method allowed us to develop the most
significant recommendations for solving existing problems.

Results and discussion. Indirect taxes are the most important part of the tax system of the Republic of
Kazakhstan. In general, taxes form more than 80% of all state budget revenues. The share of VAT revenues in
the state revenues in different years ranged from 16 to 26%, which is a significant fact (Figure 1).

All legal entities and individuals are VAT payers. Since 2009, the basic VAT rate has been set in Kazakhstan
at 15% of taxable turnover (previously 20% and 16% rates were in effect), today the tax rate is 12%. [1]

The main reasons for reducing the VAT rate are:

- firstly, the need to develop unified conditions for the functioning of the tax systems of the countries of
the Customs and Eurasian Unions and the desire to bring them closer to world standards;

- secondly, by reducing tax rates, intensifying the production and commercial activities of the domestic
business. This became possible with the economic stabilization in the republic.

VAT revenue (billion tenge) and share of the total

budget in % s
2,799 !
3 30,00%
2,5 25,00%
2 Eun 20,00%
23,30% ’
1,5 il 29 15,00%
16,U0% 17,20%
1 10,00%
0’5 . . 5’00%
0 — — — — 0,00%
2017 2018 2019 2020

B Share essmmw\/AT revenue

Figure 1. VAT revenue (billion tenges) and share of the total budget in % [2]

Exported goods are taxed in Kazakhstan at a zero rate, which was introduced to stimulate the development
of processing industries. This benefit was not justified. As practice has shown, the main exporters are the
extractive industries, which send abroad mainly raw materials and, at best, products that have undergone
primary processing. The “zero rates” is a double tax benefit, since, on the one hand, exported goods are
exempt from taxes, and, on the other hand, they are reimbursed the amount of value-added tax on material
resources, work performed, and services rendered in production these goods.

As noted earlier, VAT is an indirect tax. The share of indirect taxes in the structure of tax revenues is on
average more than 30%. It should be borne in mind that there is a general pattern in the taxation system:
in a crisis state of the economy, stagnation of production, there is an objective reorientation of taxation
towards consumption. This is caused by a reduction in the tax base in the manufacturing sector due to a
drop in production. At the same time, government expenditures in such a situation do not decrease and
sometimes increase due to the need to expand social support for the population as a result of a decrease in
their employment, an increase in expenditures on the structural restructuring of the economy, support of life-
supporting sectors of the national economy and other urgent expenses. Therefore, it becomes necessary to
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shift the tax burden to those who consume more. It is this aspect that made VAT the most attractive for the
economy of Kazakhstan. [3.89 p.]

The use of value-added tax makes it possible to effectively regulate foreign economic relations: to stimulate
the export of goods through the return to the manufacturer - the export part of the tax included in its value,
as well as to exercise, to a certain extent, control over imports by partially including the cost of imported raw
materials into the tax base. [4]

At the same time, this tax also has some disadvantages it is a regressive tax on the final consumer. This
means that the low-income population pays more of their income as a tax on the price of consumer goods
than the high-income population. Therefore, the problem of introducing this tax is directly related to the
differentiation of the population in terms of income and an increase in the general level of prices.

Using value-added tax, the state is pursuing a passive investment policy. At the same time, the receipt
of funds from indirect taxes in the budget in an inflationary economy does not depend on an increase in the
return on funds invested in the development of production but is determined by an increase in prices for
goods.

World practice shows that the most effective form of market economy management is state tax regulation.

Kazakhstan is a country of unique but untapped opportunities. The overwhelming part of its profits is
generated in the fuel and energy complex and in raw materials production, where natural resources play the
main role. However, so far budget receipts in the form of resource payments are extremely small.

The second serious drawback of the Kazakh tax system is the exaggeration of the fiscal function of taxes.
[5]

Each of the taxes assessed takes away part of the proceeds from the enterprise. Since the purpose of the
enterprise is to make a profit, the basis of the analysis is the effect of the tax on its value.

As a result of the deterioration of the financial situation of the enterprise, the stability of the technological
process decreases. The weak financial condition determines the lack of the enterprise’s ability to the technical
and technological renewal of the production process, which narrows the enterprise’s ability to carry out
expanded reproduction.

The study of value-added tax and excise tax allows us to draw the main conclusions, both theoretical
and applied value, the essence of which is as follows. Indirect taxes are one of the most important and at the
same time the most difficult to calculate taxes. The calculation of this tax is based on the concept of “added
value” and excise tax. The Western concept of indirect taxes defines value-added and excise as the basis for
calculating tax. At the same time, the basis for calculating the tax - remuneration - means the entire amount
of the consumer’s expenses necessary for him to obtain the consumer item, except VAT expenses. Thus, only
indirect taxes are not included in the basis of its calculation, all other costs, such as transport costs, other
consumption taxes, all other costs associated with the implementation of turnover, etc., are an integral part of
the remuneration. The tax itself is levied on the buyer of the vast majority of goods and services at each stage
of their production and promotion to the final consumer. In this case, the amount of tax added to the value of
the goods is determined based on its market price and the established tax rate. At the same time, the tax paid
by enterprises to the budget is the difference between the tax included in the cost of goods (received from the
consumer) and the tax reimbursed to manufacturers for the supply of materials and components. Thus, the tax
is calculated in proportion to the value-added at the corresponding stage of processing. [6]

The Western practice of using indirect taxes shows that this tax provides a stable and broad base for the
formation of the budget due to its versatility. Indirect taxes play an important role in leveling cost fluctuations
in the economy, provided that there is an equilibrium between the money demand and the supply of goods in
a natural market way, as well as with the saturation of commodity markets and a relatively stable intersectoral
rate of profit, free flow of capital. Analysis of guidance materials interpreting taxes, tax returns, accounting
indicates that they can be simplified. Not to the detriment of the unification of the system, the instructions of
the tax service should reflect the specifics of filling out tax returns by taxpayers, especially for value-added
tax. The instructions should not interpret the law from either expansive or restrictive positions or contradict
it. To improve the tax system, it is proposed:

- the introduction of tax incentives aimed at the development of production;

- introduction of norms for payment of taxes and mandatory payments, determined based on reliable data
on taxable objects for the reporting period, as well as increasing the responsibility of payers for violation of
tax legislation;

- ensuring the invariability of taxes, payments, and their rates, as well as tax benefits during the budget
year;
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- setting the deadlines for the payment of taxes and fees, based on the need to ensure the timely receipt of
funds to the budget to finance expenses.

These principles should be the same for all participants in the market, regardless of the form of ownership
and the legal form of the enterprise. They are reflected in specific legal acts, instructions, provisions, which
together constitute the tax mechanism.

Accounting for value-added tax is important. Automation of accounting for settlement with the budget,
including VAT, will facilitate the work of accountants and lead to savings in time and money.

The disadvantage of the VAT collection mechanism was the lack of its immediate reimbursement when
purchasing material resources, as a result, there was a diversion of working capital of economic entities. At
the same time, enterprises with a long production cycle and its seasonal nature were in a particularly difficult
situation. [7]

The main directions in the evolution of legislation on VAT and excise taxes in countries where this tax
exists are determined by the desire, on the one hand, to strengthen the purely fiscal function of the tax, and on
the other, to use it to stimulate economic development. Associated with this is the trend observed in almost all
countries to expand the taxable tax base, the circle of payers, and reduce benefits. Similar trends characterize
the development of VAT legislation in Kazakhstan. [§]

The legislation of the Republic of Kazakhstan is characterized by extreme mobility and volatility. A
huge number of legislative acts, instructions and other normative documents regulating the procedure for
calculating tax require their unification since their multiplicity and fragmentation is the reason for some
widespread violations of the procedure for calculating and paying tax.

Our country also uses the method of levying VAT based on invoices, but the invoices themselves as the
main settlement documents in the tax system have not yet taken their due place in the domestic practice of
calculating tax [9]. The calculation of the amount of tax payable to the budget is based on the data contained
in the accounting accounts. However, in connection with the change in the accounting system in the Republic
of Kazakhstan, that is, the cancellation of the previously existing methodology for determining the proceeds
from sales as goods, works (services) are paid, in the practice of domestic taxation, a vacuum has formed
between the current taxation system and the accounting system as the main base. required for calculating
taxes, including value-added tax. In connection with the emergence of the concept of tax accounting, the
problem of invoices as the basis for calculating tax has become especially relevant.

As mentioned above, at present, in the domestic legislation on VAT, significant changes are taking place in
the field of settlement documents in the VAT taxation system. Even though these changes are non-systemic,
at the present stage they are the main ones and deserve attention.

Based on the foreign experience of using invoices as the main settlement documents in the value-added tax
system, it can be concluded that a radical change in the method of calculating the tax is necessary since, under
the current legislation, the use of invoices only complicates the work of both tax authorities and taxpayers.
[10]

VAT only fulfills its true purpose if its base is the really real added value obtained through the activities of
the enterprise itself. It is unacceptable to include in the tax base such elements of value as depreciation charges,
excise taxes, and customs duties. Otherwise, VAT becomes a turnover tax and a factor forcing inflation. [11]

The mechanism for levying a value-added tax for more than 12 years of its existence in the tax system of
the Republic of Kazakhstan has undergone many changes. However, to this day, it has not accepted the desired
unshakable state in which the effectiveness of its application will be felt by both taxpayers and the state. This
is primarily due to the large number of changes that have taken place during this time in Kazakhstan. All the
changes that are taking place are reflected in one way or another in tax legislation, but this does not make it
more transparent and understandable. This fully affected the legislation on value-added tax. [12]

The number of benefits has been significantly reduced over the past five years. For example, the law
provides:

- exclusion from the list of benefits for the production and sale of newspapers and magazines, educational
products;

- application of the «zero rates» VAT before the specified period to organizations engaged in the production
and distribution of television and radio broadcasting.

- the application of tax incentives to educational institutions provides for the presence of:

- licenses for the right to conduct general educational activities

- the corresponding general educational and professional program approved by the Ministry of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan.
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VAT percentage change by years
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Figure 2. VAT percentage change by years [1]

Discussing certain features of VAT, starting from July 1, 2001, the VAT rate instead of 20% and 10%, is
changed to the general rate in 2003 - 16%, and in 2004. - 15%, 2007 - 14%, 2011 - 13%, 2009 - 12%, 2010
- 12%, 2011 - 12%, including for imported goods. At the same time, the VAT rate of 0% remains, as well as
the VAT exemption. [13] This reduction in the tax burden is due to:

- firstly, to equalize the conditions of taxation for all sectors of the economy by establishing a unified
procedure for calculating VAT;

- secondly, the need to solve the problems of VAT imbalance in accounting for deductions for areas with
a lower VAT rate;

- thirdly, to reduce the number of benefits, including those of an individual nature.

To calculate VAT by the economic content of this indicator, it was necessary to deduct all its material
costs from the proceeds from the sale of the company’s products (for raw materials, materials, fuel, energy,
purchased components, and semi-finished products and production services of third parties provided to this
enterprise and paid by it) reflected in the cost of goods sold. But it is technically extremely difficult to do this
in our conditions since the accounting system of costs and production costs is built in our country in such a
way that material costs can be determined reliably enough only in terms of gross output (material costs in
the total cost of production by elements), and in terms of commercial products, cost accounting is carried out
according to calculation items. Many of these items are complex (shop floor costs, equipment maintenance,
and operation costs, waste losses, general plant costs, other production costs, non-production costs), and it is
very difficult to separate material costs from them [14].

One of the essential stages in the improvement of value-added tax may be a change in the amount of
liability for violation of tax legislation on VAT and the procedure for its application. The current legislation
on liability in the field of taxation does not provide for an extensive system of tax offenses.

Conclusion. It should have dwelled on two not the most pleasant features of the widespread use of excise
and VAT in tax practice, directly related to the all-encompassing nature of this tax.

First, the temptation to use VAT as widely as possible with a gradual increase in tax rates, which ensure
stable growth in budget revenues, ultimately contributes to an increase in prices for goods entering the sphere
of final consumption. With a not very tight monetary policy, the transition to the VAT system, as a rule, entails
an increase in the general level of prices.

Secondly, the burden imposed on consumers of value-added tax is regressive, which, however, is typical
for all types of indirect taxes, but is undoubtedly aggravated by VAT due to the almost total coverage of
the market for goods and services. Consumers with lower incomes are forced to pay in the form of VAT a
relatively large part of them to higher income strata of the population. In some cases, the regressive nature of
taxation was intensified by increased rates on consumer goods for the middle strata of the population: some
types of confectionery, perfumes, cars, etc. [15, 65p.]

Potentially possible negative social consequences of VAT are mitigated either by introducing a zero rate,
exempting wider groups of goods and services from paying it, or by balancing the burden of VAT by reducing
the rate on other taxes. At the same time, the principle of interdependence and interconnectedness of taxes
comes into effect. No tax can be considered in isolation and out of connection with other constituent parts of
the tax system. VAT itself is not intended to correct income inequality. This function is taken over by other
taxes (in particular, individual income tax). Only this approach to the formation of taxes can create a fairer
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and more equitable taxation procedure, in which taxes, including VAT, do not place such a heavy burden on
one part of the population at the expense of another.

In our country, the problem of the negative impact of excise tax and VAT on the real level of consumption
of low-income categories of the population is also urgent. Starting in 1993, the reduction in VAT rates and the
allocation, along with the standard reduced rate, somewhat reduced this type of tax burden, but, unfortunately,
it was unaddressed, since it affected all consumers. A significantly greater effect for supporting low-income
categories of the population could be provided by the introduction of a regime for the return of paid value-
added tax to families whose income at the end of the year does not exceed the statutory value based on tax
returns and the corresponding documentary evidence of expenses incurred, and disabled people - owners of
vehicles compensation for all indirect taxes in the price of fuels and lubricants.

Moreover, this is determined not only by the complexity of the taxation model itself but also by the
confusion - if not simply poor-quality execution - of the legislation through which this tax is regulated. As a
result, difficulties in understanding (and, accordingly, in applying) this legislation are experienced not only
by taxpayers but also by tax officials.
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Abstract. The modern economic system based on rapidly developing digital technologies enhances
global competition by introducing them on a large scale as an innovative product in various sectors of the
economy of the EAEU countries. Digital transformation of the Kazakh economy as a strategic vector of its
development in order to determine an effective mechanism for managing digital technologies in the context
of Eurasian integration should ensure further economic growth and competitiveness of the country in the
EAEU market. The main tools for managing the development of the digital economy are the effectiveness of
the implementation of the State Program «Digital Kazakhstan» and the Resolution «On the main directions
for implementing the digital agenda of the EAEU until 2025», the effectiveness of which is based on the
creation of digital platforms as a mechanism for managing the digital economy.

Managing the development of the digital economy is of quite serious interest, both in theoretical and
practical terms. Therefore, the study is aimed at determining the digital advantages and digital maturity of the
EAEU countries, taking into account the experience of leading countries in managing the transfer of digital
technologies. This is important in the economy of each EAEU member state. Especially the approaches used
by countries with a developed digital structure can be adopted by the countries of the Eurasian community,
which have leadership aspirations for the development of digital technologies.

The article presents a scientifically based model of an integrated information and communication system
for managing the transfer of digital technologies that contribute to strategic decision-making and form the
digital maturity of the economies of the EAEU countries. The originality of this conceptual study lies in its
contribution to deepening the understanding of the process of joint creation of management institutions for
digital technology transfer in the context of the EAEU agenda.

Key words: Eurasian Economic Union (EAEU), innovation, digital agenda, digital technologies,
management mechanism, technology transfer, Republic of Kazakhstan, integrated information system.
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IKOHOMUKA MEH BACKAPYJAT'bI HUDPJIBIK TEXHOJOI'UAJAP EAS0 HUPPIBIK
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BEKTOPBI PETIHAE

AnHoTanuss. KapKpIHIBI AaMbIll Kejle >KaTKaH LU(PIBIK TEXHOJOTHSIFA HEri3IeNreH 3aMaHayd
9KOHOMUKAJIBIK Kyile, omapasl EADO enmepi 5KOHOMHMKACBIHBIH OPTYPJl CEKTOpJIapblHAa MHHOBALMSIIAD
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peTiHIe ayKbIMABI €HTi3y apKbUIbl kKahaHABIK OoCEKEeNeCTIKTI apTThIpaabl. Eypasusuiblk MHTETparys
JKarJaliblHAa LUQPIBIK TEXHOJIOTHsIApAbl OacKapyAblH THIMII TETIriH aHBIKTAy MaKCaThIHAA OHBIH
JTaMYBIHBIH CTPATErusUIbIK BEKTOpHI peTinae KazakcTaH SKOHOMUKACHIHBIH HUQPIBIK TpaHC(HOPMAIHICHI
eJIJTIH O/IaH 9p1 SKOHOMHKAIIBIK 6CyiH xkoHe EADO HaphIKTaFbI 0oceKere KaOIeTTUTIrH KaMTaMachI3 €Tyl THiC.
LlnpabIKk S5KOHOMHKaHBI TaMBITY/IBI OacKapyasH Herisri Kypanaapsl «Lludpasik Kasakcram» MemiekeTTik
OarmapiaMachiH koHe «EADO-HBIH 2025 kputFa JeiiHri TUQPIBIK KYH TOPTIOiH iCKe achIpYyAbIH HETi3Ti
OaFpITTAPBl TypaNb) MIEHIMII iCKe achIpyIbIH THIMALUIIT], IU(PIBIK SKOHOMHUKAHBI 0acKapy TETIri peTiHe
U pIBIK mIat(opMatapabl KYpyFa Heri3ienreH.

Ludpablk SKOHOMUKAHBIH JaMybIH OacKapy TEOPHSUIBIK TYPFBINAH J1a, TOKIPHOETIK TYpPFBITAH Ja
alTapibIKTall KpI3BIFYIIBUIBIK TyAbIpagsl. COHIBIKTAH 3epTTey LUQPIBIK TEXHOIOTUSUIAp TpaHchepTiH
Oackapyaarbl JKETEKII eJIepAiH ToxipuOeciH 3eprreyae eckepe oTbipeill, EADO enaepinid mudpibk
apTHIKUIBUIBIKTAPBI MEH HUQPIIBIK XKETLTyiH aHbIKTayFa OarpiTTanFal. by EADO-ra my1ie opOip MeMIIeKeTTiH
HKOHOMMKACBIHA MaHBI3bl. Ocipece AamblFaH LUQPIbIK KYPhUIBIMBL Oap enjep KOJNAaHaThIH TOCUIAepi
Eypa3zusibIk KaybIMAIACThIK eJ/iepi KaObl11ai ana ibl, COHFbUIAPBIHBIH (D PIBIK TEXHOIOTHSIAPIbI JAMBITYFa
KOIIOACIIBUIBIK YMTBUIBICH Oap.

Makasazia cTparerusulbIK MeimMaep Kaobuiaayabl xeHiaeTeTiH xkone EADO ennepi sSkoHOMHUKaIapbIHBIH
IUQGPIBIK  KETUTYiH  KaJbINTACTHIPAThIH  HUQPIBIK  TEXHOJOTHsUIap  TpaHcepTiH  OacKapynbiH
MHTETpalMsIaHFaH aKIapaTThIK-KOMMYHHUKAIMSUIBIK KYHECIHIH FBUIBIMH HETIi3/IeNTeH MOJEIl YChIHBLIFaH.
Byt TyeIpeIMAaMansIK 3epTTEYAiH 03iHAIK epekmeniri, oHblH EADO kyH TopTiOi KOHTEKCTiHAE LUPIBIK
TEXHOJIOTHsIIap TpaHchepTi yiIiH 6acKkapy HHCTHTYTTapbIH Oipiecin Kypy yAepiciH TepeH TYCiHyre KOCKaH
yIeci OoJbIT Ta0bLUTAIbL.

Tyiinai ce3mep: Eypasusuibik sxoHoMuKanblK onak (EDO), wHHOBamms, mudpiblk KyH TOpTiOi,
nUPIBIK TEXHOJOTHsIIAP, Oackapy MexaHW3Mi, TexHonorusuiap tpaHcdepti, Kazakcran PecryOnukachr,
MHTETpalisIaHFaH aKaparThIK Kyiie.
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HUPPOBBIE TEXHOJIOTUY B SdKOHOMMKE U YITPABJIEHUM KAK CTPATET MUECKHWI
BEKTOP PA3BBUTHSI KABAXCTAHA B KOHTEKCTE IIU®POBOM MMOBECTKH EA3C

AnHotanusi. CoBpeMeHHast SKOHOMHUYECKasi CHCTEMa, OCHOBAaHHAs Ha ObICTpopa3BHUBaloiIeics Hu(poBoi
TEXHOJIOTUH, YCHIIMBACT II00aJbHYI0 KOHKYPECHIHUIO MyTeM MacIiTaOHOTO MX BHEAPEHMS KaK MHHOBALMH
B pasiu4Hble oTpacnu skoHoMHUKH cTpaH EADC. Ludposas TpaHchopMams Ka3axCTaHCKOH 3KOHOMHKH
KaK CTpaTerHuyecKuil BEKTOP €€ Pa3BUTHUS C LENbIo onpeneicHus 3(Q(PEKTUBHOTO MeXaHU3Ma yIpaBlIeHUs
IU(PPOBBIME TEXHOJOTMSMH B YCJOBUSX €BPa3sHMMCKOW WHTErpalyy JOJKHA OO0ECHeYuTh JallbHeHIINH
SKOHOMHUYECKUI POCT U KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH cTpaHbl Ha peiHke EADC. OCHOBHBIMM MHCTPYMEHTaMHU
yIpaBlIeHUS Pa3BUTHS LUPPOBOI 3KOHOMHUKHU SIBISIOTCS 3()(eKTHBHOCTh peanusanuu [ocynapcTBeHHON
nporpamMmsel «Lludposoit Kazaxcran» u pemenne «O0 OCHOBHBIX HANPaBICHUSX pean3aluy HUGPOBOH
nosectku EADC no 2025 romay», pe3ylbTaTHBHOCTb KOTOPBIX OCHOBAaHA Ha CO31aHUM LU(PPOBBIX MIaTHOPM
Kak MeXaHu3Ma yrnpaBieHHUs HU(PPOBOH SKOHOMHUKOM.

VYrpasieHue pa3BUTHEM LU(PPOBON SKOHOMHKH MPEACTABISET JOCTATOYHO CEPHE3HBI HMHTEpPEC Kak
B TEOPETHYECKOM, TaK M B NpakTHYeckoM IuiaHe. [lo3Tomy mpoBeaeHHOE MCCIIEIOBaHME HANpPaBICHO HA
orpezesieHne TUPPOBBIX MpeuMyniecTs 1 udpoBoii 3penoctu crpan EADC ¢ yueToMm u3ydeHHs OIbITa
CTpaH-JIMJEPOB yIpaBieHus TpaHchepoM HU(POBBIX TEXHOIOTHH. DTO BaXKHO B YKOHOMHKE KX 101 CTPaHBI-
yuactHrka EADC. Oco0eHHO T0AX0/bl, KOTOPbIE HCHONB3YIOT CTPaHbl C Pa3BUTON HU(PPOBOI CTPYKTYpOHi,
MOTYT OBITh MIPHUHSATHI CTPAHAMH €BPA3UHCKOTO COOOIIECTBA, Y MOCICAHUX €CTh JUACPCKUE CTPEMIICHUS K
Pa3BUTHIO HU(PPOBBIX TEXHOJIOTHH.

B crarbe mpexacraBieHa Hay4YHO-OOOCHOBAaHHAs MOJIEJb WHTETPUPOBAHHONW HH(POPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHOW CHUCTEMBl yNpaBieHHs TpaHchepoM HU(PPOBBIX TEXHOJOTHH, CIOCOOCTBYIOLIMX
NPUHATHIO CTPAaTErMYECKUX PelIeHHH M (OpPMUPOBAHUIO HHU(POBOW 3peiocTH 3KOHOMHUKH cTpan EADC.
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OpUrrHAJIBHOCTh JAaHHOTO KOHLENTYaJbHOTO HCCIICIOBAHUS 3aKIIOYACTCSl B €ro BKJalAe B yNIyOseHHOE
MOHUMaHUE TpoLecca COBMECTHOIO CO3JaHMs WHCTUTYTOB yHpaBieHHs 10 TpaHchepy Iu(POBBIX
TEXHOJIOTUH B KOHTeKkcTe oBecTkn EADC.

KitroueBble cioBa: Eppasuiickuii sxoHOMHueckuil coio3 (EADC), mnHoBanusi, undposasi MOBECTKA,
nUQpOBBIE TEXHOJIOTHH, MEXaHU3M YIpaBJieHusi, TpaHcdep TexHonorud, PecmyOmuka Kazaxcran,
WHTErpUpPOBaHHAasi THPOPMALIMOHHASI CHCTEMA.

Introduction. Ensuring the competitiveness of national economies in the context of Eurasian integration
and the formation of a single digital space for managing and implementing digital technologies in the economy
of the EAEU countries is an important component of digital transformation and ensuring its competitive
advantages over the world community.

There is no doubt that the future of any country’s economy is determined by taking into account its digital
potential, which will help to improve the efficiency of managing the digital economy and determine the
digital maturity of each country in the EAE context.

The development of digital technologies and the level of digital maturity contributes to the country,
obtaining a direct effect from the digitalization of the economy of Kazakhstan by 2025 will create an
additional value of 1.7-2.2 trillion tenge, thus ensuring a return on investment of 4.8-6.4 times by 2025 to the
total investment volume, taking into account private investment. The most significant effects in terms of GDP
will fall on 12 key projects [1]. There is no doubt that the success of these projects depends on the degree
of involvement of all market participants in the digitalization processes: households, entrepreneurs and the
state. According to the analysis of the economic development trend of the EAEU Academy of Sciences, only
through the systematic development of the IT sector, by creating a favorable environment for attracting digital
innovation technologies and providing support measures for all participants in the digital economy will the
goal of the Digital Kazakhstan state program be achieved.

The development of the digital economy of the EAEU countries is aimed at creating innovative jobs and
digital assets, expanding the opportunities of citizens, businesses and government agencies, simplifying access
to global markets and increasing the competitiveness of economic entities, building a seamless economic
space, and improving the quality of state and non-state services provided to citizens of the Union [2].

The hypothesis of the study is the rationale for the need to create a single information and communication
space in the areas of integration and business initiatives aimed at improving the efficiency of management
and transfer of digital technologies as an infrastructure for the digital transformation of the economy of the
EAEU countries.

Materials and methods. Based on the method of reviewing scientific literature (more than 55 sources),
it is revealed that digital technologies and management intensity are aimed at systematic activities in order
to promote continuous digital transformation. These mechanisms of the digital economy are developing at a
slow pace, and certain sectors of the economy are lagging behind investment in the innovative capabilities
of the economies of the EAEU countries. Representatives of the scientific community in the field of research
and studying the experience of the leading countries of digital transformation in the context of adaptation in
practice is based on the definition of the digital maturity of the EAEU countries in the Eurasian integration.
Digital transformation opens up many opportunities in the field of integration processes of the EAEU. The key
advantage of the cross-sectoral nature of information and communication technologies (hereinafter referred
to as ICTs) is the inevitable stimulation of diverse industries, which makes it possible to compensate for the
decline in labor demand due to the introduction of technologies. The introduction of a unique ICT platform can
improve the interaction of a number of sectors. Information and communication technologies make it possible
to expand the amount of information about the quality and availability of goods and products, facilitate timely
delivery of goods to the market, and also allow businesses to establish cooperation between manufacturers
and markets [3-7]. According to many scientists, digital transformation is seen as a revolutionary change in
business models based on the use of digital platforms, which lead to a radical increase in market volumes
and the competitiveness of companies [4]. Analysis of the implementation of National Programs shows
that digital transformation should be carried out on the basis of digital platforms that integrate economic,
social and technological processes that form digital information services [5]. In this regard, it is necessary
to create a single digital platform in the economy of the EAEU countries, the role of which in progressive
economic cooperation will significantly increase, but the mechanism of its functioning, management methods
and interaction with all EAEU market entities remain insufficiently studied, which in practice hinders the
development of the process of managing digital technology transfer in the EAEU countries.
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In the course of the research, empirical methods were used, which allowed direct knowledge of the modern
reality of the digital economy by studying the experience of the leading countries of the United States and
China and their adaptation to the economy of the EAEU countries. Based on the statistical method, we
considered the current trend in the development of the digital economy of the EAEU countries by analyzing
the macroeconomic indicator of GDP in order to determine the prospects for the development of digital
efforts in order to create specialized digital platforms for managing the transfer of digital technologies in the
countries of the Eurasian integration.

Research results. Digital transformation of the EAEU countries’ economies involves innovative
transformation of the process of effective cooperation between the EAEU countries, based on digitalization
of market entities’ activities, formation and creation of a digital infrastructure for managing the introduction
of digital technologies, development of communications (interaction) between users of digital technologies
and communication channels (digital platforms) in order to ensure sustainable development of the Union in
the context of global digital competition.

The methods of strategic management for the development of the digital economy are determined taking
into account the content of the State Program “Digital Kazakhstan” and the specifics of the national programs
of the EAEU countries in order to ensure and achieve the main priorities of the digital space in the EAEU
market.

The effectiveness of the implementation of state programs for the development of the digital economy
in the practice of foreign leading countries allows us to conclude that at present, the paradigms for creating
and further developing the digital economy differ significantly. The main directions in the field of regulation
of management automation processes, which appear along with the formation and further development of
the digital economy, lie in the new digital management system, which directly depends on the legislation.
Automation of management requires appropriate legal regulation [7]. Therefore, the methods of public
administration of the digital economy, taking into account the strategic vision of the EAEU countries, should
be based on automating the regulation of the format of cooperation, taking into account the regulatory
documents regulating the process of interaction between the EAEU member states. The presented approaches
of legal regulation of the digital economic system of the EAEU have a direct impact on the new content of
management tools.

Strategic objectives for the development of the digital economy of Kazakhstan in the context of the EAEU
agenda are defined in the ongoing State Program “Digital Kazakhstan” (adopted in 2017).

The state program is the main mechanism for managing the digital economy, as it states the main five
priorities for the development of digital technologies, taking into account its own advanced developments and
scientific achievements [8]: digitalization of economic sectors; transition to a digital state; implementation of
the digital Silk Road; development of human capital and creation of an innovative ecosystem.

Within the framework of the EAEU, the main strategic goals for the development of the digital economy
were defined in the document (2017) “On the main directions for implementing the digital agenda of the
Eurasian Economic Union until 2025 as medium-term strategic planning [9].

Analyzing the economic development of the United States and China as leaders of the digital economy, it
is necessary to determine the impact of digital technologies on their development and competitive advantages
in digital transformation:

- 83% of the world’s 176 largest Internet platforms (82-USA, 64-China) (2016)

- 50% of the profit of the 50 largest Internet platforms (2015)

- 90% of the market capitalization of the 70 largest platforms (2017)

- 75% of the number of unicorn startups (48% - USA, 24% - China) (2019)

- 80% of the total market value of unicorns (49.8% - USA, 29.1% - China)

- 75% of the global market for open cloud computing technologies

- 85% of the global social media market

- <95% of the global market for information retrieval services on the Internet The share of the “digital
economy” in the GDP of the United States (up to 7%) and China (up to 5%) is higher than the global average
(4%), and its growth rates are 3 or more times higher than the national and global economy averages [10].
Undoubtedly, this result of leading countries is based on a group of platform companies that play an important
role in the digital economy of the United States and China (FAMGA - Facebook, Amazon, Microsoft, Google,
Apple; BAT - Baidu, Alibaba, Tencent). Companies are agents of the development of the “digital economy”
on a national scale, partly in other countries of their presence. They are among the largest multinational
corporations in the world, supporting both advanced technologies in the markets of their presence and
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promising technologies that can form new markets, provide “disruptive” development in their capitalization
markets, and are the center of large innovation ecosystems [10]. In this regard, it is necessary to create
common platforms, which should be understood as the digital potential of the EAEU countries simulating the
growth of opportunities for priority sectors of the economy and enterprises, the globalization of previously
locally consumed information and communication services, and the development of its infrastructure.

Priorities for the development of digital transformation of the EAEU countries are defined in the field
of digital transformation of management processes, integration processes, economic sectors, markets for
goods and services, capital and labor, cross- sectoral transformation of the EAEU, development of digital
infrastructure and ensuring the security of digital processes. In general, these priorities are reflected in the
state digitalization programs of the EAEU countries. Analysis of these priorities, taking into account the
trend and development of the digital economy in Kazakhstan, shows that digital transformation is a key
factor in the development of the productive potential of economic sectors and socio-economic development
of society, a necessary condition for ensuring the competitiveness of all market entities, the quality of life of
the population, economic growth and national security of the country.

In 2020, the COVID-19 coronavirus pandemic had a strong negative impact on all sectors of the Union’s
economy, including industry. As a result, industrial production in the EAEU as a whole decreased by 2.8%.
The decline is observed in 4 countries of the Union: Kyrgyzstan (-3.6% growth), Russia (-3.1%), Belarus
(-1.2%) and Kazakhstan (-0.6%). The only member state characterized by an increase in industrial production
was Armenia (+0.5% growth) [11].

The effectiveness of the implementation of national programs and mechanisms for managing the digital
economy depends in its content on the degree of integration processes, which should be regulated by a
single coordinated policy of the participating countries on the introduction of digital technologies into the
national economy of the EAEU countries. In this regard, the issue of updating the mechanisms of strategic
management of digital transformation arises, since the digital agenda of the EAEU should ensure, within the
framework of developing integration, strengthening the common economic space and deepening cooperation
between the member states.

Digital transformation in the EAEU countries is aimed at obtaining an economic and social effect by
manifesting it at the technological and communication level. Ultimately, this should lead to changes in the
quality of individual digital transformations, reflecting a fundamentally new system of economic segments,
its management systems, aimed at transferring the centers for creating economic effects of increasing profits
to the level of production systems for digitizing communications using continuous digitization processes [12].

The potential economic impact of implementing the digital agenda, based on the forecast, will increase
the total GDP of member States by 11% of the total expected growth of the total GDP of member States
by 2025. This potential effect is almost twice as large as the possible increase in the total GDP of Member
States as a result of digital development without implementing the digital agenda. Employment growth in the
information and communication technologies (ICT) industry in the EAEU area is projected to grow by 66.4%
by 2025, while the volume of services (ICT)exports will increase it may reach up to 74% by 2025 [12].

Macroeconomic indicators that characterize the performance of the economies of the EAEU countries are
presented in the following data. According to the EEC, the EAEU’s GDP reached $809.8 billion in 2020
and compared to the same period in 2019, the indicator decreased by 3.4%. Kyrgyzstan has the smallest
GDP in the EAEU — only $3 billion. Armenia’s figures reached $5.2 billion, Belarus’ - $28 billion,
Kazakhstan’s - $70.3 billion, and Russia accounts for the largest share of GDP - $703 billion. However, it
should be noted that in 2019, the growth of the Russian economy slowed down to 1.3% from 2.5% a year
ago compared to 2018. A key factor in the decline in the indicator was the deterioration of net exports
against the background of weakening external demand and the strengthening of the real effective exchange
rate of the ruble. In the first half of the year, GDP growth was further constrained by the increase in the VAT
rate and the subsequent temporary acceleration of inflation. In the second half of the year, output in the
Russian economy began to show signs of recovery, which was facilitated by the easing of fiscal and
monetary policy [13]. Investment in fixed assets increased by 4.2%, retail trade turnover - by 4.6%,
cargo turnover - by 5.7%, passenger turnover-almost twice (by 48.2%). The only area of the economy
that showed better results than industry was construction, where an increase of +0.4% was recorded, but
even in this case, positive rates are observed only in Kazakhstan (+10.7%), which, due to a significant
increase, “pulls” the rest of the EAEU countries that are in the red [11]. The development of the
economies of the leading countries of the United States and China shows that digital technologies are
developing rapidly, and the integration and penetration of the digital economy will increase productivity and

quality [14]. Calculated data show that the volume of digital
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industrialization of the PRC has reached 6.4 trillion yuan, which is 7.1% of GDP, and this is 20.5% of the
digital economy [14]. In the EAEU, industrial digitalization continues to occupy a leading position in the
digital economy. The share of the economy increased from 49% in 2005 to 79.5% in 2018, and the share of
GDP increased from 7% in 2005 to 27.6% in 2018 [15].

In general, the GDP indicators of the EAEU countries for the period from 2017 to 2019 are shown in
Table 1:

Table 1. - GDP of the EAEU countries for 2017-2020

EAEU countries GDP (in current prices; millions ofUS dollars)

2017 2018 2019
Republic of Armenia 11527 12 458 13 673
Republic of Belarus 54 697 59 954 63 175
Republic of Kazakhstan 166 806 179 338 180 264
Republic of Kyrgyzstan 7703 8271 8 455
Russian Federation 1 574 544 1673 003 1700 078
*compiled from the source [15]

The analysis of the table data confirms the overall GDP growth of the EAEU countries until 2019, the
decline was due to the influence of external global factors. Kazakhstan’s GDP at the end of 2019 increased by
4.5%, which is higher than the 4.1% recorded in 2018 and 2017, which affected in the period under review,
the expansion of investment activity and consumer demand, supported by public policies of the country,
balancing the negative effects of the external environment, that is, the decrease in oil prices and the slowdown
in the global economy caused by the pandemic WITHOVID-2019. In this regard, to ensure sustainable
development of the national economies of the EAEU countries, it is necessary to develop an integrated
information and communication technology management mechanism. At the same time, the implementation
of the digital agenda is not limited only to the use of information and communication technologies, but also
involves the use of new business processes, digital models and the creation of digital assets [16].

The cumulative economic and social effect of the results of the implementation of the state program
“Digital Kazakhstan” in 2018-2019 exceeded 600 billion tenge, which resulted in significant progress in
the introduction of digital technologies in the provision of public services, education, healthcare, financial,
transport, mining and metallurgical sectors [17]. Consequently, in the period 2018-2020, more than 8,000
economically active people of Kazakhstan were provided with jobs through the effective use of the electronic
labor exchange, which reduced the time of the employment process and received a social effect from the
digital economy.

During the analyzed period, more than 488 thousand applicants were employed through the electronic
labor exchange, 350 thousand of them for permanent jobs, which is significantly more by 1.2% of those
employed in 2018. The nature of labor relations is regulated by electronic labor contracts, according to 2019
data, 742 thousand electronic contracts were concluded, more than 9.8 million were rendered in the social
and labor sphere. 80% of public services are provided in electronic format. The implementation of digital
technologies has ensured the efficiency of cost management of economic entities and the population by 862.2
million tenge. Cost savings when using the Unified system of accounting for employment contracts amounted
to 292.4 million tenge.

Analysis of the level of practice of digital projects in Kazakhstan in the spheres of public life in Kazakhstan
shows that intensive work on the implementation of digitalization projects in the fields of education (98.4%),
urban administration (75.7%), healthcare (66.5%). However, the lowest level is observed in the housing
and utilities sector (21.9%) and business and tourism development (17.2%). The high level of digitalization
of education (98.4%) is due to the equipping of schools with computer equipment, as well as the use of
electronic diaries and journals by students (out of 7014 schools, 6703 schools use them). 90% of schools
(6336 schools) are provided with Internet access at a speed of 4 Mbit / s or higher. An electronic waiting list
has been introduced in 78% of kindergartens, and 70.3% of schools accept students online. More than 70% of
public services in education are automated. Overall, digitalization of the education system has reduced the gap
in quality of education between rural and urban schools by more than 30%. The high level of digitalization
of city administration (75.7%) is due to the automation of public services. As part of the automation of public
services, 723 services were listed, of which 580 services or 80.2% are supposed to be provided in electronic
form. Utilities were optimized, and as a result, their number decreased by 17 (from 740 to 723). Optimization
will reduce the average package of documents by 30%, and the duration of public services rendered by an
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average of 3 times. Automation of public services will increase document flow by 70.8 million tenge [18].
These indicators indicate the role of digital technologies in the economy of Kazakhstan, which affects the
development of socio-economic processes, which requires the use of effective management methods.

As part of the main priorities of Kazakhstan’s digital transformation, 13 major mining companies are
currently implementing 58 investment projects with a total amount of 58,315. 4 billion tenge. at the same
time, 20 projects totaling 88.7 billion tenge were implemented. The significance of these projects ensured the
achievement of the goal of one of the directions of digital economy development - “Digitalization of economic
sectors”. It should be noted that in many investment projects, the introduction of digital technologies provides
technological re-equipment of industrial enterprises using elements of Industry 4.0.

In the regional context of Kazakhstan, digital technology development for the period 2018-2020 - 14
investment projects were developed for a total of 7.5 billion tenge, 90 industrial enterprises participated in the
implementation of these projects, which planned and implemented 35 digital solutions, which increases their
role in the indicators of digital assets in Kazakhstan. However, the issues of digital technology transfer to the
economy of the EAEU countries and the mechanism of its management in the context of Eurasian integration
should be considered systematically, taking into account the interests of all subjects of the EAEU market.
This process is aimed at improving the mechanisms of integration cooperation within the Union, taking into
account the global challenges of digital transformation, in ensuring high-quality and sustainable economic
growth of the member states, including for the accelerated transition of economies to a new technological
order, the formation of new industries and markets, and the development of labor resources [19].

The information and communication policy of the EAEU countries is based on a systematic approach and
adapted to the digital technology management process of the Eurasian integration participants. Its essence
is aimed at protecting the interests of the EAEU countries and ensuring their subjectivity by managing the
digital space within the Union, allowing them to use digital technologies and attract the necessary human
capital and financial resources in order to develop the infrastructure of the digital economy and ensure the
competitiveness of the EAEU economy. Therefore, it can be noted that the prospects for the development of
Kazakhstan’s economy in the context of the EAEU agenda contributes to increasing the level of profitability
of the production of high-tech products in priority sectors of the economy, such as the agricultural sector,
mechanical engineering, oil production, metallurgy and chemical, which is possible by creating a high-tech
industry at an accelerated pace. These industries see the value of digital transformation and will combine
transformative vision, careful management, and engagement, with sufficient investment in new opportunities.
Through vision and engagement, they develop a digital culture that can see further changes and implement
them wisely [20]. Consequently, by investing and effectively managing digital initiatives, the EAEU countries
will constantly promote and shape their digital competitive advantages.

Currently, the infrastructure for supporting and developing an integrated information system requires
strengthening the role in creating an appropriate automated information base on digital technologies created
and developed by the scientific achievements of the EAEU member states. Only the implementation of such a
system will ensure the production of high-tech products in the context of science and ensure the development of
the digital transformation of the EAEU economy. Consequently, it contributes to the expansion of integration
of the economies of the EAEU countries, the capabilities of the EAEU subjects, and will also allow them to
determine their positions regarding profitable high-tech products based on an automated production system
and its implementation on the EAEU market. It should be noted that this approach affects the possibilities
of increasing the share of high-tech products in the GDP of the EAEU countries and will open up new
opportunities for manufacturers with the advent of a competitive market focused on the development of
digital technologies. In order for the EAEU market participants, starting from the initial manufacturer and
ending with the end user, to be able to effectively use the opportunities that have opened up for them to
develop information technologies, it is necessary to provide access to reliable and comprehensive information
about digital technologies. The means to achieve this goal should be the formation and development of a
unified information network for the development, development and implementation of digital technologies
with the direct participation of the EAEU countries, as well as coordination and ensuring methodological
unity in the creation and use of information resources in the field of digital technologies, about innovations
and means of ensuring access to them. Of course, there are many issues related to the intellectual property
of invented innovations, but this issue is regulated within the framework of legislative acts regulating the
activities of economic entities that introduce innovations and carry out their commercialization within the
framework of regulatory acts of the EEC management bodies.
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The structure of creating a single information and communication center for managing and implementing
digital technologies in the economy of the EAEU countries is shown in Figure 1.

National ~ Information  and Markets, branches of the Information and communication
Communication Bureau for economy, Economic entities, equipment Digital Technologies
Digital Technologies entrepreneurs, population Bureauof the EAEU Countries

v

Information and CommunicationCenter
> for Digital Technology Transfer in the
EAEU Countries

Figure 1. Information and Communication Center for
Digital Technology Transfer in the EAEU Countries

The formation of the infrastructure of the Information and Communication Center for Digital Technology
Transfer of the EAEU countries (hereinafter referred to as the ICC) requires a comprehensive approach
at both the macro and micro and meso levels. In this structure, three main key management mechanisms
such as specialized committees (Bureaus), common units (markets, economic sectors, economic entities,
entrepreneurs, population) and new roles (Center) determine the essence of the information and communication
technology infrastructure of the EAEU countries.

ICTs are considered as an information digital platform of the EAEU market entities, which characterize
the methods of managing internal and external flows of direct and reverse communication by processing
information and developing management decisions. This approach ensures the subjectivity of each country in
the digital transformation of the EAEU economy. In this sense, digital platforms are a real tool for engaging
participants [21, 22], forming a specific (real and/or virtual) context in which digital value can be created
in different ways in accordance with their phenomenological intentions, feelings and capabilities (skills and
knowledge) [23].

The functional focus of the ICC is focused on identifying digital maturity, which includes digital intensity,
investment in technological initiatives, and the process of interaction on digital technology transfer on digital
platforms. Digital intensity enhances IT business relationships. Countries with high digital maturity and
management intensity, matured to the digital dimension of intensity, will stimulate digital transformation in
the Eurasian community to make effective management decisions and implement changes, and will receive
high revenues from digital technology transfer.

Discussion. The implementation of this digital technology implementation management system ensures
an increase in demand for digital information and marketing services, as a mechanism for marketing activities
of the EAEU market entities. The use of such a digital marketing tool will improve the process of digital
technology management and cooperation between the EAEU countries, ensuring the effectiveness of the use
of a single information and communication platform for digital efforts. Digital marketing is the work carried
out by means of Internet resources. At the moment, any company can use digital marketing to reach its target
market. Can connect, communicate with potential customers and turn them into actual ones [23]. Involvement
of the industry with strategic digital initiatives in the Center will allow identifying leaders of digital maturity
from among the EAEU countries who have experience not only in creating digital innovations, but also in
promoting the development of the economy of the EAEU countries. At the same time, the leading countries
of digital maturity receive economic and social benefits from their own digital initiatives and carry out their
transfer to the EAEU economy, of course, they have significantly higher financial indicators than their less
digitally mature competitors.

At the first stage of implementation of this integrated approach to managing the digital transformation
of the economy of the EAEU countries, National Information and Communication Bureaus for Digital
Technologies will be formed, and then branches will be opened in the most promising regions of the EAEU
member states. To ensure access to the Union’s information resources.

The profile of the information structure adopted as a national standard should form a concentrated
expression of the unified informatization policy in the field of introducing digital technologies in various
sectors of the economy and serve as a mechanism for forming and developing an innovative infrastructure

58



ISSN 1991-3494 1. 2022

for the development of the economy of the EAEU countries in the future. Ultimately, this will be beneficial
not only for the national economy of Kazakhstan, but also for the national economy of the EAEU countries.

The Center for Digital Technology Transfer of the EAEU countries is based on the activities of National
Centers and the Information and Communication Bureau of Digital Technologies of the participants of the
Eurasian market.

The Information and Communication Center for Digital Technology Transfer of the EAEU countries will
act as the main agent for the introduction and dissemination of new digital technologies in the economic
sectors of the EAEU countries.

The structure of this system determines the presence of established links and relations between countries
within the system, the distribution of the management system horizontally and hierarchy levels. This not
only determines the existing organization of cooperation, but also creates conditions for the formation of the
movement of material, monetary and information flows.

The most important function of the ICC is aimed at management, without which the purposeful activity
of the EAEU economic system is unthinkable. The digital economy management system assumes that the
ICC implements a goal that can be formulated as establishing promising areas, ensuring control over the
implementation of digital transformation, providing for the establishment, strengthening and maintenance
of favorable conditions for the transfer of digital technologies in order to achieve the goals set within the
framework of the EAEU digital transformation.

The functional task of management will make it possible to effectively and purposefully use funds
allocated from the National budgets of the EAEU countries for the development and implementation of
innovative technologies, to ensure the effectiveness of using integrated information on the management and
implementation of digital technologies in the economy of the EAEU countries.

Conclusion. The conducted research allows us to draw a number of scientifically based conclusions:

1. Development of national digital agendas outlined in strategic documents and related to digital
transformation in the EAEU countries, it is necessary to ensure equal access of member states to the Union’s
information resources and the organic development of digital technologies of member states with the necessary
level of technological openness.

2. Kazakhstan’s digital economy development priorities should be focused on providing the EAEU market
entities with timely information about digital technologies through the introduction of effective management
mechanisms based on the creation of specialized information and communication Centers for digital
technology transfer.

3. Increasing the share of Kazakhstan’s GDP in the total share of GDP of the EAEU countries largely
depends on the development of digital technologies in various sectors of the country’s economy. In comparison
with the leading countries, the EAEU countries should increase the business activity of priority sectors of the
economy for the development of digital technologies in the total share of GDP of the EAEU countries.

4. Information and communication Centers of the EAEU countries will help attract new participants and
partners in the context of global digital competition, where the scale of digital technologies will play an
important role.

5. The EAEU countries have a unique opportunity to realize their subjectivity, that is, to preserve digital
sovereignty and independence, and not just be consumers of technological, technical and digital products of
the leading countries. Compared to the United States, China, and the EU, the EAEU has a fundamentally new
design for connecting countries to a single digital ecosystem. It is based on equal and mutually beneficial
participation of all countries, which will allow the transfer of digital technologies between countries through
the Information and Communication Center for Digital Technology Transfer of the EAEU countries and
ensure economic growth and the effectiveness of strategic management of digital transformation of the EAEU
countries.
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ANALYSIS OF FINANCIAL PERFORMANCE AND SUSTAINABILITY
IN KAZAKHSTANI AVIATION INDUSTRY IN PANDEMIC

Abstract. Theresearch focuses on theoretical and practical aspects of improving the economic Kazakhstan’s
airlines efficiency. According to two of the most authoritative international aviation organizations - the
International Civil Aviation Organization (ICAQO) and the International Air Transport Association (IATA)
- the world’s air transport experiences a crisis pressure due to the situation with COVID-19 pandemic. The
scientific and practical significance of the research results is characterized by their universality, determined
by the possibility of solving both current and future problems, as well as the possibility of using the proposed
approaches to solve problems in the economy of aviation industry in Kazakhstan. Nowadays, the economic
efficiency assessment of the production process in air transport is a conscious need, as it allows to identify
the shortcomings of the work performed, identify «bottlenecks» in current activities and compare the existing
potential with the intended goals. In these conditions, the most important issue is the choice the method of
analyzing economic indicators and how to obtain them. Each enterprise must independently determine the
list of input and output analytical information, considering the specifics of its production and the market
state conditions. There are economic indicators that evaluate production efficiency and are universal for any
industry. However, a specific approach to their ranking and analysis is required.

Key words: aviation companies, financial performance, finance, sustainability, analysis.
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HAHJIEMUASA KAFJIAUBIHIA KASAKCTAHHBIH, ABUAIIMSI CAJIACBIHBIH
KAP/KBIJIBIK KOPCETKIIUTEPI MEH TYPAKTBIJIBIFBIH TAJIIAY

Annoramusa. 3eprrey KazakcraH aBHakOMITaHUSUTAphl KBI3METIHIH HAKOHOMHUKAJBIK THIMJILIITIH
apTTBIPYIBIH TEOPUSIIBIK KOHE TPAKTHKAIBIK acHeKTiiepiHe apHainraH. EH Oemenii eki XaJbIKapasbIK
ABUAIVSIIBIK YIHBIMHBIH - XaJIBIKAPAJIbIK a3aMaTThIK aBuarus YUeIMbIHEIH (MKAQ) xoHe XanbIKapalbiK oye
Keuiri KaybiMaacTeiFbIHBIH (MATA) MomiMeTTepi OolibiHIIa, aneMik oye keuiri COVID-19 mannemusiceiHa
0aifIaHBICTHI ©3 TAPUXBIH/IAFBI €H aybIp JaFAapbICThI 0acTaH Kelny/e. 3epTTey HOTHKEIICPIHIH FEUIBIME )KOHE
MPAKTUKAIIBIK MaHBI3IBUTBIFBI OJIApbIH OMOCOANTHIFEIMEH, aFbIM/IAFhI )KOHE MEPCICKTUBANBIK MiHACTTEP/I
ety MYMKIHAIMIMEH, coHaii-ak Ka3akCTaHHBIH aBHALMSUIBIK KOCIMOPBIHAAPBIHBIH YKOHOMHKACHIH/IAFbI
MIHJIETTEp/Ii IIETTy YIIiH YChIHBUIFaH TOCUIIepIi aiianany MyMKiHIITiIMeH aliKbIHana el Kasipri yakeirra
oye KeIITiHJeri eHIIPICTIK MPOIEeCTiH YKOHOMHUKAIBIK THIMJUTrIH Oaraiay caHajibl KaXKETTLTIK OOJBII
TaObUIAIbI, OUTKEHI OJT OPBIHIANATHIH )KYMBICTBIH KEMIITIKTEPiH, aFbIM/IAFbl KbI3METTET1 «KUBIH IBIKTAPIBI»
aHBIKTAyFa JKOHE KoJ/1a Oap oneyeTTi OeNTriIeHTeH MaKcaTTapMeH CallbICThIpYFa MyMKIHIIK Oepeni. MyHai
JKaraaia eH MaHbI3Ibl MOCEIIC YIKOHOMUKAIBIK KOPCETKIIITEPII TNy d/IiCiH KOHE OJap/ibl ally TICUIICPiH
Tapaay. OpOip KOCIMOPBIH 63 eHIIPICIiHIH ePEeKIIEIITiH )KoHEe HapbIK KOHBIOHKTYPAChIHbIH Kal-KYHiH eckepe
OTBIPHIN, EHTI31IETIH KOHE IIBIFAPBUIATHIH TaJaMaIbIK aKIapaTThIH Ti30eciH AepOec alKbpIHAAYBI THIC.
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OHIpICTIH THIMIUTITIH OaFaTali THIH XKOHE Ke3-KeJTeH caJa yIliH oMOeOart 00JbIT TaObUTaThIH IKOHOMHUKAITBIK
KepceTkimmTep 0ap. Anaiina onap/sl capaiay MEH TajJlayFa epeKIle Ko3Kapac Kaxer.
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AHAJIN3 ®UHAHCOBBIX NIOKA3ATEJEN U YCTONUYUBOCTU ABUAIIMOHHOM
OTPACJIN KABAXCTAHA B YCJIIOBUAX TAHAEMUHA

AHHoTanusl. VccnenoBaHue MOCBALICHO TEOPETUYECKMM M IPAKTUYECKUM AaclleKTaM MOBBIIICHUS
KOHOMHUECKOH 3ddekTuBHOCTH AesTenbHOCTH aBuakoMnanuii Kaszaxcrana. [lo nanHbIM AByX HauOojee
aBTOPUTETHBIX MEKAYHAPOAHBIX aBUAILIMOHHBIX OpraHn3alui — Mex1yHapo1HON OpraHn3aluy rpak JaHCKON
apuarn  (MKAO) m MexayHaponHoii accommanuu Bo3aymHoro tpaHcmopra (MATA) — wmupoBoi
BO3LYLIHBII TPAHCTIOPT MEPEKUBAET CaMblil NTyOOKHI KpU3HUC B CBOEH HCTOpUH U3-3a manaemun COVID-19.
Hayunast 1 npakTHyeckasi 3Ha4MMOCTb PE3YJIbTaTOB UCCIICIOBAHUS XapaKTEPU3YETCsl UX YHUBEPCAIbHOCTHIO,
OIpeessieMOi BO3MOKHOCTBIO PELICHHUS KaK TEKYIIUX, TAK U IIEPCIIEKTUBHBIX 3314, & TAKXKE BO3MOKHOCTBIO
WCTIOJIB30BAHUS TIPEIUIOKCHHBIX TOAXOJ0B AJISl PEIICHHs 3aad B SKOHOMHUKE aBUALIMOHHBIX MPENNpPUSTHH
Kazaxcrana. B Hacrosiee Bpems OlIeHKa SKOHOMHUYECKOH 3(h(heKTUBHOCTH TPOU3BOACTBEHHOTO ITPOLiecca Ha
BO3LyLLIHOM TPAHCIIOPTE SIBJISETCSI OCO3HAHHON HEOOXOAMMOCTBIO, TaK KaK IMO3BOJISIET BBIABUTH HEOCTATKU
BBINOJHAEMOM paboThl, BBISIBUTH «y3KHE MECTa» B TEKyIIEeH ACATEIbHOCTH W CPaBHUTh HMEIOLIUHCS
MOTCHLUAI C HAMEUEHHBIMH LeNsIMH. B 3Tux ycioBusax Hamboiee BaKHBIM BOIIPOCOM SIBISETCSI BBIOOD
METoJla aHaJIN3a SKOHOMUYECKUX MOKa3aTeel U cnoco0oB ux nomydeHus. Kaxxaoe npeanpusitue I0IKHO
CaMOCTOSITEIBHO OINPEACIATh epeyeHb BBOAUMON M BHIBOJUMON aHAJUTUYECKOW MH(POPMALUH, YUUTHIBAS
cneuuuKy CBOEro MPOMU3BOJICTBA M COCTOSHHE KOHBIOHKTYPBI pbiHKA. CyIIECTBYIOT 3KOHOMHYECKHE
[0KAa3aTelN, KOTOpble OLEHUBAIOT 3(PEKTUBHOCTH MPOU3BOJCTBA U SIBJISIOTCS] YHUBEPCAIbHBIMHU 151 TF000H
orpaciu. OgHako TpedyeTrcsi 0COObIH MOAXO0A K UX PAHXKUPOBAHUIO U aHAIIU3Y.

Ki1roueBble cjioBa: aBHaLlMOHHBIC KOMITAHUH, 3)(HEKTUBHOCTD, (PUHAHCHI, YCTOMYMBOCTD, aHAIIH3.

Introduction. The current market conditions that have a significant impact on the activities of airlines and
is characterized by the following main factors:

- liberalization of the global air transport market;

- creation and development of airline alliances;

- changes in the preferences of passengers making ever greater demands on the quality of service;

- strengthening the positions of low-cost airlines;

- trends towards consolidation and internationalization of airline partners;

- development of new technologies in the aviation business (including e-commerce).

The created conditions contribute to increased competition between domestic and foreign strange
companies, more and more freely operating in the Kazakh market. The above problems have a very specific
monetary value, directly affecting sales and operating results.

Regarding this, the issue of continuous monitoring the performance in comparison with other carriers is a
topical issue for each airline [1]. There is often disagreement among airline executives about how to measure
performance and whether it can be measured at all. This article proposes the use of a comparative analysis
method, which, as a result, predetermines an ambiguous solution to the problem, and the results obtained
can be interpreted in different ways, but studies of this kind allow to identify hidden problems and help
managers to concentrate their efforts on those areas of activity, that bring the greatest improvement in overall
performance. The first problem that may arise is the selection of airlines for research, and this results in a
daunting task, such as which measure should be used to estimate the size of an airline. As such a measure,
one can take the number of passengers carried, the volume of traffic performed (in passenger-kilometers,
seat-kilometers, ton-kilometers), the number of aircraft, flight hours, etc., and even in this case, airlines that
are the same in one indicator may be very different in others [2, p. 76].

Literature Review. The role of airlines in economic development is great, as being the most important
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element of production, social and institutional infrastructures, they ensure the continuity material and human
flows in the domestic and international markets. For example, A.l. Antipin writes about the existence of a
positive correlation between the degree development of civil aviation and the air transportation market with
the effectiveness of the economic, social and institutional state policy. L.E. Basovskiy notes the special civil
aviation importance, one of the main economic entities which are airlines, for solving social and economic
problems and improving the quality of our country’s life population, emphasizing also the important role of
the industry in international integration processes.

Therefore, the problem of a comprehensive assessment for the effectiveness of domestic airlines is
relevant both from the position of shareholders and investors, and from the perspective of society as a
whole. Regarding this, I.V. Afonin points out that the need to assess the economic efficiency of business as
a whole is set by complex interactions between state interests, moral and ethical norms of society and the
interests competing structures [3, p.105]. For their part, S.A. Baronin and Y.V. Bogatynia emphasize that
such factors of the modern air transportation market as its liberalization, the functioning airline alliances,
new requirements for the quality services, the development information technologies in the aviation business,
etc., directly affecting sales volumes and production results, also actualize the problem of assessing the
airline’s effectiveness [4, p.73]. The comprehensive assessment of the airline’s performance is a prerequisite
for the development and implementation airline development strategies, including innovation, investment,
financial, commercial and production strategies added. F. Bent believes that the system of indicators used at
present and considering changes in the volume work performed does not fully assess the airline’s efficiency.
The scientist proposes to use as a generalized indicator that allows «to assess changes in the scope work,
taking into account the structure of the network and the arrangement aircraft fleet along it, as well as to
derive the relationship between total revenues and total costs,» the average number of flights performed by
the airline’s fleet when flying over the network, considering the passenger aircraft’s capacity. For calculating
this indicator, the coefficient characterizing the overhead line network and the coefficient, which, in turn,
characterizes the type of aircraft fleet on the overhead line, are used. S. Blau proposed a methodological
approach to assessing the effectiveness of regional airlines, consisting the following stages: creating a model
competitive environment at the regional level, including the choice method for collecting and processing
data; cluster analysis; identification of consumer preferences; development recommendations and proposals
for the regional profile industry and typology clients according to the level service quality [5].

Materials and methods. The methodological basis of the article is a systematic, integrated approach, a
method of logical analysis, and financial coefficients. In the theoretical part, the analysis, generalization and
systematization theoretical materials were used. Analyzing the formation and use of financial resources in the
enterprise, horizontal and vertical analysis and the financial coefficients method were used.

The information sources for writing the research were the basic educational literature, the results of
practical research by prominent authors, articles and reviews in specialized and periodical publications, data
from Internet resources devoted to the subject under study, reference literature, financial and annual reporting
data, regulatory and other documents of the companies.

Results and discussion. Nowadays, Kazakhstan’s airlines serve 118 aircrafts. Another 24 new aircrafts
have been ordered from manufacturers, and carriers are waiting to receive them. In addition, nine aircraft
are listed as being in conservation. At the same time, the main difference between the world market and
Kazakhstan is greater choice freedom: in addition to «economy» and «business», many foreign carriers offer
first-class and «advanced» economy class tickets [6, p. 284]. Trends for December indicate a return to more
familiar growth levels. Despite forecasts suggesting that the potential strengthening of international economic
relations should contribute to higher growth rates, the outbreak of the coronavirus infection in China in
December inspires some uncertainty. The growth of pilots among carriers in the Asia-Pacific region slowed
to 4.5% in 2019, which is almost half as much as in 2018. This reflects the impact that the USA-China trade
war has had on economic activity. Revenues of air transport enterprises in January — February 2020, before
the introduction the state of emergency in the country, amounted to 55.3 billion tenge, of which almost 54
billion tenge accounted for passenger transportation. The annual growth compared to January—February 2019
was 11.4%, from passenger transportation - 11.7%. Figure 1 shows the revenues of air transport companies.
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Figure 1 - Revenues of air transport enterprises, billion tenge.
Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

Due to restrictions on the non-proliferation of COVID-19, suspension and reduction flights, the world’s
largest airlines suffer losses. Thus, according to CNN, passenger air travel in the United States fell due to the
pandemic by 96%. Lufthansa loses about 1 million euros per hour.

The coronavirus pandemic has seriously affected the profitability of air transport companies. In January —
April, the volume of revenues amounted to 71.3 billion tenge, which is 31.8% less than in the same period last
year. The share of revenue from passenger transportation decreased over the year from 97.5% to 96.9% [7].

Revenues of air transport enterprises directly from passenger transportation in January — April 2020
amounted to 69.1 billion tenge — 32.3% less than in the same period last year.

According to the Minister of National Economy, airlines and airports are provided with additional support
measures, such as, the exemption of airlines from VAT on the import spare parts for aircraft.

Airports are granted exemption from land tax and land use fees. Maintenance and other aviation services
will also be exempt from VAT for non-residents until the end of the year.

In March-April 2020, the number of passengers transported in Kazakhstan decreased by 70%. From April
1 to May 1 the current year, all scheduled domestic flights were suspended. As a result, the number of
passengers transported by air in January — April 2020 amounted to 1.7 million people (22.7% less than last
year, and passenger turnover — 3.1 billion passenger-kilometer (immediately 30.9% less than in the same
period last year) (Figure 2).

9,10%

2016 2017 2018 2019 2020

s Volume === Growth

Figure 2 - Passenger Turnover, billion passenger-kilometer.
Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

The first flights took place starting from May 2020. On the first day of the resumption of flights between
Nur-Sultan and Almaty, where the country’s largest airports are located, about 700 people used the services
of airlines.

According to the Ministry of Industry and Infrastructure Development, 7.2 million passengers used the
services of Almaty airport in 2019, which is 40% of the entire aviation market in Kazakhstan. Recall that in
early May, the Turkish holding TAV Airports Holding signed an agreement to acquire 100% shares of Almaty
International Airport together with its partner in the VPE Capital consortium. The agreement provides for the
acquisition of the airport for $ 415 million [8].

The reports of Kazakhstan airlines were also studied. Data on reporting indicators are presented in Table
1 below [9].
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Table 1 - Revenues of Kazakhstan airlines in 2019 according to reporting data.

No Indicators Air Astana QAZAQ AIR SCAT
1 Revenue, million US dollars 898,7 18,7 230
2 Net profit, million US dollars 30,03 -14,6 3,9
3 Current liquidity ratio 1,91 0,9 2,2

Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

The table shows that the largest revenue in 2019 was received by Air Astana [10, p.362] in the amount
of 898.7 million US dollars, the next company is SCAT Airlines with revenue of 230 million us dollars, and
QAZAQ AIR has the lowest revenue at $18.7 million. The net profit of QAZAQ AIR [11] is negative — 14.6
million US dollars, this is due to the fact that the company is actively supported by the state and is not yet able
to compete with major players in the market. Air Astana’s net profit in 2019 was 30.03 million US dollars.
SCAT Airlines [12] amounted to $ 3.9 million US dollars. The current liquidity ratio is most significant
for SCAT Airlines (2.2) and Air Astana (1.91).Table 2 below shows data on the obligations of Kazakhstan
airlines.

Table 2 - Obligations of Kazakhstan airlines in 2019 according to the reporting data, mln. tenge.

No Indicators Air Astana QAZAQ AIR SCAT

1 Long term liabilities 18858 33936 217902
2 Short term liabilities 24087 1656 122377
3 Long term loans 2460 31380 19921
4 Short term loans 3977 - 6837

5 Retained earnings 49981 1187 8660

6 The debt burden ratio 0,109 0,632 0,923

Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

The table shows that the debt burden ratio is the highest for Air Astana (0.109) and SCAT Airlines (0.923).
The largest amount of retained earnings in the amount 49,981 million tenge in Air Astana. SCAT has the
largest long term liabilities in the amount 217,902 million tenge, as well as short term liabilities in the amount
122,377 million tenge. QAZAQ AIR has the largest amount of long term liabilities (Figure 3).

250000 217902

200000

150000 122377
100000

50000 18858 24087 33936 31380 19921
2460 1656
0 N i
Air Astana QAZAQ AIR Scat
® Long term liabilities ™ Short term liabilities Long term loans

Figure 3 - Obligations of Kazakhstan airlines in 2019 according to the reporting data, mln. tenge.
Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

By the end of 2019, Kazakhstan’s airlines domestic passenger traffic amounted more than 8.6 million
passengers, which is 9% more than in 2018 (7.9 million passengers). The number of passengers served at
airports in Kazakhstan reached 17.7 million people — 12% more than in the previous year. This demonstrates
the low activity of the Kazakh population in using air transport services within the country, which contributed
to the decision to launch a low-budget company FlyArystan in May 2019. The launch of the air carrier played
a key role in stimulating the growth of the domestic market in Kazakhstan and the development of local
airports. Kazakhstan is already one of the fastest growing domestic air transport markets in the world, and we
expect it to continue its growth trajectory in the coming years. The modernization air transport infrastructure
carried out for this purpose can be considered almost complete today after the reconstruction of 16 runways
and 13 terminals at airports in Kazakhstan [13]. Figure 4 below shows the structure of domestic air transport
in Kazakhstan. The undisputed leader of domestic transportation is Air Astana.
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Figure 4 - Domestic transport
Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.
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Figure 5 — Ratios of current liquidity of the airlines in 2019
Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

The current liquidity indicators of Russian and Kazakh companies presented in the Figure 5. The current
liquidity is higher for Kazakhstan airlines, the leader is SCAT (2.2), Air Astana (1.91), moreover, it is necessary
to note Ural airlines (1.4) and S7 (1.3).

According to the forecast of the International Air Transport Association (IATA), a full recovery in
demand for air transportation will occur only in 2024, but on the horizon of the next year, we can expect an
increase in United Airlines quotes due to the flexibility of its business and the high probability of receiving
state support by air carriers [14].

Lufthansa shares on the Frankfurt stock exchange have lost 54% since the beginning of the year. As of
October 27, the cost of one paper was 7.72 euros per piece.

According to preliminary data, adjusted earnings before interest and taxes (EBIT) in the third quarter
amounted -1.262 billion euros compared to 1.297 billion euros a year earlier. The operating loss was 4.161
billion euros. At the end of September, the group had 10.1 billion euros of liquid funds. This amount includes
aid packages from the governments of Germany, Switzerland, Austria and Belgium in the amount of 6.3
billion euros. In the fourth quarter, the carrier plans to operate at the level of 25% its last year’s capacity.

Final airline financial data for Q4 2019 points to a modest improvement in profitability across the industry
ahead of global disruptions due to COVID-19. Based on our latest estimate of the epidemic impact, we
estimate that the industry could lose up to $314 billion (55%) of total passenger revenue in 2020, amid travel
restrictions and the effect of declining confidence exacerbated by the global recession.

Compare the revenue of Aeroflot, Lufthansa Group, and Air Astana (Table 3).

Table 3 - Revenue for the last 3 years, in million tenge.

Airlines 2017 2018 2019
Aeroflot 2 664 670 3057 850 3 389 405
Lufthansa Group 177 895 177710 182 120
Air Astana 241 536 279 336 315750

Note — Source: Compiled by authors basing on financials and financial reporting of airlines.

Air Astana is in second place after Aeroflot in terms of revenue. Lufthansa Group also showed revenue
growth during the study period, with the exception of 2018.
The maximum annual growth is in 2019 and is 7%. The revenue growth percentage of the German carrier
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is lower than the Russian one. This is due to the significant competition in this industry in the European
market [15]. The airline is a company that offers an air source of transport to passengers and freight. The
airline companies use airplanes and aircraft to operate their services. These companies also have partnerships
and alliances with one another to complete the same flight.

The airline companies usually require an air certificate and license by the Government aviation authority
to run and operate their flights. In Table 4 we showed the SWOT (strengths, weaknesses, opportunities,
threats) analysis of the airline industry.

What the internal strength and external opportunities companies could use to face the internal weaknesses
and external threats.

Table 4 — SWOT analysis of Kazakhstan’s airlines sustainability caused in pandemic

Strengths
Technology f tactless travel Weaknesses
(] N . .
echnology tor contactiess travel, . High fixed cost of aircrafts (lease, loan, buy);
e  Prohibition of unfair competition from Low . : : .
e L . Parking charges and high maintenance cost;
cost airlines to full carrier airlines; .
. . . . Increased turnaround period;
e  Point to point flights rather than hub and spoke. .
o Unpaid salary of staff;
. Liabilities due to ticket cancellation.
Threats
Opportunities e Insolvency of the airlines due to the lack of
e Reduced cost of ATF will give confidence to cash reserves;
the airlines of developing countries; e  Unwillingness among passengers to travel
e Bailouts and financial support/assistance from more frequently;
government can help in infusing some cash e Low revenues due to the reduced capacity of
reserves; airlines;
Suspension of the 80/20 rule; e  Presence of video conferencing options will
Safest and rapid option in comparison to the restrict business purpose travelling.
other mode of transportation.

Note — Source: Compiled by authors.

The economic impact of COVID -19 has been found to be disruptive for aviation sector. On the
of current scenario, it is clear that pandemic has rdiasds the anxiety and doubt among passengers which
is mainly responsible for declining revenues of the industry. In this context it has been determined that
presence large numbers of COVID cases in any particular nation would restrict the passengers to travel that
nation. Moreover, it has been estimated that domestic travel may show some demand from passengers but
international travel would not be possible till all countries would give nod on uniform protocols for receiving
a passenger from other parts of the world. Hence, for surviving in this situation airlines have decided to
initiate its domestic flying operations with the inclusion of sanitisation as a quality standard along with
the safety and sustainability in their working culture. Also, new norms for promoting sanitised travel has
raised the turnaround time of airlines which has created an urgency to develop a new and fast technology
for sanitisation and cleaning purpose. Also, it is important to provide a rescue package for providing payroll
support to the employees of aviation along with the counselling and stress management support [16].

Conclusion. To sum up, it is worth paying attention to the consequences the pandemic for the aviation
industry. As a result of the COVID-19 crisis, the top 50 most valuable airline brands may lose up to 20% of
the brand value, which is US $22 billion. In an unprecedented three months, the sector has come to a virtual
standstill as travel restrictions make it impossible for airlines to operate. Even falling oil prices — which would
be good news for carriers in normal times-make little difference in this dire situation.

During the 2008 financial crisis, the sector also faced a severe reduction in demand. It was only in 2016
that Intra-European flights recovered to their previous level. The severity of the current crisis points to a
recovery in the medium and long term with noticeable changes in the market structure. The aviation sector is
one of the most severely affected by the COVID-19 pandemic, suffering a sharp decline in demand following
global travel restrictions. However, it’s not the worst-hit sector in the world, with oil and gas, leisure and
tourism, and insurance brands likely to be hit harder. This is partly due to favorable oil prices that have
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strengthened the aviation sector in the past year. With a quarter of the world’s population blocked as of
March 2020, British Airways and Virgin Atlantic have also banned 75% and 80% of their flights, respectively
— a measure that leaves them tied to vital money. This is further compounded by the shutdown of Boeing
production in March 2020, which will undoubtedly disrupt the supply of new aircraft, including parts needed
for maintenance. Airlines will need some form of government support if they want to survive this pandemic.
IATA said airlines may need $200 billion in government support. Even one of the world’s wealthiest airlines,
American Airlines, has announced its intentions to apply for a $12 billion loan. Many governments around
the world have announced their commitment to support their national carriers, including Australia, the UK,
the UAE, the US, and countries across the EU. However, governments that do not have the means to provide
this level of support, or any support at all, may see it decline.

The COVID-19 crisis poses a dangerous threat to airlines, which could lose 20% of their total brand value
and may struggle with ever-declining demand in the face of global travel restrictions.
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PROBLEMS OF INFLUENCE OF SMALL BUSINESS DEVELOPMENT
AND SIMPLIFIED TAXATION SYSTEM ON THE SOCIO-ECONOMIC POTENTIAL
OF THE STATE

Abstract. The relevance of the proposed topic of the scientific article is related to the attractiveness for the
development of such form of functioning of economic entity as the small business and the use of simplified
tax system to organizations. Small business in any state is the basis, implementing their ideas and priorities
in the terms of applying their own creative qualities and property to generate the comparable income. In the
foreign countries an important role is assigned to the tax regulation of the small businesses. Small Western
European countries are particularly dependent on the dynamic development of entrepreneurship at this level.
In this regard, the European Union as whole, various measures are being taken to stimulate this segment of the
economy, which is manifested in simplifying the procedure for creating small businesses, providing various
benefits and incentives for rapid development. The problems of influence of small business development
and simplified taxation system on the socio-economic potential of the state are quite relevant in the modern
conditions. The state is reforming this sphere and has introduced a moratorium on inspections of small and
medium-sized businesses in Kazakhstan. This will help entrepreneurs to build their business competently and
start making profit.

Key words: small business, taxation, business entity, tax burden, tax regulation, entrepreneurship,
economic segment, tax benefits, incentives, tax regimes.

I.C. Mykuna', C.Y. llpuméerona?, /1.3. Aiiryxunosa’', C.K. ’Kernbic6aes', H.K. Mampanos'

'KEAK «TopaiireipoB yHHBepcuTeTi», [TaBnogap, Kazakcran;
’KEAK M. Otemucos arsianarsl bareic Kazakcran yuusepcureti, Opan, Kaszakcras.
E-mail: gulsara.dyusembekova@mail.ru

INATBIH BUBHECTIH JAMYbI MEH CAJIBIK CAJIYbIH  KEHIVIAETIJIEH
JKYWECIHIH MEMJIEKETTIH 9JIEYMETTIK-DKOHOMHUKAJIBIK OJIEYETIHE
OCEP ETY MOCEJIEJIEPI

AHHOTanMsA. ¥YCHIHBUIFAH TaKBIPBIITHIH ©3CKTUIIr MIapyallbUIbIK JKYPTi3ylll CYOBEKTiHIH MIaFbIH
OW3HEC CHIHJABI JKYMBIC icTey (OpMacelH AaMBITy VIIiH YHBIMIapra CallblK CalyAblH JKEHUIIETUITeH
KYWECIH KoyjgaHyMeH OaiimaHbIcThl. Ke3-kenreH MemileKeTTeri MIaFblH Ou3Hec TaObic Taly YIIiH ©3iHIH
HIBIFAPMAIIBUIBIK KACHETTEPl MEH MEHIIITH Naiaagany TYPFBICBIHAH 03 HesIapbl MeH OachIMABIKTapbIH
JKY3€ere achIpaThIH Heri3 0ok Tadkuaabl. [llet enmepe marsiH OM3HECTI CANBIKTBIK PETTEY MaceNeci THIMII
perrenin oteipansl. Ockiran 6aiinaneicThl, Eyponanbsik OgakTa 5KOHOMHKAaHBIH OChI CETMEHTIH BIHTATaHABIPY
YIIiH SPTYPIIi Mapanap KaObUIIaHaIbl, OYJI IIaFklH OM3HECT] KYPY MPOLEAYPACHIH KEHUIIETY/IE, KApKbIH/IbI
IaMyFa opTYpJl JKEHUITIKTEp MEH BIHTaIaHABIpydap Oepyne kepiHemi. lllarbiH Om3HECTIiH JaMybl MEH
CaJBIK CayJbIH JKCHIIETIITEH KYWECIHIH MEMIICKETTIH SJIEyMETTiK-DKOHOMHKAIIBIK OJICYyETIHE dcep €Ty
mpoOnemManapbl Ka3ipri xaraaiina ete e3exTi. Memieker Oyt camanbl pedopmanaysa xoHe KazakcraHaarsl
IIaFBIH XKOHE OpTa OM3HECTI TeKCepyre MOpaTOpHi eHri3mi. by kacinkepiepre o3 OM3HECIH cayaTThl KYpyFa
JKOHE TMai1a Tabyra KOMEKTeCe]I.
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Tyidinai ce3nep: marbiH OH3HEC, CATIBIK CATTY, [IAPYAIIBUTBIK YKYPTi3yIl CyObEKT, CANbIK aybIPTIABIFbI, Ca-
JIBIKTBIK PETTEY, KOCIIKEPIIiK, SJKOHOMUKA CETMEHTI, CAJTbIK JKCHUTIIKTEP1, IHTAJIaHIBIPYJIap, CATBIK PeXKUMJIEPI.
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IPOBJIEMbBI BJIMSTHUS PA3BUTHSI MAJIOT'O BU3HECA M YIIPOIIIEHHON
CUCTEMBI HAJTOTOOBJIOKEHMS HA COIIUAJTBHO-DKOHOMUWYECKHUI
INOTEHIUAJI TOCYJAPCTBA

AHHOTanusA. AKTyaJbHOCTb IPEAJIaraéMoil TeMbl Hay4YHOW CTaTbhU CBsI3aHa C MPUBJIEKATEIBHOCTBIO IS
pa3BuTHs Takoi GopMbl QYyHKIIMOHUPOBAHUS XO3SHCTBYIONIETO CYyObEKTa B COBPEMEHHOM SKOHOMUYECKOM
mporecce, Kak Majiblii OM3HEC W MPUMEHEHHE YIPOIIEHHOW CHUCTEMBl HAJOTOOOIOKEHHUS IS CHIDKCHHS
HAJIOTOBOTO OpeMeHHW Ha OpraHm3anuu. Majslii OW3HeC B JIOOOM TOCYIapCTBE COCTABISET OCHOBY
SKOHOMHKH, MOCKOJBKY B HEM 3aJIeiiCTBOBaHA OCHOBHAsS 4YacTh HACEJICHHS, PEAU3YIOIas CBOW HIEH H
MPUOPHUTETH B YACTH MPHUIIOKEHHSI COOCTBEHHBIX TBOPYECKMX KaueCTB U COOCTBEHHOCTH JUIS MOJyUYCHHMS
COMOCTaBUMOTO 1oxofa. st moiaep kaHusl pean3aiy MaJlbIMU CyObeKTaMi CBOMX TPEANPUHUMATEIBLCKIX
amMOuIIHiA, a TaKke 00ecreueHHsT BBICOKOH 3aHSITOCTH HACEICHUS TOCYNapCTBO BBOAUT 0COOBIC HATIOTOBBIC
PEXXHUMBI, TTO3BOJISIONINE JaTh BO3MOKHOCTh PA3BUTHIO €0 (PUHAHCOBO-3KOHOMHYECKOTO ToTeHmmana. K
CHEeTIMATFHBIM PEXMMaM HaJIOTOOOJIOKEHUST MAJIOTO0 OM3HEeca Ha JIaHHOM JTalle HaJIOTOOOIOKEHHUS TaHHOW
KaTeroOpuu OTHOCHUTCS €IMHBIA HAJOT HAa BMEHEHHBIN JOXOJ JJIS OT/ENBbHBIX BUJIOB JESITEIbHOCTH, EIHHBIN
cenbckoxozsicTBenHbd Hanor (ECXH), marentnas cucrema (IIC). lanee Oonee aeranbHO paccMOTPUM
YIPOLIEHHYI0 CHCTEMY HAJIOTOOOIOKEeHHUs, MPUMEHEHHE KOTOPOH MO3BOJAT COOCTBEHHHKAM MAaJiOro
Ou3Heca IIATHTh YacTh JIOXOI0B 10 ctaBke 6% wnu 15% OT BeIMYMHBI OTy4YeHHOHN npubObutn. [Ipu3Hanue
OpraHn3anrii B KauecTBE CyOBEKTOB MAajoro WM CpPEOHEro OW3Heca OIMpenensercs OOMEenpUHSATHIMA
MpaBUJIAMH T10 3aKOHO/IATENECTBY — 3aKOHOM «O Pa3BUTHH MaJOTO M CPETHETO MPEANPUHIMATENBCTBAY, a
IIPH HAJIOTOOOJIOKESHHH €€ JIesITeNIbHOCTH — oJiokeHusiMu Hanorosoro Kogekca PK. TlepBbrit HopMaTuBHBIiM
aKT OTHOCHUT OOJIbLIee KOJMYECTBO IOPUANIECKHX JIML K MAJIOMY MPEANPHHUMATENbCTBY, BTOPO — MEHBIIIEE
KOJIMYECTBO, pa3Hulla — B orpannuenuu no Hamorosomy Kozexcy.

KuroueBble cioBa: mainblii OM3HEC, HAJOTOOOIIOKEHHE, XO3SHUCTBYIOMINNA CyOBEKT, HaJoroBoe Opems,
HAJOTOBOE PETYIUPOBAHME, MPEAIPUHUMATEIHCTBO, CETMEHT SKOHOMHKH, HAJIOTOBBIC JIBTOTHI, CTUMYIIHI,
HaJIOTOBBIE PEIKUMBI.

Introduction. In our article named “Problems of influence of small business development and simplified
taxation system on the socio-economic potential of the state” we would like to research some problems of
influence of small business on the socio-economic potential of the state in the modern conditions. It is well-
known that our country has developed a variety of tax regimes in order to comprehensively support small and
medium-sized businesses and so-called relief from the tax burden. To support the implementation of small
businesses’ entrepreneurial ambitions, as well as to ensure high employment, the state introduces special tax
regimes that reduce both the tax burden on small businesses and enable the development of their financial
and economic potential. Special taxation regimes for small businesses at this stage of taxation of this category
of business include the special STS system, different activities (CTA), the unified agricultural tax (UAT),
and the patent system (PS). Next, we will look in more detail at the future, the use of which will allow small
business owners to pay part of their income at a rate of 6% or 15% of the profit received.

“Small business” refers to a set of small and medium-sized enterprises, as well as the public sector, i.e. the
economy of the country. In our article, we will look at small businesses from a macroeconomic point of view.

In addition, we will analyze the enterprise as a small business unit by making a microeconomic analysis.
A legally independent enterprise is characterized by its independence, here we can say about the internal and
external environment of small business.

The external environment refers to the conditions of economic, social and political reality. They can be
diverse, inherent in any small business, without exception.

The internal environment represents common environmental factors. There are four groups of main
factors: 1) economy and market; 2) infrastructure; 3) state policy; 4) social environment.
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It’s no secret that the economy is developing cyclically: booms are replaced by recessions, crises - revivals.
Of course, this directly affects not only the economy, market conditions, but also the situation of small
entrepreneurs.

Many scientists believe that the maximum rise of small businesses occurs during periods of economic
growth. Then production objectively grows incomes and wages, prices increase. Favorable market conditions
lead to market expansion.

Although small businesses are sometimes most active during periods of downturns and crises, when
production falls, bankruptcy and dismissal of employees occur. Then many people create their own business.

In addition, the availability of infrastructure is also of great importance. For example, large banks,
insurance companies and other financial institutions serving large businesses do not want to deal with small
entrepreneurs. Kazakhstan needs numerous small firms engaged in the study of market problems, market
conditions, price and income dynamics, etc.

Regular state support of small businesses plays a huge role in its development. The progressive policy
of our state should support small business in every possible way, providing favorable conditions for its
development.

Social aspects in the development of small business create not only a favorable economic, but also a social
environment, a friendly attitude towards small business.

Entrepreneurship in our country is based on the following principles: human orientation, selfless service to
the customer, maintaining the cultural environment of the company, mutual respect and constant striving for
success. Moreover, entrepreneurship is implemented in a certain socio-economic environment at the macro
level and adapts to it.

It goes without saying that entrepreneurship is a product of the socio-economic environment.
Entrepreneurship is a special type of expedient economic activity aimed at generating income and based on
initiative, responsibility and an innovative idea.

In our article we would like to show that entrepreneurial activity is extremely diverse. After all, business
is directly related to the main phases of the reproductive cycle: the production of goods and services, the
exchange and distribution of goods, consumption. We want to highlight the following types of entrepreneurial
activity: industrial entrepreneurship, commercial and financial.

Materials and methods. The owners and managers of large enterprises, who have the right to dispose
of the resources of enterprises, including monetary resources, are always the object of financial monitoring.
Monitoring of their financial transactions acts as a mechanism of the current law, up to criminal prosecution
for economic crimes, various schemes and channels for laundering proceeds from crime.

The necessary issues related to the “simplified” regime are regulated by Article 683 of the Tax Code of
the Republic of Kazakhstan. In strict accordance with the current legislation, a special tax regime based on a
simplified declaration is applied by individual entrepreneurs and legal entities that must meet the following
conditions.

The special tax regime is based on a simplified taxpayer declaration, except for newly formed individual
entrepreneurs who submit a notification of the applicable tax regime to the tax authority at their location.

The calculation of taxes on the basis of a simplified declaration is carried out by the taxpayer independently
by applying a rate of 3% to the object of taxation for the reporting tax period.

It is no secret that the current tax legislation of our state has allocated small businesses to a separate group
of taxpayers, this includes the self-employed. It is for them that simplified taxation regimes are provided,
establishing a special procedure for collecting and paying taxes, as well as low tax rates. Below we would like
to show the Table 1 “Kazakhstan Personnel Income Tax Rate, during 10 ye%rzs (2012-2022)”.

9.8

2012 2014 2016 208 2020 2022
Table 1. “Kazakhstan Personnel Income Tax Rate, during 10 years (2012-2022)”.
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The research uses such methods as economic, analysis of statistical data, system-structural, comparative,
logical, complex research of scientific sources, induction and deduction. The recognition of the organizations
as entities of small or medium business is defined by the generally accepted normative legal act “Market
relations”, taxation of its activities - regulations and Tax Code. The first regulatory act refers to the larger
number of legal entities as small businesses, the second- smaller number; the difference is in the restriction
under the Tax Code of the types of activities and the amount of income for small businesses.

Results. The simplified tax system has somewhat advantageous position in comparison with other special
tax regimes, since it can be applied by the larger number of organizations that attract employees, have their
own funds, receive significant amount of income, etc. According to Abdibekov S.U., Bedelbaeva A.E.,
taxation is the most important financial mean, and increases its material well-being [1, P.3]. By and large, the
simplified taxation system entails a simplified tax that replaces the payment of various taxes. Of course, the
procedure for its calculation and collection is simplified. We fully share the opinion of this author.

Zhuravleva [.A. believes that small business is undervalued in Russia, while in the foreign countries it is
the engine of the economy. Its distinctive feature is both the small size of the business itself and the income
it receives [2, P.64]. In addition, under the simplified taxation system, the object of taxation is income. At the
same time, it is important to ensure the completeness and timeliness of tax payments to the budget, participation
in the implementation of the tax policy of the Republic of Kazakhstan, the formation and development of
information and communication infrastructure, as well as the availability of electronic services for taxpayers.

The positive characteristics of its existence are justified by the fact that small businesses can more easily
tolerate changes in the external environment, demonstrating the flexibility and mobility of their operation.
Negative signs include difficult investment by small businesses, low-availability loans, and the purchase of
expensive equipment on credit or leasing [3, P.58].

Kazimagomedova Z.A., Aliev B.Kh., Akhmedov M.Sh., Gadzhiev O.S. point out the advantages of small
business: sensitivity to changes in economic conditions [4, P.164]. The reason for the prevalence of small
businesses is the availability for the wide range of entrepreneurs, functioning in various areas of the country’s
economy and transport.

Komarov A.G., Bogdanova S.Yu., Lichnov A.A. call small business an important element of the market
economy. It is flexible and adaptable to external constantly changing market conditions due to its small scale,
mainly focused on the consumer [5, P.183]. Increase in at least the same number of directors and enterprises
and at least one employee. The number of employees employed in the field of mining increased by 5.3
thousand people, transport and communications by 16.9 thousand people, education - by 4.6 thousand people,
provision of public services - 3.5 thousand people, recreation - by 8.6 thousand [5, P.185].

Currently, the Republic of Kazakhstan is optimizing and reducing the number of taxes and payments. For
example, [ would like to remind you that the President of the Republic of Kazakhstan, K.-Zh.K. Tokayev, in
his Message to the People, instructed state agencies to radically simplify the fulfillment of tax obligations and
reduce the number of taxes and payments.

Evidence of increased demand for credit a resource is the increase in trade turnover for small businesses,
when buying individual values, works and services, small businesses, whether or not conducting further
processing, resell them to other business entities or the population.

In the legislative practice of various states, more than 50 criteria for classifying an organization as small
business have been adopted. You can still identify the most common criteria, which include the following:
the number of employees of the company (determined in accordance with the average number of permanent
employees, as well as working part-time); the amount of the share capital of the company; financial performance
of the company (net income, gross income, turnover, assets); type of activity. Increase tax revenues to budgets
of all levels. Small businesses forms the certain basis of the country’s economy. Thus, it is small businesses
that demonstrate their flexibility and endurance, strengthening the country’s market economy.

Subjects of this sector provide work to the population, and by paying income to the citizens, they guarantee
certain deductions to the budget in the form of personal income tax. They make deductions from their income
in the form of single tax when applying the selected special tax regime or income tax under the normal tax
regime. In the first case, the accrual of income tax is the guaranteed circumstance. Compared to representatives
of medium and large businesses, small businesses pay taxes on time. After all, small businesses also invest in
knowledge-intensive industries. However, in Kazakhstan, only 6% of small businesses develop new scientific
and technical technologies and inventions. Malis N.I. notes: “The transition of small businesses to innovation
will make it possible to prepare the basis for the development of large technical enterprises” [6, P.75].

Discussion. Unitary enterprises are commercial organizations that have the right of economic management
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assigned to property that is in state or municipal ownership. The authorized capital of such an enterprise is
fully formed by the owner of its property, i.e. it is 100% owned by the state or local authorities [7, P.89].
The successful operation of small and medium-sized businesses creates favorable conditions for economic
recovery: competition develops; export potential increases; local raw materials are better used. The great
importance is the ability of small enterprises to expand the scope of employment, create new opportunities
not only for employment, but all the entrepreneurial activity of the population, deploying its creative
forces and using available production capacity. Constant introduction of automation of individual technical
processes in the functioning of enterprises in these industries is well-known. Online stores and self-service
stores are widely used, outdated equipment and equipment in agriculture and the construction industry are
being replaced; and moreover small businesses can perform operations with non-movable property and other
functions independently without involving consultants or intermediaries [8, P.88].

Summing up the above, we can say that the Republic of Kazakhstan has developed and put into effect
several special tax regimes for small businesses. Meanwhile, tax rates and tax benefits for certain categories
of taxpayers are essentially tool not only for economic development, but also for eliminating tax evasion
schemes, especially in the small business environment. Of course, special tax regimes make it easier to do
business, provide benefits and reduce the tax burden, but there are also the numbers of problems [9, P.106].

Since 2015, when special tax regimes were introduced, tax legislation has been constantly changing. The
practice of applying the above-mentioned special taxation systems to small businesses indicates that reforms
are being implemented in order to create favorable conditions for the legal development of small businesses,
educate law-abiding, conscientious taxpayers who carry out business activities in this area of the economy
and create jobs for the population [10, P.125].

According to paragraph 9 of the Instruction “On the simplified taxation system of legal entities - small
business entities”, the objects of taxation of small businesses when applying the simplified taxation system
are established: taxable income for the reporting period; guaranteed wage fund; turnover for the sale of goods,
works, services.

In our opinion, support and development of agricultural producers also serve as indicators of the
implementation of the social function of taxes. Since small business revenues do not play the special role for
the state budget, we can say that small business is more important for performing social functions of the state.
The value of small business has long been proven by the practice of the countries with developed market
economies. For it to function successfully, it is necessary to maintain delicate balance of incentives, part of
which is reasonable taxes for small businesses. Indeed, part of revenues to the consolidated budget of the
state.

As well-known, the tax legislation of the Republic of Kazakhstan provides an opportunity for small
businesses to change the generally established taxation procedure to a special taxation regime, subject to the
following conditions for the application of the tax regime (paragraph 2 of Article 433 of the Tax Code of the
Republic of Kazakhstan): the maximum average number of employees for the tax period is 50 people; the
maximum income for the tax period is 2,800 times the minimum wage (59 819 200 tenge).

Global trade is considered to be the engine of globalization processes that rapidly integrate capital,
technology, services, and information. Connection between all new states, regions, and entire continents
is directed to the partners, to interact. The level of national legislation of the member states of the Eurasian
Economic Union influenced to each other. Customs Code of the Customs Union, and in the part not regulated
by the customs legislation of the Customs Union - by the national legislation of the member states of the
Eurasian Economic Union.

Conclusion. Free marketing, financing, and business-related assistance to local entrepreneurs, small
business advisors provide aspiring and current small business owners the variety of free business consulting
and low-cost training, manufacturing assistance, technology development, lending assistance, exporting and
importing support, disaster recovery assistance, procurement and contracting aid, market research help. Small
business network includes dedicated business advisors working in partnership with economic development
professionals, chambers of commerce, lenders, investors, and entrepreneurs themselves.

So, there are currently 3 types of taxation in our country: general, simplified and patent. The simplified
taxation regime is chosen by entrepreneurs if their number of workers is less than 25, and their income for the
year does not exceed 1400 minimum wages. By the way, this is the most convenient tax payment system. You
pay upon receipt of profit 3% of income, as well as pension and social contributions.

According to the new rules, from January 1, 2022, the fiscal receipt must contain the identification number
of the buyer for a transaction over 1000 MCI. The changes were adopted in order to provide an opportunity to

73



Bulletin the National academy of sciences of the Republic of Kazakhstan

confirm the costs of purchased goods, works, services not only by the presence of an electronic invoice, but
also by a receipt of a cash register containing the details of the buyer.

The amendments were adopted in order to exclude the issuance of an electronic invoice for the sale of
goods to the end consumer with the provision of an online cash register receipt, so as not to issue an invoice
for sale to the end consumer, as well as in cases where micro-business entities are engaged in the sale, with
exemption from issuing invoices, and buyers themselves have the right to request an invoice statement if
necessary.

Finally, a taxpayer can use a special mobile application, according to the generally established taxation
procedure, special tax regimes based on a patent, for peasant or farm farms.
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ANALYSIS OF STRATEGIC PROBLEMS IN PPP IN 2016-2021 IN KAZAKHSTAN

Abstract. The article discusses the induction method of considered to have established a solid legal and
institutional framework for public-private partnership (PPP) projects, which led to a sharp increase in the
formation of PPPs: In addition to the fact that Kazakhstan is a leader in Central Asia in terms of creating
a legal and institutional framework for PPP and the number of signed PPP contracts, Kazakhstan has also
achieved success in implementing the control concession project Big Almaty Ring Road with a length of 66
km (toll road around the city of Almaty), also known as BAKAD. The financial closure of this project took
place on August 7, 2020, making it the largest PPP project in Central Asia. In order to define the concept of
the control environment and its place in the audit of the internal control system, it is necessary to establish the
essence of internal control, its goals and structure.

The goal includes the goals of the organization for doing business, namely, operational objectives,
profitability indicators, business activity, as well as ensuring the safety of assets. The second goal concerns
the preparation of reliable financial (accounting) statements, as well as management information. The third
purpose of internal control implies ensuring compliance of the company’s activities with the requirements of
both general legislative acts and specific ones directly regulating the activities of the organization. In addition
to compliance with the law, this goal also applies to ensuring compliance with the requirements of internal
regulatory documents of the organization.

Key words: State audit system, Audit, PPP, Challenges, Accountability, Public sector, Effective Tool,
Measures, Government, PPP, Mechanism, Regulation, Effectiveness, Partnership.
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KA3AKCTAHIATBI 2016-2021 KbIJIJAPJATBI MKO CAJTACBIHJIATBI
CTPATEI'USAJIBIK ITPOBJIEMAJIAPIBI TAJIIAY

AHHoOTanmusa. Makanaga MeMIIEKeTTiK-)KeKeleik apinrectik (MXKO) sxobanapsl yiriH Oepik KYKBIKTHIK
YKOHE WHCTHUTYIIMOHANIBIK HETI3 KacaFaH JIeN CaHaJlaThIH MHAYKIHS SIiCi KapacThIpbutael, 0y MXKO-Hi
KaJIBIITACTBIPYJIBIH KYPT apTyblHa amibin Kenai: MJKO yIIiH KYKBIKTBHIK JKOHE MHCTUTYIIMOHAJJIBIK HETi3
Kypy TypreicbiHaH Kazakcran Opranbik A3usiia Kemoacibl 00BN Ta0bIaThIHIBIFbIHA koHe M¥KO-1e Ko
KOWBIIIFaH KeNiCIMIIApTTap CaHbIHA KOChIMINA, Ka3akcTaH KOHIECCHSITBIK OacKapy »K0OachlH icKe achIpya
TaOBICKA KETTi, Y3BIHABIFBI 66 KM YJIKeH AJMaThl ailHaIMa Kokl (AJIMAaThl KaJAChIHBIH alfHAIAChIH]IAFbI
AKBLITBI JKOJT ), COHaM-aK OYJ1 5k00aHBIH Kap KbUIBIK %ka0buTybl 2020 sKBUTFBI 7 TaMBI3IA ©TTI, 0YI1 OHBI OpTabIK
Asusnarsl eH ipi MXKO xobackiHa aiHaNIBIp/ABL. bakpliay opTachIHBIH TYKBIPBIMIAMACKIH KOHE OHBIH 1TIK1
0aKplIay JKYWECIHIH ayIUTiHAETi OPHBIH aHBIKTAY VIIIH iITKi OaKbUIAyIbIH MOHIH, OHBIH MaKCaTTapbl MEH
KYPBUIBIMBIH aHBIKTAY KaXKeT.
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Makcar — YHBIMHBIH OW3HECTi KYPri3y »KOCMapiapbiH, aTan aWTKaHJa ONEPAIUSUIBIK MaKCcaTTap/bl,
KIpICTUTIK KOPCETKIMITEPiH, iICKepIiK OSICeH IUTIKTI, COHIali-aK aKTUBTEP/IiH CAKTalIyblH KaMTaMachl3 €Tyl
KapacTeIpy. EkiHIII Makcar — ceHiMJII KapKbUIBIK (OyXTanTepIiK) eCenTiliKTi, COHIali-aK 0acKapymIbLUIbIK
aKnmaparThl JalbIHAAayFa KAThICThI. [IIKi OaKbUIAyJbIH YIIHII MAaKCAThl — KOMIAHHS KbI3METIHIH KaJIbl
3aHHaAMAaJIBIK aKTiIepiH, COH/Ial-aK YIHBIMHBIH KbI3METIH TiKeJIed PEeTTeHTIH HAKTHI aKTiIEeP/IiH TalarTapbiHa
COMKeCTITiH KaMTaMachl3 eTydi Oinmmipeni. 3aHHaMaHBI CaKTayMeH Kartap, Oyl MakcaT YHBIMHBIH IIIKi
HOPMATHBTIK KY)KaTTapbIHBIH TAJANTAPbIH CAKTay/Ibl KAMTAMACHI3 €TYTE JIe KAThICTHI.

Tyitinai ce3nep: MemuekeTTik aymut xyheci, aynut, MO, mpobiemanap, ecenTisiik, MEMJIEKETTIK
CEKTOp, TUIMJI KYpaJl, Imapainap, YKiMeT, TETIK, peTTey, THIMJILIIK, OpINTECTIK.
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AHAJIN3 CTPATETHYECKHUX IMTPOBJIEM B COEPE I'dIl B 2016-2021 TOJAX
B KABAXCTAHE

AHHOTanus. B crarbe paccMaTpuBaeTcsi METOJ MHAYKIUH, KOTOPBIH CUNTACTCSl CO3AABIIMM MPOYHYIO
MPaBOBYIO M MHCTHTYLMOHAJIBHYIO OCHOBY JISl TIPOEKTOB rocynapcTBeHHO-yacTHOro maptHepcersa (I'UIT),
YTO MPUBENO K pe3koMy yBenudeHuto ¢opmupoBanus ['UIl: B nononnenue k Tomy dakry, uro Kazaxcran
sBisieTcs muaepoM B LleHTpanbHoM A3uH ¢ TOUKH 3pEHHUs CO3aHNs IPAaBOBOM M MHCTUTYLIMOHATIBHON OCHOBBI
mutst YT 1 komudecTBa nmoanucanHbix koHTpakToB Ha [ U, Kazaxcran Takke 1o0MICs ycriexa B peaan3aliu
KOHIIECCHOHHOTO MPOEKTa ynpasieHus bonplas AiMaTrnHcKas KoJIbLeBas 10pora NPOTSHKEHHOCTBIO 66 KM
(matHas mopora BOKPYT ropoaa Anmarkl), Takxke u3BecTHas kak BAKAJl. ®uHaHCOBOE 3aKpBITHE 3TOTO
npoekra coctosock 7 aBrycra 2020 roga, uto cienano ero kpynHemum npoektoM [l B LlenTpanbHoit
Azumu. Jlast TOro 4ToOBI ONpENeNUTh KOHLEHIMIO KOHTPOJBHOM Cpelbl M €€ MECTO B ay[JuTe CHUCTEMBI
BHYTPEHHETO KOHTPOJISI, HEOOXOANMO YCTaHOBHUTH CYITHOCTh BHYTPEHHETO KOHTPOJIS, €r0 LENU U CTPYKTYPY.

Lenp BrirouaeT B ceOs LENM OpraHU3alMy MO BEACHUIO OM3HECA, a UMEHHO OICPALMOHHbIC LIEJIH,
MOKAa3aTen MPUObUILHOCTH, AETIOBYI0 aKTHUBHOCTB, @ TAK)KE 00eCIIedeHre COXPAaHHOCTH aKTUBOB. BTopas enb
KacaeTcsl OATOTOBKHU JI0OCTOBEPHOH (PrHAHCOBOH (OyXraiaTepckoil) OTYETHOCTH, a TaKKe YIPaBICHYECKON
nHpopMauy. TpeThbs LiesIb BHYTPEHHET0 KOHTPOJIS TOJIpa3yMeBaeT 00ecrieYeHne COOTBETCTBHS ICSITEIbHOCTH
KOMIIAHUU TPEOOBaHMSAM Kak OOLIMX 3aKOHOAATENbHBIX AKTOB, TAK M KOHKPETHBIX, HENOCPEICTBEHHO
PErynupyIomux JesTeNbHOCTh opranu3auuu. IlomuMo coOmoneHusl 3aKOHONATENbCTBA, 3Ta LENb TaKXKe
OTHOCHUTCSI K 00€CTICUEeHHIO COOMIOACHUS TPeOOBaHNH BHY TPEHHUX HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTOB OpraHU3aLHH.

KiroueBble cioBa. Cucrema rocymsapcrBeHHoro aynuta, Aynut, ['UIl, Ilpobnemsi, [logotueTHoCTb,
locynapctBennblii  cekrop, ddexTuBHbIA HHCTpyMeHT, Mepsbl, llpaButenscrso, ['Ull, Mexanusm,
PerynupoBanue, D¢ dexruBHocts, [lapTHEpcTBO.

Introduction. The need for internal audit arises, as a rule, at large enterprises due to the fact that the
company’s management does not have the ability to constantly monitor the activities of all structures of the
organization. In turn, internal audit provides information about this activity, which allows senior management
to compare it with managers’ reports and helps reduce the risk of loss of resources in the enterprise. Internal
control is a mechanism by which stakeholders (shareholders of the company, the board of directors,
management) receive a reasonable degree of confidence that the company will achieve its goals in the most
effective way.

The main advantage of the risk-based approach is its perspective, in contrast to the retrospectivity of
traditional approaches. The idea is that control- and process-oriented audits assess what has already taken
place and brought negative consequences. In turn, a risk-based approach based on risk assessment allows
you to identify problem areas in advance and prevent possible negative results caused by the inefficiency of
the control environment. In other words, internal audit is an assessment of the reliability and effectiveness
of an organization’s internal control system. That is, it has the function of an independent assessment from
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the inside of all aspects of the organization’s activities to give managers confidence that the existing control
system is reliable and effective.

2016 2017 2018 2019
15 161 292 294

Picture 1- the number of signed PPP contracts from 201 to 2019

Choosing a particular model = this is the prerogative of the state itself and it is determined by it. Meanwhile,
in the practice of management in the world economy, the basic PPP models in their pure form are practically
not used. As a rule, all kinds of mixed forms are used, and only exclusively in a number of infrastructure areas,
certain types of basic models remain dominant. In this connection it should be noted that the mechanism of
state regulation in economically developed countries is characterized by a great variety of the use of economic
and financial instruments, the principle of action of which in some of them has much in common, although the
forms and methods of their application differ in the originality and scale adequate to the national economy.
The differences are caused by national peculiarities of development of audit and productive forces, positions
of the country in the world PPP market and other internal and external factors

Materials and methods. In the economic literature, the concept and meaning of PPP is interpreted
ambiguously. So, everyone recognizes that it should be understood as a certain relationship between business
and the state. However, the target settings are very different. In some documents they are considered in an
expansive aspect, and in others - in a narrow sense, the essence of The PPP is presented in the following.
BAKAD is supported by the European Bank for Reconstruction and Development (EBRD), the Bank of China,
PGGM, the Eurasian Development Bank and the Islamic Development Bank. This project is a breakthrough
PPP project for Kazakhstan, as it is the first large-scale PPP project in the Central Asian region, structured
with the involvement of international consultants in an open tender and in accordance with international
best practices. The purpose of this work is to identify the key factors of PPP development in the Republic of
Kazakhstan. [1]

Further, the organization takes actions (carries out its operational activities) to achieve the set goals.
However, in order for the actions taken to be expedient and lead to the fulfillment of the tasks set, the
boundaries of these actions must be established. To do this, a control strategy is formed, which includes
controls that do not allow actions to go beyond the boundaries, ensuring the achievement of goals. Thus, at
first glance, the policy of the Government of Kazakhstan in the field of PPP has been very successful so far.
We should congratulate the Ministry of National Economy and the Kazakhstan PPP Center, as the bodies
that play the most important role in the development of Kazakhstan’s PPP policy, for what has been done.
However, by 2019, it became increasingly clear to all major stakeholders that the development of PPP in
Kazakhstan is moving in the wrong direction, since the current PPP policy and management have proved
ineffective, often hiding government borrowing.

The main problems in the development of PPP.

There are various obstacles to the proper development of PPP in Kazakhstan.

Research results. In 2011, the Government approved the Public-Private Partnership Development
Program for 2011-2015 (PPP Program). Unfortunately, after the completion of this Program in 2015, no
other policy documents on PPP were adopted, and since then, the development of PPP in Kazakhstan has
been chaotic and not very successful. Since Kazakhstan has not had a national PPP policy with clear goals,
objectives and priority sectors for partnership since 2015, there has been a disproportionate use of the PPP
mechanism at the local level (as of September 1, 2020, 813 PPP contracts worth 1.8 trillion tenge were signed,
only 9 of which are national-level projects, and 803 are local-level projects (municipal or regional). Local
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projects are mostly small-scale and service-oriented (i.e. without capital investments) PPP projects. About
54% of the PPP contracts concluded are for kindergartens.
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Picture 2- total analysis of current situation in Kazakhstan

While PPP projects at the national level and concession projects in Kazakhstan were carried out under
the supervision of many controlling state structures, including the PPP Center, in order to ensure a truly
competitive and transparent PPP selection process, while the supervision of PPP projects at the regional
and local levels was less strict. Thus, regional projects have acquired a general idea that the PPP model is a
simple, one-time opportunity to receive state-supported income for up to three decades. [2]

As you know, it is not surprising that many regional officials and investors with close ties with regional and
local authorities sought to implement projects through the PPP mechanism (often through direct negotiations
and without a tender), and not in accordance with the Law on Public Procurement, according to which an
open tender is required. The fact that more than 50% of PPP contracts concluded by the end of 2019 were
concluded with one participant (without an open tender) raises serious concerns.

Unfortunately, due to various reasons, many regional PPP projects over the past four years have been
associated with corruption - for example, the infamous case in the Mangystau region in 2019, when the deputy
head of the region was sentenced to ten years in prison for “protecting” a foreign investor who proposed to
build an ice stadium in Aktau on the PPP model. [3]

Another negative result of the lack of a national PPP strategy is the misconception of society about which
PPP projects are really needed. This means that many good projects implemented by foreign investors do
not receive support because government officials do not want to take responsibility for them. The current
LRT Almaty LRT PPP project is an example of how a state partner unexpectedly retreats in the middle of the
competitive process.

Although four international consortia have already invested time and money and successfully passed the
first stage of the open tender, reaching the second stage in 2019, the LRT Almaty PPP project was suspended
for more than a year due to the decision of the newly appointed akim to abandon the PPP model. Instead, he
wants the public sector to create and operate an LRT system, presumably because this option is considered
more profitable.

This change of plans in the middle of a well-prepared international open tender could have been caused
by the doubts of the new akim, which arose due to the unsuccessful experience of Nur-Sultan with the light
rail system project. The Nursultan project was not structured as a PPP, but its failure put the government in
a difficult position. The lack of long-term strategic planning and inconsistent approach to the development
of PPP by government officials jeopardizes foreign investment in Kazakhstan’s PPP projects for the much-
needed modernization of public infrastructure.

As a result of inconsistent, partial changes in legislation in Kazakhstan, there is still confusion regarding
the definition of who is a state partner/concessionaire and which assets can be identified for legal action by a
private partner/concessionaire. As far as we know, this confusion was a serious obstacle that caused a more
than two-year delay in financial closure with the creditors of the BAKAD project. From the point of view of
investment attractiveness, there is a significant difference whether the assignor is a state with many assets, or
a ministry that actually has no assets to fulfill its contractual obligations.

78



ISSN 1991-3494 1. 2022

The PPP Law provides that only the state, and not municipalities or regions (for example, Almaty or
Kostanay region), as it may be in some other countries, can act as a state partner. Until 2017, the concept of
a state partner in the Law on Concessions was identical to the concept of the Law on PPP (i.e. only the state
can act as a concedent). However, in 2017, the Law on Concessions was amended, and now it provides that
only authorized state bodies can act as a concedent and conclude concession agreements. The existing legal
definition of a concedent does not make sense, since state bodies are not “subjects of civil law”. Consequently,
they do not have any assets and cannot conclude civil law agreements on their behalf (strictly speaking, state
bodies can act and sign concession agreements on behalf of Kazakhstan, a region or a city).

In addition, the PPP Law provides that a PPP contract is a multilateral agreement, and there may be several
state partners in one contract. This is not possible if Kazakhstan is the only candidate for the role of a state
partner, as currently specified in the PPP Law. Exchange rates are determined by the supply and demand for
different currencies. But the supply and demand for currencies are influenced by factors such as currency
speculation, interest rates, government intervention and capital flows between countries rather than by the
currency requirements of international trade. Moreover, many goods and services, such as buildings, all
government services and most market services, are not traded internationally. For these reasons, exchange
rates do not reflect the relative purchasing powers of currencies in their national markets. Hence, while
exchange rates provide GDP estimates that satisfy the third condition of being expressed in the same currency
unit, they do not provide GDP estimates that satisfy the fourth condition of being valued at the same price
level. [4].

Discussion. A systematic interpretation of the Kazakh legislation suggests that not only Kazakhstan can
act as a state partner/concedent, but also de facto cities and regions (oblasts). Thus, a private partner in a local
PPP project can apply to the court only in relation to the municipal budget of the city or region, but not the
national budget of Kazakhstan. In accordance with the Civil Code of the Republic of Kazakhstan, the so-
called “territorial divisions” (cities and regions) are different “subjects of civil law” (i.e. in order for a legal
entity to enjoy property rights and be a party to the contract, it needs to be a subject of civil law, and this
status is usually assigned to individuals and legal entities) who have different budgets (the national budget in
comparison with local budgets) and are not responsible for each other’s obligations. The Budget Code also
states that for PPP projects or concession projects at the local level, the monetary obligations of the state
partner are assigned to the local budget of the city or region, and not to the national budget. [5]

According to the Law on PPP of the Republic of Kazakhstan, the provision of land plots in accordance
with the land legislation of the Republic of Kazakhstan is one of the forms of participation of state bodies in
PPP (Article 27). Land plots on the right of temporary gratuitous land use may be provided to citizens of the
Republic of Kazakhstan and legal entities of the Republic of Kazakhstan for the duration of the public-private
partnership agreement, including the concession agreement (Article 36 of the Land Code of the Republic of
Kazakhstan). Also the Land Code it is provided that a private partner for the implementation of PPP projects
or a concessionaire for the implementation of concession projects can receive a land plot without bidding
(tenders, auctions) in relation to the land plot. A similar rule applies to concession agreements and PPP
agreements in the Russian Federation. Such a simplified procedure for the provision of land reduces the time
for the implementation of a PPP project and reduces land risks for investors. When preparing PPP projects
(often in the transport sector), situations may arise when it is necessary to coordinate the issue of redemption,
seizure of land with their owners, which may increase the time for preparing the project and holding a tender
to determine a private partner. Therefore, the State needs to start seizure procedures in advance and ensure
the availability of land plots to the maximum extent possible before the start of competitive procedures. In
general, the provision of land plots for a PPP project is provided by the state, which is responsible for legal
purity and assumes risks (archaeological, the risk of dangerous objects, environmental pollution). At the same
time, the responsibility of the state is limited to the plot of land that is guaranteed to the private partner at the
tender, the receipt of additional plots (if any are necessary for the private partner) is provided by the private
partner at his own risk. Also, the Law on PPP of the Republic of Kazakhstan (RK) defines the granting of the
right to use state property objects as one of the forms of participation of state bodies in PPP. [6]

A PPP is defined as both a currency converter and a spatial price deflator. It comprises two component
ratios:

PPP = price level ratio x currency ratio (or exchange rate)

When converting the GDP ratio in (1) to a common currency using a PPP — that is, by dividing through
by — the resulting GDPPPP ratio has only one component ratio:
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GDPPPP ratio = volume ratio

The GDP ratio in is expressed in a common currency, is valued at a uniform price level, and reflects only
volume differences between the two countries. [7]

The provision of property for the purposes of implementing a PPP agreement or a concession agreement
in other EAEU member states is also, as a rule, determined by the agreement itself and is carried out without
additional competitive procedures. The participation of state bodies in the form of state support measures
is carried out, including through the provision of in-kind grants in accordance with the legislation of the
Republic of Kazakhstan. Land plots, buildings, structures, machinery and equipment, computer equipment,
measuring and regulating devices and devices, vehicles (with the exception of passenger vehicles), production
and household inventory (Article 288 of the Entreprencurial Code) can be transferred as state in-kind grants.
In cases when the PPP object and (or) other property necessary for the implementation of the PPP project,
transferred by the state partner to the private partner under the PPP contract, is subject to transfer to the
private partner’s balance sheet, then it is separated from the private partner’s property and is reflected in a
separate accounting carried out in connection with the fulfillment of obligations under the PPP contract.
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Picture 3- acting legal entities with the participation of the state

It is known that one of the main driving forces of the grain market of the country is price, and price
strategy is the main component of its marketing strategies. Its goal is to ensure that under conditions of
unstable volume of grain production agricultural producers receive sustainable maximum profit, sufficient
for implementation of reproduction process on simple or extended basis, and consumers acquire grain in
necessary volume and appropriate type and variety assortment. Price strategy on the grain market is realized
through such tactical measures as regulation of production costs (establishment of marginal prices for the most
important production resources, compensation of part of production costs), introduction of indicative prices,
state commodity purchases and interventions, collateral operations, regulation of costs of grain storage and
processing. They make it possible to regulate the price situation on the grain market and thereby somewhat
weaken its spontaneous development, since it is often an uncontrolled, unorganized sphere of grain buying
and selling. Thus, by 2019, it was becoming increasingly obvious that the development of PPP requires
significant adjustments and that the current PPP policy and legislation, ensuring exponential growth of PPP
at the regional level, could destroy the state budget of Kazakhstan and seriously undermine the economy. [8]

To solve these problems, in May 2019, the Government of Kazakhstan announced a new PPP policy in
which priority is given to the quality of projects (in contrast to the previous state policy, which unofficially
gave priority to the number of projects). For the new PPP policy, the Ministry of National Economy has
established a categorization of all future PPP projects depending on the required compensation from the state
budget:
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(6817 @ BTVl requiring compensation of all expenditures from the state budget (i.e. the PPP "accessibility
fee" model);
(81750 o RO [SU Rl that require compensation only for operating costs;

(08177 B I [SU il that do not require compensation from the state budget (the "users pay"
model).

Since 2019, the new PPP policy in Kazakhstan gives preference to the category 3 “users pay” model,
rather than projects requiring financial obligations from the state partner (categories 1 and 2).

Conclusion. In order to consolidate this new PPP policy of 2019 in legislation and in accordance with
the recent instructions of the President to restore Kazakhstan’s economic growth and support employment,
the PPP legislation will be amended to improve the effectiveness of projects. In this regard, the Ministry of
National Economy has prepared a bill that, among other things: [9].

- makes it possible to fully reimburse the investment costs of the private partner from the state budget only
if the operation of the PPP facility (social infrastructure where paid services are not provided) does not allow
to recoup the investments of the private partner;

- makes it possible to reimburse the investment costs of a private partner for a PPP project from the state
budget only in equal amounts and within five years;

- introduces an auction for the conclusion of a PPP contract, giving priority to the entrepreneur who
attracts the largest private investments, thereby reducing the burden on the state budget. [10]

It is not yet clear whether the current PPP policy will be successful. However, it is already obvious that
this new PPP policy of 2019 has not been properly developed. Neither the PPP Center nor the government
has offered a clear understanding of what should be considered as high-quality PPP projects, since it seems
that so far the only quality criterion is the absence of requests for financial support from the state partner. As
the coronavirus outbreak spreads around the world, it becomes obvious that many existing PPP projects in
Kazakhstan will face serious problems related to income generation.

At the same time, the need to attract private investment in the healthcare system, agriculture, utilities and
other public infrastructure of Kazakhstan has become even more acute. It’s time to review the existing PPP
policy of 2019. One option is to develop a new national PPP Strategy focused on a more well-designed PPP
infrastructure at the national level with the participation of international financial institutions and foreign
investors in priority sectors of the economy, with fewer small service PPPs at the local level, implemented
without an open tender (fictitious PPPs).
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Abstract. The article analyzes the features and trends of the economic inequalities of the islands as
a global socio-economic problem. In today’s conditions, the problem of ensuring the effective economic
development of countries, as part of the global economic system, becomes of paramount importance.
Thus, the possible mechanisms for realizing socio-economic interests, as a potential basis for economic
development, are emerging at the forefront of functioning. Necessary and interesting is the analysis of the
uneven economic development of islands, the dreams of tourists around the world and the possible prospects
of their stable economic status in the future. The purpose of the article is to analyze the current trends in
the uneven economic development of the islands, and to study possible ways of improving their economic
development. The results of the study will help in developing further directions for reducing the uneven
economic development of the world’s regions in a globalizing environment. The practical significance of the
theoretical provisions, conclusions, and recommendations formulated in the article is that they can serve as a
methodological basis for the formation of methodological approaches to the analysis of the uneven economic
development of the island countries.
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BJIMAHUE SKOHOMUYECKOTI'O POCTA HA PABBUTHUE «OCTPOBHBIX CTPAH»

AHHOTa].lI/Iﬂ. B crarne MMpoaHAJIM3UPOBAHBL 0COOEHHOCTHU U TCHACHIIUMX 5KOHOMUYCCKOTO HCPABCHCTBA
OCTPOBOB KakK m100anbHOM COHHaHBHO—BKOHOMquCKOﬁ HpO6J'I€MI>I. B COBPCMCHHBIX YCJIIOBUAX np06ﬂeMa
obecrieueHuUs B(I)q)CKTHBHOFO 9KOHOMHUYCCKOTO pPa3BUTHA CTPaH KaK 4YaCTU MHpOBOﬁ SKOHOMHYECKOMN
CUCTEMbI an/I06peTaeT NEPBOCTCIICHHOC 3HA4YCHUC. Takum 06p3.30M, BO3MOXHBIC MCXaHNU3MBbI pCain3aliuu
COIMAJIBHO-OKOHOMUNYCCKHUX MHTCPCCOB KaK MOTCHIUAJIbHAA OCHOBA Y KOHOMUYCCKOT'O Pa3BUTHSA MOABIIAIOTCA
Ha NEpCaAHEM Kpac (1)YHKLII/IOHPIp0BaHI/IH. HCO6XO,Z[I/IMBIM " MHTCPCCHBIM ABJIACTCSA aHAJIM3 HEPABHOMCPHOTO
OKOHOMHUYCCKOTO pa3BUTUA OCTPOBOB, MCUTBI TYPUCTOB BO BCEM MHUPC U BO3MOKHBIX ICPCIICKTUB HX
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CTaOMJIBHOTO 3KOHOMHYECKOro craryca B OyaymieM. Llenmbro craTbm sIBJISIETCS aHAJIM3 COBPEMEHHBIX
TEH/ICHIIMH HEPaBHOMEPHOTO HKOHOMHMYECKOTO Pa3BUTHS OCTPOBOB M HW3Y4YCHHS BO3MOXHBIX ITyTeH
VAYYIICHUST WX KOHOMUYECKOro pa3BUTHSI. HeKoTopble OCTPOBHBIC CTpPaHbl SIBISIOTCS OQQIIOPHBIMU
paifonamu. Torna paccMOTPUM SKOHOMHKY «O0raThix» ocTpoBoB. K 4nciy McciaeayeMbIX OCTPOBHBIX CTPaH
otHocsTcs: barambl, bapOamoc, Bepmynbr, Cefimensl. KoHeuHOH MEIb0 CONMATBHO-3KOHOMHYECKOTO
Pa3BUTHS HCCIEAYEMbIX OCTPOBOB SIBIISICTCS YIyUIICHUE KauecTBa XKH3HHU JIIO/IEH B 3aBUCHMOCTH OT JI0CTYyTa
K OCHOBHBIM IOTPEOHOCTSIM, TAKHX KaK MUTaHUe, Oe30IacHas MUTheBast BOJIA, JKUIIbE, OJICKIY, 00pa3oBaHUE U
310poBbe. BaskHBIM (hakTOpOM, ONPEACTISIOIINM 3TH IOKA3aTe N KaueCTBa JKU3HH, SBISICTCS JOXO/, KOTOPBIH,
KakK IMPaBUIIO, U3MEPSETCS B BUJIE J0XOJa HA YLy HACEICHUs, SKBUBAJICHTHOTO BAaJOBOMY BHYTPEHHEMY
mpoxaykry (BBII), pa3nenennoM Ha konmdecTBO Hacenenus. Manbaussl, [lpu-Jlanka, Manarackap u [autu
SIBIISIFOTCS. SKOHOMHUYECKH OTCTaJbIMU TocynapcTBamu. BamoBoit BHyTpeHHUI mnponaykt (BBII) ma mymry
Hacenenus 3a nepron 2010-2018 romoB cocransert, Hanpumep, Ha [autu ot $ 665 (2011) 10 $ 831 (2015),
nockoibKy lautu siBisieTcs ogHON M3 OegHeWmmx crpaH mupa, 60% HaceneHUs KOTOPOro SBISIIOTCS
Oe3pabotHbiMu, a 50% HaceneHus — HeoOpa3oBaHHBIMHU. lIpuunMHBI OETHOCTH 3THX OCTPOBOB PAa3HBIE.
B uactHocTH, B Manarackape BBII Ha aymy nacenenust cocraBimsier ot $ 274 (2012) no $ 461 (2014),
XapaKTEepHU3yeTCsl HU3KUM YPOBHEM OOpa30BaHUs, 3PAaBOOXPAHECHHUS, BHICOKUM YPOBHEM O0e3pabOTHLIBL,
COIMAIEHBIM HEPaBEHCTBOM M ToMy noioOHoe. BBIT Ha nynry nacenenus B [lpu-Jlanke cocrasnsier ot $ 2799
(2011) no $ 4105 (2018); B Mansausax — ot $ 7077 (2011) no $ 9802 (2018). [IpuunHaAMU OTCTATIOCTH ITHX
CTpaH MOKHO Ha3BaTh: OpeMsi 3THUUECKUX, PEIUTHO3HBIX U COLHAJIBHBIX KOH(IMKTOB, HEPABHOMEPHOCTh
CUTyallud B MHPOBOM pa3lelIcHUM Tpyda. AKTUBHOE HaceJCHHWE B HKOHOMHMKE MallbAMBCKUX OCTPOBOB
pacmpeneneto cienyoumum oopazom (2017): 18% — npOMBILUIEHHOCTb U CTPOUTENILCTBO; 22% — arpapHoe,
necHoe U prIOoBoACTBO; 60% — cepa ycmyr. Pacnpocrpanennas ¢opMa cOOCTBEHHOCTH € Y4acTHEM
MaJIBMBCKOIO TOCYJApCTBEHHOIO W HHOCTPAHHOIO YacTHOro KamuTana. Ilpakrtuueckoe 3HaueHHE
c(hOpMYIHPOBAHHBIX B CTaThe TEOPETUUECKUX IOJIOKEHUH, BBIBOJOB U PEKOMEHIALMH 3aKIII0YACTCS B TOM,
YTO OHU MOTYT CIIy’KHTb METOIOJIOIMYECKOM OCHOBOH /1151 JOPMUPOBAHUS METOOIOIMIECKUX MOAXOI0B K
aHaJIM3y HEPABHOMEPHOTO 3KOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS OCTPOBHBIX CTPaH.

Ki1roueBble ci10Ba: SKOHOMHMYECKOE DPA3BUTHE, CTPATETHUECKUE PECYpPChl, CPABHUTEIbHBIA aHANN3,
OCTPOBHBIE CTPaHBI.

Introduction. The problems of the global economy development differ significantly from the problems of
economic and social development of individual countries. First, the main task of the country’s development
is to use its various conditions and opportunities to achieve the greatest integral effect. That is, the global
economic space should be organized in such a way as to ensure the most appropriate specialization of each
country and to form effective economic integration, while respecting the global, state and national interests.
Secondly, the task of development of the national economy is the construction of economic policies in such
a way that stable economic development is ensured on the basis of the full use of the economic potential of a
particular country and interregional ties while respecting the agreed public interests. All this emphasizes the
relevance of this topic of research.

Literature review. The research of this topic and the study of the methodology of long-term forecasting
of socio-economic development are devoted to the work of numerous scholars-economists (Buryk et al.,
2019; Bezrukova & Bazavluk, 2010; Andrusiv et al., 2020). Also, the mentioned problem was considered
by (Blair & Premus, 1993; Holikov et al., 2008; Granberg et al., 2008) and others. Herz & Vogel (2003)
and Kinash et al. (2019), point out that one of the most common tools for studying the interregional uneven
socio-economic development are models based on the concept of convergence, which means the process of
convergence in time of socio-economic indicators of regional development to a certain level. We agree with
Nosa (2017), who argues that the problem of uneven economic development is extremely relevant for the
member states of the European Union, because a significant gap and disproportion in the levels of social and
economic development of the countries of this integration group generates the division of the EU countries
into the western (highly developed) and eastern (developing countries). Research of Shevchenko & Solod
(2017) showed ambiguity and contradictory nature of the impact of globalization processes on economic
development. The authors believe and we agree with their point of view that ensuring the competitiveness of
the national economy in the present conditions of globalization is possible due to the application of an effective
innovation policy of the state, the main task of which should be to ensure a balanced interaction of scientific,
technical and production potential (Bezuhla et al., 2019; Andrusiv & Galtsova, 2017). Dziubanovska (2019)
writes that international trade is an integral part of the national economy of any country. Successful decision-
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making in international trade, both at the level of governments and at the level of international organizations,
integration unions, etc., is a background for the further development of international trade in the balance
of the economic interests of its participants. Dalevska et al. (2019) argue that the process of development
of any country, the specifics of the implementation of economic, social and political transformations in the
conditions of global competition are always linked to a constructive economic development strategy. The
unevenness of economic development can’t be ignored when developing a strategy to overcome poverty and
its implementation in the context of national policy. A further study of the uneven economic development of
the island countries remains unexplored and needs further consideration.

The purpose of the article is to analyze the current trends in the national economies of the island countries
and to study possible ways of improving their economic development.

Within the framework of ongoing research and comparative analysis, the following islands are considered:
the Bahamas, Barbados, Bermuda, Haiti, Madagascar, Maldives, Marshall Islands, Seychelles, Sri Lanka.

Results. Almost every traveler of the modern world dreams of visiting the Maldives, Bermuda, Seychelles,
the Bahamas, etc. Some of these islands are economically backward states, and some are high-income
countries, some islands are offshore areas. In terms of economic development, some islands belong to the
least developed countries of the world. This is due to the fact that economic development was also restrained
by the geographical remoteness of individual explored islands from large continents. The investigated
islands are conventionally divided into the poor and the rich. According to the World Bank’s classification
at the level of GNI per capita (Web-site Government of the Cayman Islands), the selected islands for the
study are distributed as follows: high income (Bahamas, Barbados, Bermuda, Seychelles); above average
income (Maldives, Marshall Islands); lower average income (Sri Lanka) and low incomes (Madagascar).
Let’s analyze their economic development in more detail. The economic backwardness of the poor islands is
directly linked to the high proportion of employed in the natural and semi-subsistence economy (up to 80% of
the total working population). Despite the fact that in the traditional sector of the economy grown commodity
cultures, the main needs of the rural population provide traditional types of local food — bread, sweet potatoes,
taro, yams, bananas, sago, etc. In Tables 1 and 2, let’s consider the added value as a percentage of GDP of
agriculture and industry. The change is counted by subtraction the indicator value in 2011 from the indicator
value in 2018.

Table 1
Agriculture, value added (% of GDP)

Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-
Bahamas 1,34 0,91 1,09 0,91 0,85 0,81 0,88 1,00 -0,34
Barbados 1,30 1,23 1,32 1,44 1,38 1,34 1,38
Bermuda 0,75 0,79 0,74 0,74

Haiti 25,69 20,63 17,73 . . . . . ...
Madagascar 28,06 28,37 28,20 26,42 26,45 25,56 25,96 26,01 -2,05

Maldives 5,63 5,39 5,19 5,41 531 5,56 5,63 5,63 0
Marshall Islands 15,04 15,18 21,13 20,32 15,67 14,33 15,92 16,85 1,81
Seychelles 2,26 2,22 2,045 2,67 2,37 2,05 2,01 1,91 -0,35
Sri Lanka 8,50 8,83 7,45 7,67 8,00 8,18 7,42 7,78 -0,72
World 3,64 3,68 3,62 3,67 3,58 3,51 3,51 3,42 -0,22

Source.: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

The added value in agriculture is an indicator of agricultural productivity and measures agricultural
production, reducing the cost of intermediate costs. Agriculture includes added value from forestry, hunting
and fishing, as well as growing crops and livestock products. Agricultural production, especially tropical
agriculture, is the basis of the economy of most island countries. Commodity agriculture produces products
for export. The island countries have favorable conditions for the cultivation of coconut palms in coastal
areas.

Among the studied islands, the added value of agriculture for the period under investigation (2011-2018) in
Madagascar is the largest is from 25,56 (2016) to 28,37 (2012). However, there is a decline in the added value
of agriculture in Madagascar. Despite the fact that the economy of Madagascar is essentially agricultural,
most of the land is not suitable for cultivation due to its mountainous terrain, large litterization and inadequate
or irregular rainfall. Only about 5% of the land area is cultivated at any time. Despite these figures, agriculture
in Madagascar is about 30% of GDP and occupies about 75% of the workforce. Large plantations dominate
the production of sisal, sugar cane, tobacco, bananas and cotton, but, in general, agriculture in Madagascar
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depends predominantly on small-scale farms that process less than 2.47 acres of land. However, the crop
is not enough to meet the needs of the country. Madagascar has sought to diversify the main types of plant
cultivation through the advancement of corn and potatoes. In the Bahamas, Barbados, Bermuda agriculture,
the value added in % of GDP is less than two percent. In the Maldives, Seychelles, Sri Lanka, this indicator
is between two and ten percent of GDP. Haiti and the Marshall Islands create agriculture value added from
15% to 25% of GDP.

In Table 2 we analyze the dynamics of the value added of the industry of the studied islands.

Table 2
Industry (including construction), value added (% of GDP)
Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-
Bahamas 11,50 12,05 13,03 12,95 13,87 11,13 12,33 13,21 1,71
Barbados 14,00 14,46 13,97 14,24 13,88 13,87 12,66
Bermuda 7,52 6,60 5,75
Haiti 43,59 50,71 55,19 . . .. . .
Madagascar 15,94 15,99 16,05 16,03 15,94 15,69 15,48 15,98 0,04
Maldives 9,43 10,07 9,79 8,06 8,41 10,68 11,89 12,83 3.4
Marshall Islands 11,82 13,08 11,54 11,03 10,94 10,87 11,23 12,46 0,64
Seychelles 14,018 13,71 14,24 12,62 12,15 11,82 10,93 11,28 -2,74
Sri Lanka 26,64 27,99 30,13 29,16 28,29 27,17 27,82 27,29 0,65
World 27,22 27,42 26,99 26,63 26,41 25,59 25,17 25,49 -1,73

Source: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

Analyzing Table 2, we can conclude that the added value of the industry is the largest in Sri Lanka - from
30.13 (2013) to 26.64 (2011), but in the dynamics of 2011-2018 we see a slight decrease. The average world
added value of industry is also at 30%. The least value of the added value of industry was in Bermuda.

Industry in most countries is underdeveloped and does not meet the needs of the domestic market. Most
enterprises specialize in the processing of agricultural raw materials. Also developed are traditional crafts:
weaving baskets, mats, making artistic products made of wood and other materials, jewelry, souvenirs.

In Table 3 we analyze the exports of goods and services of the studied islands.

Table 3
Exports of goods and services (% of GDP)
Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-

The Bahamas 34,95 37,44 38,13 39,95 37,87 34,98 35,81 33,65 -1,3
Barbados 38,93 37,91 38,89 41,50 40,78 35,23 36,41 37,98 -0,95
Bermuda 47,08 47,64 46,76 47,67 . . . . .
Haiti 15,34 17,45 16,91 18,26 18,52 20,01 20,72 18,84 3,5
Madagascar 24,97 26,74 29,01 29,24 31,91 34,42 32,50 32,41 7,44
Maldives 77,56 88,03 86,13 88,25 89,23 76,53 71,31 67,62 -9,94
Marshall Islands 44,18 53,24 57,84 58,38 53,51 46,76 27,54 31,49 -12,69
Seychelles 93,79 95,77 99,33 90,81 88,01 81,09 80,68 89,89 -3,9

Sri Lanka 19,55 20,89 19,82 20,32 21,09 21,01 21,17 21,68 2,13
World 28,78 30,49 30,56 30,36 30,14 29,29 28,46 29,38 0,6

Source: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

For the analyzed period of 2010-2017, exports of goods and services are growing in Sri Lanka (by 2,13%),
Haiti (by 3,5%) and Madagascar (by 7,44%), the world average indicator increased by 0,6%. The largest
exports of goods and services in the Maldives are from 67.62% of GDP to 89.23% of GDP and in Seychelles -
from 80.68% of GDP to 99.33% of GDP. The global average volume of exports of goods and services is about
30% of GDP. In Table 4 we analyze the import of goods and services of the studied islands.

Table 4

Imports of goods and services (% of GDP)

Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-
The Bahamas 43,72 50,89 46,12 45,56 49,85 38,71 | 37,68 41,81 -1,91

Barbados 47,99 48,63 47,46 51,99 50,69 43,77 46,21 44,86 -3,13

Bermuda 30,19 28,84 28,66 29,59 . . .. ..

Haiti 64,75 58,97 53,16 52,29 52,73 50,54 52,62 56,49 -8,26

Madagascar 43,05 42,33 43,97 43,30 42,80 44,50 35,60 37,81 -5,24
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Maldives 65,42 82,74 74,37 72,82 74,49 67,39 72,46 72,24 6,82
Marshall Islands 113,57 99,44 97,67 107,15 103,84 95,88 83,91 88,85 -24,72
Seychelles 108,08 111,39 117,15 91,99 99,24 86,12 92,89 102,14 -5,94
Sri Lanka 26,81 34,09 31,68 28,94 29,16 28,55 28,46 28,86 2,05
World 28,03 29,93 29,92 29,67 29,57 28,53 27,64 28,50 0,47

Source: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

The economic growth of Sri Lanka is constrained by serious imbalances that can be simplified. First, there
is a shortage of domestic savings due to low savings in the private sector and a reduction in the level of savings
in the state budget. Secondly, the excess of imports over exports causes a gap in the economy. These two gaps
make the country indefinitely borrow from domestic and foreign sources and get into a debt trap. Borrowing
from domestic sources to finance a budget deficit saves private sector resources and increases market interest
rates. If these borrowings are mobilized from the banking sector, money supply will increase, which will lead
to high inflation. Imbalance of resources has led to a mismatch of macroeconomic foundations. An important
factor in the economic development of the island countries is foreign investment, which has a financial impact
on their development. Investments in developed countries are an important part of the budgets of the island
countries. In Table 5 we analyze the net inflow of foreign direct investment in the studied islands.

Table 5
Foreign direct investment, net inflows (% of GDP)
Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-
The Bahamas 8,64 6,62 4,91 3,59 2,29 0,65 0,62 4,89 -3,75
Barbados 14,76 8,32 9,39 -0,18 12,14 1,52 5,07 6,12 -8,64
Bermuda 3,88 -4,65 0,86 0,99 . . . . .
Haiti 2,69 1,58 1,8 1,92 1,13 1,21 1,32 4,46 1,77
Madagascar 10,45 8,24 8,21 5,34 5,20 3,37 5,43 4,05 -6,39
Maldives 8,36 15,27 7,89 10,95 9,01 7,25 10,35 10,13 1,77
Marshall Islands -5,67 -2,53 11,54 17,06 4,94 -3,0 -1,57 1,01 6,68
Seychelles 16,47 13,44 57,84 4,31 8,07 7,69 2,86 8,28 -8,19
Sri Lanka 0,84 1,46 1,38 1,25 1,12 0,84 1,09 1,56 0,72
World 2,73 3,03 2,73 2,57 2,25 3,12 3,18 2,56 -0,17

Source.: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

Some island countries are offshore areas. Then consider the economy of the “rich islands”. The name “rich
islands” is due to the fact that this group of countries includes mainly island states in the hot natural zone.
Among the studied islands to the “rich islands” include: The Bahamas, Barbados, Bermuda, Seychelles.

The ultimate goal of the socio-economic development of the islands under study is to improve the quality
of life of people, depending on access to basic needs such as nutrition, safe drinking water, housing, clothing,
education and health. An important factor determining these indicators of quality of life is income — usually
measured in terms of per capita income, equivalent to the gross domestic product (GDP), divided by the
population. Money is not all, but you can also argue that money is needed to buy everything to fill the
basket of basic needs listed above. Consequently, GDP growth is an essential element of socio-economic
development of countries. In Table 6 we analyze the GDP per capita.

Maldives, Sri Lanka, Madagascar and Haiti are economically backward states. Gross Domestic Product
(GDP) per capita for the period 2010-2017 is: in Haiti from from $ 665 (2011) to $ 831 (2015). Since Haiti
is one of the poorest countries in the world, 60% of whom are unemployed and 50% of the population is
uneducated.

Table 6
GDP per capita (USD)
Country 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 Change, +/-
The Bahamas 28443 28006 29485 28944 29563 31512 31325 31857 3414
Barbados 16056 16470 16413 16224 16179 16066 15847 16328 272
Bermuda 88207 85973 85458 85748 . . . . .
Haiti 665 744 769 812 831 815 735 765 100
Madagascar 387 274 443 461 452 401 401 402 15
Maldives 7077 7291 7266 7928 8499 9033 9283 9802 2725
Marshall Islands 2926 3064 3265 3351 3203 3129 3369 3517 591
Seychelles 10805 12189 12007 14766 14700 14745 15078 15684 4879
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Sri Lanka 2799 3201 3351 3610 3819 3844 3887 4105 1306
World 9539 10474 10589 10764 10929 10218 10248 10769 1230
Source: compiled on the basis of the. World Bank national accounts data, and OECD National Accounts

The causes of poverty of these islands are different. In particular, for Madagascar, GDP per capita is from
$274(2012) to $ 461 (2014), is characterized by a low level of education, health care, high unemployment,
social inequality, etc. GDP per capita in Sri Lanka is from $ 2799 (2011) to $ 4105 (2018); Maldives from
$ 7077 (2011) to $ 9802 (2018). The reasons for the backwardness of these countries can be called: the
burden of ethnic, religious and social conflicts; uneven situation in the world division of labor. The active
population in the Maldives economy is distributed as follows (2018): 18% - industry and construction; 22% -
agrarian, forestry and fish farming; 60% - service sector. A common form of ownership with the participation
of Maldivian state and foreign private capital is widespread. Maldives has significant external debt. So,
the analysis of statistical and factual data on the uneven economic development of the “dreams’ islands”
in the global economy shows the unevenness of their occurrence in different regions of the world, which
determines the modern structure of the international division of resources system. From the geographically-
spatial point of view, there is a redistribution of innovative capacities with the active development of the
innovative capacity of developing countries, while economic development acquires a global configuration.

Discussion. Thus, after studying the unevenness of the economic development of the “dreams’ islands”, it
can be noted that in the economic development of the studied countries there are unevenness, which originate
from the beginning of small sizes and eventually increase. It is necessary to take into account the fact that
some island states are not only small but also consist of a certain number of small islands. Such features of the
studied island countries include a narrow range of resources, which contributes to the wrong specialization;
excessive dependence on international trade and, consequently, vulnerability to global events. The economic
impact is determined in general on the basis of trade and financial relations of national economies with the
rest of the world. Remoteness and insularity are factors of particular importance for the development of a
small island-state, while the final component, in essence, is the sensitivity of the economy to environmental
hazards and catastrophes. The tourism industry remains largely a hotel industry.

Strengthening economic development means continuing the construction process in existing sectors of
national economies, encouraging further development in wider spheres of services: professional health and
medical services, accounting, legal, financial and, of course, technological and information services. The
requirement of a modern globalized economy is the development of intellectual markets. Smart markets can
evolve around the world if the infrastructure needed for human resource development does not only exist, but
it also becomes a priority.

In the context of the study of the global irregularity of the economic development of the island countries,
it should be noted that the geographic factor plays an important role in the growth of disproportions in their
development.

Conclusions. Thus, the economic assessment of the islands makes it possible to argue that recent research
on the islands has seen positive changes in socio-economic development, which manifests itself in the
dynamic growth of GDP, a reduction in poverty, due to the improvement of the economic situation and
the implementation of substantial socio-economic reforms. The above shows the profound contradictions
of the phenomenon of globalization at the present stage and the ambiguity of its influence on economic
processes in different countries. Taking into account the peculiarities of the formation of the global economy,
especially its social aspects, has a significant theoretical and practical significance for understanding the
problems and prospects of the development of world and national economic systems. At the same time, this
necessitates a more detailed analysis of the level of uneven economic development of the studied island
countries, the identification of the causes of existing deviations in the results of the poorly developed countries
compared with the leaders and identifying possible ways to overcome them. The practical significance of the
theoretical provisions, conclusions and recommendations formulated in the article is that they can serve as a
methodological basis for the formation of methodological approaches to the analysis of the uneven economic
development of the countries.
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WAYS TO IMPROVE THE EFFICIENCY OF COST MANAGEMENT AT THE ENTERPRISE

Abstract. Currently, the competitiveness of domestic enterprises in market conditions, which is the basis
for the stability of the country’s economy, depends primarily on the level of capital of this production. And
the importance of achieving maximum economic success by minimizing costs in the development of these
enterprises, fully studying economic costs, as well as emphasizing the importance of costs in evaluating
business decisions at enterprises based on the formation of effective economic functioning of enterprises by
calculating the cost of production, and determining the role of financial management in managing enterprise
costs. Today, in the context of Kazakhstan’s transition to a market economy, the issues of reducing the costs
of enterprises are becoming more important than the administrative and command system. Currently, the
company has financial independence, effective distribution of funds from the sale of products, effective use
of the proceeds, before receiving income, it must analyze all types of costs and ways to reduce them. Only
in this case can we say with certainty that we have received income. Costs differ in the area of formation
and turnover. Production costs are divided into trade, transport, storage costs, and total and fractional costs
by their inclusion in the cost. Production costs are also called cost at the production level. Also, the success
of an enterprise depends on the formation of cost for several reasons: the sale of products and production
costs are a key element in determining the selling price, competitive price; cost information is generated in
the management and forecasting of production and costs; cost will be required when determining the balance
when performing material calculations at the end of the reporting period.

Key words: expense, income, analysis, synthesis, risk, product, finance, supply, demand, plan, cost.

B.M. llykyposa'’, M.I. Kaiibipraauesa!, III.M. Byxap6aes', I.H. Axraiiiaxosa', F.E. Kepimoek?

'Baumes yHuBepcuteti, AkTo0e, Kazakcran;
2«Acranay yausepcureti, Hyp-Cynran, Kasakcras.
E-mail: shukurovabm@mail.ru

Ko CINNOPBIHJA IIbIFBIHAAPABI BACKAPYJABIH TUIMAIJIITTH APTTBIPY KOJIJJAPBI

Annoramus. Kazipri ke3ze e 5JKOHOMUKACHIHBIH TYPAKThITBIFBIHBIH HET131 OOJBIT TA0BLIATHIH OTAHIBIK
KOCIITOPBIHIAP/IBIH HAPBIKTHIK Karfaina Oocekere KaOUIeTTUTri eH OipiHIN coNl OHMIPICTIH KaruTal
JICHreliHe OaiIaHbICThI OONBIN Kelei. AJl OChI KOCITOPBIHIAPABIH JaMybIHIAFbI IBIFBIHAAPIBI OaphIHINA
A3aiThIN, JKOHOMUKAJBIK IIBIFBIHAAPABI TOJBIK 3CPTTEH, C©H JKOFApFbl IKOHOMHKAJBIK TaObICKA KOJ
JKETKI3y MaHBI3IBUIBIFBI, COHJIal-aK ©HIMHIH ©31H/IK KYHBIHBIH KaJIKYJISIMUIBIK ece0iH KYPri3y apKbUIbI
KOCIITOPBIHAAP/IBIH THIMJII AKOHOMHUKAJBIK KbI3MET €TyiH KaJIBINTACTHIPY HETI3IHJEe KOCIOPBIHIAPIAFhI
OM3HeC WICIIIMIH Oaranaylarbl MIBIFBIHIAPABIH MAHBI3ABUIBIFBIH aTall OTYy YKOHE KOCITOPBIH NIBIFBIHAPBIH
Oackapynarsl KapXKbIIBIK MEHE/DKMEHTTIH POJIiH aHBIKTay. OHIMHIH OaFachl, CYpaHBIC TICH YCHIHBICTHIH 03apa
OpeKeTTepiHIH HOTIKEeCiHAe TaraibiHaanaabl. CypaHbIC TIEH YCBIHBICTBI 9P TYPIi (akTopiap aHBIKTaM k.
Kacinopeianap e3 eHimMIepiH HAPBIKKA IIBIFAPY YMTHUTBICH MEH KaOiJIeTiH aHBIKTAUTHIH MaHBI3bI (haKTopIIap
- OHJIIpIC MIBIFBIHAAPHI OOMNBINT TaObIaAbl. Ke3 KenreH Tayapbl OHIIpy — IIBIFBIHAAPIBI Talar eTemi, al
OyJ1 TIBIFBIHAAPIBIH Ja ©3/epiHiH Oenrimi Oip Oaramapbl Oornanbl. KoCIMOPBIHHBIH HApPBIKKA YCBHIHFBICHI
KeJIETiH OHIMIHIH caHbl Oip JKarbIHAaH, COJl OHIMIEP/i OHIPTEHIETI MIBIFBIHAAD MEH pecypcTapibl THIMII
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Ta0bIC ayFa OalIaHbICTHI 00JICa, eKiHIIN JKaFbIHAH Tayap/(bIH HAPBIKTA OHJIIpieTiH OarachiHa OalIaHBICTHI
Oomasel. YKeTinreH 0oceKenecTiK KaFaaiblHAa KOCITOPBIHIAp ©3/Iepi OHIIpreH oHIMIepIiH OarachiHa ocep
eTe aJIManbl.

Byriari tanma KazakcTaHHBIH HAapBIKTHIK SKOHOMHKAFa OTY KaFaibIH/Ia KOCITIOPBIHHBIH IIBIFBIHIAPHI
JKOHE OHBI a3aiTy Typajbl Mocellenep OKIMIII-OMIPIIUT JKyiHere KaparaHlia aca MaHBI3IbI OOJIBIT OTHIP,
HapBIKTHIK SKOHOMHKA Op KOCIMOPBIHHBIH TaObIc Ta0y MaKcaThlHAA ©3iHIH MYMKIHIIKTEpiH eTe THiMi
naijananybiHa TYPTKi Oomambl. Kasipri ke3me KoCIMOpBIH KapKbUIBIK TOYENCI3MIKKE, OHIMII OTKi3yJIeH
TYCKEH Kapa)xaTThl THIM/Ii 0eITyTe, TYCKEH TaOBICTHI THIM/II )KYMCayFa HeJliK eTe/li, TAOBICTHI alIMacTaH OYphIH
IIBIFBIHAAP/IBIH OapJIblK TYPIiH JKOHE a3aiTy JKOJIaphlH Talaaybl Kepek. Tek oChIHal xKaFaaiina rana Tabbic
QJJIBIK JeTT HAKTHI aiiTyFa 6onansl. LIBIFRIHIAP KATBIITACY Calachl MEH aifHAIILIMBI OOWBIHIIA SPEKIIIEITCHE .
OHTIPICTIK MIBIFBIHIAP Cay/a, KoK, CaKTay IIBIFBIHIAPHI, aJl KYHFa KOCHLUTYBI OOMBIHIIIA TOJBIK JKOHE OOIIIIeK
OOoJBIT KiKTEIeMi. OHMIPICTIK MBIFRIHAAPIB OHIIPIC MeHTreHinae o3iHAIK KyH nen Te ataiinbl. CoHmaii-ak
KOCIITOPBIHHBIH Ta0BICKA YKETY1 ©31H/IIK KYHHBIH OipHerie cederntep OOMbIHINA KaTbIITACYbIHA OalIaHBICTHI:
OHIM/II OTKi3y KOHE OHJIPICTIK IIBIFBIHIAD caTy OarachlH, OOCEKeNeCTiK OaraHbl aHBIKTAyJaFbl OacThl
AJIEMEHT OOIIBIN TaOBIIAbl; O©31HIIK KYH Typasbl aKknaparTap eHJIIpICTi KOHE IIBIFBIHIAPLI 0acKapy MeH
Ooipkay Ke3iH/le naiia 0onabl; ©31H/IK KYH €CeNTi Ke3eHHIH asfbIH/Ia MaTepUAIJIbI €CeNTeyIep KYPri3reH e
CaJIBJIOHBI aHBIKTayJa KaKeT Oonazpl. O31HAIK KYH OHIPICTIK IIBIFBIHIAP/BIH KOCHIHIBICHIH KOHE OHIMII
oTki3yni Oimmipeni. Ke3 kenreH KocimOpbIHHBIH HETi3ri MakcaThl - KipicTepii MonaiTy. bys craprerusibik
MaKCaTThI JKY3€Te achIpylarbl 0ApIILIK MYMKIHIIKTEp OHIIPIC IIBIFBIHIAPHI XKOHE OHJIPUITeH OHIMIe JeTeH
CYpaHbBICIICH MIEKTEITeH.

Tyi#iinai ce3nep: WBIFbIH, TaOBIC, TaNay, CHHTE3, TOYEKel, Tayap, KapKbl, YCHIHBIC, CYPAHBIC, KOCHap,
©31H/IIK KYH.
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ITYTU NOBBIINEHUA DOPEKTUBHOCTH YIIPABJIEHUA 3ATPATAMU HA
HNPEANNPUATUN

AHHoTanus. B HacTosiiee BpeMsi KOHKypEHTOCTIOCOOHOCTh OT€UECTBEHHBIX MPEINPUSATHH B PHIHOUYHBIX
YCIIOBHSIX, SIBISIOLUIMXCS OCHOBOH CTAaOMIBHOCTH 3KOHOMHUKH CTPaHbl, B INEPBYIO O4Yepelb, 3aBHCUT OT
YPOBHS KalUTaja 3TOro MPOM3BOJACTBA. A Ha OCHOBE MUHMMH3ALMN 3aTPaT B Pa3BUTHUHU 3TUX MPEANPHUSITHI,
MOJTHOTO M3YYEHUS] SKOHOMHUYECKUX M3ACPKEK M BaXKHOCTU JOCTHXKEHHSI MaKCUMAalbHOTO SKOHOMHYECKOTO
ycrexa, a Takxke (opmupoBaHus 3((EKTUBHOTO SKOHOMHYECKOTO (DYHKUMOHUPOBAHUSI MPENNPUSTHH
MyTeM KaJbKYISIIHOHHOTO Yy4eTa CeO0ECTOMMOCTH TNPOAYKIMH HEOOXOIUMO MOAYEPKHYTh BaXKHOCTb
3aTpaT B OLICHKE OM3HEC-pEeIICHUH Ha MPEANPHUITUSX M ONPEACIUTH POJib (PUHAHCOBOIO MEHEIKMEHTA B
yIpaBJIeHUH U3JepKKaMu peanpusitusi. Liena ToBapa onpeaessiTes B pe3yibTare B3auMOACHCTBHS CIIpOca U
npeanoxenust. Cpoc 1 NpeiokeHne ONPeASISIIOTCS pa3inIHbIMU GakTopamu. Baxxneimmmu daxropamu,
OTIPEICISIOIMME CTPEMIIEHHE M CHOCOOHOCTh MPEANpPUSATHH BBIBOAWUTH CBOIO NPOAYKIHMIO Ha PBHIHOK,
SIBIISIFOTCSL M3ZICPXKKK MTPpOou3BoAcTBa. [Ipon3BoacTBO J1t000ro ToBapa TpeOyeT 3aTpar, U 3TH 3aTparhl TOXKE
HMEIOT CBOIO ONpeIesIeHHYIO 1IeHy. KonnuecTBo MpoayKInu, KOTOPYIO MPEANIPUATHE XOUET MIPEACTaBUTh Ha
PBIHOK, 3aBHCHUT, C OZTHOW CTOPOHBI, OT 3aTpar Ha MPOU3BOJCTBE 3TUX MPOAYKTOB U PECYPCOB IS ITOJTyUCHHUS
3¢ PEeKTUBHOTO AOX0/1a, C APYTOH CTOPOHBI — OT LICHBI TOBapa, KOTOPBIH MPOU3BOAUTCS Ha phIHKE. B ycmoBusix
3pernoil KOHKYPEHIUH MPEANPHUATHS HE MOTYT BIMATH Ha LICHbBI TPOU3BEACHHON MMH MTPOIYKIINH.

Ha ceromnsmnmii neHp B ycnoBusix mnepexopa KazaxcTaHa K PHIHOYHOH 3KOHOMHUKE BOMPOCHI O
3aTparax NpennpusTHS U UX CHIDKCHHM CTaHOBSTCA Oojee BRKHBIMHU, YeM aJIMHHUCTPATHBHO-KOMaHHAsS
cHcTeMa, PhIHOYHASI 3KOHOMHUKA MMOOYKIaeT KaKAoe MPEANpHUsITHE OueHb 3(PPEKTUBHO HCIIOIb30BaTh CBOU
BO3MOJKHOCTH B LEJISIX MOJydeHUs! MpuObud. B Hacrosiiee Bpems mpennpusithe obnagaeT GUHAHCOBOH
HE3aBUCHUMOCTBIO, 3(Q(PEKTUBHBIM PACIPEACICHUEM CPEICTB OT Peaju3alud NPOAYKUUH, 3(PPEKTHBHBIM
pacxoJoBaHHEM BBIPYUKH, HEOOXOIUMO 10 MOIYyYEHHsI NPUOBUIM MPOaHAIU3UPOBaTh BCE BHIBI 3aTpar M
MyTH UX CHIKEHUs. TOJBKO B TAaKOM CIydae MOKHO CKa3aTb, YTO MOJYYEH JOXOM. 3aTpaThl pPazaHyaroTcs
no cdepe dopmupoBanuss u obopaunBaeMocTu. [Ipon3BoACTBEHHBIC 3aTpaThl KIACCH(PUIUPYIOTCS Ha
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TOPTOBBIC, TPAHCIIOPTHBIC, CKIAJCKHE, a MO0 BKJIIOUYCHHIO B CTOMMOCTh JICATCS HA TOJHBIC U PO3HUYHBIC.
[Tpou3BOACTBEHHBIC 3aTPaThl HA YPOBHE MPOM3BOJACTBA TAKIKE HA3BIBAIOT CEOECTOMMOCTHIO. Tarke ycrmex
MPEANPHUITHS 3aBUCUT OT (HOPMUPOBAHUS CEOCCTOMMOCTH TI0 HECKOJIBKHM MPUYMHAM: COBIT MPOIYKIUU U
MPOU3BOICTBEHHBIC 3aTPATHI SIBIISIOTCSI KIIFOYSBBIM DJIEMEHTOM B OTTPEACTICHNH IIEHBI TPOJIAYKH, KOHKYPEHTHOM
1eHbl; HHopManus 0 ceOeCTOMMOCTH BO3HUKACT MPH YIPABICHUHA W MPOTHO3UPOBAHUU MPOM3BOJICTBA U
3aTpar; ceOECTOMMOCTh HEOOXOMMA JIUIsl OTIPECIICHUN CaJbJI0 MPU MPOBEACHUHN MATEPUATBHBIX PACUCTOB
Ha KOHeI[ oT4eTHOro reprona. CebecToMMOCTh TIPECTAaBISET COOOH CyMMY MPOM3BOACTBEHHBIX 3aTpaT |
peanm3anuro npoaykunu. OCHOBHAS 1EJh 0000 TPEANPHUSITHS — YBEIIHUSHHE JOX00B. Bee BO3MOXKHOCTH
B pealu3alii 3TOH CTPATErMYECKOW IIeJM OrPaHWYCHBI 3aTpaTaMH Ha TMPOW3BOJCTBO M CIPOCOM Ha
MPOU3BEICHHYIO MPOYKIIHIO.

KioueBble cJioBa: pacxoj, J0X0JI, aHAIN3, CHHTE3, PUCK, TOBAp, PUHAHCHI, MPEAJIOKEHHE, CIPOC, TUIaH,
ce0eCTOMMOCTb.

Introduction. In each state, any producer should calculate the cost of production and strive to reduce
production peaks. When the price of the product sold and other conditions are stable, it reduces the necessary
costs per unit of production and increases the amount of income. Economic costs — payment to the supplier,
carried out by the enterprise. As well as internal costs for resources that must be used by a particular enterprise
or other production facility. There are general internal and external costs. Payments to employees of the
enterprise, fuel, additional substances necessary for the products that it does not produce, but produces, are
subject to external costs. Internal-the owner of this enterprise receives a certain income. And otherwise, he
will not be engaged in this business (if he does not earn income). The same is the element of income loss. And
net income is equal to receiving internal and external expenses from the income received.

Different ways of reducing production costs are used in different countries. All of them can be combined
as follows:

1. Measures to improve the production and technical level: introduction of automated control systems and
new technologies for mechanization and automation of production processes; the use of the equipment and
technologies used; improving the quality of products, changing the technical nature and structure of products;
improvement of Labor tools; rational use of raw materials and materials; other factors that increase the
technical level of production. The use of tools to increase productivity by increasing depreciation charges.
Saves wages (labor force). But the total amount of labor invested in the product is not paid. There are various
ways to save material resources, the main ones are: optimal use of materials, raw materials, fuel, electricity;
elimination of unsuitable products; introduction of new types of economic materials; integrated use of raw
materials and materials.

2. Measures to improve production and labor organization: improving production management; improving
the organization of work; improvement of material and technical support; elimination of non-production costs;
specialization of production; improving costs; effective use of employees’ time; other factors for improving
the organization of production.

3. Measures to change the volume and structure of manufactured products: significantly reduces fixed
costs, in addition to depreciation. This cost is used to increase the volume of production; improving the use
of production funds, as well as significantly reducing related depreciation charges; change in the cost of
manufactured products.

4. Methods of reducing useful reserves and other raw materials and changing natural conditions [1-4].

The main part. It should be taken into account that reducing the cost of production is not a one-time
process, but a daily one, which is the main task for the heads of enterprises. Cost reduction is a multi-
planned process that requires systematic methods and approaches and general management. In recent years,
developed countries have used a reduced calculation method, taking into account the cost of manufactured
products. This method defines fixed, variable, total, and marginal costs. The cost of production at foreign
enterprises is determined by the “direct — cost” method when planning and controlling, including variable
costs. In this method, marginal income and income itself are taken as the main financial indicators. It is shown
in the following Table 1:

Table 1 - Report on income under the system “Direct costing”

Ne Indicators Conditional designation
1 Revenue from sales of products I (income)
2 Variable costs

vari
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Marginal costs C,=I1-C,,
Fixed costs Cox
Income I= CM — Mvai

The direct-costing method, as shown by the authors proposed in this Table 1, allows us to establish a
relationship between the volume of production and the costs incurred by it, between the volume of production,
whether production is successful or not, and between these, how the cost of production will be when the
volume of production increases or decreases. And in this calculation method, a special consideration is
given to the amount of fixed costs - it shows how much these costs affect the amount of income. Changes
in the volume of marginal income make it possible to make changes in the range of products produced.
In conclusion, the method “direct-costing” determines the amount of income and allows us to determine
fluctuations and changes in the volume of income under the influence of variable costs, sales prices, and
the structure of products produced. Based on such analyses, it is possible to take the necessary measures to
manage enterprises and costs. The use of such systems is especially useful for a good understanding of the
Russian market economy. Since our main goal is to increase profits today, we need to raise prices for products
to achieve this goal. On the contrary, it is necessary to present the product as a competitive product, assuming
that it is not superior to the product produced. At the same time, in order to win and retain the market, we need
to sell cheap and high-quality products on the basis of reducing the rate of income, that is, we can achieve
high profits by increasing sales volumes. Thus, the key indicator in management decision-making is the “non-
issue point”. The reason is that the company does not see any profit or loss [5-6].

Materials and methodology. As we know, the production of high-quality products requires high
costs. But in the late 1970s and early 1980s, this pastula was virtually completely abolished by Japanese
engineering companies. Because, as we know, enterprises that produce high quality products have higher
labor productivity and lower production costs. Labor production of automobile and electronics companies
in Japan was 2-2.5 times higher than in the United States. This difference is only due to the use of the “exact
time” method. The “exact time” method is the main control system of the Japanese carmaker Toyota. The
main purpose of this system is to reduce costs. In order to reduce costs, it is necessary to constantly monitor
the daily changes in demand, the provision of high-quality complex products, the growth of interest, labor
activity of workers and the range of products and production volumes. The main principle of the “exact time”
method is that the system of autonomy and staffing should be flexible. This method requires products that
are not needed in production at the wrong time and in the wrong amount. Autonomy means self-monitoring
of the situation. Prevention of products with a potential for future processing. Flexible use of staff means
fluctuations in the number of employees due to changes in demand for products, as well as rewarding and
implementing the company.

Workers can offer different ideas about how to improve the production of each product and how to
improve the quality of the product. The offer of employees will be rewarded materially. What are the main
advantages of Toyota? When working with the “exact time” method, the required products are delivered to a
specific area in a pre-agreed time. The next stage is like taking out the necessary products from the previous
stage. The Toyota system considers changes in daily output, ie what has increased or decreased in a given
day. In general, the Toyota system reduces labor and inventory costs. By constantly monitoring the volatility
of market demand, production and operating costs are reduced. However, in market conditions, the use of
such a system is not effective, because there is no developed marketing system, supply of materials and sales
network. Kazakhstan is interested in the Japanese experience of cost management. The cornerstones of the
Japanese cost management system include: target costing, kaizen and the established cost support function.
This system was first introduced by the Japanese company Toyota. While the concept of target costing is used
in project planning and design, kaizen is used in production. With the release of the target costing system, the
traditional management function of Japanese managers has completely changed:

Cost + Income = Price

And in the target costing system, the formula was as follows:

Target price - Target income = Cost

The target costing system is in the form. Initially, marketing research determines the possible sales price
of the product. Then, to determine the cost, the amount of income that the company wants to receive from the
project is calculated, then the participants of the production process, from managers to workers - design and
manufacture products in accordance with the target cost [7-9].

How much to reduce costs. According to Table 2, the reduction of target costs is carried out in 4 stages: It
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is determined by the possible market price; Determined by cost; The estimated cost of production of industrial
products at this time is calculated; Total and estimated costs are compared.

Table 2 - Calculation of the total cost of expenses, mln. tg

1. Possible market price of 1 unit of product 5000,0
2. Total income rate, 20% 1 000,0
3. Planned annual sales volume 10 000

4. Total cost [(P. 1- P. 2) x P. 3], million tg 40 000,0

As we can see in Table 2, without reducing the quality of products, it is necessary to reduce costs by 5500
tenge. In order to reduce costs, a single goal-oriented, highly organized and highly productive association
is required. If the loss is reduced, the product will not be produced. If the estimated cost is higher than the
target total cost, then the project is carried out further. At this point, the “Kaizen system” will be launched. It
allows you to reduce the cost of production during the production process. This is very convenient, because
in conditions of high competition and when the market is full of goods, the price decreases. If the enterprise
is not able to reduce its cost, then it will suffer. The word “kaizen” in Japanese means “achieving success
with a small step”. The goal of kaizen is to improve activities with the help of internal reserves of enterprises,
without attracting investment from large enterprises. The Kaizen system consists of many elements and is
very complex. This system is said to be “accurate time” and is designed to be focused on customers, various
Quality Improvement Systems, and other elements shown in Table 3:

Table 3 — Elements of the “exact time” system

- Customer orientation - Kanban system

- Product quality control - Improving quality

- Automation - "Exact time" system

- Quality improvement clubs - No defects

- System of innovative proposals - Activities of small groups

The main direction of the Kaizen system is to reduce costs. These costs may be incurred during
remanufacturing, from defective parts, ie during the operation of the enterprise. Consider these loss reduction
systems: for example: eliminates losses associated with processing and warehousing of finished products in
Japanese enterprises. They are consumer-oriented and have moved from general production to small-scale
production. In Japan, there is also a system of “Exact Time”. In this system, the necessary equipment for
production is delivered to the shop in the required amount in real time. In order for the “Exact Time” system
to work, 100% quality products must be delivered. Therefore, this system is associated with the improvement
of quality, including the absence of quality improvement clubs, situations. This is called automation.

In quality improvement clubs, each employee has the opportunity to provide suggestions for improving
the production process. Product quality can be guaranteed by eliminating equipment damage. Production
automation is widespread in Japan. It saves labor, reduces production capacity and improves product quality.
However, equipment breakdowns require repair. In Japan, there is a public utility system for working with
equipment. Its peculiarity is that the operators themselves service and manage their equipment. Reduces the
cost of damage to the RPG. For example, in Japan, at Zidosya Kiki, the conversion of the device is 65%, less
than 100 seconds, ie fast. Thus, the Kaizen system finds a multi-faceted application. In what opportunities
does the use of the Japanese cost management system take place?

In order to implement this system in Kazakhstan, it is necessary to first pass a number of dams: improving
the corporate spirit: at Kazakhstani enterprises, each employee is motivated to achieve their own personal
goals, they have no single goal, no family spirit at all; a special mentality of an entrepreneur: entrepreneurs
deliberately lose their expenses in order to reduce the amount of income tax. It is necessary to stop this
situation; incomplete development of the market infrastructure, which is related to the marketing system, lack
of accurate data, which is necessary when implementing the target-costing system, as well as underdevelopment
of transport communications. In our opinion, the State plays a key role in solving this problem; technical low
level of production, which affects the quality of manufactured products; low quality control process; late
fulfillment of the following condition. These three disadvantages, as well as transport and logistics maturity,
indicate the possibility of implementing the “time of medicine” system at this time [10-13].

Result and discussion. Thus, production (management) accounting expands Financial Accounting and
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is mainly used in conducting internal operations of the enterprise. At the same time, if financial accounting
is organized in accordance with the international accounting standard within the framework of accounting
policy, the management accounting is practically not established (regulated) in this order. The experience
of international accounting has shown that in each sector of the enterprise, intra-industry, it is necessary to
take into account the established features of the organization of cost accounting, as well as the fact that many
enterprises have a multidisciplinary profile that allows them to freely maneuver capital, which means that
the establishment of a strict order of production accounting is practically a very difficult task. The method
of accounting for production costs according to the standard-cost system is not independent, isolated from
other accounting systems. In fact, it involves finding a combination with methods of calculating the cost of
production and producing the cost of production, such as Division, Order, Part, simple (process) and other
production costs. In general, the standard-cost system is designed for use in machine-building enterprises.
However, this method can also be used in other areas. In addition, the standard-cost can be used in the
organization of accounting for the sale of products, repair costs of the main structure, preparation of material
resources for capital construction.

The main feature of the standard-cost system is as follows: all production costs are calculated before they
are spent in production. To calculate the cost standard, natural and natural indicators are used. In addition,
using special accounts shows the difference between actual costs and standard costs. Thus, the standard-cost
system provides for the development of standards for which costs can be normalized, standard calculation
of products and identification of deviations from the standards, accounting for actual production costs. The
standard-cost system is the main component of operational control of production costs. The experience of
foreign enterprises shows that the vast majority of them do not use the standard-cost system in full: they do
not use it to assess the balance of unproductive production, and the accounting system does not calculate the
calculation items (materials, wages, etc.) at the standard cost. Many companies develop cost standards and
standard calculations only for the basic nomenclature of manufactured products. However, these standards
are often set only by natural criteria. The basis of the standard cost system is a set of standards (norms and
standards) established by the enterprise and changing during the production process.

All standards can be divided into three groups: theoretical standards are the ideal or advanced standard
that any enterprise strives for; current standards - standards that reflect the amount of production costs for the
period established by the standard; basic standards - standards that do not change from year to year before
changes in the production process. Changes in prices for materials, energy tariffs, services do not change
the basic standard, it only determines the deviation between the standard cost and the actual cost. The next
activity of the enterprise on the items related to expenses develops their standard, the technological activity
sets the standard for all types of materials; supply services - standard prices for all types of services, works,
materials; performance standard for production operations; Remuneration services for employees - processes,
production operations, specialties, pricing and hourly rates by category of employees. Individual standards
developed in this way facilitate the creation and review of cost maps of products, works and services (see
maps below). The standard cost of the product, defined on the map, takes into account the technological
process, wages, changes in the rate of services and materials, materials, as well as the possibility of a
substantially unreasonable standard in the production process. At the end of the year, the existing standards
will be completely revised and re-approved.

Strict observance of norms is carried out by shop workers: foremen, technicians, supervisors. These
workers restore the occurrence of anomalies during production and prevent their occurrence. A standard-cost
system will work well if the rationing is really strictly controlled and the control system is equipped with
the necessary accessories (meters, sensors, measuring instruments, etc.). If the company decides to keep
a record of deviations, it introduces special synthetic accounts for this purpose. The standard cost system
is closely related to the planning of the cost of production within an individual enterprise, as it is aimed at
ensuring control over production costs. Accounting for production costs under the direct costing system. In
recent years, the system of accounting for production costs, called direct costing, has become widespread in
the industry of industrialized countries. In this system of accounting, the calculation of production costs is
divided into fixed, variable, and variable costs in proportion to the volume of production. Only variable costs
are included in the cost of production. Fixed costs are directly covered by financial performance accounts in
individual accounts [14-16].

In conclusion, today it is important to manage and prevent costs in any enterprise. After all, production
costs and product sales are associated with an increase or decrease in production. However, it may vary
depending on the level of use of material, labor and financial resources. Many large and small enterprises

95



Bulletin the National academy of sciences of the Republic of Kazakhstan

or other economic activities operate in Kazakhstan and are gradually developing. The most effective way to
reduce production costs is to save all types of resources (labor and material) used in production. In addition,
if the company produces its own materials, consumables and other items, it will have lower costs. Then the
costs are spent on basic raw materials and supplies, fuel and energy, the tax system, the payment of wages,
depreciation of fixed assets and other costs. In foreign practice, fixed, variable, total and marginal costs are
considered and fully analyzed to prevent costs. The main experience of Kazakhstan from foreign countries
is to increase the range of products and achieve large sales without exorbitant prices. Then consumers will
not spend much, and the company will earn income from the sale of large quantities of goods. Therefore,
the leaders of any company must choose the right direction when allocating production costs. Any enterprise
spends money on its activities, ie the production and sale of products. These include: payment of wages,
purchase of raw materials, energy resources and more. There are many types of costs incurred in the production
of products: accounting and economic, direct and indirect, fixed and variable, marginal costs, etc., each of
which is used in a particular case. The obtained data are used in the study of the production activities of the
enterprise. It should be used to reduce the cost and cost of each product.

Selling a product at a fixed price and reducing costs in other cases will increase revenue. By studying the
composition of costs for repairs at the enterprise or in accordance with foreign experience of cost reduction,
the following ways to reduce costs are offered: automation of production, recycling of waste, reduction
of costs for administrative and management staff. At present, it is impossible to carry out systematic and
integrated methods related to the reduction and improvement of production costs in the effective operation
of highly competitive consumer goods. An important marketing area of this activity is the systematic
characterization of production costs of the enterprise. In practice, it is impossible to standardize all aspects of
production activities of any type of enterprise. Each enterprise must choose its own set of methods to control
and stimulate its production. Types of cost reduction for an efficient enterprise include special methods of
control in the control system, such as simple control of the production process, control of individual shops
and all employees. Types of reduction of costs at the plant include improving labor efficiency and improving
the cost of production. However, not all sources of production growth and cost reduction are used at this
enterprise [17-19].

Conclusion. In general, the most beneficial for the company is participation in international forums. As a
result of participation in the forums, the company has the opportunity to study the specifics of the market and
learn about the production of machinery, equipment and other situations. Effective quality-oriented growth in
the efficient use of resources in the production of products will be high only when it is engaged in specialized
functional workers. Therefore, the company needs to train specialists from among the employees who are
engaged in planning, organization, analysis, control, efficiency and cost accounting.
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OPTAHM3ALUSA TIPOPECCUOHAJIBHO HAITPABJIEHHBIX JIABOPATOPHBIX
PABOT IO PA3JAEJNY «QJIEKTPOIUHAMUNKA» HIKOJIBHOI'O KYPCA ®U3UKHN

AnHoTamusi. B craree paccmarpuBaercs mpobieMa npodeccHOHANbHOW HANpaBIEHHOCTH OOy4YCHHs
¢du3uKe yqanmxcs: npoQUILHOTO KJlacca eCTECTBEHHO-MAaTeMaTHYECKOTO HampaBieHus. B kauecTBe onHOro
13 MOJIXO/IOB PeIleHHsI JaHHOH MPOOJIEMBI MpeIaraeTcsi IPUMEHEHHE 1a00pPaTOPHBIX paOdOT MPaKTUYEeCKOU
HaNpaBJICHHOCTH, HCIIOIb3YEMBbIX MPH U3yUEHHUN (PU3UKH CTYICHTAMHU TEXHUUECKUX YHUBEPCUTETOB, KOTOPhIC
nepepadoTaHbl MOJ MPOTpaMMy IIKOJIBHOTO Kypca (HU3UKH. PaccmarpuBaeTcs cxema YCTAaHOBKM M DTaIlbl
BBITIOJTHEHHUST 9TOH PaboThl U 00pabOTKM HKCTIEPUMEHTANBHBIX JIAHHBIX B YCIOBHSIX MIKOJNbL. [Ipeanaraemas
yCTaHOBKa ISl 1aOOpaTopHOH paboTHI MO3BOJISIET CMOJCIUPOBAaTh PadOTy MHOTMX JAaTYMKOB, HICTOYHHKOB
MarHUTHOTO TIOJISI, BKJItOYasi Karymku [enbmronbia. [KoMbHUKH, HCTIONB3Ys SIBIICHHE 3JICKTPOMAarHUTHON
WHAYKIWH, B XOJE BBINOJHEHHs] paOOThl MU3MEPSIOT TONIIMHY JIETalld ¢ TOYHOCTBHIO, OOecreuyruBaeMon
MHUKPOMETPaMH, 3HAKOMSTCS C TNPHUHIUNAMUA TUCTAaHIIMOHHOTO HM3MEPECHUS! aMIUTUTYAbl W YacTOTHI
ANMEKTPUUECKHUX TEPEMEHHBIX TOKOB; a TaKKe U3MEPSIOT pacrpeesieHue MarHUTHOTO TIOJS CO3/1aBacMOT0
OZHOM MJIM JIBYMSI COOCHBIMH KaTymikamu. OTMEUEHO, YTO BBITIOJIHEHHE 3TOM paboThl BBHI3BIBAET MHTEPEC
IIKOJILHUKOB 1 TIOBBIMIAET OOIIMI HHTEpeC K mpeaMeTy Gu3uKu. BHeapeHne momo0HbIX padoT B IKOIBHBIN
Kypc QHU3MKH KpaiHe KeIaTesbHO.

KioueBble cjioBa: mpakTHyecKas HaNpaBlICHHOCTb, JTAOOPaTOPHBIN MPAKTUKYM, SJIEKTPOMArHUTHAsS
WHIYKIUSA, KaTyliky [ enbMrosibia, nepeMeHHbId TOK.
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MEKTEINTETT ®U3UKA KYPCBIHJIA “3JEKTPOIUHAMUKA” BOJIMI BOMBIHIIIA
KOCIBU BAFBITTAJIFAH 3EPTXAHAJIBIK ’KYMBICTAPIbI YUBIMJIACTBIPY

AHHoTanus. Makaiaia )xapaTbUIbICTaHy-MaTeMaTUKAJIBIK OaFbITTarbl OCHIHIIIK CHIHBINITApFa (PU3UKAHBI
OKBITY/BIH KOC10M OaFBITTBUTBIFBI MOceseci KapacThIpbliaasl. OCchl MOCENeH] Iy ToCiIIepiHiH Oipi peTiHae
MeKTenTeri (Gu3nKa KypchlHBIH OarnapiaMachl OOMbIHIIA OHICITEH MPaKTHKara OaFbITTAIFaH 3epTXaHaIbIK
KYMBICTap/Ibl KOJJaHy YCBIHBbUIAABI. OCBIHIAN 3epTXaHANBIK >KYMBICTApJbl TEXHUKAIBIK YHHUBEPCUTET
CTyIeHTTEp1 (pu3uKaHbI 3epTTey/Ie KUl KonaHaabl. COHBIMEH KaTap OYJI KYPBUIFBIHBIH MEKTEII XKaFJaibIH/1a
SKCIIEPUMEHTAI/IBI ACPEKTEPl OHJEYre apHajFaH CXeMachl JKOHE OpBbIHJAAy Ke3CHJEpi KapacThIPbUIFaH.
Y CBIHBUIFAH 3€pPTXaHANbIK JKYMbICTApFa apHajJfaH KOHJABIPFbI apKbUIBI KONTETeH IaYMKTEpAiH, MarHHUT
OpICiHIH Ke3/epiH, COHBIH imiHae [enpMronpla KaTyHIKaJapblHBIH JKYMBICBIH MOJENbBICYre MYMKIHIIK
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Oepeni. OKymIbIIap 3MeKTPOMArHUTTIK MHAYKIHSA KYOBUTBICHIH ITaliJaiaHa OTBIPHITI, 36PTXaHAIIBIK JKYMBICTHI
OpbIH/ay OapbIChIHIA OOINIICKTEPAiH KaJbIHIBIFBIH MHKPOMETPJICPMEH OJIICHETIH TANIKICH OJIieH
ayajibl, AMILTUTYIaHbI )KOHE SIIEKTP aybICTIATbI TOKTAP/IBIH KUIUTITIH KAIIBIKTHIKTAH OJIIIeY MPHHIUITEPIMEH
TaHBICAJIBI;, COH/Iali-aK TapauieNb ocTeri 0ip HeMece eKi KaTylIKaHbIH MAarHUT OPICiHIH TapalyblH OIIIeH/Ii.
ByJt sKYMBICTBIH OpBIHAATY OapbIChIHAA MEKTEN OKYIIbIIAPBIHBIH (DHU3MKA MOHIHE JIETCH KbI3BIFYIIBUIBIFBI
apTajabl. ABTOpIAp OCBIHANW 3ePTXAHANBIK YKYMBICTAPIbI MEKTENTEr (PU3MKA KypChIHA CHTI3y KaXeTTIiriH
JONEIACH L.

Tyitinai ce3mep: npakThkara OarbITTAIFaH, 3ePTXAHAIBIK MPAKTHKYM, 3JCKTPOMATHUTTIK WHIYKIIWS,
[enbMroNbIl KaTyIIKaaapbl, aiHBIMAIIBI TOK.
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ORGANIZATION OF PROFESSIONALLY DIRECTED LABORATORY WORK IN THE
SECTION “ELECTRODYNAMICS” IN THE SCHOOL PHYSICS COURSE

Abstract. The article deals with the problem of professional orientation of teaching physics to students
of the profile class of natural and mathematical direction. As one of the approaches to solving this problem,
we propose the use of laboratory works of practical orientation, used in the study of physics by students
of technical universities, which are processed under the program of the school course of physics. The
scheme of installation and stages of performance of this work and processing of experimental data in the
conditions of school is considered. The proposed installation for laboratory work allows to simulate the work
of many sensors, sources of magnetic field, including Helmholtz coils. Students, using the phenomenon
of electromagnetic induction, in the course of work measure the thickness of the part with the accuracy
provided by micrometers, get acquainted with the principles of remote measurement of the amplitude and
frequency of electric alternating currents; and measure the distribution of the magnetic field created by one
or two coaxial coils. It is noted that the implementation of this work is of interest to students and increases
the General interest in the subject of physics. The introduction of such works in the school physics course is
highly desirable

Key words. practical orientation, laboratory practical work, electromagnetic induction, Helmholtz coils,
alternating current.

Beenenue. OnqHuM U3 YCJIOBHH OOECIEUEHHs YHAIIMXCSl CTAPLIMX KJIACCOB INIYOOKMMH U HPOYHBIMU
3HAaHUSIMU 110 (PU3UKE, a TAK)KE YMECHUSIMH HCIIOIb30BaTh 3TU 3HAHUS B NPO(EeCCHOHAIBHON NESITEIbHOCTH
SBJSICTCS. OpraHU3alMs JESITEIbHOCTU IO BBIIOJIHEHHIO CUCTEMBI MPO(QECCHOHAIBLHO OPHUEHTHUPOBAHHBIX
naboparopHbIX padot 1o ¢usuke [1]. Boimonuss Takue paboThl, yuyamuecs onepupyoT HOHATHAMH, KOTOPbIE
BXOISIT B COCTaB MPO(ECCHOHANBHON KYJIbTYPBhI criennanucToB. [locnennuil daxr, Ha Hawl B3I, Oyaer
CIOCOOCTBOBATH MOBBILICHUIO HHTEPECA yUAIIUXCSI CTAPLIMX KJIACCOB K U3yUCHUIO TpeAMeTa QU3HKH U Ooiee
MIPOYHOMY M OCMBICJICHHOMY YCBOGHHIO MaTepHaia o (U3uKe, TaK U MOHUMAaHUIO BXKHOW ponu (GU3HKU B
ux Oyayieil mpoeccuoHaIbHOM AesITeNbHOCTH.

Baxmueiiieit 3anaueit o0yueHus Gpusnke B LIKOJIE sBIsiCTCS GOPMHUPOBAHHUE HABBIKOB pabOThI ¢ NpUOOpamH,
1 MX MCIIOBb30BAHMS ISl PEIICHHSI IPAKTUUECKUX 3aa4 X OCMBICJICHHOTO IPUMEHEHHMS (QyHAaMEHTaIbHbIX
3akoHOB (u3uku. OAHAKO CyllecTByloue jJadoparopHble padoOThl MO (QU3MKE M, B YACTHOCTH, IO TEMeE
«QJIEKTPOMArHUTHAsE MHIYKUMsD) [2] Janeku OT MHTEPECHBIX AJISl YHalMXCsl HAaIISIAHBIX, MOJE3HbIX 3a/ad,
CBSI3aHHBIX C M3MEPCHMSMH BAXKHBIX IapaMeTPOB TEXHUKH, HCIOJIB3YeMOW B IIOBCEIHEBHOH IKHU3HH.
3T1OT Tpolen MOXHO BOCIOIHHUTH, UCIIOJNB30BaB B MIKOJBHOM Kypce (U3MKHM OOraThlii ONBIT CO3AAHUS
n1a00paTopHBIX pabOT MPAKTUUECKON HAIPABICHHOCTH ISl CTYICHTOB TEXHHYECKUX YHHUBEPCUTETOB [3-5].
JlOCTYIIHOCTB AJIEKTPOU3MEPUTEIILHBIX TPUOOPOB IS IIKOJ 00JIeryaeT peLieHue 3Toi 3a1a4un.

[Ipu u3ydeHun paszaena «3JIeKTpOMarHuTHasI HHAYKIHS» HEOOX0IUMO CO3/1aBaTh JIaO0paTopHbIe paboThI,
B KOTOPBIX (yHAaMEHTaJbHOE (PU3MUYECKOE SIBICHHE H3Y4aeTCsl Ha HAIIAHBIX YCTaHOBKaxX OJIM3KUX IO
KOHCTPYKLMHU K COBPEMEHHBIM JaTYMKaM JJIsl U3MEPEHHs HEPEMEHHOIO MAarHUTHOTO MHOJIS, MePEMEIICHHH,
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CHJI, MOMEHTOB, JaBieHUH. Takue JaTankn, OCHOBAaHHbIC Ha SIBICHUH 3JICKTPOMAarHUTHONH MHYKIINH, AKTUBHO
UCTIONIB3YIOTCS B COBPEMEHHOW TexHuke. M3ydenne (us3nku Ha MOAOOHBIX yCTaHOBKAaX COOTBETCTBYET
OHOMY W3 OCHOBHBIX NPHHLMUIOB 0Opa3oBaHMA O MPAKTHYECKOH M, B YaCTHOCTH, NMPO(dheCcCHOHATBHON
HaIlpaBJIeHHOCTH O0yUYCHHS.

B nanHoOli crathe paccMaTpHMBAIOTCS PE3YNAbTAThl aJalTHPOBAHUS K YCIOBHSAM CPEIHEH MIKOJBI
nabopaTopHOi paboTHl [6], B KOTOPOH sIBICHHE 3JIEKTPOMArHUTHON WHIYKIIMMA M3y4aeTcs Ha YCTaHOBKE,
KOHCTPYKTUBHO OJIM3KOM K COBPEMEHHBIM H3MEPUTEIbHBIM YCTPOHCTBAM.

Llesib cTaThbM — ONIUCATH PE3YJIBTAThl BHEAPCHNUS alallTUPOBAHHON K YCIIOBHSIM CTAPILIUX KJIACCOB CpeIHEH
LIKOJIBI JIAOOPAaTOpHON paboThl, MOCBSAIMICHHONW HM3YYEHHIO 3aKOHA 3JIEKTPOMArHUTHOW HMHIYKLMH U €ro
MPUMEHEHUH JUIsl TOYHOTO N3MEPEHHS MIEPEMEILCHUN U UCCIEI0BAaHMS ITPOCTPAHCTBEHHOTO paclpeae/IeHUs
MarHUTHOTO TIOJISI, @ TAK)KE PACCMOTPETh OCOOCHHOCTH YCTaHOBKH, IPEIHA3HAYCHHON ISl €€ BBIIOJIHCHHUS
YYaIIMMHUCS CTapIInX KJIacCoB.

Onucanue J1a00OPaTOPHON YCTAHOBKH. YCTAaHOBKA COICPKUT JIBE HEMOIBM)KHBIE COOCHBIC KATYIIKH,
CO3JIAIOLIHE IEPEMEHHOE MarHUTHOE T10JI€, ¥ MOJBIKHYIO KaTyIIKY, CIIOCOOHYIO MEepeMeIaThbcsl BIOIb 3TOH
ocu (puc. 1) u BeipabarbeiBath D/1C 371€KTpOMarHUTHONH MHIYKLIUH.

Teopust paboOTHI CBA3aHA ¢ U3YUYECHUEM 3aKOHA AJIEKTpoMarHUTHOW MHAYKuuu [7-11]. SAC nnaykuuu &,
BO3HMKAIOLIAs B MOJBM)KHON KaTyIIKE, paBHA B3STOH ¢ 00paTHBIM 3HAKOM MTPOM3BOAHON MarHUTHOTO MOTOKA
® 1o Bpemenu 7:

g =—D'(7). (1)

3necs D — MOTOK BEKTOpa MATHUTHOM MHAYKIMH B, co3naBaeMslit OXHOM MM ABYMSI HETOXBIKHBIMI
KaTyIIKaMH 4Yepe3 MOBEPXHOCTh OCHOBAHMS MOJABMKHON KaTymikd. [Ipyn M3MEeHEeHNN TOKa B HETIOJIBHKHBIX
KaTyIIKaxX WIA U3MEHEHHWH TOJIOKEHUS MOABIKHOM KaTyIIKe M3MEHAETCS TMOTOK, MPOXOISIINN depe3 ee
OCHOBaHHE.

[Ipu mogkITrFOYCHUY OQHON W3 HETIOABMKHBIX KaTymiek (/ wim /') kK reHepaTopy IepeMEHHOTO TOKa B HEl
MPOTEKAET TOK 1 1= 1 Im Sil’l(COl ). Torza B MOABHKHOM KaTyIke 2 MOTOK OylIeT U3MEHSITHCS 110 3aKOHY

D, (1) =const - 1,(t) = const -1, sin(wt), )

rae const — xod3huimeHT, 3aBUCIIIUI 0T (OPMBI, KOJTMYECTBA BUTKOB M B3aUMHOTO PACIIOIOKEHHUS
karymrek (7, 2, 1"). U3 popmya (1) u (2) nomyuaem s C unaykiuu €, B koHType 2 hopmyty

&,(t)=—®" =—const-w-1,, cos(wt) =—¢,, cos(wt)- 3)
X
3 —_—
- B 7 10 |4\
|_![ WY Y Sl : 1]
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Pucynok 1. Cxema 1abopaTtopHO#l ycTaHOBKH [5]

Cornacao ¢opmyne (3), ammuuryga BoszHukatomeil O/IC &,,, B NOABMKHOM KaTylIke 2 3aBHCUT OT
amMruTyasl Toka | m B HETIOJBUKHOM KaTylIKe, B3AMMHOTO PAclonokeHus Karymek (/, 2, /') n 4acToTsl
MEPEeMEHHOTO TOKa (0. DTO JaeT BO3MOXHOCTh OMNPEICIUTh OIHY W3 3TUX BEIUYMH, 3a(UKCHPOBAB
ocranbHble. CXeMa, TI0 KOTOpOH paboTaeT jJaHHas JabopaTopHas YCTaHOBKA, SBJSETCS OCHOBOM MHOTHX
COBPEMEHHBIX H3MEPUTEILHBIX MTPUOOPOB: IEKTPOHHBIX MUKPOMETPOB, H3MEPUTEIICH CUIIBI WIIH JTaBJICHUS
(Ipu MCTNONB30BAHUU JOMOMHUTEIBLHON IPYXUHBI WM MEMOpaHbI), aMIIEPMETPOB TMEPEMEHHOIO TOKa,
4acTOTOMEPOB M YIJIOMEpOB. Takue MpocCThie YCTPOHCTBA OONAAOT OYEHb BBICOKOW TOYHOCTBIO H

YYBCTBUTCIIBHOCTBIO. K MpUMEepy, CMCUICHUEC MOKHO HU3MEPATH C MOIrpCIIHOCTBIO 10 ,I[OJICﬁ MHKPOMETpa
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C TIOMOIIBIO ONMHCAHHOHN 1TabOpaTOpHON YCTaHOBKU. Pe3ynbraTbl M3MEpEeHHUHl MONydyaroTcs cpasy B BHJE
ANEKTPUUECKOTO CUTHAJA, YTO 00JIer4aeT aBTOMATH3alHI0 U3MEPEHUH.

SICHO, YTO TakUM CHOCOGOM MOXKHO ONPEAENATb M OTHOCHTENIBHBIC M3MCHEHHs aMIumTymsl [, B
yAaJleHHOM KOHTYype /.

C moMo1Ibio JaHHOH J1a00paTOpHOM pabOThl MOJKHO PELIUTh BaXXHYIO IJIS1 MPAKTHKH 3a/1a4y U3MEPEHUS
MarHUTHOW MHIYKIHMU HEOJHOPOJHOTo mois B(X), co3naBaeMOro KOHTYpOM (MJIM MX CJIOKHOW CHCTEMOI).
Jis 3TOTO0 HEOOXOAWMO TIOABIDKHYKO KaTyIIKY CJAeNarh “MpoOHON”, T.e. JOCTATOYHO MAallbIM KOHTYPOM.
Torna BEeKTOp MarHUTHOM WHIYKIHUH El ( x), CO3/1aBa€MbIl HEMOJBM)KHOM KaTylmIko / B KaXKJIOW TOYKE
[IOBEPXHOCTH OCHOBAHMSI MOIBI)KHOW KAaTyIIKH 2, MOXKHO OBIJIO CUMTaTh INPUMEPHO HOCTOSHHBIM. [lpn
nojade Ha HENMOXBWKHYIO Karymky / mepemennoro toka [, =/, sin(@t) moxyms sexropa B, (x,f)
u3MenseTcs kak B, (x,1)= B, (x)sin(@t), nockonbKy MarHWTHAsE HHAYKLHsL IPONOPLHOHAIBHA TOKY,
nopoxjaronieMmy Maruutoe none. Cnenosarensro, IC MHIyKIMH B NPOOHOM KOHTYpE IJIOMIAJbIO S
MOXeT OBITh BBIPaXKEHA Yepe3 BEKTOP MarHUTHOW MHIYKINH CIIEIYIOUIMM 00pa3oM

&,#)=—D =-S-B'(t)cosa =—S-w- B,,(x)cos(wt)cosa, “4)

__ M OHA OKa3bIBAETCA NPONOPLUOHATILHON B1 m (x)cosa. B a1oii popmyne QL — yron MexIy BEKTOPOM
B1 (x,t) uHOpMabiO 71 KIUIOCKOMY KOHTYpY 2. Y13 opMyiibl (4) BUIHO, 9TO M3MEPEHHUE BETUUMHEI B1 (x)
cBomutcs K m3Mepenuto DJIC €, . DTo mo3BOMAET OYE€HB MPOCTO MOTyYaTh pacipeaeieHue MOIY/IS BEKTOpa
WHIYKIUU MATHUTHOTO TOJIS, €CIU yrosl O ocTaeTcs HeM3MEHHbIM. Takue u3MepeHus HyKHbI A7 IPOBEPKU
OJTHOPOJITHOCTH MarHUTHOT'O MOJISl WJIA UCCIICIOBAHUS 3aKOHOMEPHOCTEH U3MEHEHUS TOJIsl B TPOCTPAHCTBE.

CormitacHo ¢dopmyre (4) amruntyna waaynupoannoin J/1C &,,, 3aBucutr or ymia O. DTO MO3BOJISET

OIpPEAC/IAATE OPUCHTAIUIO BCKTOpAa MHAYKIIUU B NEPEMCHHOIO0 MArHMTHOTO TIOJid C TOMOIIBIO Hp06HOI‘O
IJIOCKOT'0 KOHTYpa, NpEACTaBJIAOIas coboit MaJ'IeHI:Ky'IO KaTylIKy, KOTOPYIO MOXKHO II€PEMEIIATh BOKPYT

xarymku /. Eciu HOpManb 72 mepreHuKy/spHa B ( B JISKUT B IJIOCKOCTU KOHTYPA), HHIyLIUPOBaHHAs
OJIC &,,, Oyner paBHa HYJIO. [Ipu napaniensHOCTH BEKTOPOB B M 71 BeIMYUHA &,,, OyIeT MakCHMalbHa.
Hanpasnenue Bektopa B coBnajiaeT npuOIM3UTENBHO ¢ HANpaBieHHEM HopMaau /1, ecii, MOBOpaunuBas

KOHTYpP Ha pa3HbIC YIJIbl, MbL ,Z[O6I/IJ'II/ICB MakCumMmyma 82 m- YtoOBI TOUHEE OMpeACIUTbL OPUCHTAIIUIO BEKTOpa

B B SaHaHHOﬁ TOYKE CJICAYCT ONPCACIINUTD ABA TAKUX IMOJIOKCHUS IIIIOCKOCTU HpO6HOI‘0 KOHTYpa B ,HaHHOﬁ

TOYKE, KOTOPBIE 00€CIICYNBAIOT PABEHCTBO HYJIIO BEIMYMHEI &,, . BexTop B rapaJijIeJIeH JIMHUY ITEPECEUECHUS
3THX JBYX IUIOCKOCTEH, OOECIEYMBAIOIIMX PAaBEHCTBO HyMO &,,. Ilenenranms panmonepenaramkon
OCYIIECTBIISIETCS PUMEPHO TAKUM K€ CIIOCOOOM.

W3mMepenne yri10B IOBOpOTA AeTasei 000pymoBaHus TaK Ha3bIBAEMBIM HHTyKITHOHHBIM METOJIOM OCHOBaHO
HanpumeneHne popmynsi(4).[logBmkHaskarynrka2 (MpOOHBIIKOHTYP ), 3aKpeTUIeHHAs HATIOBOPAY U BAIOIIIEHCS
JIeTaldl yIIoMepa, PeruCTpUpPYEeT MAarHUTHOE I0JIE HEMOABM)KHOM KaTylIKW. BemnuuHa peructpupyemoin
ammumatyael IIAC &,, = const - COSO mpu (PUKCHPOBAHHBIX IOIOXKEHUM LIEHTPA TMPOOHOTO KOHTypa M
BCJIMYHUHAX O U ] Tor;[ayron MOBOPOTA ONPENCIISICTCA paBEHCTBOM O = AV'CC OS(8 / const ) na =0
npu BBIHOJ'IHCHI/II/I ycnoBus €,,, / const =1, [TorpemHocTs onpeneneHus yriia noBopoTa ONpeaeseTcs

BBIPKEHUEM oa = (X'(82m)582m = (582m /COI’ZSI) / \/l - (82m /COI’ZSI) . OHa MMHHMMAaJbHA NPHU
o =90°%amnpu & = 0 oua ouens Benmka.

IMonpodHoe onmcanme JaGoparopHoii ycranoBku. Ha pucynke / mpuBeneHa cxema J1adOpaTOpHON
YCTAaHOBKH, B KOTOPOI Ha CTaHMHE 3 ’KECTKO 3aKPEIUIEHbI OJJUHAKOBBIE COOCHBIE KaTylIKu / U [' U MeXIy
HUMH BJIOJb 3TOW OCH MOMKET IepeMellarhcsi MOABMKHAs HeOoJbIIas coocHas ¢ HUMH Karymka 2. C
MTOMOIIIbI0O MUKPOMETPHUUYECKOTO BUHTA 4 C IIaroM / MM OCYIIECTBIISIETCs IepeMeleHne KaTyIKH 2. 3a30phbl
1 TIO(TH YHUUYTOKAIOTCA MMOCTOSHHBIM MPUKHMOM C MOMOIIBIO TPYXHUHBI 5. KileMMBbl /K — 6K KaTymiek
1, I', 2 mO3BOJIAIOT COEAUHATH UX JPYT C JIPYrOM M C UCTOYHHKOM MEPEMEHHOTO HAIPSHKEHUS! — 3BYKOBBIM
reneparopoM (31°) 6 u uzmepuTenbHBIM pudopoM — udpoBbM BoisTMeTpoM (LIB) 7. Bonbmoe BxonHoe
conporusienue LB mo3somser m3mepars DJC uuaykuuu € Oe3 BBEACHHs MONPABOK Ha BHYTPEHHEE
COIIPOTHUBIIEHUE KaTyIlIeK.

YcTraHoBKa MO3BOISIET U3y4aTh SBIEHHUE AIEKTPOMarHUTHON MHIYKIIUH B TPEX CIIydasix:

1) MarHuTHOE TOJIe CO3/1aeTCsl OHOM M3 JIByX HEMOABIKHBIX Karymiek (/ wiu 1');
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2) MarHATHOE T10JI€ CO3aeTCs IBYMS [IOCIIEI0BATEIbHO BKIIIOUEHHBIMH HETIOBIKHBIMY KaTyIukamu (/ 1
1"), co31aI0IIMMU COHANPABIICHHBIE TOJIS;

3) MarHUTHOE I0JI€ CO3JAETCs ABYMsI OCIIEJ0BATEIbHO BKIIOUCHHBIMU HEMOABMKHBIMY KaTymkamu (/ u
1"), co31aI0MKMU TPOTHBOIIOJIOKHO HAIPABJICHHBIE MOJIS.

Bo Bcex cmyuasx maayuupyemas OJC peructpupyercs NOABM)KHOM KaTyIIKOM 2, M 3aBUCUT OT €€
MTOJIOKEHHUS.

OpnHa KaTynika co3/1aeT OYeHb HEOJHOPOJHOE IT0JIe B1 ( x) Ha cBoeill ocu (cM. puc. 2, a). Takast cuIbHO
HeNMHEHHas 3aBUCHUMOCTb B, (Xx) ocnoxnser kanuOPOBKY MPUGOPOB.

Hcnonbs3zoBaHne cOCTaBHOTO KOHTYpa /+/' MIMPOKO UCIIONB3YETCS Ha MPAKTHKE.

Paccmorpennslii B cimyuae 2 KOHTyp [+/' sABnsieTcsl KaTyllkamMu [eiapMrosblia, CO3JAIOUIMMH Majo
H3MEHsoLeecs Ha UX OCH MOJe B1 (x) (cM. puc. 2, 6). Co3naBaeMoe KaTyIIKaMHU II0JIE OKa3bIBAETCS
CPaBHHUTEIBHO OJHOPOIHBIM, OCOOCHHO B 3HAYMTENBbHOW MO 00beMy oOyacTu BOIM3M OcH KOHTYpoB /, I',
2 ¥ IPUMEPHO Ha OIMHAKOBOM PACCTOSIHMH OT KOHTYpoB / m [’ (cM. puc. 2, 0). Takue KaTyIIKu MIHPOKO
UCTIOJIB3YIOTCSl HA MIPAKTUKE, HAIPUMEP Ul KOMIIEHCALMU BHEIIHETO MAarHUTHOTO TOJISI B U3MEPUTEIbHBIX
YCTaHOBKAaX, K KOTOPbIM HEOOXOJMMO 00eCeYnTh CBOOOIHBIN JOCTYII CO BCEX CTOPOH.

PaccMOTpeHHbI B ciiyuae 3 KoHTyp /+/' MO3BONSET MOdydaTh 3aBUCHMOCTh B, (x), makcumanbHO
NpUOIIKEHHYIO K JIMHEHHOH (cM. puc. 2, ¢). CieayeT 3aMeTUTh, YTO NPUONMU3UTENBFHO B CPeJHEN TOYKe
B1 (x) OJIM3KO K HJIIO M U3MEHSET 3HAK, TIOCKOJIBKY B 3TOM MeCTe MeHseTcs pasa notoka @ u OJIC £, na .
Jlesee a0l TOuKH (cM. prc. 1, Touka §) TOTOK OT KaTyIIKH / TIPEBOCXOANUT IMPOTUBOTIOIOKHO HAITPABICHHBIN
MTOTOK OT KaTyIIKH /', a mpaBee dTOH TOYKN — HA000POT, TOITOMY PE3YIIBTHPYIOIINH ITOTOK OT KaTyriek / u /'

MeHseT HampasiieHue, a ¢ HuM u JJIC &,. B HacTos1Iee BpeMst Takast cxeMa COeIMHEHUs KaTylleK sBIseTCs
WU3MEPUTETHHON TOJOBKOH MHOTHX JATYMKOB MallbIX CMEIICHUH, 00ecneynBalonInX TOUYHOCTh U3MEPEHUH B
JIOJIM MUKPOMETpA.

[IpoBeneHus onmMcaHHBIX BBIIIE HW3MEPEHHH TpeOyeT MOCTOSHCTBA 3a()MKCHPOBAHHBIX IApaMeTpOB,
HampuMep, YaCTOThI X aMIUTUTY/bI IOAaBAEMOT0 Ha KOHTYP / (win /+1]") CHHYCOMAAIbHOTO HAIPSHKEHUSL, IS
4ero HeoOX0oIUM CTaOMIIBHBIHN 3ByKOBOH reHeparop. J/1C B koHType 2 nzmepsieTcs HH(QPOBLIM BOIETMETPOM,
HUMEIOIIUM BBICOKYIO TOYHOCTh M OYCHb OOJBIIOE BXOAHOE CONPOTHBIICHHE. DTO TO3BOJSET MpeHeOpedb
SIBTICHUSIMU CAMOUWHAYKIMH B KOHTYype 2.

i 29 3@

B;(x)

i

[ {7
]

NG

R

Pucynok 2. 3aBucumocts B, (X) (creBa) u KapTHa CHJIOBBIX JTMHAMI BEKTOPA MATHUTHOM HHKLHH

B, (X) (cmpaBa) m1s cirydaeB OMMHOYHOTO KOHTYpa (a), KaTylIek KOHTypa /+1’, COeIMHEHHBIX KaK
KaTyIku [enbMromnbua (6), Karymek KoHTypa /+1' coeJMHEHHBIX BCTPEYHO (6)
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IMocnenoBaTebHOCTH BHINOJTHEHHE IKCIIEPUMEHTA. DKCIIEpUMEHTalbHAs pad0OTa y4allerocs MOKeT
CoJZlepXKaTh JO CEMU 3a1aHUM.

B 3amanum 1-3 ygammecs u3ydaroT paclpelesieHUus MarHUTHOTO MOJIsl Ha OCH, Ha KOTOPYIO HaHW3aHbI
KaTyLIKH B TPEX OMHCAHHBIX BBIIIE CIIydasX:

1) MarHUTHOE TI0JIe, CO3/IaBaeMOE OJJHOM M3 ABYX HEMOABIKHBIX Karymiek (/ mim 1');

2) MarHUTHOE TI0JIE, CO3/1aBaeMOe JABYMsl [TOCIIEI0BATEIbHO BKIIOYCHHBIMU HETIOJBIKHBIMU KaTylIKaMU
(/ m ') c conanpaBiIeHHBIMU TIOJISIMH;

3) MarHuTHOE MOJie, CO3/1aBacMOe JIBYMS IIOCIIEOBATEIbHO BKIIOUEHHBIMHI HETIOABHKHBIMH KaTYIIKAMHU
(/ m I") c IPOTUBOIIOJIOKHO HANIPABIEHHBIMH MOJISIMH.

Bo Bcex Tpex cmyuas LB moaxmowaercs Kk KaTymke 2, a cama KaTyllka 2 IepeJBUIaercs
MHKPOMETPHYECKHM BUHTOM C 11arom 2 MM. Pesyisrarsl nsmepenus nnayumposantoit J1C g, = U, ( xl_)
Ha Karyuke 2 3aHocstcs B Tabnuiy 1. Bo Bcex Tpex 3aiaHusIX 4acTOTa ¥ BBIXOJHOE HANPsDKEHUE FeHepaTopa
yCTaHaBIMBACTCS (PUKCUPOBAHHBIMH.

Tabmuua 1. [Tokazanus BoJIBTMETpPA, ONyUEHHbIC B 3a1aHusIX 1 — 3.

Homep Touxu i X, MM — — _
p , g, =U,(x,), g, =U,(x,), g, =U,(x,),
MB (st 3amanms 1) MB  (mist 3aganus 2) MB  (mmst 3amanus 3)

CreztyeT yuecTh, 4To B TPEThEM 3aJaHHH HPHOIM3UTENbHO B cpeHeii Touke (rae U, (X) 6musko K Hyimo)
HEOGX0AMMO OMEHSITH 3HaK [, (x), mockombKky B 3TOM MecTe asa notoka @, u OJIC €, M3MEHSIOTCS Ha
7. Jleee 3To# ToukH (cM. puc. 1, 2) HOTOK OT KaTylKH / IPEeBOCXOAUT MPOTHBOIOIOKHO HAIPaBICHHBIH
MTOTOK OT KaTyIIKH /', a paBee dTOH TOUYKN — HA000POT, TOITOMY PE3YIIBTHPYIOIINH IMOTOK OT KaTyriek / u '
U3MEHSET Hanpasienue, a ¢ aum u J/IC &,

B 3agannu 4 ucnonb3yeTcs TpeTui cirydail coelMHeHus KaTyiiek / 1 /' 1 u3MepeHus TOJMIIUHBI 1€TajH.
B 5TOM 3a1aHMH HCTIONB3YIOTCSI BCE COCAMHEHMS KaK B 3alaHUU 3. YCTaHOBUB KaTyIIKY 2 TPUOIM3UTENBHO Ha
2mm nesee cpearedt Touku (rae U, ( x) = 0), yuauiuecs u3MepsIOT U 3aIUCHIBAIOT MOKA3aHUE BOJIBTMETPA

U 2, 06o3naumB ero kak U o- AKKypaTHO OTTSHYB IPYKMHY PyKOATKOHM 9 (cM. puc. 1) u BcTaBus B

M3MEPUTEIBHBIN 330D () U3MEepIeMYyI0 JeTalb A , 3AITMCBIBAIOT TOKa3anue BonbrMeTpa U/, 0603Ha4uB €ro
kak U 4 110 9THM JaHHBIM y4YaIuecst ONpPEACISIOT pasMep ACTAIN IPH 00paboTKe JAHHBIX DKCIICPUMEHTA
(cM. HIDKE).

B 3aganum 5 u3ydaeTcst BIMSHUE YacTOTHI V' HA TOYHOCTH M3MEpEHUs B 3ajannu 4. Bece coeqmHeHMS
WCTIONB3YIOTCST Kak B 3amaHuu 3. Karymky 2 ycTaHaBiawBaioT Ha 4 MM OT cpemHedl Touku. M3mepstor
Y 3alHUCBIBAIOT TIOKA3aHUs BOJIBTMETpA MpHU ABYX paznudHblx dactoTax: 800 I'm m 900 ['m. Beraucnsercs
BEJIMYMHA KV, XapaKTepu3yrollias BIUSHIE U3MEHEeHHs 4acToThl Ha usmeHenune J/1C, mo dpopmyre

K, =[U,(900)—U,(800)]/ (900 —800)-

3ametuM, uTo 3aBUCUMOCTH DJ[C OT V MOKET ObITh UCIIOIB30BAHA JJIsI U3MEPEHHUS YaCTOThI IEPEMEHHOTO
TOKa.

B 3amanuu 6 uzyyaeTcst BIUSHUS HECTAOUIBLHOCTH HAMPSDKEHUS T€HEPaTopa Ha TOUHOCTh U3MEPEHUS B
3amanun 4. Bee coennHeHus UCTIONB3YIOTCS Kak B 3afaHusxX 3-4-5. Karymky 2 ycraHaBinBaioT Ha 4 MM
OT cpenHel Touku. M3MepsIfoT U 3aMUChIBAIOT TOKA3aHUsl BOJBTMETPA MPH JIBYX PA3NMUHBIX HATPSKEHUIX
regeparopa: BblOpaHHOM u Ha 10% Beimie. BBYHCIAIOT OTHOILICHHE BEIHMYUHBI OTHOCUTEIHHOTO
W3MCHECHHSI HANPSOKEHUS BOJBTMETPAa K OTHOCUTEIRHOMY W3MCHCHHUIO HAIPSIKCHHS TeHEparopa:
( AU ) /U, 2) / (AU . /U 1) . DTa BeJIMYMHA XapaKTepU3yeT BIUSHUE U3MCHEHHS HANIPSDKEHUS TeHepaTopa
Ha OJIC karymku 2.

B 3aganuu 7 ydamuecs OnpeeNsioT OpUeHTAIMH BEKTOPa HHAYKINK B mepeMeHHOro MarHuTHOTO 107,
CO3/1aBacMOT0 KaTyIIKOH /, C IIOMOIIBIO0 MPOOHOTO TUIOCKOTO KOHTYpa 2%*.
st aToro moxcoeauHeHHBIA K [[B mpoOHEI KOHTYp 2* mOMeMIaroT B TOYKY / M MTOBOPAYUBAIOT €TO,

noOuBasch MakcuMyMma €, . B 3ToM ciyuae HampaBieHHe HOpMaidu 7 K KOHTYpY 2* naeT mpuOIMmKeHHOe
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HaIpaBJICHUE MarHUTHOW WHAYKUWU B. 3arem, MOOMBIIMCH PaBEHCTBA &£, = 0 mns JIByX OpHUEHTalUN

KOHTypa 2*, yTOuHs0T oprentauio B, Torxa nunus nepeceueHns IIOCKOCTE KOHTypa 2* B IBYX CiIydasix
JIaCT UICKOMOE HarpaBIIeHHE E ITpoBOAST aHATIOT MIHBIC OIIMCAHHBIC M3MEPCHHUSI [T TOYEK 2 U 3. 3aIuChIBAlOT
B OTYET MPUOIN3HTEbHBIC 3HAYCHNS YITIa MEX /Ly HarpasjieHneM B i 0cbio KOHTYpa /, OTMEUeHHO# TIMHHUEi
C—-—Cm puc. 2a, nis Touek 1, 2, 3.

O0paboTka U aHAIU3 Pe3yIbTATOB H3MePEeHH i TPOBOUTCS B HECKOJIBKO ITAIIOB.

1. st 3amanuii 1 — 3 110 TabnuyHbIM JaHHBIM cTposiT rpaduku U, 5 (x). 3ameTnMm, 9TO COIIACHO TEOPHUH,
sapucumoctu U, (X) u B, (x) , HopmupoBaHHbIe Ha COOTBETCTBYIOLIME HM MAKCHMAJIbHBIE 3HAYEHMS Max|
U 2 (x)] m max[ B1 (x)], ROMKHBI OBITH SKBHBAICHTHBL.

2. VI3 rpaduika, MOCTPOCHHOTO B 3aJaHKH 2, ONPEIENAIOT 06acTh u3menenns semmaunsl X, rae U, (X)
, @ 3HAYUT ¥ MHAYKuus moms B (x ) Karymek [ empMromsita, Maino m3MmeHsercs (B mpenenax 10% ot ero
MHHHMAJILHOTO 3HAUCHUs, HAOJII0MaeMoro B cpenHeii Touke § Ha puc.1).

3. 13 rpadmka, mIOCTPOSHHOTO B 3aJJaHUH 3, yJalTueCs OIIEHUBAIOT 001aCTh N3MEHEHHSI BETUIUHBI X, TIIE
saucumocth U, (X) sABNsETCS TUHEHHO.

4. Yyammecs HaXOAT KOTAHTCHC HAKIIoHa S rpaduka 3apucumoctn {J ,( X ), TIOJTy4eHHO# B 3-eM 3a1aHIH

S=Ax/AU,

1o popmyie B Touke, e U, (x) = 0, 3arem no nomyuenssiv B 3a1aunn 4 sHadeHusaM 4

u U o ONPECIISIOT TOJIIMHY JIeTalu d 4 d 4= S (U 4 U 0 ) ITorpentHoCTh U3MEPEHUS CMEILIEHUN Ax
naxonat no popmyne Ax =S - AU, nonaras, uro norpemnocts usmepenns AU » COCTaBIIAICT TIOJIOBUHY
MOCIIETHETO paspsiia Uu(poBOro BOJIBTMETPA.

[Ipu oOcyxaeHnn 310l paboThI C yUaUMHUCS LesIeco00pa3Ho 00CYIUTh CIEAYIOMNE BONPOCHL:

— NPUHIMI U3MEPEHUN aMIUIMTYAbl M YaCTOTHI MEPEMEHHOTO 3JEKTPUYECKOIO TOKA, OZHOPOIHOCTH
MarHATHOTO MOJIS C TOMOILBIO ABJIEHHSI JEKTPOMarHUTHOW HHAYKLINY;

— NPUHINI U3MEPEHNH MepEMEILEHIH, YIIIOB TOBOPOTA JIeTalel MallliH, JaBJIECHUs, CUIIbI C TOMOILBIO
SIBIICHUS 2JIEKTPOMAarHUTHOM MHAYKIIHU.

— c110co0bI CO3/1aHMs KBa3UOAHOPOJHOTO MAarHUTHOTO TTOJIS.

3axiouenne. [Ipennaraemas paOora MO3BOJIET YYalMMCS OCO3HAaTb HECOMHEHHYIO IIOJIE3HOCTb
({yHIaMEHTaIbHOTO 3aKOHA — HIIEKTPOMArHUTHOM MHAYKIUH — ISl PEILICHHUS LIMPOKOTO Kpyra NPUKJIAIHbBIX
TEXHUYECKUX 3allad, CBA3aHHBIX C HM3MEPEHUSIMHU MHOTMX BaKHBIX Ul TEXHUKH IapaMeTpOB B BHUAE
3NEKTPUYECKOI0 CUTHANA, YIOOHOro il AajibHEWIIeld KOMIbIOTepHOH o0paborku. Takxke ywammmcs
CTaHOBHTCSl HOHSATHBIM YCTPOWCTBO M NPHHLUIBI paObOTbl MHOTHMX TEXHMYECKMX AATYMKOB. DTa pabora
COOTBETCTBYET MPHHLUILY CBSI3M OOYYCHHUS C KM3HBIO WM CBSI3M Y4eOHOro Marepuana ¢ NPaKTHKOH,
SIBJISIFOILIMMCSI OJJTHUM M3 PYKOBOSILMX NPUHIMIIOB JUIAKTHKH.

Pabora Owima BHenpeHa B 50 mkone-rumHasuu uMm. A. baiitypcyHoBa r. IlIepiMkeHT. OHa BBI3BIBAaeT
OOJIBIION MHTEpEC yJaluxcs, MOCKOJIBKY OHM BHIST HAaIMISAHOEC NPUMEHEHHE (yHAaMEHTaIbHbBIX 3aKOHOB
(GU3UKYU UIs PELIeHus 3a/1a4 B IOBCEAHEBHON TEXHUYECKON AEATEIBHOCTH.
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QUALITY MANAGEMENT OF EDUCATION BASED ON INFORMATION TECHNOLOGY

Abstract. Today, Kazakhstan, like all mankind, is in search of new forms of its existence, the most
adequate to the modern dynamic state of world evolution and the peculiarities of civilization, spirituality and
culture. Education becomes a way to ensure the existence of society as a society with certain development
goals and a structure associated with them.

The development of the education system today is characterized by a search for new forms and methods
of functioning of the system, an increase in the variability of the types of schools and educational programs.
Positive processes in the development of domestic education are reflected in the decentralization of the
management of general education institutions and the provision of significant autonomy to them, the diversity
of the network of general education institutions, the new content and technologies of general education;
providing students and their parents with the opportunity to choose educational subjects and institutions;
formation of the market of educational services; opportunities for multi-channel and multi-level financing of
educational institutions.

The modern general education school has turned from a closed system into a dialectically developing open
system, which is created by society to perform socially assigned functions and cannot exist independently
of society. The Law “On Education” sets ultimate goals for the school, regulates its activities, but the school
chooses the ways to achieve these goals on its own based on a comprehensive analysis of the state and social
order for educational services, the readiness of the teaching staff to solve these problems, the ability of the
administration to manage the self-development of the school in modern conditions, availability of material
and technical base.

Key words: quality, management, education, based, information, technology.
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*Kazakcran PecryOnukacel EHOEK, XaJbIKThI QJIeyMeTTiK Kopray MunucTpairi, Hyp-Cyiran, Kasakcraw;
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AKINAPATTBIK TEXHOJIOTI'US HETT3IHAE BIJIIM BEPY CAITACBIH BACKAPY

AnHotaums. byriame Kazakcran Oykin amam3aT CHSKTBI ©31HIH ©Mip CYPYiHIH JXKaHa, OJIeMIIK
DBOJIIOIUSHBIH  Ka3ipri JIWHAMHKANBIK KaFJaiblHA KOHE OPKCHHETTIH, PYXaHHAT TICH MOICHUETTIH
epeKIIeNiKTepiHe OaphIHIIa COMKeC KeJeTiH JKaHa HbICaHAaphIH i31eyae. biniM Oepy KoraMHBIH Oenriii Oip
JlaMy MaKcaTTapbl JKOHE COJIApMEH OalIaHBICTBI KYPBUIBIMBI Oap KOFaM PETiHIIEe eMip CYpyiH KaMTaMachl3
€Ty ToCUTiHE aifHaabl.

106



ISSN 1991-3494 1. 2022

binim Gepy »kylieciHiH gaMysl KYHEeHIH jKYMBIC iCTEYiHIH XaHa (opMayiapbl MEH SJICTEepiH i3[IeyMeH,
MEKTeII TypJiepi MeH Oislim Oepy OarmapiaManapblHbIH BApUATUBTLIITIHIH apTybIMEH cumnartanazsl. OTaHabIK
Oitim Oepy/li JaMBITYIaFbI OH YIEpicTep JKalIbl 011iM 6epy YibIMIapbIH OacKapy/bl OpTaTBIKCHI3AaHIBIPYAaH
JKOHE oJlapra eneyii aepOecTik Oepy/eH, Kalmbl OiUTiM Oepy MekeMelepi KeTiCiHiH op TYpPIIIiri MeH OimiM
OepymiH )kaHa Ma3MYHBI MCH TEXHOJIOTHsIapbIHAH KopiHic Tabamel. CTyIeHTTEp MEH OJIapIbIH aTa-aHajapblHa
OKY TIOHJIepi MEH MeKeMeJIepiH TaHay MyMKIHIITiH O0epy; Oi1iM Oepy KbI3METTepi HapBIFBIH KAIBIITACTHIPY;
OitimM Oepy yHbIMIAPbIH KOIl apHaJIbl )KOHE KTl ISHIeilli Kap KbUTaHIBIPY MYMKIHIIKTEP1, OCBIHBIH OapIIbIFbI
OH YZepicTepre *KaTajpbl.

Kasipri xaJtrisl 0i1iM OepeTiH MEKTEI )KaObIK KYHECH TNaICKTHKAJIBIK JaMYIIIbI alllbIK XKYHere alHaIbl.
«bimimM Typanasy 3aH MEKTENTIH alablHA TYNKUTIKTI MIHAETTEP KOWBIT, OHBIH KBI3METIH OaphIHINA PETTEHI],
a1 6uiM Oepy KbI3METTepiHe MEMIICKETTIK YKOHE 9JICYMETTIK TallCBIPBICTHI KSIIEH I Taay HeTi31HIe MEKTE
OyJ1 MakcarTapfa JKeTYIIH KOJIBIH 3 OeTiHine TaHmaiabl. Ockl Mocemenep/li MIeNTyaeri meaarorukaiblK
YKBIM, OKIMIIUTIKTIH Ka3ipri KaFjaidaa MEKTENTiH e3iH-e31 JaMbITyblH OacKapa ailybl, MaTepHajIbIK-
TEXHUKAIBIK 0a3achIHBIH OOnybl —OimiM Oepy YHBIMIApbIHBIH OiliM Oepy canachlHAAaFrbl MEMIICKETTIiK
KBI3METKE JIAHBIHIBIFBIH KOPCETEI.

Tyiiinai ce3nep: cama, MCHEIDKMEHT, O1TIM, HETI3C/ITCH aKmapar, TEXHOJIOTHSI.
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YIIPABJIEHUE KAYECTBOM OBPA3OBAHHMS HA OCHOBE UH®OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUN

Annoramus. Ceronas Kazaxcran, kak ¥ Bce 4elIOBEYeCTBO, HAXOMUTCS B TIOMCKE HOBBIX (popM cBoero
CYIIIECTBOBaHMUsI, HAMOOJIEe aJICKBATHBIX COBPEMEHHOMY JMHAMHUYHOMY COCTOSTHHIO MHUPOBOM 3BOIIOIMH U
OCOOCHHOCTSIM IMBIJIN3AIlUH, TyXOBHOCTH U KyIbTYpbl. OOpa3oBaHHe CTAHOBUTCS CIIOCOOOM 0OECTIeUeHUs
CYIICCTBOBaHUSl 00IEeCcTBA KaKk OOIIECTBAa C OMPEACIICHHBIMU IIENIIMUA Pa3BUTHS W CBS3aHHOW C HHUMU
CTPYKTYpOI.

PazButne cuctemsl 00pa3oBaHWS CETOMHS XapaKTepU3yeTcs ITOMCKOM HOBBIX (OpM W METOAOB
(YHKIIMOHMPOBAHUSI CUCTEMBI, YBEJIIMYCHUEM BapUATUBHOCTH THUIIOB INKOJX W 00pa3oBaTesbHBIX
nporpaMM. TToNOKHUTENbHBIC MPOIECChl B PA3BUTHH OTEUECTBEHHOTO 00pa30BaHMS HAXOAST OTPAKCHUE B
JETICHTPAIIN3allNY YIPaBICHUS 00111600 pa30BaTEIIbHBIMH YU PEIKICHUSIMU KPS0 CTABICHUN IM 3HAUN TEITbHOM
CaMOCTOSITeJIbHOCTH, Pa3HOOOpa3uu CeTH OO0IIe00pa30BaTEIbHBIX YUYPEKICHUIH, HOBOM COJACPKAHUU U
TEXHOJIOTUSAX OOIIero 00pa3oBaHMs;, MPEAOCTABICHUE YUALTUMCS U WX POIUTEIIIM BO3MOXKHOCTH BBIOOpa
YUIEOHBIX ITPEIMETOB M YICOHBIX 3aBeIeHNH; (hOPMUPOBAHKE PHIHKA 00Pa30BaTEIBHBIX YCIIYT; BO3MOKHOCTH
MHOTOKaHaJIbHOTO U MHOTOYPOBHEBOTO (DMHAHCHUPOBAHUS 00PA30BaTEIBHBIX YUPEIHKICHHIA.

CoBpeMeHHasi 001eo0pa3oBaTeibHas IIKOJNA U3 3aKPBITOH CHUCTEMBbI MPEBPATHIACH B JUATCKTHUCCKU
Pa3BHUBAIOIIYIOCS OTKPBITYIO CUCTEMY, KOTOpas CO3/aeTcCsi OOINECTBOM JUISl BBITIOJHEHUS OOLICCTBEHHO
3aJlaHHBIX (DYHKIMHA M HE MOXET CYIIECTBOBaTh HE3aBUCUMO OT oOmiecTBa. 3akoH «O0 00pa3oBaHUNY
CTaBUT NEPC IIIKOJIOM KOHEUHBIE e, peryjimpyer €€ ACATCIbHOCTb, HO IMMYTH AOCTHUXXCHUS OTUX ueneﬁ
IIKOJIa BEIOUPAET CAaMOCTOSITEIBHO HA OCHOBE BCECTOPOHHETO aHAJIH3a TOCYAaPCTBEHHOTO U 00IIECTBEHHOTO
3aKa3a Ha 00pa3oBaTebHBIC YCIYTH, TOTOBHOCTH TPEMOIABATEIILCKUI COCTAB JUIsS PEIICHUS] 3THX 3ajad,
CIIOCOOHOCTh aJMUHHUCTPAIIMU YIPABISATH CAMOPA3BUTHEM IIKOJIBI B COBPEMEHHBIX YCIOBUSX, HAIUYHC
MaTepUaIbHO-TEXHUYECKON 0a3bl.

KuroueBbie cj10Ba: KauecTBO, yIIpaBlieHUE, 00pa30oBaHue, OCHOBA, HHPOPMAILIUsI, TEXHOIOTHSL.

Introduction. The improvement of the educational system is largely determined by the organization of its
management. The fate of education and the development of society as a whole depends on how the problem
of management is solved. The old education management system has been largely destroyed, a new one
is being created, while centralized management is inferior to the independence of regions, districts, and
educational institutions [1].
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The concept of modernization of education determined that the main task of the educational policy is “to
ensure the modern quality of education on the basis of maintaining its fundamentality and compliance with
the current and future needs of the individual, society and the statero Many developed countries are concerned
about the current state of education and are trying to improve its quality. The urgency of the issue is primarily
due to the global problems of mankind, changing living conditions, the requirements of modernity. In order
not to lose the achievements of the school with all the changes in general education, to create conditions
for self-realization and personal development, it is necessary to ensure the management of the quality of
education at all levels [2].

The subjects of the educational process are school leaders, teachers, students, parents. For the coordination
of their actions and the successful achievement of educational goals in optimal ways, it is legitimate to raise
the question of managing the educational process. Management is based on the subject’s systemic knowledge
of how the controlled process proceeds. For this, a monitoring system is being created in schools - continuous
monitoring of the progress of the educational process in order to identify and evaluate its intermediate results,
the factors that influenced them, as well as the adoption and implementation of management decisions to
regulate and correct the educational process [3].

The most important criteria for evaluating the results of a school’s work are: a quality criterion, expressed
in the ratio of the actual results of the school’s activities to the set goals, a model of a school graduate, state
standards, an efficiency criterion, showing the ratio of the results achieved to the time, effort, and other
resources.

Management of the educational process through monitoring the quality of education leads to an increase
in the amount of information necessary for making managerial decisions by tens and hundreds of times.
In this regard, there is a need to use new information (computer) technologies in management activities
and the educational process. The introduction of information technology makes serious adjustments to the
management system, significantly affects the quality of management and education [4].

At the same time, the informatization of education will be able to give the necessary social and economic
effect only if the information technologies created and implemented are naturally integrated into it, combined
with traditional management technologies.

Thus, the research problem is generated by socially significant contradictions between dissatisfaction with
the quality of modern general education, the need for its constant improvement in accordance with the needs
of the individual, society, state, and the real possibilities of the traditional education system to resolve these
contradictions [5].

In the course of the study, we identified the following contradictions between:

- the objective need to process a large amount of pedagogical information in the transition to a student-
centered paradigm of education, management by results and underestimation of the role of computer
technology in solving this problem;

- the leading role of practice (the number of developed software products for education) and the backlog
of theoretical developments on the effective use of computer technologies in management and education (i.e.
their quality);

- wide didactic, analytical, information capabilities of modern computer technologies and insufficiently
clear distribution of functions in the systems “supervisor - computer - participants in the pedagogical process”,
“teacher - computer - student”; [6]

- the presence of a state program to improve the computer base of educational institutions and insufficient
provision of qualified specialists in the field of application of new information technologies in management
and the educational process.

The formulated contradictions served as the basis for determining the research problem: what are the
scientific foundations for designing a conceptual model of school education quality management based on
information technology; what components of education quality management play a key role in improving its
effectiveness; What is the efficiency of using information technologies in education quality management?

The purpose of the study is to develop a conceptual model, a computer information-analytical system, an
automated learning system and a technology for their application to manage the quality of school education
[7].

The object of research is the educational process management system of the school.

Research objectives:

- to study the state of the problem of managing the quality of education in modern conditions in order to
identify significant indicators of the quality of school education and their dependence on the parameters of
the effectiveness of the educational system;
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- theoretically substantiate approaches to solving the problem of quality management of school education
based on information technology;

- to determine, based on the analysis of the educational system of the school, the role and place of computer
technologies in the management of the quality of education;

- develop an information model, conceptual provisions and computer technology for managing the quality
of school education;

- create, test in practice and evaluate the effectiveness of an information-analytical system for managing
the quality of school education and an automated system for teaching the language, taking into account the
psychological and physiological characteristics of students;

- to identify the organizational and pedagogical conditions for the use of the developed concept and
technology in the practice of the educational institution, to prepare methodological recommendations.

The methodological basis is represented by four levels: philosophical, theoretical, technological,
subject-methodical. The philosophical basis was: philosophical knowledge about man as the highest value,
philosophical and anthropological ideas about man as a social being and subject of activity; about the
relationship between theory and practice in the process of human cognition; consideration of management as
a social process in the dynamic relationship of structure and content, function and form; philosophical ideas
about the essence and unity of analysis and synthesis [8].

The theoretical basis was: system-activity, research, anthropological, personality-oriented, cultural,
dialogic, reflexive, synergistic and qualimetric approaches.

Research methods: theoretical analysis of scientific and pedagogical literature, documents; observation,
questioning, interview, testing, scaling, sociometric measurements, quantitative and qualitative analysis of
the results of the educational process of the school, medical diagnostics of the state of health and the level
of physical development of students, ascertaining and shaping experiments; analysis of own management
activities.

Organization and stages of the study:

Stage I (2019) - studying the state of the problem of quality management of the educational process in
theory and practice. The structure, object, subject, goals of the work, methodological and theoretical basis of
the study were determined. The technique of ascertaining experiment has been developed and implemented
in practice, the general hypothesis has been refined.

Stage II (2020) — development of an organizational, managerial and information model for effective
management of the quality of education, development of an automated learning system and an information
and analytical school management system, conducting a formative experiment.

Stage III (2021) - analysis of experimental work, generalization and systematization of the data obtained,
generalization of the experience of implementing, evaluation of effectiveness, clarification of conclusions
and development of methodological recommendations for managing the quality of education based on
information technology.

Results and discussion. Systemically significant indicators of the quality of education (health status, the
level of physical, mental, social and intellectual development of students, the effectiveness of the educational
process, intra-school management, provision) and computer forms of their presentation are determined and
scientifically substantiated for computer formalization and automated monitoring; [9]

Developed and substantiated the conceptual provisions of education quality management based on
information technology, the essence of which is to implement the following ideas: the creation of a school
information space based on a computer network and a single database, integrated automation of channels
for collecting and analyzing pedagogical information, meeting the information needs of managers and
teachers , forecasting the development of a student, a school based on the results of computer monitoring, the
implementation of developmental education technology, the involvement of all participants in the educational
process in management.

An integral system of information and analytical support for intra-school management of the quality of
education based on computer technology has been scientifically substantiated; [10]

Disclosed and theoretically substantiated the essence of an intelligent adaptive learning system that
implements a student-centered approach based on knowledge about the subject, strategies and methods of
teaching, monitoring the psychophysiological and intellectual characteristics of students;

Modern theoretical ideas about the functionality and role of information technology in intra-school
management and the educational process have been expanded.

Computerization of school education quality management - a part of a single and integral system of

109



Bulletin the National academy of sciences of the Republic of Kazakhstan

education and educational activities, a purposeful management process that ensures the system integration
of information technologies into the educational process in order to increase its efficiency and is a specially
organized complex of hardware, software, information and computing resources, organizational and
methodological support. [11]

Quality management of school education based on information technology, aimed at the personal
development of students, creating conditions for maintaining health, developing internal potential, self-
realization in real life, is effectively, if reasonably and harmoniously integrated into the traditional education
system, is implemented in a holistic management cycle, which includes monitoring the activities and status of
all participants in the educational process, analysis, adoption of evidence-based decisions, operational control
of the results of their implementation and timely correction; [12]

- computer technology for managing the quality of school education is implemented in an information-
analytical system and an automated learning system and is aimed at expanding the capabilities of the system
of intra-school management and the educational process, transferring them to a new qualitative state by
optimizing the existing channels for collecting information, technological methods of accumulation, storage
and processing credentials, the results of monitoring the physical, educational, social and intellectual
development of students, the psychological state of all subjects and objects of the educational process,
meeting the information needs of managers and teachers, predicting the development of the student, the
school, the formation of control decisions, the implementation of the idea of developmental education based
on individualization, differentiation training, monitoring activities, operational analysis of the results and
their correction throughout the entire period of study; [13]

The developed computer technology allows a systematic, comprehensive approach to solving the problem
of managing the quality of school education in a student-centered approach. It is aimed at improving the quality
of education of students, the effectiveness of intra-school management, the educational process, support and
support services, their interaction and allows you to abandon the creation of additional organizational structures
for managing the quality of education, assign the most labor-intensive work of collecting, accumulating and
analyzing intra-school information to information-analytical system (IAS) of school management.

School management, thanks to a single information space, unites all participants in the educational process
(teachers, administration and support staff of the school, students and their parents). Each user of the system
is vested with obligations for the timely input of initial data and access rights to analytical information
obtained in the process of automated processing of initial data entered by all users of the system. Management
decisions are made promptly as a result of the analysis of all the necessary information and communicated to
the performer without delay (whether it be orders, curricula, schedule changes, individual assignments for the
lesson and homework for students). [14]

The analysis and experience of the practical use of IAS in school management show that the amount of
processed intra-school information increases by 20-30 times in just one academic year. At the same time, the
number of personnel and their workload remain unchanged, and the motivation and quality of work increase
several times. Information on all participants in the educational process and all areas of school life is annually
accumulated in the database and can be used for short-term and long-term forecasting.

The above calculations and the results of many years of work with an automated system for teaching and
monitoring knowledge of the language show that the effectiveness of the lesson really increases several times
due to the fact that all students are involved in the learning process, working at a computer relieves students
of emotional tension, allows complete tasks of the appropriate level of complexity at an individual pace.
Computer learning technology allows you to access reference literature, control the learning process, analyze
mistakes and difficulties, and correct knowledge. The maximum efficiency of computer training is manifested
in self-fixing of the material, conducting control classes, individual and optional classes after school hours
when working in mixed groups of students from different parallels. [15]

Conclusion. The provisions and conclusions of the theoretical and experimental study presented by us
are confirmed by practice and can be recommended for implementation in the activities of general education
schools to manage the quality of education. The developed technologies are aimed at promptly obtaining
objective information, the analysis of which allows managing the educational process based on monitoring,
assessing the level of education of each student, identifying the impact of the effectiveness of intra-school
management, the educational process, and their provision on the quality of the final results of the educational
institution.

Reliability and reliability of the obtained research results are provided with methodological validity and
results of practical research. The methodological basis of the study was the provisions of the system-activity,
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synergetic, reflective, situational, informational approaches and the principles of personality-oriented
development pedagogy. Experimental confirmation of theoretical research is the possibility of repeating
experimental work, the effectiveness of the developed technology, and computer programs in the practical
work of educational institutions of various types.
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TEACHING STUDENTS OF PEDAGOGICAL UNIVERSITIES METHODS OF TEACHING
CHEMISTRY AT SCHOOL

Abstract. Teaching students of pedagogical universities the methodology of teaching chemistry at school
implies mastering modern skills and techniques, chemical terms, school chemistry course. Let’s list the main
chemical terms and concepts used in the media: amorphous substance, analysis, anode, atom, aerosols, metal
ions, catalysts, acid, minerals, trace elements, molecule, etc. It is also useful to study term “nanotechnology”,
which is very relevant in modern conditions. Do not forget about the periodic table of D.I. Mendeleev, the
names of chemical elements, their position in the table. For convenience, you can compile a glossary of the
basic terms and concepts of the school curriculum of inorganic and simple organic substances. Unfortunately,
biologically active substances are unknown to school graduates, because they have a rather complex structure.
Another thing is the knowledge about hormones, the existing scheme of the damaging effect of drugs and the
therapeutic effect of some of the most important drugs. It is well known that the totality of the main natural
and synthetic materials widely used in modern technology and digitalization is not studied at all in modern
schools. Now on the Internet any student can find materials about chemical and technological processing of
substances or their mixtures.

Key words: secondary education, chemistry, pedagogical methods, modern technologies, field of
knowledge, concepts in chemistry, integration, abstract concepts, grade levels, curriculum.
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HNEJATOI'MKAJIBIK BAFBITTAFBI KOO CTYAEHTTEPIHE MEKTEIITEI'T XUMMUA
IIOHIHIH 9 AICTEMECIH OKbITY

AnHoranus. [lenarorukaisik )orapbsl OKYy OpPBIHAAPBIHBIH CTYICHTTEPIH MEKTENTE XUMHUSIHBI OKBITY
onicTeMeciHe YHpeTy 3amMaHayd Jarabliap MEH diicTeMelep/li, XMMUSUIBIK TePMUHICPI UTrepyl, COHai-
aK MEKTEITerl XUMHUS KypChIH UTepyTe TaIIbIHBICTapAbl Olnipesni. biz Oykapanblk aknapar KypaiiapbiHia
KOJIIQaHBLIATHIH HET13T1 XUMUSUIBIK TEPMUHICP MEH YFBIMIAP/IbI TI3IMIIeHMI3: aMOp(THI 3aT, Tajaay, aHOI, aTOM,
a’po30JIbAep, METAIUIbI, HOHJIAPBI, KaTaIH3aTopIiap, KbIIKBLUI, MHHEPAIAAP, MHKPOIJIEMEHTTEP, MOJICKYIIa
xoHe T.0. Kasipri xarai/ia eTe ©3eKTi «HaHOTEXHOIIOTHSD) TEPMUHIH 3epTTey Manaiibl OOJIFaHbIH OineMis.
Mep3simai kecre Typansl ymbiTans3 .M. MenzeneeB, XUMUSIIBIK DJIEMEHTTEPIIH aTayiapbl, OJApAbIH
KecTezieri opHbl. blHFailibl 00Ty YIIIH Ci3 OPraHUKAJBIK €MeC JKOHE KapanmaibiM OpraHHKaJbIK 3aTTapablH
MEeKTen OarJapiiaMachIHbIH HEri3ri TepMUHEP] MEH TY)KbIPbIMIaMaJIapbIHbIH ITIOCCAPUIIH jKacall aaachls.
OKiHilKke opaid, OHOJIOTHSIIBIK OCJICeHAl 3aTTap MEKTell TyJeKTepine Oeirici3, efTkeHi onap eTe Kypaemi
KypbuIlbIMFa ue. Tarbl Oip HOpCe, TOPMOHIAP Typalibl OiiM, €CIpTKIHIH 3USHIBI dCEPiHIH KOJIJaHBICTAFbI
CXEMachl JKOHE KeOip MaHBI3IbI Jopi-IopPMEKTepaiH eMaiK acepi. Kaszipri 3amMaHfbl TEXHOJIOTHSIIAD MEH
TEXHOJIOTHsAa KCHIHEH KOJIAAHBUIATBIH HEri3ri TAOUFU JKOHE CHHTETHUKAIIBIK MaTepPHAIAPIbIH KHBIHTHIFbI
Kazipri mexrenrepne MyiajaeM 3epTTeiIMenTiHI Oenrini. EHI MHTEpHETTEH Ke3-KeNreH OKYIIbI 3aTTapIibl
HEeMece OJIapIblH KOCHAaJapblH XUMMSUIBIK KOHE TEXHOJOIMSUIBIK OHJACY Typasbl Marepuaiapibl Tada
ananpl. ComaH KeHiH KOJIMEH, yize op Typii Kocmajap jkacay >KoHe T.0. eKIHII jKarblHaH, OKYyIUbLIap
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KbIMOAT METaJIIbl ChIHAY, )KYFBIII 3aTTap, Kip *KYFBIII YHTAKTap, KYpFakK Ta3ajay CHSKTHI YFBIMIapMEH TaHbIC
Oonaapl. XKanmel anraHna, MEKTENTETT XUMUSI KypChl MEH XUMUSUIBIK TEPMUHJIEP MEH YFBIMAAP apachlHAAFbI
OaiilaHpICKa KaTBICTHI KOJIAHCHI3 XKaFaai oap.

Tyitinai ce3nep: opra OUTIM, XUMUS, TISJATOTHKAJIBIK diCTEp, 3aMaHayH TEXHOJIOTHsIap, OLTIM caachl,
XAMUSAIAFb! YFBIMIAP, HHTETpanus, 1ePeKci3 YFeIMIap, OKy JACHreilnepi, oKy KOCIaphl.

M. Baiimypar®, P.7K. Mykanosa, O.C. Auknnanze, M.K. Epkn6aeBa, T.A. Aybakupos

HAO «IlaBnonapckwuii neparornueckuil yuupepeurety, IlaBnonap, Kazaxcran.
E-mail: ms.mayra.80@mail.ru

OBYYEHHME CTYAEHTOB IIEJAI'OTHYECKUX BY30B METOJUKE ITPEITIOJJABAHUSA
XUMHH B LIKOJIE

Annoranus. OOydeHne CTYIEHTOB MEJArOTMUYECKUX BYy30B METOAMKE MPEMOJABAHUS XMMHH B IITKOJIE
moaApasyMeBacT OBJIAJICHUE COBPEMCHHBIMM HaBbIKaMU U METOAUKAMH, XUMUYCCKUMU TEPMUHAMHU, a TAKKC
IIKOJIBHOTO Kypc XUMHH. [lepeunciinM oCHOBHBIE XUMUYECKHE TEPMUHBI M TIOHATHS, HCTIONb3yeMbie B CMMU:
amMop¢HOE BEIIECTBO, aHAIIN3, aHOJ], aTOM, a3PO30JIH, MOHBI METAIIIOB, KaTaJIN3aTOPhl, KHCIOTa, MUHEPAITBI,
MHUKPORJIEMEHTBI, MOJIEKYJa U T.A. Takke HeJUIIHUM OyAeT M3yueHHe TePMUHA «HAHOTEXHOJIOTH, OYCHb
aKTyaJbHOTO B COBPEMEHHBIX yCiIoBUsIX. He crout 3a0biBaTh 0 nepuoandeckoii Tabnune .M. Menzaeneesa,
Ha3BaHMAX XMMUYECKHX DJIEMEHTOB, HX MOJIOKEHUH B Tadmuie. Jjist ynoOcTBa MOKHO COCTaBUTD TIIOCCAPHIA
OCHOBHBIX TEPMHHOB W TOHSATHH HIKOJBHON MPOTrpaMMbl HEOPTAHWYECKUX W HECIOKHBIX OPTaHHYEeCKHX
BemiecTB. K cokaneHnto, OMONIOTHYeCKr aKTUBHBIC BEIIECTBa HEM3BECTHBI BHITYCKHUKAM IIKOJBI, TTIOTOMY
YTO OHM UMEIOT JI0CTAaTOYHO CIOXKHOE CTpoeHue. [lpyroe 1eno, 3HaHUs 0 TOPMOHAX, CYILECTBYIONIEH CXeMe
MOPaKaIoIIEero JCHCTBUSI HAPKOTHUKOB M JIEYEOHOTO ACWUCTBHS HEKOTOPBIX Ba)KHEHIIMX JIEKapCTBEHHBIX
npenaparoB. OOILIEU3BECTHO, YTO COBOKYIHOCTh OCHOBHBIX NPUPOJHBIX W CHHTETHYECKHX MaTepHalioB,
INUPOKO HCIIOJIB3YEMBIX B COBpeMeHHOfI TCXHUKE MW TCXHOJIOI'MH, B COBPEMCHHBLIX IHKOJIAX BOO6HIC HEC
mydaercs. Ceituac B UHTepHETE MFOO0N MIKOJIEHUK MOKET HAWTH MaTEPHABI 0 XUMHUKO-TEXHOIOTHIECKON
repepaboTKe BEIECTB WIIA UX CMECEil. 3aTeM U3TOTOBUTH B KyCTapHBIX, IOMAIIHUX YCIOBUSIX BCEBO3MOKHBIE
cMmecu U T.4. C Ipyroil CTOPOHBI, IIKOJILHUKAM 3HAKOMbI TAKWE MOHATHS, KaK poda JparoleHHOro MeTauia,
MoOromue CpeacTBa, CTUPAJIbHBIC TIOPOLIKU, XUMYHNCTKA. B nejaom Ha6H}OILaGTC}I HC6JIaFOHOHy‘lHOC ITOJIOKCHUEC
B OTHOIICHUU CBA3U MCKAY HIKOJIbHBIM KYPCOM XMMHUHN U XUMUYCCKUMU TEPMUHAMUA U TOHATHAMMU.

KuroueBblie ciioBa: cpenree 00pazoBaHne, XUMUS, MEIarOrMYECKIE METO/IbI, COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH,
00JIacTh 3HAHWUH, TIOHATHS B XUMUH, HHTETpanns, abCTpaKTHbIE MOHATHS, YPOBHU 00ydeHUs, yIeOHBIH IJIaH.

The relevance of the topic. Our article reveals the basics of methods of teaching students of pedagogical
universities chemistry at school. The problem is what exactly should be done to enrich the school chemistry
course and in what form it should be done, during the lesson [1, P.351].

Usually, the study of this course named “Methods of teaching chemistry” begins with familiarization with
the educational program. Students compare different models, collect the necessary information, and compare
them. Real application is the last phase of the learning cycle, when students apply the concepts they have
learned to various situations. Using a case study, they answer the questions posed. Then they formulate their
own questions.

The developing system of continuous chemical and pedagogical education imposes new requirements for
the professional training of students (bachelor’s degree, master’s degree, and PhD degree), the method of
teaching [2, P.114].

We would like to notice about the multilingual education in the modern conditions. Multilingual education
is considered as one of the ways to ensure the quality of higher education, which should correspond to the
values, goals and objectives of the students, the labor market of educational services and society as a whole.
The problem of the quality of higher education is provided by the totality of all its components of means
and technologies, used to create the conditions that guarantee the achievement of such level of training
of specialists that meets the standards, criteria or standards, set by the society. The quality of training of
the specialists is achieved with the assistance of the educational system. The trinity of languages at the
present stage is one of the directions of our state’s policy in the field of education and the formation of a
comprehensively developed personality. Multilingualism will expand the mechanism of exchange between
the teachers and students of foreign universities with Kazakh universities.
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Of course, this will directly affect the generally accepted approaches, traditions, standards and features
of training future specialists. At the forefront is creative thinking, tolerance, the ability to respond to social
changes, the policy of ongoing reforms, new requirements. Many specialists, who speak foreign languages
and teaching chemistry, are now in demand abroad, give lectures there, and conduct classes. Every year,
foreign specialists come to our country for international exchange, who trains our students in the necessary
specialties. Of course, the requirements for specialists in terms of methodology of teaching and learning
are increasing. In the context of globalization, education acquires new features, properties; erudition,
multilingualism, etc. are put at the forefront. The training of primary education teachers in the conditions of
multilingualism is reaching a qualitatively new level. Testing and cross-sections of knowledge are conducted
everywhere, which imposes a special responsibility on the students. Professional competencies reflect the
subject-activity component of the professional education. The student is preparing for such activities as:
pedagogical; cultural; educational; research [3, P.369].

The modern system of learning chemistry in English language supposes the new standards, creativity,
deep connection between the teacher and student. Student centrism now is the main part in educational
system. The links between staff and students are very closely and reflect the effectiveness of the activity of
the teachers. Every year the technologies of studying of the foreign languages have changed. Theories and
methods of teaching chemistry are an important innovative academic discipline in a modern pedagogical
university [4, P.340].

In this article the methodological basis is based on the ideas of the teaching students of pedagogical
universities methods of teaching chemistry at school, polylingual approach, revealing the dialogical nature
and multiculturality. The main method was the study of scientific and theoretical materials. The analysis
method was used in the formulation of the proposed new technologies during the independent development,
as well as in the formulation of proposals for the development and adoption in the new circumstances. So
were used the following methods: logical method; system method; legal method; historical method. The
research methodology is based on the dialectical method, freed from materialistic or idealistic monism and
based on the pluralistic, multilinear interdependence of all social phenomena. We also used the method of
dialectical interdependence and interaction of methods: theoretical and empirical, induction and deduction,
analytical, comparative methods. The specificity of theoretical and methodological training of students has
an integrative character and a professional and practical orientation [5, P.285].

The study of the “Theory and methodology of teaching Chemistry” is based on the integration of
knowledge of subjects of humanitarian, cultural, socio-economic, psychological, pedagogical, natural science
fields, as well as on the close connection of theory with the practice of chemical education in modern primary,
secondary and higher schools.

There is quite important to develop the peculiarities of primary school Chemistry teacher training in
multilingual education to the success of the entire learning process. On December 31, 2019, the Government
of the Republic of Kazakhstan approved the State Program for the Implementation of the Language Policy
in the Republic of Kazakhstan for 2020-2025. In the modern world today, there is a clear need to review due
to the short duration of the terms of mastering. Therefore, the issue of the students’ autonomy in studying the
subject and their responsibility for the result of studying has become of particular importance in recent years.
A modern qualified specialist should be able to study independently [6, P.303].

Most scientists understand learning strategies as special actions, behaviors and steps. These strategies
can facilitate the use of the language being studied. In other words, strategies they are learning tools aimed
at the subject of learning. They are necessary for the development of communication skills; it is trivialized
as an aspect of the student’s autonomy. Since graduates of a pedagogical university (bachelors, masters,
and doctors) are included in the near future in educational activities in a market economy and competition,
they should know the didactic, methodological and technological foundations of teaching chemistry; be able
to take into account and use the specifics of these fundamentals of chemistry teaching; possess the ability
and willingness to apply holistically professional pedagogical, didactic-methodical, chemical knowledge [7,
P.121].

A distinctive feature of the current stage of the development of the society is the rapidly unfolding
innovative transformations of various spheres of human life, including social. Society and the state today
require a person to be able to socialize in a rapidly changing society, to possess universal methods of action.
This is one of the reasons why, regardless of the classifications of key competencies, most scientists pay a
significant place to social competence as a readiness and ability for social interaction of the unity of social
adaptation and mobility. Professional and methodological training of students aimed at the formation of
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general cultural, general professional and subject (chemical and methodological) competencies is based on
an integrative methodology [8, P.64].

The disclosure of the content of the “Theory and methods of teaching chemistry” is based on ideas
consistency (integrity training, education and development, the integrity of teaching and learning), the
complexity of applying a variety of teaching tools, as well as the orientation of education (moral, value-
semantic, cultural, patriotic, student-centered, interdisciplinary, research, project activity, socio-practical,
etc.) [9, P.148].

In the field of Chemistry in English, the competence approach has long been reflected (D.K. Sadirbekova,
A.B. Tasova, A.R. Boranbayeva, Sh.T. Shayakhmetova, G.G. Zhusupbekova, A.R. Rymkhanova, Sh.M.
Turebayeva, Zh.A. Abdukadirova, etc.). Innovations in the modern global strategic just preparing students for
real intercultural communication (G.K. Ibragimova, M.K. Bisenbayeva, Zh.M. Saurykova, A.S. Stambekova,
S.M. Kerimova, G.M. Tekesbaeva, Zh.M. Duisebekova, G.E. Kozhabergenova, V.P. Bespalko, etc.).
The importance of the multilingual environment is determined by the expansion of socio-communicative
technologies.

Didactics of chemistry is one of the modern pedagogical sciences with a specific object and subject of
research. On the other hand, the didactics of chemistry is a new academic discipline, the knowledge of which
is necessary for a modern chemistry teacher, bachelors and masters of education (and science), students of the
faculties of Chemistry and Biology [10, P.264].

In the modern conditions the methods of teacher training primary education in a multilingual environment
allow us to understand the specific role of the reforms in the society, its influence into the primary education.
The foreign experience in these field testimonies about the abilities to use creative thinking, case study, brain
storming, etc. in order to achieve high standards of teaching. Recently, the status of a foreign language in the
Kazakh society has changed significantly. In the conclusion we would like to stress that inclusive multilingual
education in primary school show the priority of the foreign languages as well. Primary education with
cognitive flexibility, social integration of language and culture must connect the languages and culture in the
society.

Materials and methods of research. The research uses such methods as historical, system-structural,
comparative-legal, logical, concrete-sociological, complex research of scientific sources, induction and
deduction, and analysis of statistical data. Recently, the problem of standardization became very important.
As it is well-known, the chemistry in English, its communicative competence has diverse components in
its structure: language (linguistic) competence, speech competence, intercultural (socio-cultural, foreign
cultural) competence, compensatory competence.

Research results. In the modern pedagogical school, there are the following famous Russian teachers-
chemists: B.V. Nekrasov, N.L. Glinka, M.H. Karapetyants, S.A. Shchukarev, etc. Our contemporaries in the
field of teaching methodologists are such well-known practices as G.M. Chernobelskaya, D.P. Erygin, O.S.
Zaitsev, N.E. Kuznetsova, M.S. Pak, E.E. Minchenkov, A.A. Makarenya, E.G. Zlotnikov, P.A. Orzechowski
and many others. Foreign teachers of chemistry include L. Pauling, D. Campbell, G. Seaborg. S.G.
Shapovalenko, D.M. Kiryushkina, Yu.V. Khodakova, L.A. Tsvetkova, etc. Moreover, there are the favorite
Kazakhstan’s scholars: J.A. Abilov, S.M. Adekenov, A.K. Baeshova, N.A. Baitenov, A.B. Bekturov, B.A.
Beremzhanov, F.B. Bizhanov, Y.A. Buketov, A.M. Gazaliev, E.M. Shaikhutdinov, A.S. Shayakhmetov, and
others. In the status of many schools has led to the introduction of new curricula.

Currently, the reform of the training system for future teachers involves the use of new approaches, creative
thinking, tolerance, knowledge of foreign languages, etc. Teachers of chemistry should be comprehensively
educated professionals, experienced teachers, have personal qualities. Syllabuses and educational and
methodological complexes of disciplines should clearly reflect the goals and objectives, the policy of
conducting classes and the mechanism for assessing the knowledge of staff. Students are required to fully
master the course, all the necessary subjects in such a way that they can then effectively apply their theoretical
knowledge in practice.

Future teachers of chemistry, basically, will subsequently perform job at the schools; therefore, the
acquired skills and abilities within the walls of educational institutions will allow them to pass on their
experience to subsequent generations of bachelor, master and PhD degree. The professional activity of
specialists in chemistry in the conditions of modern reform and modernization presupposes the existence of
a comprehensively organized educational process, effective cooperation based on the principles of tolerance
and mutual assistance.

In recent years, in order to improve the pedagogical training of teachers of chemistry, a system for
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strengthening this discipline has been developed and introduced into the practice, the interaction of schools
with state agencies has been strengthened, the practice of applying the norms of international humanitarian
law and responsibility for them is being improved violation, the mechanism for bringing military personnel
to various types of responsibility has been specified, control over the execution and responsibility of teachers
of chemistry for the implementation of decisions, orders and directives granted by law has been tightened, the
level of training and education of personnel has been increased, prepared and implemented instructions on
pedagogical work for the teachers of chemistry on restoring knowledge in the troops, modern information has
been organized, timely legal assistance is provided to military personnel, their family members and civilian
personnel (I.V. Agapov, S.V. Aleshin, O.A. Vorobyev, A.A. Balakhovsky, A.V. Drummers, N.F. Kotov, N.S.
Kravchuk, A.V. Barabanshchikov, V.P. Bespalko, V.I. Vdovyuk, V.A. Adolf, etc.).

There are several peculiarities, which are characterizing the procedure of the preparation of the teachers of
chemistry: creativity, tolerance, physical abilities, etc. The educational process is carried out in the unit; the
features of the pedagogical influence for the successful solution of educational tasks, etc.

Professional education and teaching in the higher education universities supposes the flexible contact
between the stuff and future officer, the cooperation and exchange of the knowledge, on the basis of the aims
and tasks.

The main place belongs to the methodic of the lesson: quiz, tests, oral topic, essay, report, presentation,
case study, etc.; these different forms allow preparing well-educated modern teachers of chemistry in the
conditions of the reforms in our society. Moreover, the future teachers of chemistry will share their professional
competency with other teachers.

We would like to remind about the significance and importance of the Concept of the Legal Policy of
the Republic of Kazakhstan until 2030, where was fixed about the preparation of intelligent personnel in all
fields. New model of education is directed to the training of comprehensively educated person.

The process of the preparation of the future officers, in accordance with the policy of reforms in our
society, means the long procedure of training not only in the classrooms, but in the practice also.

Modern requirements for the professional training of chemistry teachers are determined by the components
of the State educational standard of General education, the introduction of specialized education with the
mandatory introduction of elective courses, the variability of school curricula.

Conclusion. Our research is an examination of the problem of the methods of teaching chemistry in
pedagogical science that studies the content of school the process of mastering the subject by the students.
The study of the didactics of chemistry at a pedagogical university is necessary to ensure the quality of
professional and methodological training of chemical teachers who are able to competently carry out subject
training, development and education of students of traditional and innovative schools. The dominant role of
the didactics of chemistry in the professionalization of chemists-teachers is associated with the possibility
in the process of studying it at the university to reveal the most important triune educational (teaching,
educating, developing) functions of a teacher in the educational practice of a modern school.
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YOUNG STUDENTS’ PATRIOTISMFORMATION: ORGANIZATIONAL LEGAL AND
SOCIO-PEDAGOGICAL ASPECTS

Abstract. The documents of the state of Ukraine note that the system of National-Patriotic Education
is based on the idea of strengthening Ukrainian statehood as a consolidating factor in the development of
society, the formation of patriotism. It presupposes the need for patriotic education of young people for the
spiritual improvement of Ukrainian society, the formation of the foundations of civil society, the rule of law,
humanism, freedom, and social justice.

This paper presents a study conducted using a questionnaire on student patriotism. For this purpose, the
authors used the questionnaire project «Patriot», adapted for research purposes. Quantitative and qualitative
analysis of the survey results was carried out. The first block includes students ‘ understanding of the concept
of «patriotismy», as well as allows you to identify the signs of patriotism.

The questions of the second block are aimed at determining how patriotic the student considers himself
and what factors influenced this. It is established that the formation of patriotic education of schoolchildren is
influenced by the people around them, their friends and parents, and, to a lesser extent, the media.

The studied opinions of students about events that contribute to the education of patriotism: meetings with
famous people and war veterans; volunteer actions; Memorial evenings; events dedicated to the Cossacks;
events using innovative forms and methods of patriotic orientation; actions of patriotic and civic orientation;
events where Ukrainian song is performed, where oral folk art is used to a certain extent; sports events;
watching films; competitions of patriotic songs; excursions.

Key words: patriotism, patriotic education, the study of patriotism, legal grounds for the patriotism
formation, the formation of values student, institution of higher education.
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CTYAEHTTEPIIH KACTAP ITATPUOTHU3MI: ¥YUBIMJIACTBIPY-KYKBIKTBIK
/KOHE 9JIEYMETTIK-IEJATI'OT'UKAJIBIK ACIHHEKTIJIEP

AHHOTanusl. YKpaMHa MEMJICKETIHIH KyXKaTTapblHAa YITTBIK-TIATPUOTTHIK OimiM Oepy xyieci
KOFaMHBIH JTaMybIHBIH, MATPHOTU3M/II KaJBIITACTHIPYIBIH IOFBIPIAHABIPYIIBl (haKTOPHI PETIHIE YKpauH
MEMJICKETTUNIMH HBIFAUTy HIESChIHA HET13EJTeHAIr atan eTiIreH. YKpanH KOFaMbIH PyXaHU KETUIIipy,
a3aMaTThIK KOFAMHBIH HETI3/IepiH, 3aHHBIH YCTEMJIIri, TyMaHU3M, OOCTaHIBIK, dJIEYMETTIK OMUICTTUTIKTI
KaJIBINITACTBIPY YIIiH JKacTapra MaTPUOTTHIK TOpOHe Oepy KaKETTLIITiH OOIDKaIbI.

Byn xymbIcTa CTYICHTTEpIIH MaTPHOTU3MIHE apHAIFaH cayalHaMaHbl KOJJIAHY apKbUIbI XKYPri3iireH
3eprTey ychiHbUIFaH. On yuIiH aBTOpiap 3epTTey MakcarrapbiHa OeiimuenreH «llaTpuoT» aHKeTanbIK
*o0achIH naiimananael. CayarHaMa HOTHXKEIEpiHe CaHIBIK JKOHE calajblK Taljay Kacaiapl. bipiHmmn 610k
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CTYASHTTEP/IIH «IIaTPHOTH3M» YFBIMBI TypaJlbl TYCIHITiH KAMTH/IbI, COHBIMEH KaTap MaTpUOTH3M OeNTiJiepiH
aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepeti.

ExiHmm ONIOKTBIH CypakTapbl OKYIIBIHBIH ©3iH KAaHIIAJIBIKTHI MAaTPUOT CAHAWTBHIHIBIFBIH JKOHE OyFaH
KaHJai pakTopiap acep eTKeHIH aHbIKTayFa OaFbITTaIFaH. MeKTel OKYIIbIIAPBIHBIH ATPHOTTHIK TOPOUECiH
KaJIBINTaCTBIPyFa OJNap/bIH aiHalachIHAAFbl ajamiaap, AOCTapbl MEH ara-aHajapbl, aj asjam Ooica jaa
OyKapaJbIK aKkmapar Kypajlapsl bIKITaJd €TeTiHiI aHBIKTaJIIbI.

CryneHTTepAiH NaTpUOTU3MAI TopOueneyre BIKMaj eTeTiH ic-lapaiap Typajbl 3epTTEIreH MiKipiepi:
TaHbIMAJ aJaMJapMeH JKOHE COFBIC apiarepiepiMeH Ke3/ecylep; epiKTIep aKIMsUIaphl; ecKe aly
KeIITepi; Ka3aKkTapra apHaJFaH ic-lIapajap; MaTPUOTTHIK OarbITTHIH WHHOBALMSUIBIK HBICAHIApPHl MEH
onicTepiH KOJJAHATBHIH ic-IIapajiap; MaTpUOTTHIK JKOHE a3aMaTTBIK OAarbITTAaFbl dPEKeTTep; aybl3lIa XaJbIK
HIBIFAPMAIIBUIBIFB OSNT1Il Toperke/ie KOJMIAaHbUIaThIH, YKPaHH oHI OPBIHJANaThIH OKUFaslap; CIIOPTTHIK ic-
mapanap; Ouiemaep Kepy; NaTpUOTTHIK SHIEP KOHKYPCTaphl; SKCKYpCHUsiap.

Tyiiingi ce3mep: nAaTpUOTH3M, NATPUOTTHIK TOpOHME, NATPUOTH3MII 3epTTey, NaTPUOTHU3IMII
KaJIBINTACTHIPY/IbIH HOPMATUBTIK HET13/1epi, KYHIbUIBIKTAPAbI KAJIBIITACTBIPY, CTYCHT, )KOFapbl OKY OPHBIL.
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HATPHOTHU3M CTYJIEHUYECKOM MOJIOJIEXKHW: OPTAHU3AIIMOHHO-ITPABOBBIE
N COONUAJIBHO-IEJATOI'MYECKHUE ACIIEKTbI

AHHOTanusa. B J0KyMEeHTax YKpamHCKOTO TOCYJapCTBa OTMEUAeTCs, YTO B OCHOBE CHCTEMBI
HAI[MOHAJIHHO-TIATPHOTHYECKOTO BOCIIUTAHUS JIEKAT WACH YKPEIUICHWS YKPAaWHCKOH TOCYTapCTBEHHOCTH
KaK KOHCONUAMPYIOMETOo (hakTopa pa3BUTHS 00mIecTBa, (opMHUpoBaHHsS narpuotusma. lIpemamomaraercs
HEOOXOAMMOCTh MATPHOTHYECKOTO BOCIIMTAHUS MOJOACKH JUIS JYXOBHOTO O3JIOPOBIICHUS YKPAUHCKOTO
COILIMyMa, CTAHOBIIEHUS OCHOB TPaXKJAHCKOTO OOIIECTBA, MPUHIIMIIOB BEPXOBEHCTBA IpaBa, T'YMaHH3MA,
CBOOO/TBI, COITMAIBHOM CIIPaBeIIMBOCTH.

B nanHoli paboTe mpencTaBiIeHO HCCIENOBaHHUE MAaTPUOTH3MAa CTYICHTOB, MPOBEACHHOE C TIOMOIIBIO
aHKeTHpOBaHUA. [T ATOTO aBTOPHI HCIIONB30BANIM AJaNTHPOBAHHBIN K 3ajjad4aM HWCCIIECAOBAaHUS IMPOCKT
anketbl «llarpuor». IIpoBeneH KoIMUYECTBEHHBIH W Ka4eCTBEHHBIM aHAIIM3 pe3yasratoB orpoca. [lepBbiid
OJIOK OXBaThIBAE€T MOHUMAHHUE YUAIIUMUCS TIOHSATHUS «IIATPHOTH3MY, @ TAKKE ITO3BOJISIET BhISIBUTH MPU3HAKA
MaTpUOTHU3MA.

Bompockr Broporo 0noka HampaBiIeHBl Ha TO, YTOOBI BBISCHHUTH, HACKOJIBKO CTYJASHT CYHTaeT cels
MaTPUOTOM U Kakue (haKTOphI Ha ATO MOBJIHSUIN. YCTAHOBICHO, YTO HAaUOOIIbIIIee BIMsIHUE Ha (DOpMUPOBaHHE
MaTPUOTUYECKOTO BOCITUTAHMSI IIKOJIBHUKOB OKAa3bIBAIOT OKPY)KAIOIIUE IIONIU, JIPY3bS W POTUTEIH, B
HECKOJILKO MeHbIIIeH creneHn CMI.

Uccnenosan mporiecc GopMUpoOBaHUS WHAWBUYATHHO-TICUXOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH M IIEHHOCTE!
CTYJICHTOB. YCTaHOBIIEHO, YTO JIOMUHUPYIOIIMMU JUIsl YYAIIUXCS SIBIISIFOTCS CaMOCTOSITENIbHOCTh, CBOOO/IA
(HE3aBUCHMOCTh B CYXKICHHSIX M JISHCTBHSIX), OTBETCTBEHHOCTh (4yBCTBO JIONITa, YMEHHUE JIEPIKaTh CIOBO),
HaJIMYUE XOPOIIUX M BEPHBIX JPY3€i, akKKypaTHOCTb. B Tperbem OJOKe 3a1aeTcsi YPOBEHb aKTHBHOCTH
PECIIOHJICHTOB BO BHEKJIACCHOHM pabote, uccienyorces 3(hheKTuBHbIE (GOPMBI U METOBl BOCIUTATEIHHON
paboThl B acriekTe (pOPMHUPOBAHUS MATPHOTH3MA W aKTHMBHOCTH CTYJICHTOB. YCTaHOBIEHO, YTO CTYIACHTHI
SIBIISIFOTCS. aKTUBHBIMH YYaCTHHUKAaMHU JIESTEIILHOCTH IO T'Pa)IaHCKO-NMATPUOTUYECKOMY BOCIUTAHHIO U
BBICKA3bIBAIOT IOXKEJIAHUSI O JajbHEWIeill BocmurarenbHOl padore B 3ToM acrnekre. Ocoboe BHUMaHHE
CTYJEHTBI YIIEJISFOT UCTIOIh30BAHUIO B BOCIIUTATEIBHON paboTe MHTEPECHBIX (JOPM U METOJIOB.

KaroueBble ciaoBa: marpuoTH3M, [aTPHOTHYECKOE BOCIUTAHHWE, WCCIEIOBaHUE TNaTPUOTH3MA,
HOpMAaTWBHBIE OCHOBaHUS (DOPMUPOBaHUS MaTpUOTU3Ma, (POPMHUPOBAHUE IIEHHOCTEH, CTY/ICHT, 3aBelcHHUE
BBICIIIEr0 00pa30BaHMUsL.

Introduction. Modern dynamic transformations in the political and socio-economic life of the state
actualize the problem of the formation of patriotism among the youth of Ukraine. Patriotism as a social
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quality of a person is formed by a large number of factors of the social environment, but the role of a higher
educational institution in this process can hardly be overestimated. In our opinion, this is one of the deepest
human feelings, which is the spiritual foundation of the country’s development and a necessary condition for
its establishment in the modern world.

Love for the Motherland education in the personality, based on universal and national spiritual values, is
declared in a number of documents of the national level, such as: Decree of the President of Ukraine “On the
Strategy of National-Patriotic Education”, National Doctrine for the Development of Education in Ukraine,
National Strategy for the Development of Education in Ukraine for the Period until 2021, “National Program
for Patriotic Education of Citizens, Development of Spirituality”, “Concept of National-Patriotic Education
of Children and Youth”; Laws of Ukraine “On Education”, “On Higher Education”; Orders of the Ministry of
Education and Science of Ukraine, etc.

From the designated destination, it is possible to create a change in order to support the legal regulation of
the formulation of patriotism in the most powerful state-of-the-art, it seems to be such an important normative
lance: “Doctrine - Concept - Strategy - Program” was adopted on a general basis.

The environment of legal warehousing, later in the sense and organization, since recently is represented
by the new central body of the government, which is the form that realizes the policy, and the same: So, the
context of the local government is assigned to the very structures of normative legal acts in the sphere of the
national patriotic education [1].

These documents note that the system of national-patriotic education is based on the idea of strengthening
Ukrainian statehood as a consolidating factor in the development of society, the formation of patriotism.
“Ukrainian patriotism is designed to protect the national interests of its state, restore its territorial integrity,
give a new impetus to the spiritual improvement of the people, the formation of a civil society in Ukraine,
which provides for the transformation of public consciousness, moral, legal culture of the individual, the
flowering of national identity and is based on the recognition of the priority of human rights” [2, p. 3].

Patriotic education should be the driving force behind the spiritual recovery of the Ukrainian society, the
formation of a civil society, it will function on the principles of the rule of law, humanism, freedom, and social
justice.

The problem of the formation of patriotism was the subject of research by representatives of the Ukrainian
pedagogical science G. Vashchenko, A. Dukhnovich, B. Grinchenko, M. Hrushevsky, A. Makarenko, I.
Ogienko, S. Rusova, G. Skovoroda, V. Sukhomlinsky, I. Franko, T. Shevchenko and others.

Philosophical, psychological and socio-pedagogical aspects of patriotic education are revealed in the
studies of 1. Bekh, M. Borishevsky, P. Verbitskaya, A. Gevko, M. Evtukh, 1. Zyazyun, A. Pogrebny, A.
Savchenko, M. Stelmakhovich, K. Black, A. Shestopalyuk and others.

A. Abramchuk, A. Gevko, A. Zharovska, M. Koba, A. Maksyutov, Nikolaenko, G. Petrov, A. Ratsul, A.
Stepina, V. Shinkaruk, etc. worked on the problem of the formation of patriotic personality traits of students
of higher educational institutions.

Fundamental aspects in terms of the formation of patriotism of young students are explored in the articles:
“The Role of Legal Culture in Maintaining Social Stability and Countering Separatist Movements: Case
of Ukraine” [3]; “On the scientific discovery of the “Law of the preservation and development of ethnic
groups through salvific harmony on a true spiritual basis” [4]; “Risks of the education” [5]; “Formation of
professional activity of future social pedagogues” [6]. Also, in the previous articles of the co-authors, certain
issues devoted to the education of patriotism were considered [7; 8].

Methodology of the study. The purpose of the article is to study the features of the patriotic consciousness
of student youth in Ukraine.

We carried out an empirical study, which covered the students of the specialty “Forestry” of the National
University of Bioresources and Nature Management of Ukraine. The survey was conducted using the version
of the Patriot questionnaire adapted by us for the purpose of research [9]. The study involved 72 people.

Conditionally, the questions of the questionnaire can be grouped according to the following semantic
blocks: first - understanding the essence of the concept of “patriotism”; the second block of questions is
devoted to identifying the features of the patriotic consciousness of students; the third block of questions is
aimed at identifying the forms and methods of educational work that contribute to the formation of patriotism.

Results and discussion. Let us dwell on the quantitative and qualitative analysis of the results of the
survey of students.

To the question “What do you mean by the concept of” patriotism?” students gave the following answers:
“love for your country, people”, “defending the interests of your country in any situations”, “love and respect
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for your native language”, “faith in the success of your country”, “love for the Motherland”, “pride in people
who were given by their native land”, “possession and use of their native language”, “devotion to their
country”, “selfless love and service to the Motherland, readiness for self-sacrifice for its good”, “love for the
native home, country, city”, “pride the advantage of the national culture”, “loyalty to national traditions”, “the
desire to help and protect their country”, “to be aware of oneself as an honest, responsible citizen” and others.

Answering the next question, the students pointed to the signs or expressions by which they define the
concept of “patriotism” for themselves. The results are as follows:

1) national identity, pride in belonging to one’s nation, people - 42 elections;

2) intransigence towards representatives of other nations and peoples - no choice;

3) internationalism, willingness to cooperate with representatives of other nations and peoples in the
interests of their country - 10 elections;

4) disinterested love and service to the Motherland, readiness for self-sacrifice for the sake of its good or
salvation - 22 choices;

5) love for one’s home, country, city, loyalty to national culture, traditions, way of life - 56 elections;

6) an attempt to work for the prosperity of Ukraine, so that the state in which you live is authoritative,
strong and respected in the world - 24 choices;

7) patriotism is not relevant now, not modern, not for modern youth - 2 choices.

8) patriotism is just a romantic image, a literary invention - such an answer has never been chosen.

Among the students who could not define the concept of “patriotism”, the reasons were established
accordingly. The respondents answered as follows: “no desire” - 6 people; the reason for “no possibility” was
also indicated by 6 respondents; “I consider it irrelevant” was noted by 10 people.

Thus, the overwhelming majority of students can clearly define their understanding of the concept of
“patriotism”.

Then the students were asked to complete the sentence: “To be a worthy citizen of their country means ...”.
The answer options were: “to be honest, independent in their decisions, a fair citizen”, “to be loyal to your
country”, “to be a patriot”, “to be a kind, good person”, “to be an honest and decent person”, “to be a worthy
person”, “To be honest to the country and to the people”, “to be free”, “to be yourself”, “to be proud of your
country”, “to be loyal to your country”, “to respect the rights of other citizens” and others.

So, the answers received to the questions of the first semantic block allow us to state that by patriotism
students most often understand “love for their homeland”. Students give priority value to such signs of
patriotism: love for one’s home, country, city, loyalty to national culture, traditions, way of life; national
identity, pride in belonging to their nation, people, an attempt to work for the prosperity of Ukraine, so
that the state in which they live is authoritative, strong and respected in the world. An insignificant number
of students indicated that patriotism is now irrelevant, outdated, not for modern youth. And such signs as
“irreconcilability towards representatives of other nations and peoples”, “patriotism is only a romantic image,
literary invention” did not get any choice.

The second block of meaning includes a number of questions, the answers to which make it possible to
state how much students consider themselves patriots.

To the question of the questionnaire “Do you consider yourself a patriot?” the following responses were
received. Half of the respondents gave an affirmative answer “yes” (36 respondents). 26 students, which is
36% of the total number of respondents, believe that they are patriots “in part”. 10 students (14%) do not think
that they are patriots of their country. Perhaps, such answers of students testify to different interpretations of
the concept of “patriotism” by students.

To find out which subjects of the formation of patriotic views most influenced the consciousness of
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students, the following answers were proposed: “educational institution”; “People around, friends”; “parents”;
“government”; “media”. The respondents’ answers showed that most often such influence is exercised by the
people around them and friends. They chose this answer 38 times. The second place after the elections of
the respondents was taken by the subject “parents”: it was indicated 36 times. The third place was taken by
the media (elected by students 16 times). Fewer student elections fell on such subjects as “authorities” and
“educational institution” (named by students, respectively, 14 and 10 times).

At the next stage of the research, the students were offered a list of individual psychological characteristics

and life values of a person developed by us (Table 1).
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Table 1 - Individual psychological characteristics and life values of a person

No Individual psychological characteristics and life N Individual psychological characteristics and life values of a
" | values of a person } person
1 Active life 19 Neatness
2 | Life wisdom 20 Good manners (good manners)
3 | Health (physical and mental) 21 High demands (high demands on life)
4 | Interesting job 22 Cheerfulness
5 | The beauty of nature and art 23 Oddities
6 | Love (spiritual and physical) 24 Independence
7 | Material security 25 Intransigence to shortcomings in oneself and others
8 | Having good and loyal friends 26 Education
9 Social recognition 27 Responsibility (sense of duty, ability to keep one's word)
10 Cognition (education, outlook) 28 Rationalism (the ability to think reasonably and logically, to
make deliberate rational decisions)
11 | Productive life 29 Self-control (restraint, self-discipline)
12 Development (constant spiritual and physical 30 Courage in defending your opinion, your views
improvement)
13 Entertainment 31 Firm will (the ability to insist on one's own, not to retreat in
front of difficulties)
14 Freedom (independence, independence in 32 Tolerance (to the views and opinions of others, the ability to
judgments and actions) forgive others for their mistakes)
15 Happy family life 33 Open-mindedness (the ability to understand another point of
view, respect other tastes, customs, habits)
The happiness of others (the well-being, 34 Honesty (truthfulness, sincerity)
16 | development and improvement of other people,
the entire nation, humanity as a whole)
17 | Creativity (the possibility of creative activity) 35 Efficiency in business (hard work, productivity at work)
13 Self-confidence (inner harmony, freedom from 36 Responsiveness (caring)
inner contradictions)

The respondents noted on a 10-point scale how these qualities and values are formed in them, with 1 point
corresponding to the minimum significance of the value, and 10 points to the maximum. In the process of
processing the results of the questionnaire, the total value of the value for the entire surveyed sample was
calculated and its average value was determined (Table 2).

Table 2. - The results of ranking the individual psychological characteristics and life values of a person

Value number 1 2 3 4 |5 6 7 1|8 9 10 11 12 |13 |14 |15 |16 17 |18
Number of 30/ |23/144(27/214|23/|22/(24/|22/|25/|24/|27/ |25/ |26/ |24/ |28/|21/|24/ |21/|25/
elections / sum of | 201 1541135179 (160 (218|143 | 185 |[190 |197 | 174 |248 | 155|163 |137 |206
points

Average 6,7 16,2 7,9 6,7 16,1 |7,5 7,3 (8,7 |6 69 17,6 |7,6 |73 |89 |74 |68 |63 |8,2
Value number 19 |20 21 22 |23 |24 |25 (26 |27 (28 |29 |30 (31 |32 |33 (34 |35 |36
Number of 24/ |28/ 22/ 25/129/(26/(23/(27/|24/ |25/ |25/ |24/ |23/ |23/|26/|25/ |23/|23/
clections / sum of |204 |233 137 195(222 {234 |147(202 212 {195 [196 [190 [174 |152 (202 (201 |185 |167
points

Average 8,5 (83 6,2 78 17,719 |64 (75|88 7.8 |7.8 179 |76 |6,6 |78 |8 8 7,3

The results presented in Table 2 show that for students the following individual psychological characteristics
and life values of a person are dominant: “independence” (average value 9); “Freedom (independence,
independence in judgments and actions)” (average value 8.9); “Responsibility (sense of duty, ability to keep
one’s word)”’(average value 8.8); “Having good and loyal friends” (average value 8.7); “Cleanliness” (average
value 8.5). The choice of precisely these qualities by students is explained by the peculiarities of adolescence.

Such individual psychological characteristics and life values of a person as “social recognition”
(average value 6); “Beauty of nature and art” (average value 6.1); “Wisdom of life” and “high demands
(high demands on life)” (average value 6.2); “Creativity (the possibility of creative activity)” (average
value 6.3); “Intransigence to shortcomings in oneself and others” (average value 6.4). As you can see, the
students’ answers are somewhat diverse. This, in our opinion, is explained by a kind of “value chaos” of the
consciousness of the studied youth.

The last block of questions is devoted to identifying the forms and methods of patriotic education,
implemented at the university and contributing to the effective patriotic education of student youth.
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Answering the questions of our questionnaire “What activities are held at the university to form patriotism?”
interviewed students indicated interviews; days of memory of the heroic past of Ukraine; meetings with
soldiers of the Great Patriotic War; various art events; Open days at the military department of the university;
excursions scientific and practical conferences dedicated to outstanding people of Ukraine, etc.

To the next question of the questionnaire “Do you participate in university events of a patriotic and civic
orientation?” the overwhelming majority of respondents (60, that is, 83%) answered yes. “No” was indicated
by 12 people (17%). So, a rather high interest in carrying out the above-mentioned events has been noted.

Answering the question “What civic activities are in demand by your institution of higher education?”
students named lectures and practical classes devoted to acute issues of the country’s development;
conversations of a patriotic direction; conferences; celebration of the Embroidery Day; holding concerts of
Ukrainian songs; Exhibitions; visiting museums; volunteer actions; meetings with the military involved in
the conflict in eastern Ukraine. The use of interesting forms and methods in educational work is emphasized
separately.

The results of the survey also indicate that the formation of patriotism among young people is positively
influenced by sports and various sports competitions. Thus, 40 (56%) respondents fully agree with this
opinion; 14 (19%) do not think so; the answer “partially” was given by 8 (11%) people. Another 10 people
(14%) found it difficult to answer the question.

Conclusion. So, the youth of Ukraine in the concept of “patriotism” puts its own set of individual
psychological characteristics and life values of a person, while clearly understanding its content.

The people around them, friends and parents have the greatest influence on the formation of the patriotic
upbringing of students, and somewhat less so - the mass media. The institution of higher education, according
to the students, is not the subject that significantly influenced the formation of their patriotic views. This is due
to the fact that the formation of patriotism begins at the early stages of personality development, on the one
hand, on the other hand, it opens up prospects for the development of a system for the formation of student
youth patriotism. It is advisable to take into account the researched opinion of students about the events that
will contribute to the upbringing of patriotism, in which they would like to become: meetings with famous
people and war veterans; volunteer actions; memorial evenings; events dedicated to the Cossacks; events
using innovative forms and methods of the patriotic direction; actions of a patriotic and civil orientation;
events in which oral folk art will be used to a certain extent, a Ukrainian song will be played; sporting events;
Watching movies; contests of patriotic songs; excursions.
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«ETIC» TPAMMATHUKAJIBIK KOHLEIITICIH KOTHUTUBTI ACHHEKTIJAE
OKBITYJAFbI YCTAHBIMJAP

AHHoTanus. Makasana «KaTbIHACY KOHIIEITIH peTpe3eHTAIIUUIalThIH Ka3aK TUTIHJIET1 €TiC KaTeTOPUSChIH
OKBITY/Ia OacHIbIIBIKKA aJBIHATBIH ycTaHbiMaap A. baiitypceiayinsl, K. Kemenrepyssl, K. JXKy6anos, bl.
MawmanoB, C. VcaeB CBIHIBI FaNBIMAAPIBIH TYXKBIPBIMAAPHI MEH 3KCIIEPHUMEHT HOTHXKEIepi Heri3iHze
CUNATTANBIN, TPAMMATHKAIBIK KaTeTOPUSHBIH aHTPOTOO3EKTUTIK CHIIAThl, KOJNJAHBUTY EpeKIIeTiKTepi
aHbIKTanaapl. KarbiHac MOp(QONIOTHUSHBIH Typii JeHrednepiHae KOHIeNTyalnaHaabl. Mopdomorusibik
JKOJIMEH OepiyieTiH Oacka KOHIICTITUIep CHUSAKTHI eTic XKikTeymn cumnarra Oonmaapl. On Oenrini Oip KarmgasTKa
KaTBICYIIBUIAP/IBIH CYOBEKTiNi-00BEKTLI KaThIHACTAPBIHBIH CUIIATHI Typasbl TUIMIK OLTiMIEepre HeTi3aene/i.
Ceiinieymni Typii eTic TyJiFayiapblH KOJIZaHa OTBIPBIIN, XAFJasATThl Kanaid KaObUAaFraHbIH OUIIIpe anajsl,
arayfa vie OOJIFaH 3aT He ajamJibl OacTaybllll MOHIHJIE HEe OeliceH Il CyOheKTi peTiHIe KOIIaHbUIIbl. SIFHU ic-
opekeTTiH OarbIThIH Oinmipeni. Tiaeri akTHB KoHE MACCUB KYPBUIBIMAAP YITTHIK MEHTAIUTETTI TAHBITAThIH
Kypaljapra jkaraael. AyiaM OOBEKTHBTI IIBIHJBIKTHI, aKUKAaT OOJMBICTHI ©3TepPTETIH CYOBEKT pEeTiHe
KOPIHETIH aKTHB KYPBUIBIMAAP YJITTHIK OOJNMBICTHI TaHbITa anazpl. CoHmal-aK MacCMB KypbUIBIMIAD Ja
VITTHIK MEHTQIUTETTIH KOPCETKIIT 00BN Tabbutasl. Typili aneyMeTTiK-aeMorpadusiIblK TONTaH KypaiFaH
nH(GOPMAHTTAP apachIHia SKCIIEPUMEHTTEP JKYPri3y apKbUIbI KEKeJereH rPaMMaTHKAIIBIK KaTeropHUsIIap bl
(eric) ceiyeyminepAiH KaObUIIay epeKIIeNiri, eTic CEMaHTUKAChIHBIH TULAIK CaHa/laFbl KOPIHICIH, TYCIHIK
NeHreii anpikTananbpl. Kasak tingi ceineynriiepii TUIIIK CaHACKIH/IA ©3/1iK, BIPBIKCHI3, OPTaK €TiC Ma3MYH
MeXKeCi MEH TYpIaT MeXeCi TYPFBIChIHAH TOJBIK KAJIBIITACKAHBI, aJl ©3TEIIIK eTiC TYJIFajaphl TUIIIK caHaaa
QJIi OpHBIFa KOWMaFaHbl, OHBIH ce0enTepi kepceTinei. [ paMMaTHKAIIBIK KaTeropusijiap KOHICTITyallaay )KoHe
KaTeropusuiay yAepiCTepiHiH HOTHKECI €KeHIH KOPCETE OTBIPBIIT, MOP(OIOTHSIIBIK PErpe3eHTalNsT aPKbLIbI
rpaMMAaTHKAJIBIK KaTerOpUsIapAarbl YITTHIK TULIIH ©31H/IIK epeKIIeNiKTepi allKplHaanaabl. T1i1 — TeK KaTbiHac
Kypallbl FaHa eMec, aJlaM bl COJI XaIILIKThIH TyaOiTKEH TOJIBIKKAH/Ibl MYIIECI €TETiH, 9p aJaM/bl COJ Tl
Nai anaHybl XaIbIKTBIH TYJIFAChI €Till IIBIFapaThlH KYJIPETTi KYIII eKeH/IIr MaKaiaaa ailKblH CypeTTee/].

Maxkana OR 11465483 «MemuekeTTik Tl JaTbIHTpa(UKaIbl YATTHIK QJIIMOUre KOy KaMTaMachl3
€TEeTiH XaHAPTHUIFAaH HOPMATHUBTIK CO3MIKTED MEH aKaJIeMUSIIBIK OachUIBIMIAD CEPHUSICHIH 93ipiey» aTThl
3epTTey K00ACh! asiChIH 1A Ka3bLIIbI.

Tyi#iingi ce3mep: aHTPOIIOO3EKTIK, IPaAMMATHKAIIBIK KaTErOpysl, KapbIM-KaThIHAC, YITTHIK PEKIIeIiK.
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NPUHIOUIIBI NIPETNTOJABAHUSA 'PAMMATHUYECKOT'O KOHLEIITA «3AJIOT'A»
B KOTHUTUBHOM ACIIEKTE

AHHoTanusi. B crarbe ommcaHbl mpUHOUINB OOy4YEHHUS] KaTCTOPHUM IJIAaroJoB B KAa3aXCKOM SI3BIKE,
NPEACTABISIIONICH TOHITHE «OOIIECHWEe», OCHOBaHHBbIE Ha uccienoBanusix A. bairypcsiHoBa, K.
Kemenreposa, K. XKy6anosa, 1. MamanoBa, C. VcaeBa u pe3ynpratax 3KcrepuMeHTa. BbIsBieH xapakrep
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AQHTPOIOLEHTPUYHOCTH T'PAaMMaTHYECKUX KaTeropuid B WX COACpKaHMM M (YHKIMOHHpOBaHMH. B
COOTBETCTBHHU C LEISIMH U 3a]1a4aM1 UCCIICIOBAHUS UCTIONB30BaHbI: METOJl ONMCAHMS, O0IIEHAYYHBIC METOBI
aHaJM3a U CHHTE3a, KOTHUTUBHBIM aHaJIN3, METO/ HKCIIEPUMEHTA, KOHTEKCTYaJbHbIM aHall3, CTPYKTypHO-
CEeMaHTHUYECKUH aHaiM3, MpHeM TpaHCHOpMalMM, CPaBHUTEIbHbIH aHanmn3. Ha ocHoBe 0000meHust u
CPaBHHUTEJIBHOIO aHalU3a Xapakrepa M (OPMbI OTPaKEHMS YeIOBEUECKOro (hakTopa B IpaMMaTHYECKHX
KaTEeropusix Ka3aXxCKOro sI3bIKa BBISIBIICHA HAIIMOHAJIBHO-KYJBTYpHAs CIeHU(PHKA FPaMMaTHYECKIX KaTETOPHH.
HccnenoBanue 3akiaablBA€T OCHOBBI HOBOTO JJISI Ka3aXCKOTO SI3bIKO3HAHMS HAyYHOTO HAMpPaBICHUS —
AHTPONOLEHTPUIECKON IPAMMATHKH Ka3aXCKOro si3pIka. CONIacHO aHTPOMOLEHTPUIECKOMY HalpaBJIEHUIO B
COBPEMEHHOH JIMHI'BUCTUKE 0CO00€ BHUMAaHHME YICIISETCS BIUSHUIO A3bIKa HA CHCTEMY MBILIUICHHS U ICHCTBUS
YeJIOBEKa, a TAK)KE BIIMSHUIO YEIOBEKa Ha S3bIK, YeloBeuecKoMy (akTopy B si3blke. C 3TOH TOUKH 3peHHs
HaOMI0AaeTCsl OTHOILICHUE OBITHSI, XapakTepa, MUPOBO33PEHHS YeJIOBEKA, YYACTHUKOB KOMMYHHKAaTHBHOTO
aKTa ¥ Jp. aHTPOIIOLIEHTPHUYECKOTIO XapaKTepa Ha OObEKTHBHYIO CUTYaIMIO B CTAHOBJICHUH I'PaMMaTHYECKUX
Kateropuii. M Kak pe3ynbraT 3TOro rpaMMaTHuecKue KaTeropu B pa3Hod ¢opme (HopMHPYIOTCS yepes
SI3BIKOBBIC €JTUHMLIBL.

[Iyrem mpoBeneHUs cepur 3KCIIEPUMEHTOB € Pa3HBIMHU 110 COLMAIbHO-AEMOrpauueckuM napamerpam
WH(POPMAHTAMH BBISBJICHO OTPAXKEHHE B SI3bIKOBOM CO3HAHUH HOCUTENEH Ka3aXCKOTO sI3bIKa TPaMMaTH4eCKOM
KaTeropuu 3ajiora, SBJSIOIIEHCS B COACp)KaTeIbHOM IUIAaHE CJIOKHOM M J0 CEro BPeMEHH HEOIHO3HAYHO
TPaKTyeMOW pa3HbIMU HccieqoBaresiMi. Takum oOpa3om, B padoTe JaHa KOMIUIEKCHAs XapaKTEPHUCTHKA
AQHTPOIOLEHTPUYHOCTH IPAMMATHUECKUX KaTErOPHil Ka3aXCKOT'O SI3bIKa, BBISIBIICHA HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHAs
CaMOOBITHOCTb TPAMMAaTUYECKUX KaTeTOPUH.

Crarps HanMcaHa B paMKax ncciieioBaresbekoro npoekra OR 11465483 «Pa3paboTka cepun OOHOBICHHBIX
HOPMAaTHMBHBIX CJIOBapeil M akaJeMHYCCKUX M3AaHUM, 00eCIeUYNBAIOLINX IEPEBOA TOCYAaPCTBEHHOTO SI3bIKA
Ha HAMOHAJIBHBIN JaTHHOrpaduuecKuil andaBuT.

KiroueBble cjI0Ba: aHTPONOLEHTPUYHOCTb, IPAMMATHYECKHE KaTErOpUH, aKT KOMMYHMKALUH,
HAIlMOHAJILHO-KYJIBTYPHAs Cielu(HKa.
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PRINCIPLES OF TEACHING THE GRAMMATICAL CONCEPT OF «VOICE»
IN THE COGNITIVE ASPECT

Abstract. The article describes the principles of teaching the category of verbs in the Kazakh language,
representing the concept of «communication», based on the research of A. Baitursynov, K. Kemengerov, K.
Zhubanov, I. Mamanov, S. Isaev and the results of the experiment. The character of anthropocentricity of
grammatical categories in their content and functioning is revealed. According to the research objectives and
goals there have been used: the description method, all-scientific methods of analysis and synthesis, cognitive
analysis, method of experiment, contextual analysis, structural-semantic analysis, mode of transformation,
comparative analysis. On the basis of generalization and comparative analysis of nature and forms of human
factor reflection in Kazakh grammatical categories there has been revealed the national-cultural specific
character of grammatical categories. In the research paper an integrated description of anthropocentricity
of the main grammatical categories in the Kazakh language is given; the national-cultural originality of
grammatical categories has been revealed. Carrying out some experiments with a number of informants with
different social-demographic profiles, to reveal in a linguistic consciousness of native speakers of the Kazakh
language the reflection of grammatical category of voice that is substantially complicated and still interpreted
in different ways by various researchers.

The article was written within the framework of the research project OR 11465483 «Development of
a series of updated normative dictionaries and academic publications that provide translation of the state
language into the national latin alphabet»

Key words: anthropocentricity, grammatical categories, the action of communication, national and
cultural specificity.
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Kipicne. byrinri TaHma «Tingi rpaMMaTHKACkI3 YHPETY KEPEeK» JIETeH YCTaHBIM HETi3Te allbIHBIN KeJle/i.
LpHTYalTRIHIA, TIIAI TPAMMATHKACKI3 YHPETY MYMKIH €éMecC, OHCBI3 TUIETi HOPMaHbI TYCIHIIPY MYMKIH
OonmMaiifpl. [ paMMaTUKaHbI JKalaH epexeNep/IiH KUBIHTBHIFB PETiHJE cUIarTaMail, MoH Oepe OKBITKaH/a,
OKYIIIBIHBIH OWBIH, OJIay KaOBUIETIH aMbITa OTHIPHII, 3P arayFa MoH Oepill OKBITKaH/Ia, Ka3akK TiTl Typajbl
TaHBIM-TYCIHIK KaJIBINTACTRIPFaH/Ia Oamanap/IbIH TOHTe KbI3BIFYIIBUIBIFE apTa Tycep efi. Karsiaac — 6enrimni
0ip Hopce TypaJibl KOMMYHHUKAHTTap CaHACBIHJA OCHHEICHETIH MEHTANIB/II TY3LUTIM/II peTTey yaepici OObII
TabbIIaabl. O Oenrini 6ip 3aT Typasibl KOMMYHHKAHTTAP/IBIH OMBIH/IA TYCIHIK KAJIBIITACTHIPY/IbI MAKCAT ETE/T.
Ceiiniey 6apbIChIHIIA COIIICYIIT €KiHIIII KOMMYHHUKAHT CaHAChIH]IA YKcac Ol TybIHAaTa bl CoiilieHic MaKcaThl
— PeLMNHUEHTTIH OolbIHA KaH#al na Oip e3repic eHrizy. Ceiineymri Typii eTic TyIFaJapblH KOJIJaHa OTHIPBII,
YKAFasATTHl Kalail KaObUIaFraHblH OUTIipe anajipl, arayFa ue OOJFaH 3aT HE ajamJIibl 0acTaybIlll MOHIHAE HE
Oencen i CyOBeKTI peTiH/e KONIaHBUIIBL. SIFHU iC-OpeKeTTiH OarbIThIH (0acTaybIlIKa OaFbITTaIFaH HEMece
OacrayslTaH OarbITTaNIFaH) OlTipei.

3eprTey Marepuajibl MeH djicrepi. 3eprTey MaTepuaibl — Kaszak TUTHAEr eric Tyiranapsl. Etic —
CyOBEKTINI-00bEKTiN KaThIHACTBI OUIAIPETIH eTICTIKTIH MOpQOonorusublk kareropusicsl. Coin cebenri eric
KOHIICTITI KaJBINTACybl YIIIH «KAaThIHACY» KOHIIENTI HETi3ri KOHIIENIT PeTiHAE cUNarTaiajbl. bysl KOHIenT
JKaNbUIAy (JIepeKci3ieHy) KOTHHTHUBTI MEXaHHM3MIHIH ocepiMeH Ty3ineni. JKammbuiay apKpUTbl KaThblHAC
HETi3Tl KOHIENTIHIH Ma3MYHBIHJA CyObEKTiTi-O0BEKTiII KaThIHAC YIIiH MaHBI3/IbI OONAThIH «iC-OpEKETTIH
CyOBEKTI MEH OOBEKTIre KaThIHACKD) CUTIATHI EPEKIICICHE/T.

3epTTey JKYMBICHIHIA KOTHUTHBTI-PENIPE3CHTATUBTI 9JIiC, CANIBICTHIPY, TaJIay, capaliay JKOHE JKajlbuiay
omicrepi, KOMMYHHUKATUBTI 9J1iC, KOTHUTUBTI TaJiidy, CUMIATTaMa, KYPhUIBIM/IBIK-CEMAaHTHKAIIBIK TallJJayMeH
Karap KOTHUTHBTI-IIParMaTHUKAIBIK WHTEpPHpEeTaIus, TpaHcQOopMalus, SKCIEPHUMEHT, XXyHeney omicTepi
KOJITaHBUIIBL.

Tankplnay. byridri TaHaa 03bIK OWMIIBI QJIICKEPIIEp 3EPTTEYIEPiH/e Ka3aK TiUTIH OKBITYIa OKYIIBLIAP/BIH
OKY-TaHBIM/IBIK MOTHBTEPIH KaJBIIITACTBHIPY, MOH Oepe OKBITy MJceJleCiHe epeKIle JeH KOMBII Kellei.
MexkrenTte OLTIMHIH YCTIPT MEHI'€PLIIIT )KaTKaHbl, Ka3aK TiJl IIOHIH MOH Oepe OKBITYyFa JKeTe KOHII OeiHOeH
JKaTKaHbl )kackIpbiH eMec. OcbiFan OatnanbpicThl podeccop XK. Joynerdexosa: «Ka3zak Tiii moHIH MEHIepTYy/Ie
OKYIIBIHBIH JIOTHKAJIBIK OWJIay KaOlIeTTepiH JaMbITYFa, OHBIH TiJ TypaJbl IyHHETaHBIMBIH KAJIBINITACThIPYFa
MOH Oepe OKBITY KakeT. bysl OarbITTa OKYIIBIHBIH TEOPHUSIIBIK TAKBIPBIITAP/IbI JYHUETAHBIMJIBIK TYPFBIIaH
urepyi MaHbI3Ibl caHanaapl... OHnay KaOUIeTiH >KeTUIMIpy[iH Oip TeTiri — OKYIIBIHBIH TiT Typallbl
JIYHHETAaHBIMBIH KaJbINTACTRIPY. Tin moHI Oanara TEK TIpaMMaTHKaHBI, MYHKTYallUsHbI MEHIEpTY YIIiH
OKBITbUIMAiIbl. COHIBIKTAH YCHIHBUIATHIH TEOPHUSIIBIK TAKBIPHINTAP ayKbIMBIHIA TiT KYOBUIBIC pPETiHIE
FAJIAMHBIH alpbIKia Oip Oesieri eKeHIIriH, OHBIH ©3iHe TOH 3aHIbUIBIKTaphl MEH epeKIIeNiKTepi
OONaTBIHBIFBIH, TUIIH YJITTBIK JIIJIMEH, XaJblK TAHBIMBIMMEH Ca0aKTACTBIFBIH TaHBITY HOTHXKECIH/E FaHa
OanaHbIH TiJ Typalsibl ©3iHMIK Ke3Kapachl naiaa Oonanpl. Cabak OapbIChIHAA TUIAIH KYHENi 9pi JaMyIIbl
KYOBUIBIC €KeHIH Oiiy, TUIMIH YITTHIK KYHIBUIBIK €KeHiH, ara-0alamapiaH KajfaH achll aMaHaT SKeHIH
TYCiHY, TUIIH YITTBl YHBICTHIPYIIBI HETi3, XalbIKTHI OIpiKTIpyIli MoHeK eKeHiH Olly, TUIIIH JKeKe ajam
MOJICHHUETIHIH FaHa €MEC, JKaJIIbl YIT MOJICHUETIHIH KOPCETKIIl eKeHiH TYWCIHY apKbUIbI OHBIH TLITE JETeH
KaTBIHACKI KAJIBIIITACHIIL, )KAyaITKEPIILUTIK ce3iMi apTaabl. AJl MYHBIH 09pi TiJI MEH TapUXTHIH, T MEH JUIIH
0aiiIaHbIChI TYpaJIbl YFBIMJIBI KEHEHUTY apKbUIbI )Ky3ere acaaby», — JereH el [1].

Byrinri tanaa xkaHa OarbITTapFa ColiKeC KalTa Kapay/bl KAJKET €TEeTiH, OKbITY OapbIChIH/IA OKYIIIBLIAP/IBIH T1IT
TypaJbl IyHHETaHBIMBIH KAJIBIITACTHIPY/Ia MAHBI3IbI CAHAIIATHIH KATETOPHUSIIAPIBIH Oipi — €TiC KaTerOpHsICHI.
Typkitanyna, OHBIH ilIiHAE Ka3aK Til OUTIMIHJIE €TiC KATErOpHUsCHI FAIBIMIAP HAa3apbIH ayJapThIll, KOTITETeH
Tajmac TYABIPBIN Keledi. ETICTI aHTpOMOO3eKTiK TypFbIJaH 3epTTel, OHBIH TUIIIK TaOWUFaTBhIH ally eTiCTiH
©31HIIK epeKIIeINiriH Tycinyre MyMKiHaik Oepeai. Con apKbuibl Tijl OiTiMiHAE Tajlac TYABIPBIN KYPreH
KOITereH Maceseliep o3 IIeNIiMiH Ta0abl.

Faceipgan acram yakpIT OOWbI co3 OoiFaHMeH, OyJI Mocese TOHIperiHjae ol Jie IIeNrie KoWMaraH
TYHTKUIIEp OapIIbUTbIK. ¥JITTHIK TLT OUTIMI KallbIITaCKaHFa JACHIHTI 3epTTeymIiiep eTicti Oipae etictik (A.
Kazembex), Oipne hopma, popmanus (H.M. Mnemunckuit), 6ipae Bua («I paMmaTika antaiCKoro s3bIKay ) el
typaime ararad. [1.M. Menuopanckuii, M. TepeHTheB TpaMMaTHKANIAPBIHIA FAHA €TIC TYPJIEP] «3aJI0r» Jien
aranrad. ETicTikTiH OyJ1 TYpiH eTic Jen TaHbIMai, OHBIH OpHBIHA (hopMa, HETi3, eTICTIK CHSAKTHI aTayaap/ibl
konnany H.I1. [leipenkoBa, A.H. Kononos, B.E. Eropos, K. /Ilenu 1.6. enOexrepinae ae opic anabl. COHbIMEH
karap M.A. Kazem-bek, H.1. Unbmunckuii, M. Tepentses, [1.M. MennopaHnckuii eHOEKTEpiHIe OOIBIMCHI3
ericTikTep eTicTiH Oip Typi peTiHze («OTpHLATEIbHBIA 3a10T») OEpiireH. -HKbIPa/-HKipe >KypHaKTapblH
H.W1. NnpMuHCKH «yMeHbIIUTEIbHAs (hopMay Jiel ataca, «I paMMaTika KUPTH3CKOTO S3bIKa JIETeH KiTanTa
OJI KYHICUTKIII eTiC («yCUIUTEIbHBIN 3aJI0T») KOPCETKIITepi peTinae OepiiareH. SIFHU YITTBIK TiT Olmimi
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KaJIBIITACKaHFa JICHIHT1 Ke3eH e 3epTTEYIIiJep eTiC KaTerOpUsChIH TYPIIIIEe TaHbIFaH, OPTAK YCTaHBIMJIAP
OonMaraH. AJ eTICTIKTIH OOJIBIMCHI3IBIK KYPHAKTaphl N1a, -HKbIPa/-HKipe >KYpHAKTapbl KaThlHAC MOHIH
Oepe anmaiinpl. COHABIKTaH oflap eTiC KaTeropHsAChIH Kypai anMaiinel. A. baitypcesiaysl etictig 10 Typin
KOpPCeTei: 630iK: -H, bIPbIKCHIZ: =ll, OpMAK. -C, canm, cabakmol, 6edendi: -abIp, 032eNiK: -FbI3, UWbISbIC:
-CTBIP, 6CIHKi: -KblIa, OypKiHdi: -HKbIpa [2]. A. baiitypcerayisl meH K. Kemerrepysr, K. JKyOaHOBTHIH
eTicTep/li TaHYbIH CaJIBICTBIPAThIH 0OJICAK, MBIHAIAH epeKIIeINiKTep OaiKatapl:

1-kecre. ¥NTTHIK TiT OLTIMI KaIBIITACKAH KE3E€HIET] FaJbIMIApABIH €TIiCTi XKIKTEYi

A. BaliTypChIHYJIBI K. Kemenrepyist K. XKyb6anos
1. e31iK: -H 1. e31ik (BO3BpaTHBIN): -H 1. o311k eTic
2. BIPBIKCHI3: -IT 2. BIPBIKCHI3: (CTpagaTebHbIN): -1 2. BIPBIKCHI3: -1
3. oprak: -c 3. oprak (B3aMMHBIN): -C 3. oprak: -c
4. canr 4. caut (cpemHuii)
5. cabaKThl 5. cabaKxThl eTic —T, -bIp/-ip/-p, -ABIP/-1ip, -KbI3/-Ki3 4. cant
6. 6emeni: -apIp 6. 6emeni etic: -T, -bIp/-ip/-p, -ABIP/-Iip, -KbI3/-Ki3 . Ca6aK.TH ) ) ) i
7. o3reliK: -FEI3 6. e3redik eTic: -ThIp/-Tip, -KbI3/-Ki3, -bIT/-IT,
8. IIBIFBIC: -CTHIP -bIp/-ip
9. ecinki: -Kplra HPOrPECCUBHBINA BUJ: -KbLlIa/-KiNle 7. eCiHKi eTic: -HKbIPa/-HKipe
10. ypKinmi: -HKBIpA MHOTOKDATHBIN BUJI: ~HKBIPa/-HKIpe

Fansimpap cant, cabakTsl, 031K, BIPBIKCHI3, OPTAK eTicTepAl Oipaeii TanbiFan. A. balTypchiHyIIBI Op eTic
TYPiH Japaan, opKalChICBIHBIH KOPCETKIIITEPiH KOPCETIll, OFaH e3iHILe aT 6epyre Thipbicca, K. KemeHrepyist
MmeH K. JKyOaHoB MaFbIHaNBIK, TYJIFaIbIK YKCACTBIKTapbhlHA OaillaHBICTBI OachlH OIpiKTipim, KHMHAKTayFa
ymrbuFaH. A. balTypchlHyIbI KikTeyiHzeri Oexensi eric, e3rellik eTic, MIarbIiC eTiCTepAl TONTACTHIPHII,
Oip ertic Typinzae Oepy, AypKiHAl eTicTi (MHOTOKpaTHBIN BU) €TiC KaTapblHa KOCHay >KaFblHaH Kenrenzae, K.
Kemenrepynnl men K. XKybanoB enoekrepi e3apa ykcac. K. XKyOaHOB eciHKi €TICTi eTic KaTapblHA MIAPTTHI
TYpJe KOCBHITI OTHIPFaHBIH aiiTa KeJlim, Obutail Jeii: «OCiHKi eTiC MaFbIHACKHI J)KaFblHAH €TiC eMec, COHJIa Ja
KYPBUIBICHI JKaFbIHaH (€TiC YCTeylepi CUSKTBI MYHBIH YcTeyl TyOip MEH -Ma-HbIH apajbifblHa THIFbUIATHIH
OOJIFaH/IBIKTaH) ETICKEe YKcac OOJFaHIbIKTaH, KETIHII eTiCKe MYHBI J1a caHabIk» [3, 380].

A. BaiitypceiHyibl xikTeyinaeri Oenenai etic, esrenik eric, marbic eticrepai K. Kemenrepyssr men K.
KyOanoB xunakram, esreiik etic (6edendi emic — K. XKybanos) Typinge oepren. K. Kemenrepyist -1, -p,
-KbI3, -TBIP T.C.C. )XYPHAKTapAbIH CO3/IH COHFBI IbIOBICHIHA Kapail aybICHIIT OTHIPAThIHBIH, alaiia oJ1ap ce3re
Oipzeit marpiHa yereiTiHiH kepceteni. K.JKyOanoB Genenai, e3reiik eTicrepi TonTacThIpblin Oepy cedeOin
Obutaiimma Tycingipeni: « BypbIHFBI ©3rellik eTic MeH Oefel i eTicTi ekeyiH Oip KOCTHIK. YHUTKEHi eKeyi Jie
— e3re Oipey apKbUIbl icTeneTiH ic. O3re Oipeyre Oeneninai canachlH 0a, KOPKbITachlH 6a — 6apibip. Tin
MYHBICBIH aiibipMaiiisy [3, 381]. Con CHSKTBI ©CIHKI, TYPKiHJII €TiCTep/i eTiC KaTeropusCchiHa KOCIIaraH.
Congpikran A. baiitypesinyis etictie 10 Typin kepcerce, K. Kemenrepysst 6 typin, K. XKybanos 7 typin
KepceTesi.

JKorapeima aranraH eTiCKe KOMBUIATBIH TajanTap YISCiHEeH TeKCcepeTiH OoJcak, cabaKThl €TiC eTicke
KOHMBUIATBIH TaJalTapFa TOJNBIK >kayan Oepeni. CabakThl eTic Te, 0acKa eTicTep CHSKTbI, KaTbIHAC WICSICHIH
penpeseHTanusIan, cyoObeKTini-00beKTI KaTbiHacThl Oinaipeni. Kasipri FpuibiMu mapagurmanapaa TaHbIM
npomnecineri cyObeKTiHIH OelceHalirine epexie Hasap aynapbeuiaznsl [4, 14]. Cabakrsl eTic TyJiFaiapsl
MOP(OJIOTHSLITBIK XKOJIMEH OEpLIeTiH eTiC KOHIICTITIHIH Ma3MYHBIH/Ia «OCJICEH IUTIKY» CUITaThIH aKTUBTECHIIPE/I.
Cout apKbUTBI «OENCEHAUTIK» MOP(OIOTHSIIBIK MOHI TY31JIiI, OacTaybIll KbI3METIHAETT CyOhEKT KHMBLIIBIH
veci exeHiH Ounnipeni. Meicansr: [llindeniy weke Kvl3ap, mu KauHap KyHi. [linepamuoly makmatioai Kapa
JHCONMeEH KOc am odiceHin mulpawbenkeri oviycotnoamoin kenedi (K. Aiimaybsrrynbl, Hleir.). Coyipoiy
anawadbsip oynmoel apvlimai-ax basnayvin, Kvizviimayoazel Kanviy CyuinOiK amanoapblH ankKblHMbIN,
oytioacvin Kew Kynau cozvin, boxembau, Apkanvik, Kamanaowvip, Kenodiadvipoan acwin, [llioepmice Kapaii
asgvin-mezin gynau 6acmariovt (K. Aiimaysitysl, Lbir.).

Byn MoH ’KanmbUIBIK cHUIAT aibll, CyOBEKTiHIH 0OacTaybllll KhI3METIHIE, OOBEKTIHIH TOJBIKTAYHIII
KBI3METIH/Ie JKYMcalaTbiHbIH Ounaipeni. O ceMaHTHKAIBIK, CHHTAKCHCTIK JKOHE MOHMOTIH (DaKTOpJaphl
CHSIKTBI KOCBIMIIIA JIMHT BUCTHKAJIBIK (DaKTOPIapAblH KOMETriMEH HAaKThUIaHA TYCEIi.

Typa ToibIKTayBIIITHl FaHA Ka)KeT €TETiH, CANT eTicTepre -T, -ThIP, -KbI3, -P JKYPHAKTaphl >KaJFaHy
apKbUIBI KacallFaH eTic TYpl — cabakmol emic Te, cabaKThl €Ticke (Heri3ri, TybIH/bl) aTalfaH KOChIMIIaIap
yCTenin, ceiyieMae Typa TOJNBIKTAaybIIIIEH KaTap OapbiC CENTIKTI jKaHaMma TOJIBIKTAYBIIITHIH Ja OOJIybIH
KaXeT eTETiH eTic Typi e3eenik emic Oomywl kepek. byn opaiina «Kaszax rpammarukaceinna» C. HMcaes
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CTICTIKTIH CaJTTBUIBIK JKOHE Ca0aKTBUIBIK CHUIAThI OHBIH JKAJIbl PAMMaTHKAJIBIK CEMaHTUKAChIHA, SIFHU
Typa OOBEKTUBTIHI KaXET eTy-eTIeyiHe OalIaHbICThl eKeHIH aiTa Kelim: « CanTThUIBIK-Ca0aKThUIBIK MOH/II
KOpCeTepiliK eTiCTIKTIH apHalbl TPaMMAaTHKAIBIK (TTapaJurMaibik) hopmMaiapsl ®KokK. ETic sKypHaKTapbIHBIH
KOTIUTIT] CaTTThUIBIK-Ca0aKThUTBIK MOHMEH, SIFHH ©3TENIK eTic cabaKThUTBIKIICH, ©3/[iK €TiC TIEH BIPHIKCHI3
€TIC CalT eTICTIKIeH OalIaHbICThI, OipaK OYJI KacueT OHBIH Oip/ieH-0ip rpaMMaTHKAIBIK KOPCETKIIi eMec.
CanTThUIBIK-Ca0aKTHUTBIK MOH €TICTIKTIH TPaMMAaTHKAIIBIK MaFbIHACHI aPKBLIBI TYCIHLITIM, COMIIEY IPOIIeCiHIe
Typa TOJBIKTAyBILTHl (Typa OOBEKTIHI) MEHrepy-MeHrepMmey cumarbl Herizinae kepiHeni. Ceitim, Oy
KYOBUIBIC €TICTIKTIH Ta3a IpaMMaTHKAaJbIK CHUIAThl eMec, 9pi TiKelel CeMaHTHKAIbIK, 9pi CHHTAaKCHUCTIK-
KaTBIHACTBIK KACHETTEPiHIH KepiHici Oombin TaObuiagbl. COHABIKTAH CANTTHUIBIK-CA0aKThIIBIK CHIATTHI
(TpaMMaTHKaNBIK €PeKIIEeNiKTi) eTICTIKTIH JEeKCHKa-IPaMMaTHKAIIBIK KaTEerOpUsCHI JIEN TAaHBIFAaH JKOH», —
neiini [5, 499]. byn opaiiga 6ip HOpCceHi eckepy KaxXeT: Ka3ak TUIHIE CalT eTiCTiH apHaibl KepceTKimTepi
OonMaraHMeH, cabaKThI €TiCTiH KOpCeTKIlTepi 0ap: -T, ~-ThIP, -KbI3, -P. AJaiia OyJI KOpCceTKIITep e3relik
eTic KOChIMIIIAJIapbIMEH YKCAc, OMOHUM/EC KYpHAKTap 00bIn Tadbutaabl. OChIHAAN TYJIFANIBIK YKCACTBIFBIHA
OaitnanbicThl A. baiitypceiayibl, K. Kemenrepyisr, K. KyOanyier eHOEKTEpiH/Ie eTiC KaTeropuschl peTiHje
TaHBUIFaH calT, cabakThl ericTep 30-KplIapAbly asfblHaH OacTal OKYJBIKTap MEH IpaMMaTuKaiap/a eTic
KaTapblHaH bIFBICTHIpHLIA OacTaiiibl. [. KenHecOaer 1939 xbinbl xxapbik kepreH «Kaszak Tisti» aTThl OKYJIbIFbIHIA
K. Kemenrepyubi, K. XKybanoBrapaslH yiriciMeH eTicTiH 6 TYpiH KOpPCETil, calT, cabaKThl ETiCTIKTepi
eTiC peTiH/Je TaHbIFAHMEH, KeHWiHr1 eHOeKTepiH/e eTiCTiH 4 TypiH FaHa araiiibl. 30-)KbUIIapabIH asFbIHAH
Oacrarm, kepceTkimrepi Oipzei OoMFaHIBIKTaH, Ca0aKThI eTic IeH Oexemni (e3relik) eTic OipikTipiin, canr,
ca0baKThl eTicTep eTiCKe TOH MarblHACKI MEH KbI3METiHE KapaMacTaH, €TiC asChlHAH ajlllaKTaTbliia 0acTabl.
By ypuic 1957 xbuiel Yama oTKeH eric MoceneciH KapacThIpFaH KOOPIWHAIMSIIBIK KEHECTe /e epic
annel. byn apama, cabakrel etic mieH Oenenyi (e3renik) eTicTiH 0achlH OipiKTIpy Kepek JereHjie, araliFaH
eTICTep/IiH O31H/IIK ePeKIIEeTIKTePi eCKepiIMen KalbIl OThIP. bipiHuioern, CabaKThI €TICTE Typa TOJIBIKTAYbIII
KaHa KaTbICaJlbl, aJl ©3TeJIiK €TiCTe Typa TOJBIKTAYBIIIIICH KaTap OapbiC CENTIriHAeri kaHaMma TOJBIKTaybILI
Ta OONyBI IAPT; eKiHwioeH, cabaKThl €TIC CaNT ETICTIKKE -T, -KbI3, -ThIP, -P CHUSKTHI KOCHIMINIAJIapblH
JKaJFaHybl apKbUIBI kacaiica, Oefensi (e3reiik) eTic OChIHAald TyBIHABI Ca0aKThl ETICTIKTEpre Hemece
Heri3ri cabaKThl ETICTIKTepre aTajfaH XYPHAKTAp/bIH YCTENyiHIH HOTWXKECiHIe FaHa xacanaabl. OChIHaMl
epekmenikrepine Oainaneictel bl. Mamanos, C. lcaeB eHOekTepiHAe ca0aKThl €TICTIK IEeH ©3TeNiK eTiCTi
OipiKTIpy KUCBIHCBI3 OOJATHIHEI Typasbl aiTeinanbl. bl. MamaHoB emxizy, mycipy, kebetimy, KoHiIOeHOIpY,
nicipy — cabaKThl €TICTIK, KOPIHY, CO3bLLY, Y3LLY, HCHIPBLLY, CANbIHY, CYUIHY ETICTIKTEpiH CallT eTICTIKTepre
KaTKp3bI: «Cant jxoHe cadakThl ETICTIKTEPAiIH apHalbl MopdeMa apKblIbl KacajlFaH TYJIFachl OJapblH
aybIcriajbl Typi Oomnbin TaObutaabl. Cebebi apHaiibl Mopdemanap apKbUIbl CanT €TICTIKTepAiH Oip-OipiHe
aybICYbI eTic (hopMallapbIMEH YIITACHIN KaTajbl. SIFHU ©3IiK kKOHE ETICTIKTepAiH KYPHAKTaphl Ca0aKThl
eTICTIKTI CaJIT eTICTIKKe alHAIBIPATEIH MOpdeMa KbI3METIH aTKapca, O3relliK eTic JKYPHAFbI CaIT €TiCTIKTI
ca0akThl eTiCTIKKe aifHaNIbIpaThiH Mopdema 0oibin Tadbutaabl... CalT eTICTIKTEp €Ki TypAe >KyMmcajabl.
Bipinmrici, Typa canr ericrik OyfaH TyOip eTicTik (Heri3ri TyOip, TybIHABI TYOIp, KOc TYOip, TipkecTi TyOip)
KYHIHIE TYpbIN TaObIC CENTIriH MEHIepMEHTIH eTicTikrep karaabl. OnapiblH CalT €TICTIK MarbIHACHIH
OlIipeTiH apHaiibl TpaMMaTHKAIBIK KOpceTKimt 0onmaiiiel. CaaTThIK MaFbIHA OYJIapbIH €3 O0UbIHAA, SITFHU
JIEKCUKAJIBIK MaFbIHACBIH/IA CaKTaNaabl... CalT eTICTIKTiH eKIHIII TYPi — aybICTIAIIbI CAJT eTiCTiK. by cabakThl
eTICTIKTEepre ©3/1iK JKOHE BIPBIKCHI3 €TiC KYPHAKTAPhI KaJIFaHy apKblIbl XKacaiaasl. MbIcalbl: KOpiHy, 6acwiry,
Kemepiny, 3aprany 1.0.», — nen xazansl [6, 37]. CabakThl eTic eTicKe TOH ©31HIIK MarbIHAChl MEH apHAYJIbI
KOpCeTKIITepi 00nybIHA OAWIAHBICTHI (-T, -ThIP, -KbI3, -P) €TiC KATETOPUSICHIHAH 63 OPHBIH aIybl KEpeK. Al
cabaKThl €TiC eTiC peTiHJe TaHbUIATBIH 00JICA, OHBIMEH ONIO3ULMS KYPANTbIH, SIFHU Typa TOJBIKTAYbIIITHI
(0OBeKTiHI) KepEeK ETIeUTIH CalIT eTiC T€ OChI KAaTEropusl IIeHOePiH/Ie KapacThIPhLTYbl KaXKeT.

bi3niH o#bIMBI3IIA, canT, cabaKTBUIBIKTHI OPBIC TUTIHIH YITICIMEH NEePeXOJHOCTh/HENEePEX0HOCTh
KaTeropusicblHa OalIaHBICTBI CO3 ETICH, AepOec eTic Typi peTiHae apHailibl KapacTolpy kKepek. COHABIKTaH
©3J1iK KOHE BIPBIKCHI3 €TICTEPIiH HETi3ri MOHIH eTICTepi CalT-ca0aKThl €TICTIKKE allHAIIBIPY KbI3METIMEH
niekreyre 0oaManbl.

O3renik eTic KUMbUI, iC-9pEKeTTiH TiKeJed CyOBeKTIHIH 631 apKbpUIbl eMec, eKiHu Oip cyObekTi (o
eKiHII CyObeKTI KUMBLIJIBI, iC-OPEKEeTTi TiKeJleH OpBIHAI, iCKe aChIPYIIbl CYOBEKTI areHC JIell aTaiajibl)
apKbLUIBI iICTETIHETIHIH, iICKe acaThIHBIH OUIAIpIM, ca0aKThl €TICTIKTEH (Ke3 KEJTeH €TICTIKTEH eMec) Oenrii
0ip KOCBhIMINIAJIAP apKbUIbI YKAcaJIaThlH €TiC KaTerOPUACHIHBIH TYpi Oouibil TaObLIanbl. Jlemek, e3remik
eTiCcTe KUMBUIIBI, SPEKETTI iCKe achIpyIllbl CyObeKTi Oip emec, ekey Oomaspl: Oipi — iC-OpeKeTTi, KUMBLIIbI
OpBIHJATYILBINE, COWIEMAE OJ I'paMMAaTHKaJbIK OacTayblll KbI3METiHAE OONajbl, SIFHU OYJ1 JIOTHMKAJbBIK
CyOBEKTI opi IpaMMaTHKajblK CyOBEKTI 0OJajlbl, eKiHIIICI, iC-OpEKeTTi, KUMBUIABI TIKEIeH OPBIHAAYIIbI
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cyobekTi (arenc). On ceitnemae Oepinmeyi e MyMKiH, Oepijice, Oapbic CeNTIK TYIFAChIHIA TYPHIM, O CO3
celiJiemMJie jKaHama TOJIBIKTAYBINI KhI3METiH arkapaabl. bynm — Oip. ExiHImmizeH, e3remk eric TeK cabakKThl
eTICTIKTIIEH Jacayajpl, cabaKThl ETICTIKKE ©3TeNIK eTiC KOCBIMIIACH YCTEITeH/IE, OJ1 OastHIaybII OOJBIIT
TYpFaH COMIeM/Ie TeK iC-OpeKeT, KUMBUIIbI TiKeliel aTKapylibl Oaphic CENTIKTErl eKiHII CyOheKT (areHc)
KaHa rmaiia 0onapl, OastHIAybIIT cCa0aKTHI €TICTIKTI COMIEM/IE iC-OpEKETTi OPBIHAATYIIBI CYyObEKT ITeH 00BEKT
©3TeIIK eTic KOCHIMINIAChl KOCBIIIMA TYPFaHHBIH ©3iHae Oap OomatsiH [5, 510].

Kazax TimiHIH FRUTBIME O€HHECIH KaJbINTACTHIPyFa aTcajbICKaH FallbIMIAP/BIH €HOCKTEpiH caparTai
kene, K.Kemenrepymer men K.JKyOanoB Oenenmi (e3remik) eTICTiH ©31HIIK EpEKIIENIriH TYCIHTeHIH
kepemi3. FansiMaap -T, -KbI3, -THIP, -p KYPHAKTaphl CAJIT €TiCKe jKallFaHca, OeNenli eTic eMec, cabaKTh
eTiC JKacalaThIHBIH, a Oe/enii eTic OONMyBl YIIiH aTalFaH KOChIMIIANap Ca0aKkThl ETICTIKTEpre )KalFaHybl
KepekTirin airagpl. ConbiMen Karap K.KemeHrepynbsl Oenenai eric 0oy ymIiH Typa TOJNBIKTAybIIITICH
Karap jKaHama TOJBIKTAYBIIITHIH Ja OONYBI IIapT eKeHiH ecKepTeli. FajbiM cbiHObIp, 0mblpevl3 CUSKTHI
cabaKThI €TICTEP MEH ChIHOBIP, JHCYP2i30ip, Ka30blp, cypam CEKiNIl OeeN i eTiCTepl CaIbICThIPa OTHIPHIIL,
KepceTkimTepi Oip OomraHMeH, ojap Typii ericke >kararbiHbiH aiTagsl. Conpa, K. KemeHrepysiblHbIH
TYCIHIIpYIHIIIE, Typa TOJBIKTAYBIIITHI FaHA KAXKET €TETiH, CAlIT eTicTepre -T, -ThIP, -KbI3, -P KYPHAKTaPbI
JKaJFaHy apKbUIbl jKacallFaH eTic Typi — cabakThl eTic Te, caDakThl eTicke (HEri3ri, TYbIHJbl) aTaliFaH
KOCBIMIIIAJIAp YCTEIIiI, CoiieM/ie Typa TONbIKTaybIIIeH (rpsimoe nomnonaenue — K.K.) karap 6apeic cenrikri
YKaHaMa TOJBIKTAYBIIITHIH (KocBeHHOoe noronHeHue — K.K.) 1a 0onybIH KakeT eTeTiH eTic Typi Oenen/ii eTic
OouysI Kepek [6].

Faneiv Ty xbIpbiMaaps! keiiin bl. MamaHOB eHOeKTepiH/Ie ca0aKTaCThIK TallKaH. 3epTTEYIIi 63relliK eTicTi
CYOBEKTiHIH KUMBLIBI OOBEKTIre TiKeIel eMec, eKiHIli Oipey apKbUIbl OaFbITTANATHIHBIH OIIIPETIH CabaKThI
eTICTIKTIH rpaMMaTHKAIbIK (hOpMachl PETiHJE CHIIATTail Kelil, KAMbLI Heci Oip icTi Tikened o3i icTemeid,
eKiHII Oipeyre icTeTiHAIrH KopceTeTiHiH alTazapl. bl. MamaHOB e3reinik eTicke Obliaiiia aHbIKTamMa Oepei:
«O3TeNiK eTiCTiH aHBIKTaMachl: KUMBUIIBIH TYII UECI aTay CeNTiriHjae, 0acTayblll KbI3METIH/IE KyMcaia bl
J1a, KAMBUIJIBI TiKeJIeH OpBhIHAAYIIbI OapbhIC CENTIriHAe )KaHaMa TOJBIKTAYBIII KbI3METIH arkapaibl... CenTimn,
©3TeJIK eTICTIK OOy YIIiH, O coiyiemMie 0apbIC CENTIriHAeT] XKaHaMa TOJNBIKTAYBIII KbI3METIH/IET1 areHCTi
Kepek eTeli. AreHc colieMae alThUTybl Ja, alThIIIMaybl 1a MYMKiH. CanT eTiCTIKTEeH ©3relliK eTic )KYpHaFbl
apKbLIBI JKacaJFaH Ca0aKThl €TICTIKTEp areHCTi Kepek erneiii. CanT eTiCTIKTeH ca0aKThl €TiCTIKKE aifHalIFaH
eTICTIK TYJIFAChIH ©3TENIK €TiCKe alHaJABIPy YIIIH OHBIH YCTiHE TaFbl Ja ©3TelliK eTC JKYPHAKTapbIHBIH
Oipeyi xanranysl mapt» [7, 42]. Osreiik eTicTiH cabakThl €TICTEH FaHa jkacanaTbiHbl Typansl C. Mcaes
Ta aran KOPCEeTKEeH OOJaThlH: «O3TeNiK eTic KOCHIMIIACHI CANT eTICTIKKE JKaJFaHFaHJA, CalT ETICTIKTEeH
OipZIeH e3relliK eTiC TYABIPMAai/Ibl, TEK CANT ETICTIKTI cabaKThl €TiCKKe aiHaJIbIpajbl, €HJI OChl Ca0aKThI
€TICTIKKE EKIHIII PET eTiC KOChIMIIIACHI JKaJFaHFaH Ia OaphIl ©3TeliK eTic kacanass [8, 181]. Fanbm e3remik
eTICTiH ©31H/IIK epEeKIIeIIiriH TOIBIK TYCIiHII, OHbI ObLTANIIIA CUITATTANIbI: «O3TelliK €TiC KUMBLI, 1C-OPEKeTTiH
TiKeJel CyOBeKTiHIH 631 apKbLIbI eMec, eKiHIIli CyOheKTi (01 eKiHII CyOBEeKTl, KHMBLIIBI, iC-OpEKETTI TiKeNIeh
OPBIHJIAI, ICKE aChIPYIIIBI CYOBEKTI ar€HC JICTI aTajia bl ) apKbLUIBI iCTENETIHIH, ICKe aCaThIHBIH OLIIIpill, ca0aKThI
eTICTIKTEH (Ke3 KEITeH €TICTIKTeH eMecC) OeNTisli KOChIMIaiap apKbUIbl KACAIAThIH €TiC KaTerOpPUsCHIHBIH
Typi Oonbill TaObLIambl. JleMek, e3reiik eTicTe KUMBLIIBI, dPEKETTiI iCKe achIpylbl CyOBeKTi Oip emec,
ekey Oomajpl: Oipi — iC-OpeKeTTi, KUMBUIIBI OPBIHAATYIIBI UECi, COMIEeM/IE O TPAaMMATHKAJIBIK OacTaybIIl
Ka3MeTiHJie OOJajIbl, SFHU OYJI JIOTUKAJBIK CYOBEKTI opi TpaMMaTHUKAIBIK CyObEeKTI Ooajpl, eKiHIIiCi, ic-
OpeKeTTi, KUMBUIABI TiKeIel OpbIHAAyIIbl CyOBEKTi (areHc) ol ceitemzae OepiiMeyi e MyMKiH, Oepiice,
0aphIC CENTIK TYJIFAChIHAA TYPHII, OJ CO3 COMUIEM/IE KaHaMa TOJBIKTAYBIII KbI3METiH aTKapajsl. by — Oip.
ExinmrigeH, o3reiik eTic TeK cabaKThl €TICTIKTEH jKacaaalbl, CadaKThl €TICTIKKE O3IeNK €TIC KOCBIMIACKI
YCTeNTeH e, 0J1 OastHIaybII OOJIBINT TYPFAH COMIIEMJIC TEK iC-OpeKeT, KUMbUIIIBI TiKeJIeH aTKapyIlibl Oapbhic
CENTIKTET] eKiHII CyObeKT (areHc) FaHa naiiia 0omna bl OassHIaybIIT ca0AKThI €TICTIKTI COMIIEMIE 1C-OpEKeTTi
OPBIHJIATYIIBI CYOBEKTI MEH OOBEKTI ©3TelliK eTiC KOCHIMIIIACKI KOCBUIMAal TYpPFaHHBIH ©3iH1e 0ap O0IaThIH
[8, 181].

Etic TyiFanmapelHBIH MaFbIHAChI MEH KBI3METIHIH TUIMIK CaHaJaFbl KOPIHICIH alKbIHIAy MaKCaThIH/Ia
apHalbl JalbIHIAIFaH KECTCHI TONTHIPTY apKbUIbI OKYIIBUIAP, CTYISHTTEP, ayJapMalibuiap, OKbITYIIbLIAp
YKOHE MaMaH eMec aJiaMJIap apachlH/a SKCIIEPUMEHT JKYPri3iii.

WNudopmanrrapabie xanmbel canbl — 60, omapasiH 54-1 Kazak TUTiH €pKiH MEHI'epreH, aHa TilliM el
ecenTeii. Al anraysl Ka3ak TUIIH YHPEHII KYp.

Wudbopmantrapabiy xac Menmepi — 13 xac neH 56 jkac apajbiFbl.

OKCHEPUMEHT MaTepHajiapbl — Ka3ak TUTIHJET] €TiC TYJIFajaphl.

DKCIIEPUMEHT MaKCaThl — €TIC TYJIFAIaPbIHBIH KbI3METI MEH MaFbIHACHIH &)KbIPATY aPKBLIBI OCHI TYJIFalIap/Ibl
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WH(GOPMAHTTAPIBIH TUIIIK CAaHACBIHJAFHI KbI3METiH aHbIKTay. COJl apKbLIbl COMIEPMEHHIH TLI/IIK caHaChIHA
KOH1I Oelry, Ka3ak TiJiH aHa TiJIiM JeTl eCeNTeNTIH, epKiH MEHIepTeH ColyiepMeH/Iep MeH Ka3ak TiJIiH )KaHaJaH
YHPEHII )KYPTeH COMeyIIiep IiH TUIIK CAaHACKIH IAFbl, COHIA-aK Ka3aK TiJIiH YHPETil, Ka3ak Tiji OOHbIHIIA
Topic Oepilt )KypreH MyFalliMIep MEH OpBIC TIJIIHEH Ka3aK TiUTiHEe ayIapMa jKacal )KYPTeH aylapMaIibLiapIbiH
TIJIIK CAaHACKIHJIAFHI €TiC TYJIFaJapbIHBIH KbI3METIH aiKbIHIAY.

DKCHEpUMEHT TarchblpMalapsl OipHele OarbITTa XKYPri3iiami:

- eTic TyJIFaNapblH aXbIpaTy VIIH GopManapbeiH Oepir, WH(GOpMAHTTapFa ON TYJIFalap/blH Kail eTicke
THECIJIi eKeHIH aXXbIPaTy, COHAH COH MBICAIT KeNTipy;

- eTiC TYJIFaJIapbIH KaTBICTHIPHII, COMIEM KypaTy, COHaH COH OHBIH Kail eTic TYJIFachl €KEeHIH aHBIKTaY;

eTiC TYJIFallapblH KaTBICTBIPBII, COIMIIEM KypaTty, oJ1 COMIEMIep/ii OpBIC TUTIHE ayIapTy, COHAH COH €TiC
TYJIFACBIHBIH Kal €TicKe THECiIi eKeHIH aHbBIKTaY,

- eTiC TYJIFaJIaphIHBIH Kail €TiCKe THECisI eKeHiH KOPCETill, COHaH COH MBICAIT KEeNTIipy.

WNudopmantrapra TanceipMaiapabiy Oip Typi FaHa Oepingi. SlFHu wHpoOpMaHTTapFa 4 TypIi TancelpMa
Oepinmi. Tanceipma Oepyze Ka3ak Tl IMOHIHIH MyFaliMJIepiHe, ayJapMalibuiap MEH Ka3ak TiTiH jKaHa/JIaH
YHpEHIIT )KYpreH cousieyIiyiepre epeKile MOH Oepiill, TarcklpMa coFaH colikec Oepinai. MyHna TynranaH
MarblHara Kapail JKoHe MarblHAJaH TyJIFara Kapaid OarbITTajfaH 3epTTey YCTaHbIMJApbIHA COlKec
nH(popMaHTTap Oip TancelpMaapia ajlbIMeH eTiC TYJIFACBIHBIH Kail €TiCKe THEeCii eKeHIH KOpCeTil, KeHiH
MBICAJIZIAp KENTIpy TarchIpblica, eHi Oipkarap TarchlpMasiapia, KepiciHIle, allibIMEH €TiC TYJIFajapbiH
KaTBICThIPA OTBIPHIN, MBICANAP KENTIpill, KeHiH COHBIH HETI3iHJe eTIC TYpiH aHBIKTAy TarChIPBUIIBIL.
WudbopmanTTap MIaK TYIIFaIapbIHBIH Kaii €TiCKe THeCTi eKeHiH +/- TaHOaIapbl apKBLIBI OCITLIeY TallChIPBUIIBIL.
MyHna apHaiibl JaiibIHIadFaH KecTere OYTiHTi TaHaa Ka3ak Tl OKYJBIKTapbl MEH IpaMMaTHKaJapbIHAA
KOPCETLIIN )KYPreH eTicTepMeH Kartap (e3J1iK, OpTaK, bIPBIKCHI3, 63TrelliK) «0acKa eTicy KoHe «Kayar Oepyre
KHHAJIaMbIH» TYpiHAE apHaiibl eKi OpbIH (Tpada) KaaabIpbUIIbL.

OKCHEPUMEHT KOPBITHIHABICHI OOMBIHIIIA, OPTAK €TIC MEH 31K €TiC KOCHIMILAIAPbIHBIH MaFbIHACHI MEH
kp3meti 100% npypeic kepceTinai. bIpbIKCBI3 eTic TyIFanapblHbIH MarblHACKI MEH KbI3METIH aHbBIKTay/la
uHpopmantrapasly 10% xayan Oepyre KuHaubINThL. bysl opaiiza SKCHepUMEHTKE MaMaHIapAbl FaHa
TapTyasl Makcar etmesik. Coin ceGenTi KaparnaibiM CoiIiepMEHHIH TiIIIK CaHACHIHAAFbI KOPiHICIH allKbIHAY
MakcaTbIMEH TUII MEHrepreHMeH, MyJiae 0acka caiajga )KyMbIC icTell )KypreH HHQOPMaHTTap KaMThUILIBL.
WudopmanTTap apacsiHia e1oyip KUbIHIIBUIBIK TYIBIPFAaH €TiC TYJIFaIaphbl — ©3TeNiK eTiCKe KaThICThI OOJIIBL.
MyHa MeKTen OKyIIbIIapbl MEH MyFaiiMaep OipaybI3iaH -T, -KbI3, -ThIP, -P KYPHAKTapbIH O©3TEIIiK eTic
KOPCETKIIlll PETiH/Ie TaHbIFaH. bip KbI3BIFBl — aNIJIBIMEH TYJIFAHBIH Kall €TICKE TOH €KEHIH aHBIKTaIl, KeHiH
MBICAJl KeJTIPy TarchIpblIFaH HHGOPMaHTTap/AbIH OApIIBIFBI 1a aTajFaH )KypHaKTapabl (-T, -KbI3, -THIP, -P)
©3TeJIK €TiC KOCHIMINIACKHI PETiH/IE KOPCETKEeH. AJT alJIbIMEH MBICAIIBIH KENTIpill, KeHiH TYJIFaHbIH Kail eTicke
KaThICTBl CKEHIH aHBIKTAYy TallCBHIPhUIFaH MH(OpPMaHTTap, ayJapMallbuiap MBICAJABI TYPhIC KEITipreHMeEH,
OyJ1 JKYpHaKTapIblH Kail eTicke KaThICThl €KeHIH aHBbIKTay/la Jkayarn OepMereH. 2 aynapMallbl aTaliFaH
KOCBhIMIIIAIAp/Ibl «0acka eTicke» kaTKpi3FaH. Coll CHAKTBI OpBIC T, Ka3akK TUTIH epKiH MEHIrepMereH 3
MH(OPMAHT Ta MBICAIIBI YPBIC KEATIPreHMEH, )KYPHAKTap/IbIH Kall €TiCKe KaThICTHI €KEHIH KOPCeTe allMaraH.

DKCIEPUMEHT HOTHIKEIIEPiH 3epeneii Kejle MbIHAAail KOPBITHIH/IbIFA KeNIiK:

- MH(OPMaHTTAp YILIIH OpTaK, 637K TiC TYJIFaNaphl eIIKaHAai KUbIHBIK TyAbIpMaraH, 0apiiblKk ”HOOpPMaHT
OyJ1 eTic TyJIFajapbIH AYPBIC KOPCETKEH;

- KOCBIMIIIAJIAPHI YKcac (-bL1/-11; -bIH/-iH) O0onFanMeH, nHhopMaHTTapabH 90% e3/1iK eTic TIeH BIPBIKCHI3
eTiC TYJIFaJIapblH aXKbIPaTKaH;

©3TeJIK eTic KOChIMIAJIAPBIHBIH KbI3METI MEH MarblHACHIH Tanjayaa HH(opMaHTTap Oipa3 KHMHAIFaHbI
Oaiikanazpl. MyHIa Ka3ak TUTI TIOHIHIH MyfFamimzaepi (2) MEH MEKTel OKyIIblIapbl -T, -KbI3, -THIP, -P
JKYPHAKTApbIH ©3TelliK €Tic KOPCETKIllll PeTiH/le KOpCeTKeH. byl *ypHaKTapAblH ©31H/IIK epeKIIeNiKTepiH
aynapmaiupliap Oaiikaran. CoHIai-aKk Ka3ak TUIIH TOJBIK MEHIepe KolMaraH MH(POPMAHTTaPIbIH <CKayarl
Oepyre KMHAJIFaHBIH [1a aTaJFaH KOCBIMIIAIap/IbIH MAaFbIHAIIBIK €PEKIICIIKTepiH OalikaraHbl JIeT OaraMaayra
Oonanpl. Connait-ak 15 uHpOpMaHT -T, -KbI3, -THIP, -P KYPHAKTapblH ©3relliK €Tic KOpCeTKilli peTiHue
KOPCETill, MbICAJIJIaphl J1a COFaH COMKeC KeIi.

HoTtm:kenep. DKCriepMEHT HOTHXKEJIEPIH TallJjail OTHIPHIN, Ka3akK TiJIiH aHa TUIIM JeN CaHAWTHIH, T
epKiH MEHIepreH, TiNTi Ka3ak Tili IoH1 OOWbIHIIA cabak Oepil )KypreH MyFaaiMaep IiH TUIAIK cCaHaChIH/A -T,
-KbI3, -TBIP, -P JKYPHAKTapbl ©3TEIIIK €TiC KOPCETKIITepi PeTiH e 90/1eH KalIbITAChII, CiHIIT KaJlFaHbIH, aJl
ayJapMallbUIapIbIH €Ki Tl CalbICTRIPY HETi31HIE O KYPHAKTAPJbIH ©31HJIIK epeKIIeTiKTepi 0ap eKeHiH
OalikaranblH aHFapambl3. CoHIal-aK anabIMEeH TYJIFaHbIH Kall €TiICKe TOH €KeHiH KOpCeTill, KeiiH Mblcaigap
KeJITipreH MHQOPMaHTTap/bIH JIeHI OYJI )KYpHAKTap/Abl ©3relliKk €TiC KOCHIMIIACHI PETiH/Ae KOPCETKEH, a
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QJIJIBIMEH MBICANIAp KeNTIpiN, KeHiH ON TYJIFaHbIH Kail eTic KOpCeTKIllli eKeHiH aHbIKTaFaH WH()OpPMaHTTap
OyJ1 JKYPHAKTBIH Kail €TiCKe TOH €KeHIH aXbIpaTyda KUHaJIFaH. SIFHM MH(QOpMaHTTapAbIH TIIK caHACKIHAA
oJIap ©3TeliK eTic KOPCETKIII PEeTiH/Ie TOMBIK KaJbIlITaca KOMMaraH, HAaKThI TUIIK IpeKTep OFaH MYMKIHJIK
OepMereH.

Bipkarap TypkoiorTap TOpT €TiCTiH JKacaayblHa HET13 OOIaabl IET eCeNTel, Heri3 eTicTi (0CHOBHON MTH
WICXOJHBIN 3aJI0T) €TiC KaTeTOPHSICHIHBIH KypaMbIHa KOCHII XYp. OchiFaH OalIaHBICTHI Ka3ak Tij OuTiMiHzIe
HETI3r1 eTiCTl TaHyFa OalIaHBICTBI €Ki TYPJli OAFbIT KaJbIITACKAH:

HETI3ri eTicTi eTicTiH Oip Typi Jen KepceTKeH eHOeKTepAiH KarapbiHa: «Ka3ak TiniHiH rpaMMaTHKachh)
(eric kareropusichbiH xa3ran — A. XacenoBa); A. blckako «Ka3ipri kazak Tini. Mopdonorusy»; L. bektypos,
M. CeprammeB «Kazax Timi» T.0. eHOEKTepi JKaTKbI3yFa O0Ia bl

Herisri eticTi eTic KarapblHa KOCyFa 0OMMai bl 1T CAaHAWTHIH FAIBIMIApABIH KaTapeiaaa bl. MamaHoB,
C. UcaeB T.c.c. arayra OoJabl.

Herisri erictin 0acka eTicTep CHSKTBI ©31HAIK KOPCETKIII e, €Tic KaTeropusiCblHa TOH MarbIHACHI Ja
KOK, 0J1 CyOBEKTiNK-00bEeKTIIIK KaTbiHacThl Oinaipmeiini. Ockiran Oaitnanbictbl C. Mcaes: «Herisri ertic
JIeTI aTajaThlH eTiC TYPiHIH eTiCTIK TYOipi IereH YFbIMHAH, MEHIIi Heri3ri TyOip, Meiii TybIHAbI TYOIp, MeiIi
KypJemni TyOip OOJICHIH, HE CEMaHTHKAJBIK KaFbIHAaH, He (OPMAIBIK JKaFrbIHAH, HE CHHTAKCUCTIK KBI3METI,
0acka ce3mepMEH KapbhIM-KaThIHACKHI JKaFbIHAH €NIOIp albIpMAIIBIIBIFEl KOK ekeH. by — Oip. ExinmrimeH,
IrpaMMaTHKAJIBIK s JIEKCHKa-IPaMMAaTHKAJIBIK KaTeropysl TypiepiHe Heri3 OonaTelH TYJIFa, SFHHM HETi3ri eTic
JIeTl aTajFaH, AYPbICBIH/A, €TICTIK TYOipi AereH TyJIFa 01 KaTerOPUsHBIH Oip Typi Oona anMmaiiibl, KaTeropus
meHOepiHne eHOeH/Il, CoJl Kareropus TypsiepiHe Heri3 raHa 0ojanbl. COHABIKTAH HETI3rl €TIC JIEreH eTic
KaTEerOpUsICHIHBIH TYPl KOK, €TiC KaTeropusChlHA, TYpJIEpPiHE HEri3 OOJIaTBIH HETi3ri, TYBIHJBI, KYpIeli
eTIiCTIK TyOip IereH FaHa YFeIM Oap», — metimi [6, 178]. Exnere, eTic KaTreropuschiHa KOWBUTATHIH TalanThIH,
aHBIKTAMaHBIH HIEHOEPIHE MaFbIHAJIBIK KaFbIHAH /1a, TYIFAJIBIK )KaFbIHAH JJa MYJIJIE KeIMEHTiH (JOpMaHBI €Tic
JIeTI TaHy — QJIi JIe Tajac TyAbIpaTbiH Macese. Omnaii 6osca, TypKiTaHyaa Helle KbU1aap OOMbI Tajgac TyAbIPHII
XKYPreH HeTi3ri eTiCTiH OpHbIHA CallT, cadaKThl €TICTEepi eTic KaTapblHJa TaHyFa 00aeH Ooabl.

ETic kareropusicbiHa 0aiiiIaHbICThI FaIBIMIAP apachlHa YIKEH Tajac TYIBIPBII KYPIeH MoceleHiH 0ipi —
eTicTiH TaburarbiHa OaitnansicThl. bipkaTap ramsiMaap (A. XaceHoBa) eTicTi co3KkacaMABIK KOChIMIIIA PETiH/Ie
tanpica, eami Oipkarapsl (K. Kemenrepymsr, bl. Mamanos, C. VcaeB) oHbl (popma TymapIpyIITBI KOCHIMIIIA
perinae Tauuapbl. K. KeMeHrepysisl eTic >KypHaKTapbIHbIH CAJIT €TICTI cabaKThl €TiCKe aifHaJIbIPa alaThIHbIH
aiftein, «Kaszakma-opbicina TiIMalITa» eTiCTepAl JKeKe peecTp peTiHae OepreHMeH, eTic KOChIMIIaIapblH
CO3 TYIBIPYIIbl KYPHAKTAp KarapblHAa TaHbiMaijbl. bl. MamaHOB eTICTIKTIH MOPQOJOTHSUIIBIK XKITiH:
1) nekcukanblK OYTIH JKoHE 2) TpaMMaTHKAaIBIK OYTiH JEN eKire aKbIpaTblll, JIEKCHKAJbIK OyTiHTe TYOIp,
TyBIHABI TYOIp, KipikkeH TYOip, Koc TyOip, Tipkecti TyOip (TipkecTi ce3mep) TYpiHIETi ce3depai, ai
rpaMMaTHKAIBIK OYTIHTE €Tic, KYIMIEHTIem eTiCTIKTepal (bapbinkbipa, aimulHKbipa), KYPASTl eTiCTIKTepIi
(katinan kemmi, sicazvln omulp); €ciMille, KOCEMIIe, TYHBIK eTICTIKTepAl *aTkpizansl [6, 8]. SrHu ericti
rpaMMaTHKaJIbIK KaTeropus asceinaa Kapacteipagsl. H.K. Jmutpues «I'pamMmarnka OamIKMPCKOTO SI3bIKa»,
«I'pammaTika KyMbIKCKOTO si3bIKa», M.A. batmanoB «I'pammarika Kuprusckoro sizpika», M. Hacuios
«YueOnuk yirypckoro sssika», H.II. JlpipenkoBa «l'pammaruka miopckoro sssika», H. CaypanOaes
«Kazak Tim, «Kazipri ka3ak tim», A. XacenoBa, H. Opanbaesa, . Maguna, A. ©O0inkaeB «Ka3zak Timi»
eTic >KYpHaKTapblHBIH CO3 TYIbIPYLIBUIBIK KbI3MET aTKaparblHbIH aiTca, bl. MamanoB omapasl dopma
TYZABIPYLIbI )KYPHAKTap KaTapblHAa TAHHUIbI, SIFHU €TIiC JKYPHAKTAPBIHBIH JKaJIFaHFaH CO31HIH JIEKCHKAJIBIK
MOHIH ©3repTIiei, colapMeH KOPPENsSTHBTI TYpIe oMip CYpeTiHiH aitanpl: «Dopma TyabIpyLIbl KypHAKTap
©31HIH JKaJFaHFaH CO31HIH JICKCHKAJIBIK MaFbIHACHIH ©3TEPTIICH/Ii, TEK COJI KaJlFAaHFaH ©31HE TPaMMaTHKaJIBIK
MarblHa ycreiai. Dopma TyabIpyInbl KYpHAK Oip ce3 TaObIH €KiHINI ¢o3 TaOblHA ayJapMaibl, OaCTaIKbI
ce3 Kai ce3 TaObl Oojca, GopMa TYOBIPYIIBI KYPHAK apKBUIBI JKAacajdFaH TYJIFA Ja COJI o3 TaOblHA TOH
rpamMMaTHKaiIbK Gopma Oosbll caHanaigbl. MyHIail rpaMMaTUKalIblK TyIFajgap ©31 jkacanraH OacTalKbl
TYJIFaMeH KOPEJUIITHBTI TYple KaTap eMip cypeni. Mpicaibl, eTicTik TyOipiHe -bIHKbIpa/-iHKipe >KypHaFbl
JKaJFaHy apKbUIBI KacaliFaH KYLICUTIEN eTICTIKTEP: all — anbiHKbIpd, HCYp — AHCYPIHKIpe, dce —diceHKipe, i
— [winKipe, komep — komepiyKipe. Byaap/bIH JIEKCUKAJIBIK MaFbIHACHI O1p, aJl TPaMMAaTHKAJIBIK MaFbIHAIAPbI
Oacka, *apsIciaibsl TYp/e, Karap emip cypeni [6, 23].

KopbiTbiHabl. ETic TyiIFanapblHbIH MOHIEPI OKYJIBIKTAp MEH OKY KypaJlAapblHAA TOJBIK KepCceTiie
OepMereHMeH, TUIIMI3E CaKTaJbIl Kalybl IPAaMMAaTHKAJBIK TYJIFaJapAblH 3THOMOIECHH TYTACTBIKTHI CAKTaIl
KaJyJarbl KbI3METIH KepceTe anajsl. by opaiina akagemuk P. ChI3AbIK Tijd MOIGHUETI YIIIH KYPECTiH TUIAIH
OipHelle JeHreiiepinaeri HopMaaap/bl CaKTayFa Heri3AeeTiHIH aiiTajpl: «byriHri Kypec MaKcaThl — Ka3ak
TUTIHIH MEMJICKETTIK TiJ JOPEKECIHE call 9JICyMETTIK KbI3MET OpPICiH KEHEUTY apKbUIbI OHBIH YJITTHIK TiJ
pEeTiHe TapuX KOIIIHEeH KaJIbIN KoliMaybIH Ke3zaey. TinTi qasipek aifrcak, OyriHri Kypec — TUTiH cakTay apKbLUTbI
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Ka3ak JIEreH XaJIbIKThIH, Ka3aK JIETeH YITTHIH )KOUBUIBII KEeTIeYiHe oI OepMey YIITiH Kypec, )KaH Oepill, xKaH
AJIBICHIT )KATKaH alikac. OMTKEHI TiJ COJI XaJIBIKTBIH AapalibIK CUIIATHIH KOPCETETIH YIITTHIK PyXaHH-MOICHU
KoJIbl. TiJ — TeK KaThIHAC KYpaJIbl FaHa EMEC, aJlaMJIbl COJI XaJIBIKThIH TyaOiTKEH TOJILIKKAHIbI MYIIIECI ETCTIH
KYIII, 9p aJaM/Ibl COJI TUIJII MalijalaHy bl XaIBIKTHIH TYJIFACHI €Till IIBIFAPATHIH KYAIPETT] KYII, TUT — YJITTBIK
caHaHbl Ty3eTiH Kypar. O yIIiH TUIIi OYTIHTI Ka3aKia coiiel aaMaiTeIHIapFa YHPETIT )KaTKaHBIMBI3IaFbl
MakcaT — KYHJISNIKTI TipHIUTiriMi3ae Kele cypail anaTelHaid, Mara3uHieri He 6a3apaarsl Tayap/IbIH OarachlH
Cypail anaTblHal, Ka3aKila aMaHachlll, KaWbIP-KOII aiiTa aiaThlHAAN Topekene OUIrizy eMec, Ka3aKIaHbl
epKIH ceilliel, OKH, jKa3a ajaThiH Jopexesie OuIrizyimis kepek» [9].

CoHbIMEH, KaThlHAC TUNJIE TYpIille KOPIHIC Tayblll, TypJille KOHIenTyainaHaasl. Mopdonorus
JIEHTCHiH]IC OJT €TIC KaTeTOPHACHI ApKBUIBI KOPIHEIi. BYJT KOHIIENT Tij XKYyieCci MeH COUNIEYIITire OaFrbITTaIa b,
SIFHM eTic KOHIICTITI €TiC MOP(OJIOTUSIIBIK KaTETOPHSICH MEH OHBIH KOPCETKIIITEepi apKbIIBI KOPiHiC TaOATHIH
KOHIICTITYaJIJIbI JICHTeiTiH Oipitiri 6ombIn TaObuTaael. MeKTel OKYyIIbUIApbIHA, YHUBEPCHTET CTYICHTTEpiHE
Ka3ak TUTIH/ET] eTiC KaTerOpUsChIHBIH IbIHAWBI OOJIMBICHIH TAHBITY YIIIiH 9P €TICTIH O3IHIIK epeKIIeIITiH,
ocipece ©3relliK eTICTIH Ke3 KeJIIeH ETICTIKTEH jkacana OepMEWTIHIH, ©3TeliK eTic yKacalybl YUIH -FbI3/-
ri3, -ABIP/-Aip, -bIT/-IT KOCBIMIIAJaphl cabaKThl €TiCKe FaHa JKAIFaHybl KEpEK €KEHIH, OJI KOChIMIIalap
CaJT eTICKe JKaJFaHca, O3TeNIiK €TiC eMec, cabaKThl €TiC KaHa acaJlaThIHBIH TYCiHmipe Oury KaxkeT. Tim —
YJITTHIH KOABI. ¥ ATTHIK KOABIMBI3IBI CaKTay YIIH alIIbIMEH OMBIMBI3IIBI, CO31IMI3I Ty3eyiMi3 kepek. O yrin
rpaMMaTHKaHbI epeKeNep KUBIHTHIFBI PETIHE eMec, TITIMI3AIH e3eri peTiHe TYCIHAIPYiMi3 KepeK api ol
KOJIJIAHBICTAFbI TUTIMI30CH COHKEC KeTyl KepeK.
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SCIENTIFIC AND PEDAGOGICAL BASES OF PROFESSIONAL TRAINING OF FUTURE
SPECIALISTS IN THE CONDITIONS OF MODERN EDUCATION

Abstract. The article deals with the scientific and pedagogical bases of professional training of future
specialists in the conditions of modern education. The work is based on the idea that the introduction of
elements of the modern system of teaching students of pedagogical specialties will contribute to the qualitative
development of students ¢ General and professional training in the specialty, as well as the acquisition of
practical skills in the relevant field directly in the educational organization.

The article is intended for managers, teachers, and students of professional educational organizations. One
of the key problems of training a new type of specialist is the problem of forming appropriate professional
competencies among students of pedagogical colleges. This task is clearly stated in the program for the
development of Kazakhstan’s education: «We need to train specialists who can work with the processes of
education and development, owning ways to design their own original methods and technologies, able to
reflect own pedagogical mental activity, able to work with participants of educational process of any age and
any socio-psychological statusy.

The employer needs specialists who can practically solve the life and professional problems they face. And
this also depends on the competencies obtained within the walls of the educational institution, i.e. new high-
quality education based on knowledge, experience, and values that are acquired in the process of learning.
It was the search for new forms and methods of organizing the educational process that allow for effective
training of qualified specialists that led to the transition to a modern system of College education. Modern
training is understood as an innovative form of professional training organization that involves coordinated
interaction of educational and industrial spheres in the training of personnel of a certain profile and skill
level in accordance with the needs of a particular enterprise, built on the unity of three methodological bases:
axiological (parity of humanistic and technical-technological values and goals); ontological (competence
approach); technological (organization of the process of development of professional activity, social and
professional relations) [1, p. 128].

Key words: modern education, modern system, modern training model, modern education, professional
standard, professional training.
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KA3IPI'I BLUIIM BEPY KAFJAWBIHJIA BOJIAIIAK MAMAHJIAPIbI KOCIEHA
JASAPJTAYABIH FBIUIBIMU-ITEJATOI'MKAJIBIK HET'I3JIEPI

AnHotanus. Maxkanana 3amMaHayu OutiM Oepy araaiiblHaa Ooaniak MaMaHIap bl KOCIOH Jaspliay/IbiH
FBUIBIMU-TICJIATOTUKATBIK ~ HETi3lepi  KapacTeIpbiiraH. JKYMBIC — MENAarordKkaiblk — MaMaHIbIKTap/IblH
CTy[IEHTTEpiHe 3aMaHayH OiiM Oepy KyHeciHiH 3JeMEHTTEpiH €HTi3y CTYASHTTEpIiH Tikeneu Oimim Oepy
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YHBIMBIH/IAFbI COMKEC MaMaH IBIKTap CATaChIH/1a MAMaH IbIK OOWBIHIIIA KAJIITBI )KOHE KOCITIK JalibIH/IBIFBIHBIH
camaJsl JaMyblHa, COH/aii-aKk OiTiM Oepy cajachlHIa MPAaKTUKAJIBIK JaFIbUIapAbl MEHIepyre BIKIal eTeli
JIeTeH HesFa Heri3/elreH.

Makana kocinrtik OimiM Oepy YHBIMIApBIHBIH JKETEKIIiJepiHe, OKBITYIIBUIAPhIHA JKOHE CTYICHTTEpPiHE
apHanraH. JKaHa ynrigeri MaMaHmapabl Haspiayiarbl ©3eKTi MoceselepAiH Oipi NelarorukajiblK KOFaphl
OKY OpBIH/JIApBIHBIH CTYICHTTEpPI apachblHAa THICTI KOCIOM KY3BIPETTUTIKTEpIi KaJbITACTBIPy Moceleci
OonranabIkTaH, Oy minger Kazakcranapik OimiM Oepymi AaMbITy Oarmapiamachiana: « OKbITY MEH Jamy
MPOIECTEPIMEH KYMBIC ICTeH alaThlH, ©31HAIK 9JIiC-TOCUIIepi MEH TEXHOJOTHSIIAPBIH KypacThIpa ajlaThiH,
OH eJIeriHeH OTKi3e aNaThiH, ©31HIIK MeJaroruKalbIK Oiiiay 9peKeTi Ke3 KeJreH KACTarbl KOHEe Ke3 KelreH
QJIEYMETTIK-TICHXOJIOTHSIIBIK CTaTyCTaFbl OUTiM Oepy MpoIleciHe KaThICYIIbUIAPMEH Kallail JKYMBIC icTey
KEPEKTIriH OUIeTIH MaMaHaap bl JaibIHAady KePEeK» — JIeN HaKThl KOPCETIITEH.

JKympic Oepyriire omapiblH OMIpIiK KoHE KOCIOM MoceNesepiH ic KY3iHIe IIelle anaThblH MaMaHJap
KakeT. byJ1 COHbIMEH Karap OKy OpHBIHBIH KaOBIPFAaChIHIa TEPLIETIH Ky3bIpeTTepre, SIFHM OKY MPOIECiHae
aJIBIHFaH O1I1iMre, TOKIpHOere XoHe KYHIBUIBIKTapFa HET13/IeNITeH JKaHa carajibl OiniMre OaiianbicThl. BimikTi
MaMaHAapJbl THIMJII JaUbIHAAWTBIH OKY IPOLECIH YHBIMIACTHIPYABIH KaHa (opMaiapbl MEH O/iCTEpiH
i3mecTipy 3amMaHayH )orapbl Oi1iM Oepy Kyiiecine kemryre akesi. 3amaHayu Ois1iMm Oepy KOCINTiK OKBITYIbI
YHBIMIACTHIPYABIH MHHOBAIIMSUIBIK HBICAHBI PETiHJIE TYCIHLIE], OJ1, ©3 Ke3eTiH/e, Oenriii 0ip KocilmopbIHHBIH
KOKETTUTIKTEpiHe colikec Oenrini Oip OediHAl jkoHE OUTIKTUTIK JeHrediHaeri Kaapiapabl Jdaspiayna OiumiM
Oepy >KoHE OHJIPICTIK canalap/blH YHJIECTIpIIreH e3apa opeKeTiH Ourmipemi. YII oiCTEMENiK MPUHIIHIT
HeTi3/1epi: aKCHOJIOTHSUIBIK (TYMaHHUCTIK )KOHE TEXHUKAJIBIK )KOHE TEXHOJIOTHSUIBIK KYH/IBUIBIKTAp M

€H MaKcaTTapiblH apaKaThlHACHI); OHTOJIOTHSUIBIK (KY3BIPETTLTIKKE HETI3AENTeH TCI); TeXHOIOTHSIIBIK
(kociOM ic-opeKeTTiH, 9JICYMETTIK JKOHE KOCiOM KapbhIM-KaThIHACTBIH JIaMy MPOIECiH yibIMaacTeipy) [1, 0.
128].

Tyiiinai ce3mep: 3amanayu OiniM, 3aMaHayH Kyle, 3aMaHayd OKBITY MOJIENi, 3aMaHayH OLTiM, KOCINTIK
CTaHJIapPT, KOCIOW AibIHIBIK.
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HAYYHO-TTEJJAT'OT'MYECKHUE OCHOBBI TPO®ECCUOHAJBHOM MMOATOTOBKH
BYAYIIUX CIIEHUAJIMCTOB B YCJIOBUAX COBPEMEHHOI'O OBPA3OBAHUSA

AHHoOTanmuss. B craree paccMarpuBaloTCs Hay4HO-IIEJAarorHyecKHe OCHOBBI MNpodeccHoHaNbHON
MOATOTOBKM OyAyIIMX CIICLHAJIMCTOB B YCIOBHSIX COBPEMEHHOTO 00pa3zoBaHus. B ocHOBe pabOTbI JICKUT
uaes O TOM, YTO BHEAPEHUE SJIEMEHTOB COBPEMEHHOW CHUCTEMBI OOy4YCHHMs CTYICHTOB IEJarormyecKux
crienualIbHOCTEH OyeT CiocoOCTBOBAaTh KaUeCTBEHHOMY PAa3BUTHIO 00IIEH 1 PO eCCHOHATBHON MOATOTOBKU
CTYACHTOB MO CHEUUAIBbHOCTH, a TAaKXKe MPUOOPETECHHIO MPAKTUUYECKUX HABBIKOB 10 COOTBETCTBYIOIINM
CIELUAIBHOCTSIM HEMOCPEACTBEHHO B 00pa30BaTeIbHON OpraHu3alny.

Craresi TpeAHa3HayeHa Uil PYKOBOJMTENEH, NpernojaBaresiei M CTYyAEHTOB MpodeCCHOHAIbHBIX
o0pazoBaTenbHbIX Opranu3anuid. OIHON U3 KIIOYEBBIX MPOOJIEM MOATOTOBKM CIIELUAIMCTOB HOBOTO THIIA
sBisieTcss mpobiema (OPMUPOBAHUSI COOTBETCTBYIOUIMX MPO(ECCHOHANBHBIX KOMIIETCHLIUH Yy CTYICHTOB
MearorMuecKuX By30B. JTa 3aja4a yeTKo npomnucana B [IporpamMe pa3BUTHs Ka3aXCTaHCKOTO 00pa30BaHus:
«Ham HyXHO TOTOBHUTbH CIIELHAIMCTOB, KOTOPBIE YMEIOT padoTarh C mpoueccaMu OOydeHHs! U pa3BUTHS,
BJIAJCIOT CIOCO0aMU KOHCTPYMPOBaTb COOCTBEHHBIC OPHUIHMHAJIBbHBIE METOABI M TEXHOJOTHMH, CHOCOOHBI
OTpaXkaTh COOCTBEHHYIO MEJAaroruiecKyto MBICIUTENbHYIO JESTEIbHOCTD, YMEIOT paboTaTh C y4aCTHUKAMHU
00pazoBaTeNbHOrO Mpoliecca JIIo00ro Bo3pacTa 1 JIIo0Oro COLUaNIbHO-IICHXOIOTHYECKOTO CTATyCay.

Paboromarento HyXHBI CHEIMANIHUCTBI, KOTOPbIE MOTYT MPAKTUYECKH PEIIUTh JKU3HEHHBIE W
npodeccroHaIbHble TPOOJIEMBbI, ¢ KOTOPBIMU OHH CTAJIKUBAIOTCA. M 3TO TakKe 3aBUCHT OT KOMIICTCHIUH,
MOJTy4YaeMbIX B CTCHAX y4eOHOTO 3aBEe/ICHHS, TO €CTh HOBOTO Ka4eCTBEHHOI0 00pa30BaHMs, OCHOBAaHHOTO Ha
3HaHUSIX, OIBITE U ICHHOCTSX, KOTOpBIE MproOpeTatoTcs B mpouecce o0yueHusi. IMeHHO MoucK HOBBIX GOpM
W METOJIOB OPraHM3alUK Y4eOHOro mpoiecca, Mo3BOJSIOmUX 3(GEKTUBHO TOTOBUTH KBAIN(UIIMPOBAHHBIX
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CTEIIMAITUCTOB, IPUBEJ K MEePEX01y K COBPEMEHHOU CHCTeMe By30BCKOTO 0Opa3oBanus. [1om coBpeMeHHBIM
oOy4eHHEeM [MOHMMAaeTCsi WHHOBAI[MOHHAs (¢opMa OpraHu3anuu MnpodecCHOHAIBHON IMONTOTOBKH,
MpeAroararomnas CoracoBaHHOE B3aMMOJICHCTBHE 00pa30BaTebHOH W IMPOW3BOACTBEHHON cdep mpu
MOJITOTOBKE KaJIPOB ONPEACICHHOr0 Mpoduiisi U ypOBHS KBaJIU(UKAIMH B COOTBETCTBUH C IMOTPEOHOCTIMU
KOHKPETHOTO TIPENNpPHUATHS, TMOCTPOCHHAas Ha EIUHCTBE TpPeX METOAUYECKHX IPHUHIIUIIOB. OCHOBBI:
AKCHOJIOTHYECKHEe (COOTHOIIEHHE TYMAHUCTHYECKMX W TEXHUKO-TEXHOJOTHUECKHX IIEHHOCTEH W Iemei);
OHTOJIOTUYECKHI (KOMITETEHTHOCTHBIN TOIXOMA); TEXHOIOTWYECKUH (OpraHu3aius Tpolecca pa3BHTHUS
po(heCcCHOHATTLHOU JACITEIBHOCTH, COIIMABLHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX OTHOIIeHUH) [1, c. 128].

KioueBble ci10Ba: coBpeMeHHOE 00pa3oBaHue, COBPEMEHHAsI CHCTEMa, COBPEMEHHAs MOJICb O0yUCHHS,
COBpPEMEHHOE 00pazoBaHue, MpoheCCHOHATBHBIN CTaHIAPT, MPOQECCHOHATBHAS TOATOTOBKA.

Main provisions. Modern education in the Republic of Kazakhstan is associated with the pace of socio-
economic transformations in the country and entry into the international educational space, strengthening the
role of professional training of students in the development of their chosen specialty during their studies at the
University. Today, modern training is of great importance in the development of professional education. In
this regard, the address of the first President of the state N. Nazarbayev to the people of Kazakhstan “Twenty
steps to a society of Universal Labor” suggests a new program of social modernization of the country based
on specific industrial labor relations. This implies that the future specialist becomes not only a professional,
but also a person. For which the issues of mastering the value orientations of this profession, awareness of its
goals, bringing people and professional groups closer together, entering into their role structure, accepting all
components of the upcoming professional activity: its tasks, subject, methods, means of results and situations
within this specialty are relevant. The world recognizes the advantages of the modern training system, which
we consider in the context of theoretical training in educational institutions and practical training in the
workplace [2].

Introduction. The advantage of modern education as a basis for practice-oriented training is the interest of
employers as consumers of future employees. Educational institutions that attract highly qualified employees
of enterprises to the educational process, provide opportunities for using modern equipment in real production
in the educational process, and the requirements of employers for future modern training specialists are taken
into account. The modern system corrects the gap between theory and practice, creates a high motivation of
students to get an education, orients the University to a qualitatively new level of training of future specialists.
In the current conditions, the requirements for professional training in the conditions of modern education
with a high level of training of future specialists for the upcoming activities are updated [3].

The relevance of this statement became obvious from the analysis of the works of scientists in the field
of pedagogical sciences. Psychological and pedagogical aspects of determining the purpose, content, forms
and methods of professional education were studied in the works of foreign scientists (A.A. Verbitsky,
B.S. Gershunsky, V.A. Ermolenko, G.I. Ibragimov, V.S. Lednev, M.I. Makhmutov, V.A. Polyakov, L.G.
Semushina, N.G. Yaroshenko, etc.). many works were considered on General issues of adaptation theory
(V.Yu. Vereshchagin, A.B. Georgievsky, G.I. Tsaregorodtsev, A.A. Tsakhaeva).Structure and dynamics of
career guidance (E.F. Zeer, E.A. Klimov, Markov A K., Petrov I.V. Ilmukova, E.A. Vertyagiya) and features
of students © professional adaptation to certain types of professional activity ( Vrazhnova H.R., Kadyrova H.,
Makhmudov F.A., Nimchenko V.S., Polutova M.A., Syromitskaya 1.A.) were comprehensively analyzed in
the works of scientists. Research was conducted on the implementation of the modern training system and
implementation issues (K.Zh. Buzaubakova, S.A. Uzakbayeva, S.A. Zholdasbekova, Zh.O. Nurzhanbayeva,
P.N. Baltash, U.M. Abdigapbarova, etc.) in the training of teachers in the Republic of Kazakhstan [4].

Description of materials and methods. As a result of the analysis of psychological and pedagogical
literature in the adaptation of future teachers, the General biological and psychological qualities of a person
(P.K. Anokhin, M.I. Dyachenko, JI.a. Kandybovich, I.S. Kon, A.N. Leontiev, A.V. Petrovsky, S.V. Petrovsky,
L. Rubinstein, Sikhimbayev, etc.), as well as professional and training in conditions of modern education.
From a psychological and pedagogical point of view, we came to the conclusion that the issue of graduates
ability to work in new conditions and respond to new requirements has not been studied [5].

Thus, there are contradictions between:

- the objective need of society to prepare professionally trained specialists for the conditions of modern
education and the actual state of development of this aspect of the problem in professional pedagogy;

- the need for professional adaptation of future specialists to the conditions of modern education and the
protracted nature of its course due to the lack of appropriate scientific and methodological support for the
adaptation process;
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- potential opportunities of the educational process in the joint interaction of the University and the
enterprise for the professional training of future specialists for the conditions of modern education and the
lack of effective ways to use them;

- the claims of the adaptor in professional self-realization, the requirements of professional activity and the
lack of conditions necessary for successful professional training in modern education [6].

Based on the revealed contradictions, the research problem is formulated: what should be the system of
training future teachers of modern education, so that it meets the needs of society in preparing professionally
trained specialists for the conditions of modern education and what are the ways of its organization? The
relevance of the problem, its theoretical and practical significance, as well as its lack of development in the
theory and practice of professional pedagogy were the basis for determining the research topic [7].

The first stage (2019) is search and theoretical (preparatory). The research materials are summarized and
analyzed. The problem area of research is specified. The logical structure and initial state of the research
are revealed, and the problems of professional training of future specialists in modern training based on the
study of scientific literature and educational experience are analyzed. The topic is justified and the scientific
apparatus is defined.

Results and discussions. To determine the initial level of professional training of students, a ascertaining
experiment was conducted.

The second stage (2020) is experimental (main). In the system of modern training, the theoretical and
methodological guidelines of the problem of professional training of future specialists are clarified. The
program of forming experiment is developed. A practice-oriented model of professional training of future
specialists in modern training is constructed, the results of theoretical research are interpreted into practical
activities, conditions are developed, and methods are proposed to ensure the effectiveness of the model
implementation.

The third stage (2021) is the final generalizing (analytical) analysis, scientific and theoretical generalization
and interpretation of the data obtained during the experiment. Formation of the main conclusions and
conceptual provisions of the study, development of recommendations. Implementation of research results in
educational practice of higher education institutions and Vet institutions. Design of research work [8].

1. scientific and theoretical foundations of professional training of future specialists in the conditions of
modern education have been Created.

2.the psychological and pedagogical principles of professional training of future specialists in the conditions
of modern education are Clarified. 3. a practice-oriented model of professional training of future specialists in
the conditions of modern education has been Developed, pedagogical conditions for its implementation have
been identified and justified.

4. the forms and methods of professional training of future specialists in the conditions of modern education
are Proposed, the importance of which has been tested in practice. Practical significance of the study:

Developed and implemented in practice: educational and methodological support of the educational
process, as well as the program of the seminar “Factors of professional training of future teachers in the
conditions of modern education” for teachers of higher educational institutions and employees of enterprises-
employers and the program of the elective course “Fundamentals of modern training” for bachelors. Theoretical
principles, insights, methodological and diagnostic materials and recommendations resulting from the study
can be used in the process of modern education in training of bachelors in specialty “vocational training®,
“preschool training and education and “art and drawing™ in the system of technical and vocational education
and training workers of higher educational institutions [9].

Itis provided with a methodological sequence of initial theoretical positions that meet modern requirements
and trends in the development of professional pedagogical science and practice. Compliance of the complex
of research methods with the stages of professional training of future specialists in the conditions of modern
training. Tasks and logic of the research. Representativeness of quantitative and qualitative analysis and
processing of the results of the obtained data [10].

Proof of theoretical and applied conclusions. With the direct participation of the dissertation candidate in
the implementation, testing and implementation of research results in educational practice with the coverage
of 135 students and 11 representatives of employers.

Conclusion. You can start the educational process of modern training from the moment of graduation
(applicant). It is important when education begins not with the search for an educational institution where
you can study a particular specialty, but with the search for an enterprise that will take applicants for modern
training. Applicants are required to submit their school certificates and pass an interview where the employer
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will assess their suitability to study a particular profession. A contract is concluded between the student and
the employer, and the student actually receives a salary from the employer, since part of the time he actually
works at the enterprise [11].

The examination Board must include equal proportions of representatives of the employer, a representative
of students and a teacher of a vocational school. The procedure for conducting exams is prepared by the
chamber of Commerce and industry. This system allows you not only to acquire theoretical knowledge, but
also specific practical experience for further work. After receiving a higher education, students usually remain
working at the enterprise. This form of education is a great opportunity for employers to train specialists
needed by the company, and for students — to get not only theoretical, but also practical knowledge [12].

Today, it is still difficult to talk about an ideal approach to modern education in our professional educational
organizations. But the desire to enter the modern system of training bears fruit: employers do not refuse
to practice students, take an active part in the preparation of professional educational programs, and are
interested in carrying out a qualification exam based on the criteria for evaluating the quality of specialist
training compiled by representatives of the enterprise / organization [13].

Coordination of mutual actions is responsible for the content part of students’ training. The professional
standard plays an important role in determining the criteria for qualification levels and characteristics of
training of workers. Teachers, student representatives, and employers review the content of training programs
[14]. It is important to note that the content concept of the modern training system is based on strengthening
the student’s practice-oriented activities on production sites, which contributes to the acquisition of certain
professional competencies at the early stages of training. However, when implementing the modern model
of labor training a, it is necessary to keep in mind the peculiarities of domestic education and the need for
adequate integration of innovations into realities. In addition, the modern training system as a product of
social partnership is an effective and flexible mechanism for training highly qualified specialists who are able
to solve complex production tasks and quickly adapt to constantly changing conditions [15].
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IMPLEMENTATION OF AN INTEGRATED MODEL OF TEACHING COMPUTER
SCIENCE AND ENGLISH IN MODERN CONDITIONS

Abstract. The development of modern society is characterized by informatization as a global social
process, one of the features of which is the integration of informatics and information technologies with the
subject areas of modern education. This actualizes the problem of creating methodological systems involving
the construction of a unified procedural model that allows solving educational problems in a comprehensive
manner.

The integration of informatics with other academic subjects not only contributes to improving the quality
of the educational process and the productivity of teachers and students, but also solves the most important
task of education - the formation of the information culture of students on the basis of interdisciplinary
connections. In particular, the widespread combination of “computer science and English” as a humanitarian
specialty and a subject related to the field of natural science education is justified by powerful integration
ties. Indeed, language acts as a means of storing and transferring information from generation to generation,
which, in turn, is the basic concept of computer science. Information, media, code, network communication
- this is not a complete list of concepts that connect the content aspects of language and computer science.

Recently, in teaching English, information and multimedia technologies, computer networks and the
Internet have been used. However, the effectiveness of their use is not always significant due to many
objective and subjective reasons. In turn, mastering information technologies in a computer science course
without a pronounced subject orientation occurs with low motivation. In this regard, it is of interest to build
an integrated course «computer science + English», which allows to improve the quality of teaching these
subjects in modern conditions.

Key words: implementation, integrated model, teaching, computer science, English, modern conditions.
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3AMAHAYMU KE3EHJAE UH®OPMATHUKA TIOHIH AFBIJIIIBIH TIJITHAE KIPIKTIPIII
OKBITY 9AICTEMECI

AnHoTtanus. Kazipri KOFaMHBIH JaMybl FaJlaMJIbIK QJIEYMETTIK MPOIECC PETiH/Ae aKmapaTTaHIbIpyMeH
CUTATTANa b, OHBIH Oip epeKkmieniri — nHpOopMaTHKa MEH aKIapaTThIK TEXHOJIOTHSUIIAPAbI Ka3ipri OiiiM
OepyIliH MOHIIK canajgapeiMeH OipikTipy. byn Oimim Oepy MocenenepiH KemeH i Type Menryre MyMKiHIiK
OepeTiH OipTyTac MpoleccyaiIblK MOACTBII KYPYAbl KO3ICHTIH oiCTEMEIIK KYyHenepai Kypy MoceleciH
O3€KTI eTe/i.

WNudbopmarukanbiH 06acka OKy MOHAEPIMEH WHTETPANUSACH OKY YACPICIHIH camachlH XoHE MYFalliMIep
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MEH CTYJCHTTEepAiH OHIMJUIIrIH apTThIpyFa BIKIAT €Til KaHa KOWMalipl, COHBIMEH Karap OuTiM OepyaiH
€H MaHbI3IBI MIHJAETIH — TIIOHAPANBIK OallaHBIC HETI3IHJE OKYIIBUIAPIBIH aKMapaTThIK MOJCHHUETIH
KaJIBIITACTBIPYABI Iemeni. ATarn aiTKanaa, «iHpOpMaTuKa MEH aFbUIIIBIH TiJ1» TYMaHUTAPIIbIK MaMaHIbIK
pETiH/Ie KOHE JKapaThUIBICTAHY FHUTBIMIAPBIHBIH O1TIM cajlachlHa KaTBICTHI MOH PETiHJE KeHIHEeH yiiecyi
KyaTTbl MHTEIpauusuIbIK OalnansicTapMeH Herizaeneni. LIbiHBIHAA Aa, TN yprakTaH yprakka aknaparThl
cakray XoHe Oepy Kypallbl peTiHJIe OpeKeT eTe/li AeceK, Oy 03 Ke3eriHae HHPOPMATHKAaHBIH HET13T1 YFBIMBI
OoubIn TaObLTaABI. AKIapar, Mena, KOJ, KeliTiK KOMMYHHKAIHUS — TUT MeH HH()OPMAaTUKaHBIH Ma3MYH/IBIK
ACTIEKTUIEpiH OaIaHBICTBIPATHIH YFBIMIAP.

CoHFBI Ke37Ie aFbUILIBIH TUTIH OKBITYAa aKNapaTThIK-MYJIbTUMEANSIIBIK TEXHOIOTHSIIAP, KOMIBIOTEPIIIK
JKelliJep MeH WHTEePHEeT KEeHIHeH KOJJIaHbUTyja. JlereHMeH, onapabl KOJNJIAHYIBIH THIMIUITT KONTereH
00BEKTHBTI KoHE CyObeKTHBTI ceOenTepre OaiiaHbICTh 9pKALIaH MaHbI3/Ibl eMec. O3 Ke3eriHae, nHPopMaTruka
KyPCBIH/1a HAKTHI IIOHAIK OaFIapchl3 aknaparThlK TEXHOIOTHsIIApAbl MEHITepY TOMEH MOTHUBALMSIMEH JKYPei.
Ocpiran OaiyaHbICTBl Ka3ipri jkarnaiiia aranraH HOHICPAl OKBITYAbIH CalachlH apTThIpyFa MYMKIHIIK
OepetiH «uHpOopMaTHKa+aFBUTIIBIH Tif» HHTETPAUSIIAHFAH KYPChIH KYPY KbI3BIFYIIBUIBIK TYABIPAIbI.

Tyiiinai ce3mep: icke acwIpy, KipiKTipiIreH MOJENb, OKbITY, HH(pOpPMaTHKa, aFbUIIIBIH TiJi, 3aMaHayd
JKaranap.
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BHEJIPEHUE UHTETPUPOBAHHOM MOJIEJIA IIPENIOJIABAHUS HH®OPMATUKHA
U AHIVIMHCKOTI' O S13bIKA B COBPEMEHHBIX YCJIOBUSIX

AHHOTanus. s pa3BuTHS COBPEMEHHOro 0oOLIeCTBA XapakTepHa MHPOPMAaTH3aLMsl KaK II00aIbHBINA
COLIMANIbHBIN Tpolecc, OOHOM M3 OCOOCHHOCTEH KOTOPOTrO SBISICTCS WHTErpanus WHPOPMATHKH U
MH(POPMAILIMOHHBIX TEXHOJIOTUH C TPEMETHBIMH 00JIaCTSIMI COBPEMEHHOT0 00pa30BaHusl. DTO aKTyaIN3UpPyeT
npodneMy co3JaHusl METOAMYECKUX CHCTEM, IPEANOIAraoliX MOCTPOCHNE SAMHON MPOLEAYPHOM MOAEIH,
MO3BOJISIIOLICH KOMITJIEKCHO PELIaTh yueOHbIE 3a1auu.

WnTterpanus nHGOPMATUKU C JPYTUMU YYEOHBIMH MPEAMETAMH HE TOJBKO CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO
KauecTBa yueOHOro mpolecca U NpOoAyKTUBHOCTH MIPEToJaBaTeNie 1 CTYJeHTOB, HO U pelIaeT BaKHEHIITYIO
3a7aqy o0yueHHs - popmMupoBaHre NHPOPMALTMOHHOH KyJABTYPBI CTYICHTOB Ha OCHOBE MEKAMCLUIITMHAPHBIX
JUCLUILTUH. COeIMHEHUs. B 4acTHOCTH, IIMPOKOE pacupocTpaHeHue «MH(POPMATHKH M aHIJIUICKOTO SI3bIKa
KaK I'yMaHUTapHOH ClIeMalbHOCTHU U IPEIMETa, OTHOCSIIEr0Cs K c(hepe eCTeCTBEHHOHAYYHOTO 00pa30BaHMs,
OIPABIBIBACTCSl MOLIHBIMM HMHTEIPALlMOHHBIMU CBA3AMH. J[eHCTBUTENBHO, SI3BIK JIEHCTBYET KaK CPEICTBO
XpaHEHUs U Iepetadr HHPOPMALMK OT ITOKOJICHHS K IIOKOJICHHIO, YTO, B CBOIO O4Yepellb, SBJISIETCSI OCHOBHOM
koHuenuue napopmaruku. Mudopmanns, meaua, xKou, cereBas KOMMYHUKAIMS - 3TO AaJIEKO HE MOJHBINA
CIHMCOK MOHATHH, CBA3BIBAIOIINX KOHTCHTHBIC aCHEKTHI A3bIKa U MH()OPMATHKH.

B mnocneanee BpeMs mnpu OOy4E€HUM AaHIIMACKOMY SI3bIKY MCIHOJB3YIOTCS HH(OpMaLUMOHHBIE H
MYJIBTUMEINHHBIE TEXHOJOIWH, KOMIIbIOTepHble ceth M MutepHer. OaHako 3(QQEKTUBHOCTh HX
WCTIOJIB30BAHUSI HE BCEIa 3HAYMTEIbHA B CHIIy MHOXKECTBA OOBEKTUBHBIX U CYOBCKTHBHBIX NMPUYMH. B
CBOIO Ouepesb, OCBOCHUE MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH B Kypce MH(POPMATHKH O3 SIPKO BBIPAKEHHON
MPEAMETHON HaNpaBIeHHOCTH IIPOUCXOIUT C HU3KOM MOTHBaLMel. B cBs3u ¢ 3TUM mpeacTaBisieT HHTEPEC
MMOCTPOCHHE WHTETPUPOBAHHOTO Kypca «MH]opMaTrka + aHIIMUCKHNA S3BIK», MO3BOJSIONIETO MOBBICHTH
KaueCTBO MPENoIaBaHusl JaHHBIX IPEJIMETOB B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSIX.

Ki1roueBble ci10Ba: peanuzaiysi, HHTETPUPOBaHHAS MOJIENb, 00y4YeHHe, NHPOPMATHKA, AHITIMHCKHUH SI3BIK,
COBPEMEHHBIC YCIIOBHSI.

Introduction. It is important to note that in the documents on the modernization of education, raising the
level of training of students in the natural and human sciences is considered as the most important task in the
process of the formation of the information society. In the light of the adopted concept of modernization of
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education for the period up to present, in which priority positions were put forward for improving the quality
and efficiency of education, the arrival of new teaching technologies in schools, starting with the widespread
use of information technologies and ending with new approaches to teaching humanitarian subjects, a target
program, we believe that the effectiveness of the educational process can be achieved through the development
and implementation of integrated learning models [1].

Due to extreme natural and climatic factors, living conditions are unequal in terms of comfort with
living conditions in other regions of the country. The existing education system, the envisaged measures, the
developed systems do not always fully provide a high-quality result in the preparation of students in a number
of subjects due to the interruption in classes due to low temperatures, and, consequently, the impossibility of
students attending an educational institution, hence the reduction in the annual calendar interval learning. In
addition, in remote northern schools there is a need for teachers in some leading disciplines, the lack of full
access to information educational resources.

The phenomenon of integrating informatics into substantive activity is in the center of close attention
and discussion of scientists, methodologists, and practicing teachers. The issues of the content and methods
of teaching informatics in a general education school in the context of informatization of the pedagogical
process were paid attention to such Researchers such as A.G. Gein, A.A. Kuznetsov, A.G. Kushnirenko, M.P.
Lapchik, N.I. Pak, I.LR. Robert, I.G. Semakin, A.L. Semenov, A.Yu. Uvarov, E.K. Henner and others.

School in the era of digital technologies is devoted to research by L.P. Vladimirova, [.M. Koshman, M.V.
Lyakhovitsky, E.I.V. Fadeeva, V.M. Khalzova.

The concept of “integrated learning” in the educational process in the system of traditional school subjects
is considered by N.S. Antonov, G.I. Baturina, V.I. Zvyaginsky, V.S. Elagina, L.A. Zhukova, A.L. Semenov.

In the works of V.Yu. Lyskova, N.I. Pak, E.A. Rakitina, I.A. Rumyantseva, A.Yu. Uvarova, the problems
of the structure and content of the modern information educational environment of schools are widely studied
[2].

The problem of developing common goals, content, methods of integrating informatics into the process
of teaching English in northern schools, developing a clear integration model, methods, organizational forms
and teaching aids within the information educational environment is currently poorly understood and has not
yet been applied.

The problem of the research is determined by the contradiction between the need of the secondary school
of the Far North for a new model of teaching computer science and the English language, which makes it
possible to overcome the objective difficulties of organizing the educational process in secondary schools
and takes into account the possibilities of integrating disciplines as a means of optimizing, intensifying and
improving the quality of education in conditions of informatization and the existing teaching system these
items [3].

Object of research: the processes of teaching computer science and the English language in schools in the
context of informatization.

Subject of research: a model of an integrated course in computer science and the English language in the
information educational environment of secondary schools and a methodology for its implementation.

Purpose of the study: improving the quality of mastering educational material in computer science and
the English language based on the implementation of an integrated model that ensures the optimization of
teaching in schools.

In connection with the goal and the hypothesis put forward, the following tasks were formulated:

On the basis of a theoretical and methodological analysis of literature and existing pedagogical experience,
identify the features that affect the organization of the educational process in schools.

Identify the pedagogical capabilities of information technology and educational information environment
in schools.

To identify the prerequisites for the creation of an integrated model of teaching computer science and the
English language in the modern conditions of general education schools.

To develop an integrated model of teaching computer science and the English language in the conditions
of a developed information educational environment of schools.

To identify and substantiate the pedagogical conditions for the implementation of an integrated model of
teaching computer science and the English language in schools.

In the course of the pedagogical experiment, to check the effectiveness of the developed integrated model
of teaching computer science and the English language in schools.

To develop methodological recommendations for organizing the process of teaching computer science and
English according to an integrated model in schools.
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Materials and methodology. In the context of the ongoing informatization of education in the regions,
the most effective use of new pedagogical technologies can be called distance learning, as one of the ways
to solve the problem of the distance of a student from a full-fledged educational complex. By distance
education we mean a kind of distance education that provides for an active exchange of information between
students and teachers, between students themselves, using modern means of new information technologies.
Distance learning for the first time appeared recently. Here, as in other forms of education, the emphasis is
on independent activities of students, but within the framework of an organized process [4]. Traditionally,
in the educational process of distance learning, the entire arsenal of pedagogical technologies can be used,
reflecting the specifics of the used teaching concept; in particular, with a personality-oriented approach, this
is a lesson in a lecture form, training in small groups of cooperation, a method of projects, role-playing and
business games, a method of situational analysis, laboratory and practical work, a student’s portfolio. The
organization and structure of training content reflects the specifics of the form of training. Distance learning
is a new independent form, a component of the lifelong education system [5].

Discussion. Over two hundred different software products have been developed that have actually been
tested in the educational process and cover almost the entire course of secondary school. Unfortunately, a
large number of programs and electronic textbooks on the educational services market lead to information
chaos. V.S. Lednev writes in his work that the modern information society is characterized, in particular,
by a constant influx of unsystematized information [6]. The educational system, on the basis of which an
integrated model is organized as a means of increasing the effectiveness of teaching computer science and the
English language in the conditions of a northern school, will systematize the content of educational material,
offer students the best ways to obtain the necessary information.

The methodological basis of the study was the work in the field of an integrated approach to teaching (N.S.
Antonov, G.I. Baturina, M.N. Berulava, V.S. Elagina, L.A. Zhukova, V.I. Zvyaginsky, D.V. Rovkin, V.A.
Slastenin, G.V. Fedorets, N.K. Chapaev and others); research in theory and methods of teaching computer
science (S.A. Beshenkov, A.A. Kuznetsov, A.G. Kushnirenko, M.P. Lapchik, V.M. Monakhov, [.G. Semakin,
A.L. Semenov, S.V. Simonovich, N.D. Ugrinovich and others); research in the field of theory and teaching
methods foreign language (I.L. Bim, N.D. Galskova, N.I. Gez, R.P. Milrud, E.I. Passov, S.K. Folomkina,
L.I. Khaleeva); theories and methods of using funds information technologies in teaching English (M.A.
Bovtenko, T.V. Karamysheva, A.A. Petukhova, E.S. Polat, E.P. Sosnina, S.V. Titova, [.A. Tsaturova and
others). Theoretical foundations of the research: fundamental work in the field of: pedagogy and psychology
(Yu.K. Babansky, L..S. Vygotsky, P.Ya. Galperin, V.V. Kraevsky, V.S. Lednev, I.Ya. Lerner, M.N. Skatkin and
others); work in informatization of education (Ya.A. Vagramenko, E.P. Velikhov, V.G. Zhitomirsky, A.D.
Ivannikov, K.K. Kolin, .V. Maruseva, A.V. Mogilev, N.I. Pak, E.A. Rakitina, I.V. Robert, E.K. Henner and
others); the concept of continuous pedagogical education (E.P. Belozertsev, V.A. Bolotov, G.A. Bordovsky,
V.I. Danilchuk, B.S. Lednev, P.V. Lepin, V.L. Matrosov, N.D. Nikandrov, V.A. Slastenin, A.P. Tryapitsyna
and others) [7].

The research methods were selected in accordance with the tasks of the corresponding stage: theoretical
analysis and synthesis of philosophical, psychological, pedagogical, scientific, technical and educational-
methodical literature, regulatory and legislative documents on the research problem, conceptual analysis
of previously completed dissertation research, Internet resources, generalization and systematization
scientific provisions on the research topic; modeling an integrated model within the educational information
environment of the school; observational (direct and indirect observation), diagnostic (questioning, testing,
interviewing, individual and group conversations), experimental (ascertaining and formative experiment),
statistical (methods of measuring and mathematical processing of experimental data obtained during the
study, their systematic and qualitative analysis ) [8].

Results. The experimental base for the study was secondary school No. 12 in the city of Nur Sultan. The
study covered more than 60 students in grades 9-11. Experimental work was carried out in 2020.

The research was carried out in several stages:

1 stage (2020) - study and analysis of literary sources on the research topic, formulation of the initial
methodological provisions, necessary to improve the efficiency of the implementation of integration trends.
Carrying out an ascertaining experiment. Design and creation of a model of an integrated system, the
information environment of the school. Formulation of a hypothesis, goals and objectives of the study. At this
time, an experimental site was created on the basis of the Secondary School of Education.

Stage II (2020) - study of the effectiveness of teaching the course informatics and English using elements
of integration. Search experiment. At this time, approbation took place models of integration of computer
science and English.
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Stage III (2021) - at this stage, the formative experiment, systematization and processing of the obtained
data was carried out, their analysis and generalization, the main conclusions and recommendations were
formulated, which were introduced into practice [9].

The scientific novelty of the research lies in the fact that: in contrast to the studies of S.A. Sergeenok
(1997), E.V. Bogomolova (1999), O.A. Yavoruk (2000), V.V. Ugol’kova (2004), O.V. Korshunova (2006),
in which the integrated approach in teaching is considered as a mandatory systemic combination of subject
content elements to improve the quality and accessibility of education, in this work for the first time a model of
integration of computer science subjects and the English language is built in the conditions of the information
educational environment of schools using distance learning based on the structural and logical scheme and
the principles of parallelism, purposefulness and completeness of the types of information activities of the
student in the lesson and off-hours. The implementation of the model makes it possible to overcome the
objective difficulties of organizing the educational process in secondary schools and to improve the quality of
mastering the educational material of these subjects [10].

The theoretical significance of the study lies in substantiating the principles of designing an integrated
model of computer science courses and of the English language, as well as the pedagogical conditions for its
implementation in.

The practical significance of the research lies in the development of teaching materials (curriculum, a
system of interdisciplinary tasks of the integrated course, teaching software and recommendations for their
use), ensuring the implementation of the integrated model in the educational practice of secondary schools of
the Far North, as well as the introduction of an integrated model of teaching computer science and the English
language at school [11].

The reliability of the results of the research is ensured by relying on the fundamental theoretical provisions
and modern achievements of psychological and pedagogical science; using research methods adequate to the
tasks set; sequential carrying out of the pedagogical experiment and its statistical processing.

The integrated model “Informatics + English™, built * on the basis of a structural-functional diagram
containing target, content-structural, technological and effective components, optimizes the educational
process and ensures compliance with the requirements of educational standards in computer science and the
English language in the conditions of schools [12];

The main pedagogical condition for the implementation of the integrated model “Informatics + English”,
which ensures an increase in the quality of the assimilation of educational material by schoolchildren in these
subjects, is a developed unified information educational environment of the northern region, which allows
the use of distance learning [13];

Conclusion. The methodology for implementing the integrated model in the informational educational
environment of schools improves the quality of the assimilation of educational material in computer science
and the English language by schoolchildren (academic performance, assimilation of educational material),
overcoming features that have negative consequences on the organization of the educational process in
schools [14].

Ensuring the stable functioning and development of the education system, a necessary condition for the
development of society and the state, is considered in our country as a priority issue of state policy. It is
generally accepted that the 21st century will be a century of competition in terms of education level, ability
to implement and develop progressive technologies [15].

Educational reforms are currently being carried out in most of the developed countries of the world.
Modernization of the content of education in Russia at the present stage of development of society is associated
with innovative processes in the organization of teaching foreign languages, the use of open information
systems, the introduction of information technology in the educational process. New in the development of
sciences is often created on border areas that once divided knowledge [16]. Computer science weaves the
scattered branches of knowledge. Computer technologies are included in many subject areas: mathematics,
economics, physics, biology. These processes serve to unite previously unrelated, even seemingly antagonistic
sciences, forcing to combine the concept of narrow specialization with a movement towards universalism. In
our time, fundamental changes in the education system began to occur more often [17].

In 2000, it was adopted the Concept of a new structure and content of general secondary education,
suggesting that the main result of the activity of an educational institution will be a set of key competencies
in the intellectual, civil law, information and other spheres, and not a system of knowledge, skills, and
abilities in itself. ... At the same time, the content of education must necessarily include foreign languages
and information technologies [18]. According to the concept of the new structure and content of general and
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secondary education, starting from the second grade of primary school, the study of English, German, French
and teaching to work with a computer is introduced. The formation of the information culture of students
on the basis of humanitarian, humanistic and cultural principles and traditions is an important task of school
education. Its solution is facilitated by interdisciplinary connections, the integration of informatics with
other educational processes. The very issue of integration in learning has only recently become the object of
research. Various methods of integration are now being introduced in schools. In the journalistic literature,
methods of integrated learning at school are often found, but in practice few people use these methods.
This happens more often due to the lack of methodological developments and due to the fact that there is a
misconception about the subject of computer science, a lack of understanding that a computer is a tool for
finding ways to achieve certain goals. The problem of integrating several subjects is very significant at the
present time in connection with the rapidly increasing requirements for intensive development in conditions
of the most severe resource constraints.

The integrated course allows students to form a holistic picture of the world in which the English language
itself performs a specific function and serves as a means of knowledge and communication. Integration
contributes to the versatile and harmonious development of children by combining educational, upbringing,
developing abilities of different academic subjects. The course expands the meaningful plan of teaching
computer science and leads to the formation and development of broader interests of children, their abilities
for various types of activities, their inclinations in the English language. The development of new teaching
strategies aimed at improving the quality of fundamental training of students and developing their ability to
adapt in the world of rapidly developing high technologies, as part of the transformation of the educational
content of schools, is the most important direction of modernization. In fact, today there is a change in
educational paradigms, a new educational system of the northern school is actively being formed, the
development of which depends not only on social factors, but also on ethnic and geoclimatic ones.
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LINGUODIDACTIC POTENTIAL OF USING AUTHENTIC MATERIALS IN FOREIGN
LANGUAGE TEACHING

Abstract. The article discusses the linguodidactic potential of the use of authentic materials for teaching a
foreign language on the basis of multilingual education. The authors describe the features of the optimal use
of authentic materials in the process of teaching a foreign language, along with the right choice of authentic
materials in accordance with the content of education. The purpose of the study is to develop methods and
approaches to the convenient and effective use of authentic materials for teaching a foreign language in the
training of future teachers. However, in some non-linguistic pedagogical institutions the issue of teaching
foreign languages is not carried out in accordance with the students’ needs and requirements. Along with the
rapid development of today’s society, the teaching of foreign languages with authentic materials in connection
with the process of globalization - provides the students with effective language skills. In the process of
learning a foreign language with authentic materials, the students get acquainted with the real life situations
in the language, and also learn to cope with different tasks, as well as learn new concepts, language units
that have undergone various linguistic changes. The advantages of teaching with authentic materials are that
they can take students into existing cases and teach them to act properly in certain circumstances. Authentic
materials are used to develop learners’ linguodidactic potential and are aimed at improving learners’ reading,
writing, listening and speaking skills. Authentic materials for teaching a foreign language contribute to the
formation of students’ communicative, pragmatic and linguodidactical competencies.

Key words: linguodidactic potential, authentic learning, authentic materials, real life situations, language
acquisition, methodology, pedagogy.
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IET TIJITH OKBITYJIAT'BI AYTEHTTIK MATEPUAJITAPABI KOJTJAHYIbIH
JIMHI'BOANJAKTHUKAJIBIK 9JIEYETI

AnHoTauus. Maxkanmaga xenTurmi OimiM Oepy HETi3iHIE IMIETEN TiJiH OKBITYFa apHaJFaH ayTeHTTIK
Marepuanapabl  KOJJIAHYAbIH JUHTBOAMJAKTUKAIBIK JIEYeTI KapacThIpbUIaJbl. ABTOpIAp 3epTTey
OapbICBIHIA TIETEN TUTIH OKBITY YPIICIHIAE ayTEHTTIK MaTepHangapiasl OimiM Oepy Ma3MYHBIHA COMKeC
TaHIAyMEH KaTap OHTAWIBI KOJIAHYIABIH CPEKIICNIKTepiH CHUIaTTaiapl. 3epTTeydiH MaKcaTbl — Iearor
MaMaHIapAbl Jaspiiayaa MeTeN TUTIH OKBITYFa apHAJFaH ayTeHTTIK MaTepHaIIapabl KOJIAIbl KOHE THIMII
KOJIAHYIBIH OJIiC, TOCUTAEPIH AAMBITY OOJNBIT TaObLIambl. JlereHMeH, KeHOip TUIMIK eMec TeaaroruKarbiK
OKY OpPBIHIapBIH/IA IIET TIIACPIH OKBITY MOCENIEC] CTYACHTTEPAiH CYPAaHBICH MEH TaJIalITapbIHA call ACHTeHIe
Kyprizite Oepmeiimi. Kaszipri Tammarsl KOFaMHBIH KapKBIHIBI JaMybIMEH Karap, oJeMIik >kahanmany
yaepiciHe OalaHBICTHI IIETEN TUTIH ayTeHTTI MaTepuaigap apKbUIbl OKBITY - CTYICHTTEPMiH Tl THIMIL
MEHTepyiH KaMTaMachkl3 erefi. CTymIeHTTep MIETEeN TUTIH ayTeHTTIK MaTrepuaijgap apKeUIbl OKY YpHiciHme
TUTIET] IMIBIHANEI OMIPIIK KaFIasTTapbIMEH TAHBICHIN, TYPJI MOCENeNep/i MIeNTyTre MaFAaplIaHaabl, OFaH
KOCa OpTYpii Ke3eHIIK JWHTBUCTUKAIBIK ©3TepiCTepre VIIbIparaH jKaHa YFBIMIAPIBI, TULMIK OipJikTepmi
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MeHrepesi. AYTeHTTIK MaTepuallapMeH OKBITYABIH apTHIKIIBUIBIKTAPEl CTYACHTTEPAlI HAKThl ©MipIiK
JKarJasTTapra aybICThIpa alla/ibl J)KOHE Ke3 KeJIreH JKarjaia OHTAWIbl opeKeT eTydi yhpereni. bomamak
MeJaror Tep IiH JIMHT BOMIAKTUKAJIBIK 9JICYeTiH JaMBITy MAKCaThIH/Ia KOJIAHBUIATHIH ay TCHTTIK MaTepuaiap
— CTYISHTTEPIIH OKBUIBIM, aWTBUIBIM, JKa3bUIBIM, THIHIAJBIM JKOHE COMIIey JaFIbUIapblH SKeTLIIipyre
OarprrTananel. llleren TimiH yiiperyre apHaiIFaH ayTeHTTIK MaTepHaliap CTYISHTTEPIiH KOMMYHUKATHUBTIK,
MparMaTHKaJIbIK XKOHE TMHTBOAMAAKTHKAJIBIK KY3bIPETTUTIKTEPiH KaJIbIITACTRIPYFa BIKITAIBIH TUT13€/].

Tyiiingi ce3nep: TMHIBOJUIAKTUKAIBIK dJI€YET, ayTeHTTIK OKBITY, ayTEHTTIK Marepuajiap, IIbIHAKWBI
KaFJainap, TUII MeHTepy, 9licTeMe, IearoruKa.
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JUHI'BOAUJIAKTUYECKHUI MOTEHIIUAJ UCITIOJIb30BAHUSI AYTEHTUUYHBIX
MATEPHUAJIOB B OBYYEHUU HHOCTPAHHOMY S3BIKY

AHHoTauus. B crarbe Kak akTyajbpHas mpobieMa paccMaTprBaeTCs JMHTBOAUIAKTUYESCKUN TOTEHIIHAT
WCTIOJIB30BAHUS Ay TEHTUYHBIX MaTEPHAJIOB Ul O0yYCHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE MOJIHMSI3BIYHOTO
o0Opa3oBaHusi. ABTOPbI OIMCBIBAIOT OCOOCHHOCTH ONTUMAJILHOTO UCTIOJIB30BAHMUS Ay TCHTUYHBIX MaTepHajIoB
B Ipoliecce 00y4eHHs THOCTPAHHOMY SI3BIKY Hapsiy € oA00pOM ay TCHTUYHBIX MaTEPHAJIOB B COOTBETCTBUH C
coaepkanreM oOydenus. Llens nccnenoBanusi - pazpaboraTb METOABI M TOAXO/IBI K y10OHOMY 1 3 hekTHBHOMY
WCIIOJIb30BAHUIO AyTEHTHYHBIX MaTepHajoB il 00y4eHUs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B MOATOTOBKE OyIyLIMX
yuutenei. OpHako Bonpoc oOy4deHUs HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HEKOTOPBIX HES3BIKOBBIX MENArOrHueCKUX
YUPEKACHUSX HE OCYLIECTBISIETCSI B COOTBETCTBUM € HY)KIaMU M NOTpeOHOCTAMHU oOyuarouuxcs. Hapsny
¢ OBICTPBIM DPa3BUTHEM COBPEMEHHOro oOIiecTBa, 0O0ydeHHE MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM C HCIIOJIb30BAHHEM
ayTEHTHYHBIX MaTe€pUaloB B CBSI3H C IIPOLECCOM II00aIM3aLUu - oOecneynBaeT yyamuxcs 3pGeKTHBHbIMU
S3BIKOBBIMH HaBblKaMu. B mpomecce oOyueHHMs HHOCTPAaHHOIO sI3bIKa IO AyTEHTHYHBIM MaTepuaiam
CTYJCHTBI 3HAKOMSTCS C PEaJIbHBIMH KU3HECHHBIMU CUTYaLUsMU B SI3bIKE, YUaTCsl peLIaTh Pa3iuuHbIC 3aJa4H,
a TaKOKe yCBaWBAIOT HOBBIC TOHATHSL, SI3bIKOBBIC €MHULIBI, IPETEPIICBIINE PA3IMYHbIC I3bIKOBBIC H3MEHCHHMS.
[IpeumymiectBa 0O0y4eHHsI C MCHOJIB30BAaHMEM ayTEHTUYHBIX MaTEpHaliOB 3aKJIOYAIOTCS B TOM, YTO OHHU
MOTYT HNEPEHECTH YYalllMXCs B PEaJIbHYIO KU3HEHHYIO CUTYallMI0 U HAyYUTh MX NPaBHIBHO JCHCTBOBAThH
B OIPEICNICHHBIX O00CTOSTENbCTBAX. AYTEHTHYHbIE Marepuaybl ¢ NPUMEHEHHEM JIMHTBOAUIAKTHYECKHX
METOJ0B 0Oy4YEHHUsI CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO UTCHMS, IPABOIMCAHHUS, BOCIIPUATHS Ha CIIyX, TOBOPEHHS C
WCIIOJIb30BAHUEM B PEUU Pa3IMYHBIX MEPUOJUUECKUX S3bIKOBBIX M3MEHEHHH, MOHATUH S3bIKOBBIX €IMHHII.
AyTeHTHUYHBIC Marepuallbl, UCIOJIb3yeMbIC AJISi PAa3BUTHUS JIMHTBOAMIAKTHYECKOTO MOTEHUIHUANA OymayIux
yuuTeNel, HampaBlieHbl Ha COBEPLICHCTBOBAaHME HABBIKOB UYTCHUS, TOBOPEHMs, NMMCbMa WU ayJUpPOBAHUSL.
AyTeHTHYHBIC Marepuaybl Juis OOy4YeHHS HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIIOCOOCTBYIOT (hOPMUPOBAHHUIO
KOMMYHHUKATUBHOH, IParMaTH4eCcKOi U JIMHIBOAUAAKTUIECKOW KOMIIETCHIIUI CTY/ICHTOB.

KiroueBble cjioBa: JIMHIBOAMJAKTHYECKHM MOTCHLHMAN, ayTEHTHYHOE OOy4YeHHE, ayTCHTUYHBIC
MaTepuabl, peajbHble CUTYalliH, OBJIaICHUE SI3IKOM, METOJIOJIOT Hsl, IEAArOTHKA.

Introduction. Modern society makes new demands on the level of personality development. The leading
link that provides the primary formation of the intellectual and communicatively developed personality is
education. Obviously, any foreign language learner will have difficulty in mastering the language at a high
level without being in a country where the language is spoken. However, in the current era of globalization,
this issue is being addressed in a more effective way than in previous years. Everyone who wants to learn a
foreign language has the full opportunity to search for and acquire the knowledge and the necessary skills
for self-improvement using the Internet, including on various educational sites. Therefore, the teachers’ main
task is to create the real and imaginary communicative situations and to create a favorable environment for the
use of effective teaching methods and the use of appropriate approaches. (role-playing games, discussions,
creative projects, etc.) The task of acquainting students with the cultural values of learned language is also
an important issue. Moreover, the specialists in the pedagogical industry, wishing to increase the efficiency
of the educational process, are looking for answers to the following questions: what to teach, how to teach,
on what material. The answers to the first two of them are available in the training programs, textbooks and
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methodological manuals, and the latter aspect is often questionable. The problem of using authentic materials
in foreign language lessons has always caused a lot of controversy. Definition of the concept of authentic
materials appeared in pedagogy relatively recently.

Materials. What are authentic materials?

Authentic materials are a series of materials used in their natural state without any modification. Authenticity
dates back to the 1970s with the advent of the communicative language learning program. «Authenticity»
means «basic» in Greek. A review of many sources has shown that the terminology of authentic materials
is defined in different ways. The experience of teaching a foreign language using authentic materials and
performing appropriate tasks has been extensively discussed in the field of European linguistics.

The types of authentic materials are described by scientists in their study with a variety of definitions.
Nowadays, educational materials for teaching a foreign language are widely available on the Internet, as
educational sites are increasingly supplemented with new sources of information. Authentic materials can
be obtained from social media applications such as YouTube, Facebook, Instagram, Twitter, as well as from
language learning websites and educational video websites. Language learning websites include online
language lessons aimed at developing students’ reading, writing, listening and speaking skills in a particular
foreign language. Teachers also have access to free methodological resources for teaching English and
increasing student engagement on educational websites. In particular, the following popular free websites:
Duolingo, Learn English British Council, Internet Polyglot, Live Lingua, Open Culture, Livemocha, Babbel,
Learn a Language etc. Educational video websites are usually more effective for mastering and comprehending
concepts. In addition to being effective in language teaching, videos make it easier to comprehend the material
relatively quickly than the text, so they are very popular among modern students and teachers.

According to Genhard (1996), authentic materials help to eliminate language barriers in language learning
and divided into the following three groups:

1. Authentic audio materials (radio and TV programs, news, songs, music programs, cartoons, etc.).
materials for listening.

2. Authentic visual materials (pictures, movies, real street scenes, various wordless street signs and
symbols, documentaries, newspapers, magazines, postcards, advertisements), etc.

3. Authentic printed materials (newspapers, books, advertisement, sports reports, stickers, theater and
train tickets, restaurant menu), etc.

Appropriate use of authentic materials in teaching a foreign language allows the teacher to organize the
lesson creatively, to rationally implement the necessary activities (role-playing games, discussions, dialogues,
competitions, creative projects) in the teaching process. Through authentic materials, students can learn to
create real and imaginary conditions for communication and get acquainted with the cultural values of the
language being studied.

The use of inappropriate learning materials can reduce the students’ interest and motivation, resulting
in loss of motivation and the process of learning a foreign language can be psychologically stressful. A. A.
Baniabdelrahman (2006) However, the correct choice of authentic materials in the learning process and the
ability to use them effectively requires methodological skills. Compared to other European countries, this issue
is still not sufficiently implemented in our country. The main reason for this is insufficient methodological
research, and the use of traditional materials has become a common practice for both language learners and
teachers.

Researchers Oliver (2000) and Herrington proposed a new pedagogical term «authentic learning» in their
study «authentic learning environments». The term is closely related to the students’ real life and teaches
them to overcome various situations in life. According to Herod (2002) authentic learning ‘materials and
activities’ are designed to simulate the real case. According to Carter and Nunan (2001), “authentic materials
are ordinary texts not created specifically for the purpose of language teaching.” It can be said that authentic
audio-visual materials present a much broader and richer range of expressions in real contexts, motivate
students and provide them with an opportunity to have rich learning experiences when they are compared to
non-authentic materials that are specifically prepared for educational purposes (Gilmore, 2011). Authentic
videos including audiovisual elements and simultaneously appeal to different sensory organs are a type of
authentic materials commonly used in order to develop listening skills. Authentic videos are considered as
very effective tools for experiencing the use of the target language in real contexts (Saeedi & Biri, 2016).
Authentic videos offer important opportunities for students to focus their attention on learning activities, to
concentrate on learning and to create an effective learning climate (Giinbay & Mede, 2017; Wang, 2015;
Woottipong, 2014).
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Research methods. The following research methods were used in the study:

- theoretical: analysis, synthesis, induction;

- practical methods: experiment, observation, conversation, interview, testing, questioning, discussion,
statistical methods, analysis.

Discussion. Traditional pedagogical technologies are characterized by authoritarianism: focus on
personality formation under the teachers’ influence, the entire system training and education. Non-traditional
pedagogical technologies (active and intensive) are described by a high level of individual activity and
students’ individuality, communication skills, problem-based learning aimed at developing personal potential
(a detailed classification of pedagogical technologies is given in textbook of V.A. Trainev and . V. Traineyv,
2009).

Linguodidactics is such a branch of methodological science, .. which substantiates the content components
of education, training, learning in their inextricable connection with the nature of language and the nature
of communication as a social phenomenon that determines the activity essence of speech works, which are
based on the mechanisms of social interaction of individuals.

Linguodidactics - studies the general laws of language learning, develops methods and tools for teaching a
particular language (monolingual, bilingual, multilingual), deals with a number of issues related to language
acquisition. “Linguodidactic potential” is a variety of methods and opportunities of using authentic materials
in the target language (texts, the real-life situations, works of art, films, music, web pages, performances etc.)
in the process of learning and teaching a foreign language. «Studies have shown that the use of local authentic
materials is much more beneficial to students than traditional materials that are not memorable» (Jacobson,
Degener, and Purcell Gates, 2003).

Although there are many scholars who recommend the benefits of using authentic materials in the process
of learning and teaching a foreign language, each language teacher should clearly define how, when and
for what purpose to use them in the practice. Before using authentic materials in the learning process, it is
necessary to take into account the students’ abillity, age characteristics, the language perception level, as well
as factors that increase students’ interest and motivation.

Kilickaya (2004) and Kim (2000) believe that authentic materials should only be used with intermediate
and advanced students. Other scholars such as McNeill and Miller (2005) take a different view, arguing
that authentic materials can be applied not only to high-level students, but also to low-level students.
Teachers should keep in mind that when using authentic materials, there is only one condition to use them
effectively: to have the content that provides a connection with the real world and real life. Tasks for language
communication are divided into two groups in Nunan’s study (1989) The first is «real world»: this type of
task allows the students to participate in the «approximate» experience of language and behavior that might
be needed outside the classroom, and the second is ‘pedagogic’: this type stimulates interned process of
acquisition, only without getting the students to practice the skill that might be needed in the real world.

Teachers need some criteria to lighten their path, to be able to choose the tasks the learners will benefit
from. McGrath (2002) offers eight criteria, which should be taken into account when choosing appropriate
authentic texts. In particular, the following:

1) compliance of the textbook and students’needs, 2) thematic interest, 3) cultural identity, 4) logistical
coordination, 5) cognitive requirements, 6) linguistic requirements, 7) quality (value), 8) exploitability. Three
main criteria are used to make a choice and obtain authentic texts: «content suitability, readability and
exploitability « Suitability is regarded as the most important one, because it means that reading materials
must arouse the learners’ interest, meet their needs and motivate them. Exploitability stands for the way in
which the text is used to develop the reading competence of learners, while readability refers to the difficulty
and complexity of a text. « (Nuttal, in Sacha n.d.) The structure and content of authentic texts (grammatical,
lexical, logical) should correspond to the level of language proficiency and age of students. Otherwise, it can
have a negative impact on students, reducing their interest and motivation.

Russian researchers E.V. Nosonovich, R.P. Milrud (1999) considering authentic materials, identified a
number of meaningful aspects that distinguish the authenticity of educational texts:

1. Cultural authenticity - the use of texts that form the specific ideas (values and worldview) of another
culture, the peculiarities of everyday life, and the native speakers’ habits;

2. Authenticity of information — the use of texts that include meaningful information, selected in accordance
with the interests and the students’ age characteristics;

3. Situational authenticity - creation of a real communicative situation, which involves a natural discussion
of the chosen topic.

150



ISSN 1991-3494 1. 2022

4. Authenticity of the national mentality - an explanation of the appropriateness or inappropriateness of
the use of a particular phrase.

5. Reactive authenticity - the text is truthful for students, it must be given the opportunity to evoke
emotional, mental and verbal reactions;

6. Design authenticity - ensures the textbook design and its originality to attract the students’ attention and
facilitates the understanding of the communicative task of the text, establishing its links with reality.

7. Authenticity of educational tasks to texts - the power of tasks to stimulate the students’ interaction with
the text, should be based on the operations performed when working on exceptional information sources of
outside learning. The authors emphasize that the reliability of educational material is comparative due to
a number of factors: the conditions in which it is applied; students’ personal features; teachers’ goals, etc.
There are also some disadvantages of using authentic materials. Since, some materials often contain complex
structures and complicated lexical units, they are built outside the scope of the topic being studied and beyond
the ability of the students to comprehend.

Russian scientist G.A. Vorobyov states that «the use of authentic audio and video materials allows the
language learners to create an interactive language environment» G.I. Voronina defines authentic texts as
texts borrowed from the native speakers’ communicative experience. According to K. Mustafina (2014), in
the absence of language communication in the system of foreign language teaching, the use of authentic texts
containing intercultural components can fully form a culture of tolerance, ie respect the customs and traditions
of another country. Non-authentic texts are texts written specifically for learners of a foreign language as a
non-native language. They are introduced into the educational process to consolidate a particular grammatical
topic, lexical material and etc.

Results. The survey was conducted among future primary school teachers, ie students. Number of
participating students:164. Quantitative data in this study were collected from one designed 10-item
questionnaire. This survey used the questionnaire as it’s diagnostic tool. The questionnaire included the skills
which contribute to the priority development of the use of authentic materials. The Likert scale consisted of 5
different answers. The participants indicate their opinions about each item. Table 1. The data collected from
the questionnaire.

Authentic materials develop the following linguodidactic Strongly | Agree Partially Disagree Strongly
potential Agree Agree Disagree
Listening 32% 48% 20% 0 0
Reading 20% 42% 36% 2% 0
Speaking 25% 30% 44% 1% 0
Writing 16% 34% 48% 2% 0
Grammar| 17% 38% 43% 2% 0
Vocabulary 42% 34% 22% 2% 0
Creative thinking 25% 30% 44% 1% 0
Problem solving skills 22% 37% 41% 0 0
Intercultural communicative 20% 42% 36% 2% 0
Cognitive / Creative 30% 27% 43% 0 0
Average percentage 24,9 36,2 37,7 1,2 0

The main purpose of this survey was to find out students’ opinions about advantages of authentic materials
used in learning and teaching English. Table 1 shows the quantitative date of the survey and we can see the
average percentage of Strongly Agree - 24,9%; Agree - 36,2%; total - 61,1% respondents support the use
of authentic materials in learning and teaching English, partially agree - 37,7%, do not agree — 1,2% and
absolutely do not agree — 0%

Quantitative data based on the survey results

M Listening
B Reading
11% 14% Speaking
Writing
B Grammar |
M Vocabulary
M Creative thinking
B Problem solving
M Intercultural communication
m Cognitive / Creative
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Quantitative date of each activity: vocabulary and listening comprehension are at a higher level than other
skills.

Vocabulary — 16%, Listening comprehension - 14%, Problem solving - 12%, Cognitive/Creative -11%,
Reading - 9%, Intercultural communication - 9%, Speaking - 8%, Creative thinking - 8%, Grammar - 7%,
Writing - 6%.

Conclusions from the analysis of the data obtained: The percentages of Reading and Intercultural
communication are the same - 9%, as well as Speaking and Creative thinking - 8%, the lowest percentage
belongs to Writing - 6%.

The results of the survey show that students have a positive attitude, despite of their insufficient knowledge
about the features of using authentic materials. In addition, in-depth teaching English in the training of future
primary school teachers has been carried out only recently in our country. Training of the specialists in
accordance with the needs of society in modern education is today’s requirement. Consequently, in order
to form the students’ professional, communicative and pragmatic competencies, it is still necessary to
conduct methodological research to reveal their language potential. The purpose of the study is to identify
methodologically optimal ways to improve the future primary school teachers’ language skills and abilities in
English. Encourage the students to learn a foreign language and teach them to apply the acquired knowledge
in practice, as well as develop their linguodidactic potential. The development of creative potential in the
learning process helps students to master their knowledge areas that are beneficial for their independent
professional activities. Authentic materials contribute to increase the students’ linguodidactic potential, as
well as their motivation for learning, for conducting personal narrative research. It is not recommended to
involve the students in activities that focus on emotions or other personal issues. Such aspects of interaction
should be handled with care. Discussion activities teach the students to express their personal views on topics
of interest, to present own ideas, to listen to the opinions of others.

Conclusion. The issue of integrating components of culture into the process of learning foreign languages
has been standing for a long time. In the modern education system, each teacher’s task is to form a university
student as a fully developed person, who is able to communicate with people of different cultures. In general,
according to foreign languages teachers, in order to master a foreign language at a certain level, first of
all, it is necessary to form the students’ intercultural competence. The students studying a foreign language
and observing the interaction of different cultures have the opportunity to act as an intermediary between
cultures and critically analyze cultures, including their own. Authentic materials provide students to discuss
fascinating topics and promote their critical thinking. Successful learning of any language depends on who
wants to learn the language and how, under what circumstances, and for what purpose. The use of authentic
materials contributes to create a favorable environment, makes the lesson enjoyable and increases the students’
personal qualities, develops their communicative competencies. The purpose of this study was to create a
methodological framework for the use of specific materials in teaching English. In order to achieve successful
and effective results in teaching and learning the language, all the students and teachers must perform their
duties perfectly. In addition, they should be aware of new methods and approaches in teaching. To do this,
teachers need to constantly develop themselves by participating in seminars, conferences, trainings in order
to improve their methodological skills.
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SCIENTIFIC PEDAGOGICAL ISSUES OF PHYSICAL CULTURE
TEACHERS PROFESSIONAL TRAINING

Abstract. In the process of pedagogical research «based on the analysis of available literary sources,
archival materials, regulatory documents of the education system, it was found that the modernization of
higher pedagogical education, including in the field of physical culture, determined the need to rethink the
criteria for the quality of pedagogical activity.

At the present stage of development of physical education, the competence-based approach is becoming
increasingly important, from a relatively local turning into a socially significant phenomenon. The
implementation of new approaches implies an increase in the effectiveness of the training system in the field
of physical culture on the basis of going beyond the framework of «knowledge», subject-oriented education
towards the competence-based approach, which provides the student with maximum opportunities for self-
realization.

Based on the theoretical analysis of literary sources, normative legal documentation of the education
system, practical work experience using the method of identifying an essential component, factor analysis,
descriptors of the formation of professional basic competencies of a physical education teacher, presented in
the competence model, were determined general professional training of a teacher of physical culture.

The correctness of the working hypothesis of the research was confirmed. The proposed competence-
based model of general professional training of a teacher of physical culture implemented in the process
of studying and mastering the methodology of teaching sports games, which includes theoretical, practical
lessons, methodological and practical lessons, independent work of students. The developed content of the
educational process on the basis of the course «Sports games» is reflected in the published educational and
methodological manual of the author «Sports games in the process of forming professional basic competencies
of a teacher of physical culture» in the specialty - «Physical culture».

Key words: scientific, pedagogical, issues, physical, culture, teachers, professional, training.
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JEHE HIBIHBIKTBIPY MYTAJIMJIEPIH KOCIBU JAAPITAY/JbBIH FbIJIBIMHU
HEJATOI'MKAJIBIK MOCEJIEJIEPI

Annoramus. Ilemarorukansik 3eprrey Oapbichinga «Komma Oap omeOm jmepexkes3nepni, Myparar
MaTepualIapbiH, Oi1iM Oepy KyHecCiHIH HOPMaTHUBTIK-KYKBIKTBIK KY)KaTTapblH Tal/ay HETI3iHJE JKOFaphl
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MeIarOTUKANbIK OiliM Oepy/i, OHBIH IIIiHIE JCHE WIBIHBIKTHIPY CajachlH JKAHFBIPTY JKaHAIA OWjay
Ka)KETTUITH alKbIHIAFaHbl AHBIKTAJIIbL.

Jlene TopOueci AaMybIHBIH Ka3ipri Ke3eHiHJe KY3IpeTTLIIKKe HETi3/IeNreH Ke3Kapac CajbICThIPMAIIbI
TYpAE KEPruliKTi TYpAe SJIEYyMETTIK MaHbI3Ibl KYOBUIBICKA aliHATYBIHBIH MaHbBI3IBUIBIFBl apPTHIN KEJeIi.
JKana Tocinmepui eHrizy «OuTiM» IIeHOEpIHeH MIBIFBIN, OUTIM amymibiFa OuTiM Oepyal KaMTamachl3 eTeTiH
KY3BIPETTUTIK KO3Kapacka Kapail MmoHiK-0araapiel OuTiM Oepy HeTi3iHJe JIeHEe IIBIHBIKTHIPY CalachIHIaFbl
OKBITY JKYHECIHIH THIMIUTITIH apTTRIpyAsl OOJDKaimbl. ©3iH-e31 IKy3ere achIPyIblH MaKCHUMAIIbI
MYMKIHIIKTepi.

KysipeTTinikTe YCBHIHBUIFaH 9/e0M AepeKKeszepre, OiuTiM Oepy >KYHeCiHIH HOPMATHUBTIK KYKBIKTHIK
KyKaTTaMallapblHa, MaHbI3Ibl Kypamaac OeliriH aHbIKTay 9/iCiH, (PaKTOPIIBIK TaAay/bl, ICHE MIBIHBIKTHIPY
MOHI MYFaNiMiHIH KociOM 0a3alibIK KY3bIPETTEepiH KaJbITACTBIPy IECKPUITOPIAPHIH KOJNJAHY apKbLIbI
MTPAKTHKAJIBIK KYMBIC TOKIpHOECIHE HET13/IeITeH TEOPHSUIBIK TaJ1ay. JCHE IIBIHBIKTHIPY MYFaIliMiHIH KaIITbI
KOCiOM TalbIH/IBIFBI aHBIKTAIIIBL.

3epTTeyaiH )KYMbIC TUIIOTE3aChIHBIH AYPHICTHIFBI pacTansl. JleHe MBIHBIKTHIPY MOHI MYFaIiMiHIH >KaJIIlbl
KOCiOM T bIHABIFBIHBIH YCHIHBUIBINT OTBIPFaH KY3BIPETTUIIK MOJIEIi TEOPHSIIBIK, MPAKTHKAIBIK ca0aKTap/bl,
ONICTEMEIIK JKOHE MPAKTUKAIBIK cabaKTapbl, CTYACHTTEP/IH ©31HIIK KYMBICTAPbIH KAMTHTBIH CIIOPTTHIK
OWBIHIAP/IBI OKBITY 91ICTEMECIH OKY K9HE MEHrepy MpoLEciHIe Ky3ere achlpbiiaasl. « CHOPTTHIK OHBIHAADY
KypCHI HETi3iHJIe d3ipJIEHTeH OKYy MPOIIECiHIH Ma3MYHBI aBTOPIBIH «/[eHe MIBIHBIKTHIPY TIOHI MYFalliMiHIH
Koci0m 0a3aibIK KY3bIPETTUTIKTEPiH KAIBIITACTHIPY YAEPiCIHIAET] CHOPTTHIK OWBIHIAPY» MaMaH/IbIFbI OOMBIHIIA
JKapHsUIaHFaH OKY-9/IiCTeMENTiK KypalblHIa KOPCeTUIreH. - «/leHe MIBIHBIKTBIPY».

Tyiiinai ce3aep: FeUIBIMU, NIEIArOTHKAIBIK, MAceIeNep, IeHe, MOJICHUET, MyFalliM/Iep, KICINTIK, OKBITY.
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HAYYHO-IEJAT'OT'HYECKHE BOITPOCHI TPO®ECCUOHAJBHOM MOATOTOBKH
YUUTEJIEM ®U3NUYECKOM KYJIBTYPbBI

AHHOTanus1. B nporecce negarornyecKoro HCCiIeI0BaHus Ha OCHOBE aHAIM3a UMEIOLINXCS TUTEPATYPHBIX
HCTOYHHMKOB, aPXUBHBIX MaTepHajoB, HOPMAaTHBHBIX JTOKYMEHTOB CHCTEMbI 00pa30BaHMsl YCTAHOBICHO, YTO
MOJICPHM3ALIUS BBICILIETO NEeJarornieckoro o0pa3oBaHus, B TOM YUCIIE B 00JacT (U3MUECKOM KyIbTYpBI,
orpeieNiia HeOOXOIUMOCTh NIEPEOCMBICICHHSI KPUTEPUH KaueCTBa MEe1arorHueCcKoi esITeIbHOCTH.

Ha coBpemenHoM 3Tane pa3BuTHs (HU3NIECKOTO BOCIIUTAHUS KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAX0A MpHOOpeTaeT
Bce Oospliee 3HAYCHHWE, U3 OTHOCHTENBHO JIOKAJBHOIO IMPEBpalasich B COLMAIbHO 3HAYMMOE SIBJICHHE.
Peanuzanust HOBBIX MOAXOAOB MPEIOIAraeT MOBbIIICHHE 3(PPEKTUBHOCTH CUCTEMBI 00YYEHHUS B 00IaCTH
(u3nUecKoi KyIbTypbl HA OCHOBE BBIXO/IA 32 PAMKH «3HAHUID, MPEIMETHO-OPHEHTHPOBAHHOTO O0yUCHHS
B CTOPOHY KOMIIETEHTHOCTHOTO IIOJXO/d, KOTOPBI JaeT CTYACHTY MAaKCHMYM BO3MOXHOCTEH JUIs
camopeain3anny.

Ha ocHoBe TeopeTHueckoro aHaau3a JUTEPaTypHbIX HCTOYHUKOB, HOPMAaTUBHO-TIPABOBON IOKYMEHTALIMH
CHCTEMBl 00pa30BaHMs, NPAKTHYECKOTO ONbITa padOThl C HCIOJIB30BAHUEM METOJUKH BBISIBICHUS
CYIIECTBCHHOTO KOMIIOHEHTa, (haKTOPHOrO aHaliM3a ICCKPUNTOpPHI (GopMHUpOBaHUS NPO(HEeCCHOHATBHBIX
0a30BBIX KOMIICTCHUIUH y4uTelnsl (U3KYJIbTYyphl, NPEACTaBICHHbIC B KOMIICTCHIIMM MOJCIH, OINpPECIICHbI
obmenpodeccuonanbHas MOAr0TOBKA YUUTENS (PU3NIECKON KYJIBTYPHI.

[loaTBepkaeHa npaBWIBHOCTh pabodel rumoresbl MccienoBanud. [Ipeanmaraemas KOMIETEHTHOCTHAs
MoZIeTb 00IenpodecCHOHANBHONW TOATOTOBKH yUUTENsT (PU3NUECKON KYyNBTYpPhl Peajn3yercsi B IIpolecce
W3y4YCHHUS U YCBOCHHMS METOAMKH OOy4YEeHHs CIOPTHUBHBIM HMIpaM, KOTOpas BKIIOYACT TEOPETUYECKHUE,
MPAaKTHUECKUE 3aHSTHS, METOIUYECKUE M MPAKTHUECKUE 3aHITHUS, CAMOCTOSITEIBHYIO paboTy CTYAEHTOB.
PazpaboranHoe coaepkaHue y4eOHOTO Imporecca Ha OCHOBE Kypca «CHOPTHUBHBIE UTPBD» OTPAXKEHO B
W3AaHHOM Y4eOHO-METOIMYEeCKOM Mocodun aBTopa «CIOpTHBHBIE HWIPBI B Ipolecce (OpMHUPOBAHUS
npodecCHOHANbHBIX 0a30BBIX KOMIETCHIHMH Yy4YuTedsT (U3MYECKOM KYJIbTyphl» MO CIEHHAIbHOCTH
“@uznueckast Kynbrypa’.
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KiroueBble cJjioBa: Hay4HbIM, [egarornyeckas, mnpobieMa, (usnyeckas KylbTypa, YUYHUTENb,
npodeccroHanbHas, MOArOTOBKA.

Introduction. In modern society, in the education system, the problem of competitiveness, including
teachers of physical culture, is gaining special relevance. The competitiveness of a teacher is determined
by his professionalism, the success of a physical education teacher, a sports coach, a physical education
specialist in various sports and physical education organizations also depends on the level of professionalism.
“... A professional is a specialist who has mastered skills in professional activity, consciously changing and
developing himself in the course ofnthe influence of labor, making his own individual, creative contribution to
the profession, finding his individual purpose, stimulating in society interest in the results of his professional
activity and increasing the prestige of his profession in society ...” [1].

According to L.I. Lubysheva and V.A. Magin (2003), the modernization of professional physical education
is due to the need to overcome the problematic situation in which contradictions between the quality of
professional training of teachers and the requirements of social practice for the quality of development of the
sphere of physical culture and sports are manifested [2].

The growing needs of society require a modern pedagogue, in particular a teacher of physical education,
deep morality, a formed system of values and beliefs, civic position, interest in the development of the creative
potential of their students, the ability to innovate, self-improvement, professional activity, etc. Therefore, one
of the main tasks of higher education, along with the formation of a harmoniously developed personality, is
the task of forming a professionally competent teacher [3].

Competencies are formed not only in the learning process, but in all types of activities. The means of
forming competencies are professional training, socio-cultural activities, which make up the content of
vocational education.

Thus, the main idea of organizing training aimed at the formation of competencies is to master various
academic disciplines with the ability to practically implement cognitive and professional tasks [4].

Level up problem, the competence of the future teacher of physical culture, who is able to think freely and
actively, to model the educational process, independently generate and implement new ideas and technologies
of teaching and upbringing is relevant in modern socio-economic conditions. First, a competent teacher of
physical culture has a positive impact on the formation of creative students in the process of teaching and
educational work; secondly, he will be able to achieve the best results in his professional activity; thirdly, it
contributes to the realization of their own professional capabilities [5].

In connection with the introduction of the competence-based approach in scientific and educational
practice, the problem of creating a complete list of competencies for each level and profile of education,
including the classification of competencies, is being actualized.

The question of the classification of competencies is rather complicated both in content and in
terminological terms and is ambiguously solved in the scientific literature. Competencies are divided into
general or universal (necessary for an educated person, regardless of the profile of training) and general
professional (specialization in certain areas of activity) [6].

Materials and methods. In the context of improving the professional and pedagogical training of
students of physical culture faculties, one of the foundations of the content is the planning of educational
material, which contributes to the highest quality training of teachers in the field of physical culture.

Sports games are one of the main components of practical “and methodological training of students, which
has a wide variety of motor actions.

In order to determine the main aspects and components of the professional training of physical education
teachers, we analyzed plans and training programs, the content and methods of distribution of didactic
material, the sequence of training, which determines the professional competence of future teachers [7].

In the variety of physical education tools used in. For the purpose of harmonious development of modern
man, one of the leading places is occupied by games, especially sports games. They are among the most
common and favorite types of exercise for people around the world.

To determine the effectiveness of the use of the competence model of general professional training of a
physical education teacher, we conducted a survey of 1-4-year students of the Sport Academy in the specialty
050000 “Physical culture teacher”. The processed results of the questionnaire are presented.

In our study, managerial competency was included in the questionnaires.

Procedure. Pedagogical research was carried out on the basis of the sport Academy in Almaty city. The
experts were SA teachers, 1-4-year students, physical culture teachers of the secondary school at the place of
teaching practice.
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As an experimental group, we considered group 1A in the amount of 36 people. The control group consisted
of students of group 1B in the amount of 36 people.

The experimental group was engaged during 2020-2021. on the basis of the competence-based “model
of general professional training of a physical education teacher (Krivsun, 2009), and the comparison group
studied according to the previously used program.

A survey was conducted on the research problem.

Discussion. Based on the analysis of literature, scientific and methodological documentation, archival
materials, from our own pedagogical experience, we formulated characteristics of the professional and
pedagogical activity of a physical education teacher, which were expertly assessed by physical education
teachers of basic schools of passing pedagogical practice, teachers Faculty of Physical Education. The obtained
statistical data set on the significance of the characteristics of professional activity was analyzed using the
method of identifying an essential component of the statistical data set. As a result, some characteristics
were recognized as less significant in the professional activity of a physical education teacher and were not
considered further [8].

Several characteristics of professional activity were correlated with descriptors and distributed according
to the professional basic competencies of a physical education teacher based on the requirements for training
in teacher, regulatory and legal documentation, in the direction of “Physical culture”.

The distribution of descriptors according to professional basic competencies in the process of developing
a competence-based model of general professional training of a physical education teacher was carried out
using factor analysis [9].

Factor analysis is a mathematical method that allows you to identify hidden features, as well as their
connections based on the analysis of matrices of statistical relationships (correlations, “distances”) between
the measured features. The main task of factor analysis is to reduce the set of test measurements to a small
number of basic (professional competencies) with the determination of the measure of determination of
primary variables (pedagogical characteristics - descriptors) by the basic ones. Factor analysis is used either
as a data reduction method, or as a classification method (in the ongoing dissertation research it is used as
a classification method). The columns of the factorial weights matrix contain the correlation coefficients
between the factor and the characteristic. This information allows you to find the signs that are most closely
related to this factor, i.e. between themselves [10].

The specificity of professional physical culture education lies in the most important component of the
content of professional training of physical culture teachers - motor activity. The learning process goes
through and through the variety of physical exercises. At the same time, the most important element of the
professional training of a teacher of physical culture is the formation of professional competencies necessary
for. successful professional and pedagogical development [11].

In the process of professional training of teachers of physical culture, professional competencies are
formed, which subsequently largely determine the role and place of a teacher in the field of physical culture.

Determination of the degree of mastery of a complex of professional basic competencies, carried out by
us on the basis of a ten-point scale, assessment, is more variable in comparison with the standard five-point
scale, since the use of a ten-point scale allows us to obtain scientific data with a higher degree of reliability
indicators of the studied process of formation of professional, basic competencies of a teacher of physical
culture [12].

We have noted the need for a descriptor description of each highlighted professional basic competence,
s0. how the learning outcomes can be presented in the form of descriptors - descriptions of what the student
should know, be able and what to own upon completion of the study program.

In addition to the highlighted descriptors of professional basic competencies of a physical education
teacher, we have developed criteria for assessing the quality of the formation of descriptors. Each criterion
is assessed by performing competence-oriented tasks in the process of studying the course “Sports games”.

Organizational and managerial competence

1. The student is able to manage the individual pedagogical work of the students.

- Applies methods of individual work.

- Selects the gradation of individual work.

- Has a selection of personality-oriented tasks.

- Owns typical mistakes in individual work.

- Carries out the solution of psychological problems in individual work.

2. The student is able to manage the collective pedagogical work of the students.
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- Knows how to make significant comments in a timely manner.

- Ensures the activity of all students.

- Supervises the actions of all those involved.

- Forms the actions of each student individually in the process of group work.

- Supports a working environment in the team.

3. The student has mastered the methods of forming self-and mutual control among the students.

- Possesses knowledge of typical mistakes in the process of teaching the technique of the game.

- Possesses knowledge of typical mistakes in the process of teaching game tactics.

- Follows the terminology of defining precise and concise definitions of the characteristic mistakes of
students.

- Predetermines the occurrence of errors in the technique of performing exercises.

- Selects trainees to help each other.

4. The student is able to carry out a personality-oriented orientation of classes.

- Owns the selection of classes in accordance with the requests of the students.

- Has a training methodology in accordance with the anatomical and physiological characteristics of the
trainees.

- Selects the methods of training in accordance with the level of preparedness of the trainees.

- Determines the methods of training in accordance with the age characteristics of the trainees.

- Selects classes in accordance with the gender characteristics of the trainees.

5. The student possesses the methods and technologies of extracurricular sports activities.

- Identifies the most popular types of sports activities among the practitioners.

- Owns the rules for conducting sections, circles.

- Conducts extracurricular sports activities.

- Complies with. rules for: extracurricular activities in the school day:

- Possesses the technique; preservation of the contingent of those involved; involved in out-of-class work
[13].

6. The student possesses the methods and technologies of carrying out extra-curricular sports-oriented
work.

- Knows the rules for traveling to various sporting events outside the educational institution;

- Controls the discipline of the participants during the events.

- Ensures the activity of all students.

- Owns the rule of “press selection”, ranking the importance of the competition.

- Complies with the rules of the strategy for conducting various sports events:

7. The student possesses the technology of organizing independent work of those involved in homework.

- Owns the methods of selection of independent work of those who are engaged.

- Completes exercises for self-control of those involved.

- Selects exercises for mutual control of those involved

- Has knowledge of homework exercises.

- Possesses scientific and thematic material for independent work.

The criterion support of the educational process consists in the need to ensure the solution of goals based
on the determination of the characteristics of the evaluation of the phenomenon under study. In the dissertation
research, descriptors of professional basic competencies of a physical education teacher and criteria for
assessing the quality of the formation of descriptors act as characteristics of assessment of professional basic
competencies [14].

In the “pedagogical conditions of the educational process, content provision is a systemic complex aimed
at the formation of professional basic competencies of a teacher of physical culture, including regulatory
documentation of the education system (professional requirements for a teacher), work programs, a competence
model of general professional training of a teacher of physical culture, practical recommendations.

Procedural support of the system of pedagogical conditions consists in changes in the regulatory
framework in a particular educational institution, reflected in the decision of the academic council of the
faculty, university [15].

The methodological and technological support of the educational process consists in the availability of a
base corresponding to the set goals, which * includes pedagogical personnel, educational and methodological
materials, special equipment and inventory.

The system of pedagogical conditions for ensuring the educational process is based on didactic principles,
which consist of awareness, visibility, activity, accessibility, quality and efficiency of the information received.
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Conscious assimilation of the received information and methodological support consists in the fact that
each participant in educational activity must clearly understand what information, at what time, and for what
purpose he needs it. The condition for the conscious use of the information received is the ability to use it to
correct the intended solution to a professional problem in an operational mode of a rapidly changing reality.
The teacher achieves this during the formation of the student’s ability to analyze their activities in the learning
process and make changes in their actions. It is recommended that students solve professional problems of
varying degrees of complexity when conducting practical classes in a group, knowing well the physical,
technical and tactical capabilities of their classmates. The material under study must be assimilated firmly.
This is achieved by multiple variable, repetition of the assigned tasks with different tasks (varying the load,
methods, training techniques, the number of people involved, the level of technical, tactical training, etc.)
[16].

The clarity of the provision of information allows students to quickly and more accurately get an idea of the
learning processes used in the professional! activities, the ability to quickly navigate in them and receive the
necessary information for the operational construction of pedagogical situations. A prerequisite at the initial
stage of teaching any kind of sports game (handball, basketball, volleyball, football) is to familiarize students
with the existing systems used in conducting classes, competitions, and competitions. The demonstration
must be accompanied by verbal information that concretizes the visual effects, which will increase the
effectiveness of the emergence of logical, visual and kinesthetic images of the processes under study [17].

The condition for encouraging students to active professional activity is the need to involve the student in
independent activity in obtaining and analyzing information. In this, tasks of various pedagogical orientation
play an important role, requiring independent * work. These solutions to tasks through all the developing
activity lead to creative thoughts when modeling various pedagogical situations, which must be encouraged
in every possible way.

The condition of accessibility and efficiency in the formation of tasks for each student consists in the content
of education, means, forms and methods of its transformation into elements of pedagogical experience and
should be adequate to the characteristics of professional experience, the level of physical development and
motor readiness in a specific type of sports game, focus of professional interests. In the process of forming a
competent teacher of physical culture, it is necessary for the student to know the educational capabilities of
those involved in mastering the taught discipline, to timely determine the indicators of physical development,
physical fitness and cognitive qualities, deviations from the established patterns characteristic of a certain
gender of children and adolescents. Considering the identified features, the student can differentiate the
educational process.

Conclusion. Improvement of the formation, professional basic competencies of a teacher of physical
culture can be optimized on the basis of the training course “sports games”. The training course “Sports
games” is a part of the federal component, which forms practical and methodological knowledge, skills and
abilities for their application in the field of professional activities of a physical education teacher. A feature
of this discipline is the study and development of the methodology of teaching sports games, which includes
lectures, methodological-practical and practical classes, independent work of students.

The developed content of the educational process on the basis of the course “sports games” is reflected
in the published educational-methodical manual of the author “Sports games in the process of formation of
professional basic competencies of a teacher of physical culture.”

The structural units of the formation of professional basic competencies are the author’s descriptors,
which form the basis of professional competence.

The pedagogical conditions for the implementation of the competence-based model of general professional
training of a teacher of physical culture in the process of research are target, criterial, substantive, procedural
and methodological and technological support.

It is recommended to the teaching staff of secondary specialized and higher educational institutions for
practical use in order to improve “the training of physical education teachers. On the basis of a competence-
based approach:

To use the competence-based model of general professional training of a physical culture teacher in the
process of improving the educational-methodological complexes of the discipline “Sports Games”.

Introduce methodological and practical lessons into the educational process in order to form professional
basic competencies of a teacher of physical culture. When conducting methodological and practical classes, it
is recommended that a subject is recommended that ensures the formation of professional basic competencies
of a teacher of physical culture.
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The use of a competence-based model of general professional training of a physical education teacher in
the process of forming professional basic competencies should be ensured with the observance of pedagogical
conditions, consisting in the target, criterial, substantive, procedural and methodological and technological
support of the educational process.

In the educational process, descriptors should be used as structural units for assessing the level of
proficiency in professional basic competencies of a physical education teacher.

Conduct an annual survey of students using descriptors of professional basic competencies and indicators
for evaluating descriptors proposed. In the process of passing the course “Sports Games” to correct the
educational process in the framework of the formation of professional basic competencies of a physical
teacher culture.
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PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL CONDITIONS FOR THE FORMATION
OF SPEECH ACTIVITY IN CHILDREN OF YOUNG SCHOOL AGE

Abstract. The mastery of language, speech is a necessary condition for the formation of a socially active,
creative, thinking person who takes an active life position. The development of the speech of children of
primary school age is especially important today, when the importance of the correct, convincing word is
growing. The success of a person in the modern world depends not only on the availability of knowledge, but
also on the ability to use this knowledge in life, on the ability to communicate and the presence of an internal
culture. Research by psychologists shows that children, even without special training, show great interest in
language activities from early childhood, create new words, focusing on both the semantic and grammatical
side of the language. But with spontaneous speech development, only a few of them reach a high level, so
it is necessary to purposefully train speech and speech communication. The central task of such training is
the formation of language generalizations and elementary awareness of the phenomena of language and
speech. It creates children’s interest in their native language and promotes a creative attitude to speech. The
article reveals the psychological and pedagogical conditions for the successful development of speech and the
formation of speech skills in children of primary school age, which form the basis of verbal communication,
the development of dialogical and monologic speech.

Key words: speech activity, conditions, communication, communication, dialogical, monologic.
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BACTAYbBIII MEKTEI J)KACBIHIAFbI BAJIAJIAPIBIH, COMJIEY BEJICEH/ILIITTH
KAJIBIIITACTBIPYABIH IICUXOJIOTI UAJBIK-IIEJAT'OI'MKAJIBIK IHAPTTAPBI

Annoramus. Tinmi, ceineyal MeHrepy — oIEyMETTIK O€JCEHIi, IIbIFapMaIlbUIbIK, OWiay, OeJCeHI
OMIPITIK YCTAHBIM/IbI NEJICHETIH TYJIFAHbBI KAJTBITTACTHIPY/IBIH KQXKETTI IAPThI. bacTaybIil MEKTEIT )KaChIHIaFbl
Oananap/pIH COMeyiH TaMBITY, CEHIMJI 9pi HBIK coinieyre YpeTy aca MaHbI3bl. Kazipri oneMeri aiaMHbIH
JKETicTirl OLTIMHIH OOJTybIHAa FaHa eMec, COHBIMEH Karap OChl OLTIMIII eMip/ie KolaHy KadileTiHe, KapbIiM-
KaThIHAC JKacay KaliJeTiHe jKoHe IITKi MOJICHUETTiH OolyblHAa OaitnaHbICThI. [IcHXOMOTTapIbIH 3epTTEYIEpi
KOPCETKEHJIe, TINTi apHalbl MaWBIHIBIFBI JKOK Oamamap Ja epTre KacTaH OacTam TUIIIK iC-OpeKeTKe
YJIKEH KBI3BIFYIIBIIBIK TAHBITAJbI, TUIMIH CEMAHTHUKAIBIK KOHE I'PAMMATHUKAJBIK *KaFblHA CpPEKIle Hazap
ayJapa OTBIPHII, jKaHa ce3/ep kacahawl. bipak celeymiH ©3/iriHeH JaMybIMEH OJapiblH a3 FaHa Oeiri
JKOFAphl JICHTeHWre *KeTelli, COHJBIKTAH COisiey MEH Ceiiiey KapbIM-KaTbIHACBIH MAaKCaTThl TYpHAE YHpeTy
Kepek. MyHmall OKBITYIBIH OacThl MIHAETI-TUIMIK KaJMbUIaydbl KaJbIITACTHIPY JKOHE TII MEH Ceiiey
KYOBUTBICTAphIH KapamaibiM TyciHy. bys Oanmanap/blH aHa TUTIHE JIET€H KbI3BIFYIIBUIBIFBIH TYIBIPAIbI
JKOHE Celiyieyre IbIFapMalibUIBIK TYPFBIIAH BIKIAN eTei. Makanana aybi3iia KapbIM-KaTbIHACTBIH HETi31H
KYpalThIH OacTaybIlll MEKTEI )KACBhIHIaFbI Oananap/ia CoNIey I COTTi IaMBITY/IbIH XKOHE COMIICY JaFabUIapbiH
KaJbIITACTBIPY/BIH MTCHXOIOTHSUITBIK-TIEIAaTOTHKAIBIK [IIAPTTAPBI, TUATOTTHIK KOHE MOHOJIOTHSITBIK COUIey i
JIAMBITY KapacThIPbUIFaH.
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ICUXOJIOTO-IEJATOTMYECKHUE YCJIOBHUS ®OPMUPOBAHUS PEUEBOI
AKTUBHOCTH ¥ JJETEA MJIAJIIIETO HIKOJbHOI'O BO3PACTA

AHHoTanus. OBnaneHue I3bIKOM, peUblo — He00X0ANMOE ycloBHe (YOPMHUPOBAHHS COLIMATIBHO aKTUBHOM,
TBOPYECKOH, MBICIISIIIEH, 3aHUMAOIIEH aKTUBHYIO >KM3HEHHYIO MO3UIMI0 JHYHOCTU. Pa3Burne peun
JeTell MITJIIero MIKOJIBHOTO BO3pacTa 0COOEHHO Ba)KHO CETOfiHs, KOTJa pacTeT 3HaueHHE MPaBHILHOTO,
yOeaUTEIHHOTO CII0Ba. YCIEUIHOCTh YeIOBeKa B COBPEMEHHOM MUPE 3aBUCUT HE TOJIBKO OT HAIWYUS 3HAHUH,
HO ¥ OT YMEHHSI UCTIOIb30BaTh ATH 3HAHUS B )KU3HHU, OT YMEHH 00IIAaThCS ¥ HAJTMYNS BHYTPEHHEH KYJIBTYPHI.
HccnenoBanus MCUXOJI0TOB MOKA3bIBAIOT, YTO JI€TH Ja)ke 0e3 CIEeLHalbHOro OOyYeHHs C CaMOro PaHHETro
JIETCTBA MPOSIBIISIIOT OOJIBIION MHTEPEC K S3BIKOBOM JESTEIBHOCTH, CO3AaI0T HOBBIC CJIOBA, OPUEHTUPYSIChH
KaK Ha CMBICJIOBYIO, TaK M Ha T'paMMAaTHYECKYIO0 CTOPOHY s3blka. Ho mpu CTUXUITHOM pedeBOM pa3BUTHU
JIUIITb HEMHOTHE U3 HUX JIOCTUTAIOT BHICOKOTO YPOBHSI, IOATOMY HEOOXOAMMO IeJieHaNpaBIeHHOe 00yueHHe
peun u pedeBomy oO1eHHo0. LlenTpanbHas 3a/1a4a Takoro 00yueHus — GOPMUPOBAHHUE SI3BIKOBBIX 0000IIICHHIH
U 3JIEMEHTAPHOTO OCO3HAHMS SIBJIEHHUH si3bIKa U peud. OHO co3maéT y neTel MHTepec K POJHOMY SI3BIKY U
CIIOCOOCTBYET TBOPYECKOMY OTHOILICHHUIO K PedH. B cTaThe pacKphIThI ICUXOJIOTO-IIEAATOINIECKUE YCIOBUS
YCIICIIHOTO Pa3BUTHS peud U (pOpMHUpPOBaHUE PEUEBBIX YMEHHUH M HABBIKOB Y JETEH MIJIA/IIETO IIKOJIHHOTO
BO3pPAacTa, KOTOPBIE COCTABIAIOT OCHOBY PEYEBOTO OOILECHMS, Pa3BUTHE JHAJOTMYECKOM 1 MOHOJIOTHYECKON
peuu.

KualoueBble cjioBa: pedeBas JA€ATEIbHOCTb, YCIOBHS, OOIIEHHE, KOMMYHHUKAIUsS, IHATOTHYECKas,
MOHOJIOTHUYECKasl.

Introduction. The psychological and pedagogical features of training future teachers for primary school
are currently associated with the search for ways to bring the educational process of the university closer to
the realities of primary school. One of these ways is the introduction of the practice-oriented competence of
the future primary school teacher [1]. This presupposes the formation of the professional competence of an
elementary school teacher, his ability to solve typical professional tasks based on the acquired knowledge
and experience [2].

Speech, as the highest mental function, is the most important component of intellectual activity, and
language, as the leading means of implementing speech activity and the implementation of thought processes,
has been the subject of close attention of specialists studying psychology and psycholinguistics for a certain
time [3].

One of the important indicators of the development of the personality of a younger student in the educational
process is the development of speech and, above all, the accumulation of the necessary vocabulary that
ensures communication, accuracy, clarity, completeness and independence of the expression of thoughts.

The state of research of the problem. The concept of speech activity in psychology was introduced L.S.
Vygotsky. In the work “Thinking and Speech” the author defined this concept as “... the unity of thinking and
speech, in which dialectically both sides of the same are identified and differ in their development process
.. [1, p.131]. The theoretical and methodological basis for the development of speech activity are the works
of domestic and foreign scientists: L.S. Vygotsky [1], A.N. Leontiev [2], A.A. Leontiev [3], L.R. Luria [4],
LLA. Zimnyaya[5], M.R. Lvov [6] and such Kazakh scientists as S.R. Rakhmetova [7], F.Sh. Orazbayeva [§8],
A.E. Zhumabayeva [9], G.G. Zhusupbekova [10], A.Zh. Sapargalieva, D.E. Muratbekova [11] and others.
Classical psychologists prove that the development of speech activity in children of primary school age is the
main unit of communication.

The work of A.A. Leontyev in the field of speech culture made it possible to single out internal and
external speech and determine the difference in the structures of external and internal speech. In the works
of researchers (M.R. Lvov [4], T.A. Ladyzhenskaya [12], M.S. Soloveichik [13], O.M. Kazartsev [14]) it is
emphasized that the formation of speech culture as a focus on learning schoolchildren in oral and written
communication using the means of language.
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Research materials and methods. Consider the psychological and pedagogical conditions for the
successful development of speech and the formation of speech skills in children, which form the basis of
verbal communication:

- the need for communication, or communication.

The process of communication is possible only when the interlocutors use commonly understood signs,
namely, words, their combinations, various turns of speech. In the process of development of speech, situations
are provided that determine the motivation of speech, forcing the student to use speech utterances that arouse
his interest and desire to talk about something;

- communication is possible only with the help of generally understandable signs: words, their
combinations, various turns of speech. Therefore, children need to be provided with the most frequently used
speech samples, or create a speech environment that activates the child’s process of assimilating these speech
samples;

- speech, in addition to the function of communication, also performs a cognitive function, helping the
child not only to build a process of communication with others, but also to actively learn about the world.

Results. Mastering speech is one of the ways of knowing reality. Such speech characteristics as variety,
accuracy, meaningfulness directly depend on the degree of enrichment of the child’s consciousness with various
ideas and concepts. What is important is the accumulation of words, phrases necessary for communication
[4]. It can also be emphasized that this material should be familiar for children to communicate. To a similar
extent, this is a necessary condition for the child’s speech development. And vice versa: the freer a person
uses various opportunities to use all the wealth of the native language, the stronger his numerous connections
with society and with the environment reality. For every child, fluency in speech skills is a prerequisite for
successful socialization which results as successful learning and development [5].

At school, the child is given the opportunity to learn the literary language in its artistic, scientific and
spoken versions. This is a fairly extensive block of information, which includes more than one thousand
new words and new meanings, a large number of such combinations and syntactic constructions that were
not previously used in the speech activity of a preschooler. Parents do not always give an account of how
important this activity is, assuming that the child has enough everyday communication with an adult and
ordinary reading of books.

In the process of development of speech in younger schoolchildren, the teacher in the lesson on the subject
of “Self-knowledge” sets clear goals in the formation of certain speech characteristics, which are criteria for
assessing oral and written statements of students [6]:

1. Mastering the rules of the literary language that obey norms, the ability to distinguish between literary
and non-literary languages, as well as, literary language from vernacular, dialects, jargons.

In the process of this work, it is necessary to apply a system of educational influences on students,
systematic work is required, which accordingly and definitely doses the educational material, strict adherence
to the steps in the process of forming speech is necessary.

2. Mastering students of the processes of reading and writing.

Reading and writing are speech skills that are based on the language system, rely on its phonetic, lexical,
graphic and spelling rules, as well as on the process perception of other people’s speech. In the process of
mastering written speech, students must master the various features of genres: description, narration, writing,
newspaper note, reasoning.

3. Determination of the minimum level of formation of students’ speech skills, below which no student
should fall. In the formation of verbal communication, there are three directions: work on the word; work on
the phrase and sentence; work on a coherent speech [7].

All three of these tasks should develop in parallel, despite the fact that they are interconnected with
each other: vocabulary work provides the necessary material for composing sentences, for the formation of
coherent speech skills; in work prior to composing a story or writing an essay, individual words and sentences
are sorted out.

Exercises in coherent speech: stories, statements, essays, etc., they combine all skills: both in the field
of vocabulary, and at the sentence level, and in the logic and composition of the text, and the ability to
accumulate material, and graphic and spelling skills.

The tasks used in the lessons on “Self-knowledge” are distinguished by a variety of exercises [17, 18].
Systematic teaching requires that, when organizing this process, all types of work available to a certain age of
students are fairly evenly represented (oral monologue exercises: retelling, observation story close to the text,
retelling with creative additions, concise retelling, etc.) The process of speech development requires long and
painstaking work of both teachers and students.
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One of the main requirements is the requirement of meaningfulness speech of a younger student. If the
student’s story is built on interesting facts, on interesting observations and thoughtful thoughts are present in
it, sincere experiences it will be very interesting and useful to others and to himself. In elementary school, the
process of forming artistic speech must begin with a folk tale, in which you can find in large numbers a full
range of artistic techniques that will be extremely useful for a younger student [8§].

The teacher needs to use the processes occurring in the student’s everyday life, namely excursions,
watching cartoons and films, hiking, read books, special observations, all this is the main content of the
preparatory conversations, and the basis for subsequent written essays, stories, etc. At the same time, it
is necessary to remember that the events used should have a positive emotional coloring for the child, be
interesting and instructive for him.

The second is the requirement of the ability to logically, consistently and clearly construct speech.

Confident knowledge of the information that the student is talking or writing about helps him not to miss
anything important, allows him to build logical transitions from one part to another, not to repeat himself in
his statements.

The above requirements should apply to the speech of younger students. A child can receive a characteristic
of a correctly delivered speech only if it meets all the listed requirements. In elementary school, it is considered
a big mistake to conduct work only on certain aspects of speech, for example, on spelling literacy, and other
types of work would be transferred to the senior classes. Unfortunately, in practice, such an error is present.
It is not always possible to work in every lesson on the variety of speech means used by students, on the
requirement of clarity of speech, careful choice of words from a number of synonyms, teach children to
correct speech defects of their comrades and improve their own speech. Speech is a diverse human activity
that used for communication, to convey their thoughts, knowledge, intentions, feelings. Speech is multifaceted
and in different situations we observe its various forms, for example: it is an artistic monologue, pronounced
from the stage and the speech of the orator, scientific work and a speech in front of team, conversation of
classmates or conversation with the teacher. Accordingly, activities in the field of speech development cannot
be monotonous. The teacher needs to know the features of each type of speech.

Speech is not presented without communication. The most common form of communication is dialogue.
A dialogue is a conversation between two or more persons. The replies of the interlocutors have a direct
impact on one another and interdependent. The dialogical remarks are also influenced by the situation that
develops in the process of dialogue. There is a large number of incomplete sentences in the dialogue, since in
the presence of voluminous, detailed sentences, the meaning of the dialogue is lost, its liveliness and fluidity
go away. One of the characteristic features of the dialogue is the presence of interrogative and exclamation
points, interjections, particles indicating the emotionality of the interlocutors. The syntactic component of
dialogues, like usually simplified.

Conversation is an artificial form of dialogue that is actively used at the lessons of «Self-knowledge»
at school. It differs from the immediate dialogue using complete sentences. Conversation is about learning
students correctly constructing sentences, introducing them to the use of literary speech in dialogue.

Dialogue speech is impossible without replies and questions of the interlocutor, appropriate to the situation.
This makes it much easier to build a dialogue. The process of developing monologue speech is much more
complicated, the types of which include a story, essay, message, report, retelling, speech on meeting, etc. The
listed types of oral and written monologue should be the focus of the primary teacher classes and in a timely
manner, using modern techniques, to solve in the lessons of the Russian language and literary reading from
the first grade primary school.

Monologue speech, in contrast to dialogic speech, requires a strong-willed effort, and often involves some
preparatory work. For example, an observation story is prepared by students during several days. Monologue
speech is almost always organized, does not arise spontaneously, as dialogical. The subject of monologue
speech preliminary plans the entire monologue, draws up its plan (in writing or orally), prepares separate
fragments, linguistic means. Monologue always implies working out internal connections and composition.

Preparation for an independent story is the following types activities in lessons of Russian: vocabulary
work, conversation, reading, retelling, and writing sentences.

In monologue speech, there are significant differences in the types of text (description, narration, etc.),
stylistic features (business speech and emotional-figurative speech). With a monologue, usually, they address
to several interlocutors, and not to one person, as in a dialogue. This means that it should be compiled in
such a way that it is understandable to any listener or reader. This leads to high requirements for the quality
of monologue speech.
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Much attention should be paid to the presence of feelings of satisfaction among students from the results
of their work, to control their emotional interest in the process of preparing and implementing the results of
monologue speech [9]. The teacher should constantly strive to create situations as a result of which students
experienced satisfaction, joy from their stories and essays. Speech for a student should not be just a training
exercise, after completing which he will receive an appropriate assessment. It is necessary to ensure that the
speech for the child, it became a means of self-expression and an object of joy and pride. In this process, the
teacher will be helped by timely motivation for the development of speech activity, which should lead to the
appearance of the students ‘ need to speak, write, participate in speeches [10].

Monologue, coherent speech is often presented in writing. Written speech has the same properties as an
oral monologue, but they are much more clearly expressed. In this case, there are higher requirements for
such concepts as the construction of sentences, the choice of words, logic, the completeness of the disclosure
of the topic, the sequence of presentation, the correctness of the language. At the same time, there are also
distinctive features of written speech [11].

First, written speech is more complete and complex than speaking. It includes more extended sentences,
constructions are used that significantly complicate the sentence. Observations showed that in the written
version the size of the composition (story) exceeds the size of a similar oral story.

Secondly, the written version cannot display the existing pauses, logical accents, intonation, gestures and
other means that are important and affect the meaning of oral speech. This is a significant disadvantage of
writing. To some extent, this disadvantage is smoothed out by the presence of punctuation marks, the fact that
the text is divided into paragraphs, and the font can be highlighted with a font or an underscore, and additional
comments can be made [12].

Thirdly, written speech is complicated by spelling, it is not easy younger students. It is a known fact that
some students write short texts of essays, because they are afraid to do a lot spelling errors. Unformed spelling
skill is a rather serious problem in solving development problems written speech of children, therefore the
teacher must have a methodology spelling preparation of students for composition and presentation [13].

As a result, the process of writing is much slower than oral, especially in primary grades, while this
process is often turns into an end in itself for primary school students and at the same time they forget about
the content of the text and the choice of language means [14].

Discussion. Written speech is prepared speech that can check and make the necessary adjustments, which
is why it is difficult overestimate the importance of this process for improving the overall language the culture
of primary school students.

The main focus in the process of teaching children in primary school is given to written speech, as it
constitutes the basis for the subsequent study of almost all subjects of the school curriculum [15].

Not forgetting about the need for parallel development and process oral speech, educational activities of
the teacher, recently, aims to develop this process in students. In primary school the speech activity of children
takes leading positions in the development of new knowledge. Some students have personality traits such as
shyness, stiffness, which prevents them from answering the teacher’s questions, take part in conversations
and discussions. The teacher, together with psychologist, it is necessary to work to identify such qualities in
children and carrying out appropriate work with such children. When, when the teacher from the first grade
teaches each student without fear and hesitation to participate in conversations, speak, clearly respond to the
set questions, this will greatly facilitate the child’s learning process knowledge in subjects included in the
educational program. Note also that the reason for the low speech activity of children may be defects speech,
in such cases, the teacher needs to actively involve parents and specialists of defectology [16].

In the first grade in elementary school a significant proportion of attention is paid to the pronunciation side
of speech, and namely: correct articulation of sounds, elements of speech therapy works that are realized with
the help of tongue twisters, recitations, chants, choral reading.

Younger school age is the period during which there is an intensive development of all aspects of speech,
therefore the relationship different speech tasks and the formation of coherence of statements in this period
have a leading role. It is also important for the educator to form and develop the ability to connect sentences
with different types of communication and build utterances of different types - descriptive and narrative [17].

Purposeful development of all the above aspects of speech, including the number and culture of verbal
communication, will prepare junior schoolchildren for the subsequent stages of improving coherent speech
and in the sense of selection linguistic means, and the logic of creating a meaningful statement.

Conclusions. The decisive task of the development of speech activity is teaching students the ability to
meaningfully, grammatically and stylistically correctly express your own and others’ thoughts in oral and
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written form. Sufficient vocabulary allows the child to optimally accurately express your thought, so work
on expanding and improving the vocabulary is the basis of the improvement process oral speech. At the
same time, we consider the word not only as a lexical unit, but also as a grammatical and syntactic unit of
a sentence. When a student is introduced to a particular word, we prepare the basis for further work on the
proposal and text.

Thus, observing the conditions for the formation of speech activity in children of primary school age,
the assimilation of the main communicative functions of speech contributes to the development of thinking,
socialization of younger schoolchildren, develops interest in the world around them, helps the child fully
develop their abilities, which leads to the formation socially active personality.

Information about the authors:

Sapargaliyeva Aizhan Zhanisovna — Doctor of philosophy (PhD), senior lecturer of the Faculty of
pedagogy and psychology, Zhetysu University named after 1. Zhansugurov, Taldykorgan, Kazakhstan;
aizhan_sapargaliyeva@mail.ru; https://orcid.org/0000-0001-7252-9120;

Muratbekova Dinara Yerbolsynovna — Zhetysu University named after I. Zhansugurov, Taldykorgan,
Kazakhstan; king_bara@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-2480-5690.

REFERENCES

[1] Vygotsky L.S. (1999) Thinking and speaking. Problems of mental development of a child. - Publishing
house «Labyrinth», Moscow, - 352 p.

[2] Leontiev A.N. (2014) Selected psychological works.-T.1.- M .- 392 p.

[3] Leontiev A.A. (2001) Speech activity and psychology of speech, fundamentals speech activity / A.A.
Leontiev. -M.: Education. - 428p.

[4] Luria A.R. (2002) Writing and speaking. Neuro-linguistic research: Textbook for university students
studying in the direction and specialties of psychology /. - Moscow: Academia.- 345 p.

[5] Zimnyaya [.A. (2001) Linguopsychology of speech activity. - M.: Moscow Psychological and Social
Institute, Voronezh: NPO MODEK. - 432 p.

[6] Lvov M.R. (2002) A culture of speech. School problems / ed. Stepanova S.V. - M.: Primary school
number 1. - 128 p.

[7] Rakhmetova S.R. (1994) Bastauysh class okushylarynyk tilin damytudyk rylym-adistemelik negizderi:
p.f.doc. ... dis: 13.00.02 / S.R. Rakhmetov, Almaty, 434 p.

[8] Orazbayeva F.Sh. (2005) Tildik Katynas: theories of the wife Adistemesi / F.Sh. Orazbayev. - Almaty:
Bilim. - 204 b.

[9] Zhumabayeva A.E. (2003) Bastauysh mektette Kazakh tili syntaxisin damyta ogytudyk gylymy-
odistemelic negizderi: p.r.doc. ... dis: 13.00.02 / A.E. Zhumabaev. - Almaty. - 349 b.

[10] Zhusupbekova G.G. (2019) Development of speech activity of primary schoolchildren through the
use of communication technologies: Dis. PhD 6D010200 - Pedagogy and Methodology of Primary Education.
- Almaty.- 153 p. - paste the article in copy.

[11] Ladyzhenskaya T.A. (2000) Characteristics of the coherent speech of children / T.A. Ladyzhenskaya.
- M.: Pedagogika.- 210 p.

[12] Soloveichik M.S. (2000) To the secrets of our language: methodical recommendations for a textbook
for grade 1 / M.S. Soloveichik, N.S. Kuzmenko. -Smolensk: XXI century.- 496 p.

[13] Kazartseva O.M. (2008) Culture of speech communication. Theory and practice training / O.M.
Kazartsev. - M.: Flinta.- 496 p.

[14] Self-knowledge (2016): Textbook for grade 1 / Mukazhanova R.A., Omarova G.A., Saparbaeva A.B.
and others - Almaty: NSPEOWC «Bobek» - 156 p.

[15] Self-knowledge (2017): Textbook for grade 2 / Mukazhanova R.A., Omarova G.A., Kerimbaeva S.R.
and others. Almaty: NSPEOWC «Bobek» - 160 p.

[16] Self-knowledge (2018): Textbook for grade 3 / Karabutova A.A., Kovrigina O.N., Tokovenko O.M.
Almaty NSPEOWC «Bobek» - 144 p.

[17] Self-knowledge (2019): Textbook for grade 4 / Karabutova A.A., Kovrigina O.N., Tokovenko O.M.
- Almaty: NSPEOWC «Bobek»- 160 p.

167



Bulletin the National academy of sciences of the Republic of Kazakhstan

BULLETIN OF NATIONAL ACADEMY OF SCIENCES

OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

ISSN 1991-3494

Volume 1, Number 395 (2022), 168-172 https://doi.org/10.32014/2022.2518-1467.254

VIIK 378.147
G. Seidalieva', L. Koishygulova?, M. Sirotova®, A. Beisekul*', E. Cynthia®

'Kazakh National university named after Abay, Almaty, Kazakhstan;
?Atyrau University named after H. Dosmukhamedov, Atyrau, Kazakhstan;
3St. Cyril and Methodius University in Trnava, Nam. J. Herdu, Trnava, Slovakia;
*South Kazakhstan state pedagogical university, Shymkent, Kazakhstan;
SEducation and innovation IGS group, Paris-Lyon and Toulouse, France.
E-mail: Beisekul.akgul@mail.ru

FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE AND COGNITIVE INTEREST
BASED ON MODERN TECHNOLOGIES

Abstract. The article reveals the need to use information technologies and resources in the process
of forming communicative communication of students of higher Education. Identified deficiencies in the
formation of communicative competence in independent work of students. Methods of using various Internet
resources and information technologies are proposed. Modern trends in the modernization of educational
programs require the introduction of modern teaching methods. The introduction of new information
technologies and the use of a competency-based approach in the educational process of the military Institute
of the Army contributes to improving the effectiveness of the English language teaching process. One of
the urgent problems of training international cadets is the development of methods of using information
technologies in the formation of the communicative competence of future specialists.

Modern trends in the modernization of educational programs require the introduction of modern teaching
methods. The introduction of new information technologies and the use of a competency-based approach
in the educational process of the military Institute of the Army contributes to improving the effectiveness
of the English language teaching process. One of the urgent problems of training international cadets is
the development of methods of using information technologies in the formation of the communicative
competence of future specialists.

The democratic changes taking place in the Republic of Kazakhstan have caused the need to find effective
ways to transform various aspects of society and its social institutions, including the higher education system.

To implement the State program for the development of education in the Republic of Kazakhstan for
2011-2020 [1] when switching to e-learning, the primary task is to provide the education system with highly
qualified personnel. An important role is played by training and professional development of specialists, the
formation of a high level of their information competence.

Key words: Communicative competence, information technologies, Internet resources, independent work
of the student.
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KA3IPI'I TEXHOJIOTUAJIAP HET'T3IHAE KOMMYHUKATUBTIK K¥Y3bIPETTIIIK ITEH
TAHBIM/IBIK KbI3bIT'YHIBLJIBIKTHBI KAJIBIIITACTBIPY

AnHoTamms. bigim Oepy OarjapiaMaiapblH SKaHFBIPTYIBIH 3aMaHayd TEHACHLHUSIAPbl OKBITY/IBIH
3aMaHayd oJICTepiH eHri3ydi tanam etefi. Kypiblk ockepiepi OCKepH HMHCTHTYTBIHBIH OKY YIepiciHe
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JKaHa aKMaparThIK TEXHOJIOTHSIIAP/IbI €HT13y MKOHE KY3BIPETTUTIKKE HETi3JeNTeH dJICTI KOJ/IaHy aFbUIIIbIH
TUTIH OKBITY YAEPICiHIH THIMALNITIH apTTBIpyFa BIKMal eTedi. bomamrak MaMaHIapblH KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUIITH KAJBIITACTHIPY/IA aKIAPATTHIK TEXHOIOTUsIAPIbl KOJJIAaHY 9JIICTEMECIH jKacay XaJIbIKapaJIbiK
JEHT e IeT1 KypCaHTTapAbl AasipiaydblH ©3€KTi Mocelenepinia 0ipi O0mbIT TaObLIa b

Kazakcran Pecrybmukachrama O0IBIT )KaTKaH JeMOKPATHSIIBIK ©3repicTep KOFAMHBIH OpPTYPJIi )KaKTapbIH,
OHBIH dJIEyMETTiK MHCTHTYTTAPBIH, OHBIH IMIiHAE KOFaphl Oi1iM Oepy KYHECiH 03repTyaiH THIMII )KOIAAPBIH
13716y KQXKETTUIITiH TyFbI3/IbL.

Makanaga JKOO crTyneHTTepiHiH KOMMYHHKATHUBTI KapbIM-KAaThIHACHIH KaJbIITACTBIPY YHAEpiciHae
AKIapaTThIK TEXHOJOTHSUIAP MEH pecypcTapibl MalgajiaHy KaKeTTUIr armbuirad. KypcaHTTap/blH e3/1iK
JKYMBICBIHIA KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUIITIH KaJBIMTACTHIPYIBIH KEMIIUTIKTEPl aHBIKTaNIBl. OpPTYpIi
HMHTEPHET-PECyPCTAPABI JKOHE aKMapaTTHIK TEXHOJIOTHSIAP LI Taiiganany 9icTepi YChIHBUTFaH. bisiM Oepy
OaFgapiiaManapblH )KaHFBIPTYABIH 3aMaHay! TeHISHIMIAPHI OKBITY/IBIH 3aMaHayH SJICTePiH eHTI3y/i Tanar
ereni. KypipIk ockepnepi OCKepH MHCTHTYTBIHBIH OKY MpOIECiHE >KaHa aKMapaTThIK TEXHOJIOTHSIIAPIbI
SHTi3y XOHE KY3BIPETTUIIK 9/IiCTI KOJJaHy OKY YACPIiCiHIH THIMIUIITiH apTThIpyFa bIKHan ereai. bomamax
MaMaHAap.IbIH KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIITH KaTBIITACTHIPY/Ia aKIapaTThIK TEXHOJIOTUSIIAP/IbI KOJIJIAHY
oIiCTeMECIH jKacay XaJbIKapasblK JIEHICHIET1 KypCaHTTap bl TaspIiayablH 63¢KTi MoceleNepiniy 0ipi O0JIbIT
TaOBLIAIEI.

Ty#ingi ce3gep: KOMMYHUKAaTHBTI KY3BIPETTUTIK, aKMapaTThIK TEXHOJIOTHS, WHTEPHET PECypCTaphl,
CTYJCHTTIH ©31H/IiK )KYMBICHI.
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®OPMUPOBAHUE KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH YU ITIO3HABATEJILHOI'O
UHTEPECA HA OCHOBE COBPEMEHHbIX TEXHOJIOT U

AnHoranmus. COBpEeMECHHBIC TEHJICHIMM MOJACPHHU3AIMK 00pa30BaTE/IbHBIX IPOrpaMM TPeOyroT
BHEJIDCHUSI COBPEMEHHBIX METOJIOB O0yueHHs. BHenpeHHe HOBBIX HWH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOIOTHH H
MIpUMEHEHNE KOMITETEHTHOCTHOTO MoaXo/ia B yueOHoM mporiecce Boennom mHCTHTYTE CyXOIMyTHBIX BOWCK
CIO0COOCTBYET MOBHIIIEHUIO 2P PEKTUBHOCTH Mpoliecca 00yIeHU s aHIITMHCKOMY S3bIKY. OJTHOM U3 aKTyaIbHBIX
po0ieM MOArOTOBKU KyPCAHTOB MEKIAYHAPOAHOTO YPOBHS SIBIISICTCS pa3padOTKa METOJO0B MCIOIb30BaHUs
WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U B POPMUPOBAHUN KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIMH OYTyIIIMX CIICIIHATHCTOB.

[poucxonsmue B Pecnyonuke Kazaxcran qeMokparndeckie M3MEHEHHs BBI3BAIN MTOTPEOHOCTH B IIOMCKE
3(h(eKTUBHBIX TTyTeH MpeoOpa3oBaHUs Pa3TUIHBIX CTOPOH KU3HU O0OIECTBA, €r0 COMMAILHBIX HHCTUTYTOB,
B TOM YHCJI€ U CHCTEMBI BBICIIIETO 00pa30BaHMS.

CraThst pacKpblBaeT HEOOXOIUMOCTb HWCIOJB30BaHHUA WH(M)OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHHA W PECypcoB B
nporecce GOpMUPOBAHUS KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMMYHHKaluH oOy4aroniuxcs BY3a. BoisiBieHsl HeqocTarku
(hopMHpOBaHHS KOMMYHUKAaTHBHOW KOMIIETEHIIH TPH CaMOCTOSTEIBHOM padoTe KypcaHToB. [IpenioxeHs
METO/IbI MCTIOJIB30BaHMS PA3IMYHBIX HHTEPHET-PECYPCOB U MHPOPMAITMOHHBIX TexHOoJoruid. COBpeMEHHBIC
TEHACHIINN MOJAEPHHU3AIH 00pa30BaTENbHBIX MPOTPaMM TpPEOYIOT BHEAPEHWS COBPEMEHHBIX METONIOB
oOy4yenns. BHenpeHne HOBBIX HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA U TPUMEHEHHE KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOAXO0/1a
B yueOHOM mporiecce BoennoMm nHcTHTyTe CyXOMyTHBIX BOWCK CIIOCOOCTBYET MOBBIMIEHUO (D (DEKTUBHOCTH
npornecca o0ydenus. OQHOM M3 aKTyalbHBIX MPOOIEM MOATOTOBKH KYPCAaHTOB MEXKIyHAapOIHOTO YpPOBHS
SBISICTCSL  pa3paboTKa METOMOB HCIONB30BaHUS WH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B  (HOPMHPOBAHHU
KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHIINY OyTyIINX CTIEHATHCTOB.

KiroueBble cii0Ba: KOMMYHHWKAaTHBHas KOMIIETEHINS, WH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, WHTEPHET-
pecypchl, CaMOCTOSATENbHAS PadoTa CTYICHTA.

Main provisions. Students ‘ acquisition of communicative competence consists in such a command of
communication in a foreign language that allows them to use it to meet professional needs, implement personal
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business contacts and further professional self-education and self-improvement. The works of many Russian
and foreign scientists (M.N. Vyatyutnev, [.A. Zimnaya, N.I. GEZ, E.I. Passov, [.LL. BIM, V.V. Safonov, J.
Savignon, G. Pifo, D. Haymes, D. Raven, etc.) are devoted to the problems of formation and development of
communicative competence in the process of language teaching.

Introduction. It is possible to distinguish the multidimensional nature of the category under consideration.
The vagueness of the term boundaries leads to the presence of numerous definitions: communicative
excellence, speech competence, communicative literacy, sociolinguistic competence, verbal communicative
competence, communicative abilities, communication skills, etc.

In the domestic language teaching the term «communicative competence» was introduced into
scientific use the M.N. Vetyutneva. He proposed to understand communicative competence «as the choice
and implementation of speech behavior programs depending on the ability of a person to navigate in a
particular communication environment; the ability to classify situations depending on the topic, tasks, and
communication attitudes that arise in students before the conversation, as well as during the conversation in
the process of mutual adaptation» [1]. In addition to knowledge of language, according to the formulation
of N.I. Geza, communicative competence includes the ability to «relate a speech utterance to the goals of
the communication situation, to understand the relationships of the communicating parties, as well as the
ability to properly organize speech communication taking into account the cultural and social norms of
communicative behavior» [2].

There is no unity in understanding all the components of communicative competence and the mechanism
of their interaction. Communicative competence has a complex multi-component structure. The process of
forming the communicative competence of a future specialist should take into account the specifics of teaching
a foreign language in a non-linguistic University and is based on the following pedagogical conditions:

* determining the content of the communicative competence based on the analysis of the relevant
professional activity;

* step-by-step formation of communicative competence;

* intensification of the process of formation of communicative competence;

* immersion in a foreign language environment through conferences, role-playing and business games,
reading original literature.

Description of methods and materials. Today, the higher school aims not only to significantly update
the content of teaching foreign languages, but also to introduce new ways of forming the communicative
competence of future specialists. When selecting approaches to the formation of students * communicative
competence, the correspondence of forms and methods of educational work to the set goals of the formation
of'a competence specialist is taken into account. In the process of teaching a foreign language to students, you
can use, for example, the following competence technologies:

* Project method.

* Developing critical thinking through reading and writing.

* Method of debate.

* Game technology (language games, role-playing games, dramatization).

* Problematic discussions.

* Interactive learning technology (in pairs, small groups).

* Scenario-context technology.

* Modular learning technology.

Let’s consider the process of organizing classroom and independent work of cadets. In the classroom,
practical goals of teaching a foreign language are realized. This form of organization of the educational
process is characterized by complexity, intensification of speech activity, communicative and professional
orientation. Classes in the classroom are of a communicative nature and involve solving communicative tasks
in the professional sphere. Independent work is focused on learning to read and translate specialized texts [3].

Activities during classroom sessions include speaking in pairs, in groups, with a teacher; listening; reading;
writing. Tasks in the classroom are interactive and encourage students to communicate in a foreign language
(oral and written) with each other and with the teacher.

Results and discussions. Summarizing the above, we note that independent work of students has a
number of disadvantages in comparison with classroom work of students and does not sufficiently contribute
to teaching a foreign language in a non-linguistic University.

The introduction of new information technologies in the educational process allowed us to identify the
following factors of their effectiveness: [4]
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* Intensification of the educational process

* Creating favorable opportunities for mastering educational material based on the principle of visibility,
implemented through the wide possibilities of the PC-color, video, music, graphics, drawings, etc.

* Increased motivation

* The presence of continuous feedback in the learning process

* Greater individualization of the educational process

* In-depth learning of specific material

* Elimination of routine work of the teacher to control students * knowledge.

In teaching a foreign language, information technologies have unlimited potential and allow you to form
a communicative competence in an active position of the subject of educational activity. As researchers of
the problems of using information technologies in teaching a foreign language convincingly prove, these
technologies are a means of teaching and allow us to solve a number of specific didactic tasks [5].

Internet resources create a natural language environment for foreign language learners. These technologies
allow you to use authentic texts, listen to them, and communicate with native speakers.

1. Sound log-allows you to record audio, digitize analog recordings (cassettes, records), edit files, physically
edit multiple files (cutting, gluing, mixing), change the speed and pitch of the recording, etc. When learning
a foreign language, it is a necessary tool for the formation of phonetic skills. It provides an opportunity to
record reference statements, your own statements, listen to them repeatedly, and correct errors. The audio log
also has an unlimited resource for working on listening [6].

2. Social networks - the main function of which is to find people United by a common interest and maintain
communication between them. Communication in the group can be carried out in a foreign language, the
group can include both foreign language learners and native speakers. Personal-oriented, professional online
communication in a foreign language will contribute to the formation of reading and writing skills.

3. Social storage-designed to store different types of data and present them to each other. These can be
photo and video services (for example, http://picasaweb.google.com; http://youtube.com), allowing you to
store and edit photos and video clips, programs for free.

4. Social media—mass media built on the ability of any person to become a source of news. Examples are
http://www.foreignpolicy.com, http://habrahabr.ru. Communication can take a variety of forms - users can
share their opinions, experience and knowledge, interact with each other, establish contacts, as well as share
news, information, etc [7].

5. Social databases are various information repositories. Example of an open world encyclopedia project
http://www.wikipedia.org, which is built by volunteers from many countries around the world. This service
can serve as an incentive for writing in the framework of presenting your own results, as well as be used to
develop reading skills.

Summarizing the possibilities of Internet resources and forms of Internet communication, it is possible to
determine the didactic tasks that are solved with the help of these technologies, namely: to form reading skills
and abilities using network materials of varying degrees of complexity; to improve listening skills based
on authentic audio texts; to improve the skills of monologue and dialogical utterance based on problematic
discussion of network materials; to improve writing skills, composing letters, participating in the preparation
of essays, essays, etc.; to fill up their vocabulary, both active and passive; to form a stable motivation for foreign
language activities of students based on the use of «live» professional materials and discussion of current
problems; to meet educational needs in obtaining professionally and personally significant information; to
present their own results; to get acquainted with the cultural heritage of the peoples of the world [8].

These information technologies organize a true communication environment, where, from the point
of view of the educational process, the cadet is involved in speech activities in a foreign language, while
activating the skills and abilities in the field of speaking, reading, writing, listening [9].

Conclusion. When considering the learning process at any given time (in the classroom or during
homework), the computer acts only as a learning tool. No matter what software is installed on it, no matter
what curriculum the student works with, they use the computer as any other means of learning (for example:
movies and video projectors, tables, diagrams, maps, and other visual AIDS). However, the situation
completely changes if we consider the learning process in dynamics (over a certain period of time). In this
case, the computer also takes over the functions of the teacher [10].

Computer programs help to increase the motivation of learning, make it possible to familiarize yourself
with new material and then perform training exercises, as well as to a certain extent contribute to the
development of speech skills [11].
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The effectiveness of using information technologies in teaching a foreign language is realized in the
process of organizing independent work of cadets. Information technologies provide each cadet with an
individual working method when performing practical work, information resources, methodological and
control materials, time resources, the ability to individualize and differentiate the learning process (individual
training plans), and high motivation to work with modern information technologies [12].
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NEW TRENDS OF COMMUNICATIVE COMPETENCE FORMATION IN FOREIGN
LANGUAGE

Abstract. Globalization of the world economy. integration and internationalization of various spheres of
human life cause new requirements for specialists in the field of economics, management, international law,
international trade, whose professionalism directly depends on the level and quality of their communicative
readiness to engage in business communication with representatives of other cultures. Accession to the
Bologna process gave a new impetus to the modernization of education, led to the introduction of new
generation standards, the implementation of a competency-based approach in education.

The idea of training specialists with developed foreign language communicative competence in the general
structure of professional competence allows us to speak about the emergence of a new, in our opinion, concept,
by analogy with the concept of a secondary linguistic personality for graduates of language universities - a
secondary communicative professional personality.

The leading idea of the study is the formation of a special foreign language communicative competence of
students, carried out on an interdisciplinary, integrative basis, is inseparable from the formation of an integral
structure of their professional competence. Such a context model includes two blocks of components that
implement, respectively: general foreign language communicative competence and special foreign language
communicative competence. The latter ensures the ability and readiness of a university graduate effectively
to participate in situations of intercultural professional and business communication that correspond to the
specifics of his work.

The purpose of the study is didactic substantiation, development and experimental approbation of a
contextual model for the formation of foreign language communicative competence of students.

Object of study is the process of professionally oriented teaching of a foreign language.

Subject of study is the conceptual foundations of the contextual model for the formation of foreign
language communicative competence of students.

Key words: New trends of communicative competence formation in foreign language.

H.B. CeiicexeeBa'’, 5SI. buposa?, ’K.H. Bucen6aesa®, JL.III. Opin6aesa‘, [II.LK. Tyxmaposa®

'AGait areramaret Kazak YarTeik [lemarorukansik yauBepcuTeTi, Aamarel, Kazakcramn;
2Vausepcuret CB. Kupumia u Medomus, Tpuasa, CioBakus;
’Kasakcran Pecriyonukacsl Kopranbic MUHHCTpIITiHIH KypIiblk ockepiiepiHiH OCKepyu HHCTHTYThI,
Anmatsel, Ka3akcran;
‘MyxTap Oye3o0B arbiniarbl OHTYCTiK Kazakcran yuusepcureti, [lsiMkenT, Kazakcran;
SKopksIT ara arbingarsl Kei3siiopaa yausepcureti, Keisputopaa, Kazakcras.
E-mail: n.seisekeyeva@mail.ru

HIET TUIAE KOMMYHUKATUBTIK K¥3BIPETTIJIIKTI KAJIBIIITACTBIPYbIH )KAHA
BATBITTAPBI

AHHOTaNUs. ONeMIIK SKOHOMUKaHbIH kahaHJaHybl, a1aM eMipiHiH SpPTYpPIIi calanapblH HHTErpalusiay
KOHE HMHTEPHAIMOHAJAAHABIPY AKOHOMHKA, MEHEIKMEHT, XallbIKapallblK KYKBIK, XaJbIKapaiblK cayna
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caJIaChIH/IaFbl MAMaHIapFa skaHa TajanTapAbl TYAbIPabl, ONapAblH KOCIIKOWIBIFI OJIapAblH 6aCKa MOICHHET
OKINIepIMEeH iCKepNiK KapbIM-KaThblHACKA KOMMYHHKATHBTI JaHBbIHABIFBIHBIH JCHIEeHi MEH camachlHa
Tikesel OalnaHbIcThl. BoNOH ynepiciHe KocbuTy OiiM Oepyii KaHFBIPTYFa jKaHa ceprin Oepim, kaHa OybIH
CTaHIapTTapbIH €Hri3yre, O1miM Gepyne Ky3bIpeTTiIiK KO3KapacThl €HI13yTe oKeI/Ii.

Kocibn Ky3ipeTTiTiKTiH KaJITbl KYPBUIBIMBIHIA JaMBIFaH MIET TUTIHAETI KOMMYHHUKATHBTI KY3BIPETTUTIT]
Oap MamMaHIap/Iel Aaspiay UAesiChl, O13/1iH OHBIMBI3IIA, TIJIK )KOFApPhl OKY OPBIHIAAPBIHBIH TYJIEKTEpi YIIIiH
eKiHIII TUIAIK TYIFa - €KiHII KOMMYHHKATHBTI KOCiOM TYJIFa YFBIMBIHA YKCAC JKaHa TYKbIPbIMJaMaHbIH
naia 0oysl Typajbl alTyFa MYMKIHAIK Oepeti.

3epTTeyiH  JKETEKII WAESACHl CTYACHTTEpAiH KOCiOM  KY3BIPETTLNITiHIH TyTac KYPBUIBIMBIH
KaJIBINTACTRIpy/IaH OeiHOEHTIH MoHapaiblK, WHTETPAaTUBTI HETI3l€ JKY3€re achIpbUIaTBIH CTYACHTTEPAIH
apHAWBl IMEeT TUTIHIAETI KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIITIH KaJbIITACTHIPY. MyHIait KOHTEKCTIK MOZCITBre
COMKeC JKy3ere achIphLIaThIH KOMITOHEHTTEPIIH €Ki OJIOTHI Kipei: >Kalmbl MIeT TiTiHAerT KOMMYHUKATHBTI
KY3IpeTTLUIIK )KOHE apHaibl T TUTIHACTT KOMMYHUKATUBTI Ky3bIpeTTiTiK. COHFBICH YHUBEPCUTET TYJIET1HIH
03 JKYMBICBIHBIH EpEKIICIIriHe COMKec KEeJIETIH MOJCHHApallbIK KOCIOM KOHE ICKEpIiK KapbhIM-KaThbIHAC
JKaFaaiapbiHa THIMII KaThICyFa KaOUIeTTLIIr MeH JaibIHABIFBIH KAMTaMaChI3 €T/,

3epTTeymiH MaKcaThl CTYASHTTEPIIH MET TUTIHIETT KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUTITIH KAJIBIITaCTHIPYIBIH
KOHTEKCTIK MOJEIIH TUIaKTUKAIBIK HETi3/1ey, 93ipiey KoHe IKCIIEPUMEHTTIK ChIHAY. 3epTTey HBICAHBI-IIET
TUTIH KociOu OarapiaHFaH OKBITY MpoLeci. 3epTTey MoHI CTYASHTTEPAIH IIeT TUTIHAErT KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUIIMH KaJbIITACTHIPYABIH KOHTEKCTIK MOACTIHIH TY>KbIPBIMAAMANbIK HEri31epi.

Tyitinai cesmep: Illeren TimiHAEe KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI KalbIITACTBIPYAAFbl KaHA
TEHICHIHsIap.
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HOBBIE HAITPABJIEHUSI ®OPMUPOBAHUSI KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUU HA
NHOCTPAHHOM S3bIKE

AnHoranus. [Tobanmu3amus MEPOBON SKOHOMHKH, MHTETpAIMs W WHTEPHAIIMOHAIN3AINS Pa3InIHBIX
cep )KU3HU YeIIOBEeKa BhI3BIBAIOT HOBBIE TPEOOBAHMSI K CIICIIATICTaM B 00J1aCTH SKOHOMUKH, MEHEDKMEHTA,
MEXTyHapOJTHOTO TPaBa, MEXIyHAPOTHONW TOPTOBIIH, MPOPECCHOHAIN3M KOTOPBIX HAIMPSIMYIO 3aBUCHT OT
YPOBHS M KaueCTBa UX KOMMYHHKATHBHOW TOTOBHOCTH K JICJIOBOMY OOIICHHIO C MPEICTABUTEIIAMHU JIPYTHX
KynbTyphl. [Ipucoennuenne k BoJoHCKOMY TMporieccy Jaio HOBBIA UMITYJIEC MOIECPHHU3ANNN 00pa30BaHUs,
MIPUBENI0O K BHEAPEHHWIO CTAHAApTOB HOBOTO TIOKOJEHHS, Peaju3alliil KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOJIXO[a B
00pa3oBaHUM.

[IpencraBnenue o MOATOTOBKE CHCIUATUCTOB C Pa3BUTON MHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOU KOMIICTECHITUECH
B 00ILEH CTPYKType MPO(eCCHOHAIBHON KOMIETEHTHOCTH MO3BOJISET TOBOPUTH O MOSIBJICHUU HOBOTO, Ha
HAII B3TJISI, TIOHATHUS 110 AaHAJIOTHH C ITOHSTUEM BTOPUIHOHN S3BIKOBOM TUYHOCTHU Y BBITYCKHUKOB SI3BIKOBBIX
BY30B. - BTOPUYHAsI KOMMYHHUKAaTHBHAs MMPOQECCHOHAIbHAS JINYHOCTb.

Benymieit nneeit nccienoBanus siBseTcss pOPMUPOBAHNE CTIEINATHHON HHOSM3BIYHOW KOMMYHHUKAaTHBHON
KOMITETEHIIHH CTY/ICHTOB, OCYIIECTBIIEMOE Ha MEXK IUCITUTITNHAPHOMN, UHTETPaTUBHOW OCHOBE, HEOT/ISIIUMOM
oT (OPMHUPOBAHHS LEIOCTHOW CTPYKTYPbl MX MPOPECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH. Takasi KOHTEKCTHas
MOZICTIb BKJIIOUaeT JBa OJIOKa KOMIIOHEHTOB, PEAM3YIONIMX COOTBETCTBEHHO: OOIIYI0 HHOS3BIYHYIO
KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIICTCHITMIO W CHCIUATBHYIO HHOS3BIYHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO KOMITETEHITHIO.
[Tocnennee obecrmeunBaeT CIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH BBIMYCKHHKA By3a A(()EKTHBHO ydJacTBOBaTh B
CUTYaIHSIX MEXKYIBTYPHOTO MPO(heCCHOHATBHOTO U JISIIOBOTO OOIIEHUS, COOTBETCTBYIOIINX CTenn(pruKe ero
paboTHI.

Lenp uccrnenoBaHus - TUIAKTUYECKOE OOOCHOBaHME, pa3pabOTKa M IKCICPUMEHTANIbHAS anpoOarus
KOHTEKCTYaJIbHOH Moieu (pOpMUPOBaHUS HHOS3BIYHOW KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIUN CTYJICHTOB.
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OOBEKTOM HCCIEOBaHUSl SBISETCS TPOIlecC NPOPECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOTO OOYYeHUs
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[IpeameToM uccienoBaHusl SIBISIOTCS KOHIETITYaTbHBIE OCHOBBI KOHTEKCTYaJIbHON MOJICTTH ()OPMUPOBAHHUS
WHOS3BIYHON KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETEHITUH CTY/IEHTOB.

KuroueBbie cjioBa: HOBBIE TEHACHITUH (HOPMUPOBAHISI KOMMYHUKATHBHOW KOMITETEHITH B HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Introduction

Research in the field of foreign language professional communication deserves special attention. The
demand for specialists with knowledge of one or more foreign languages in the era of market relations gave
rise to such concepts as special languages / languages for special purposes (N.D. Andreev, M.N. Volodina,
N.K. Garbovsky, N.A. Grinevitskaya, B.Yu. Gorodetsky, W.-L. Chafe, P. Charaudeau, G. Cornu, F. Darbellay,
C. Fuchs, P. Lerat, called professional sublanguages by another group of scientists (I.V. Bushin,) [1].

In the field of language education, the essence of foreign language communicative competence was
substantiated from the standpoint of a “secondary language personality” (I.I. Khaleeva). The formation of the
features of a secondary linguistic personality, the totality of which constitutes an integrative whole, “outgoing
to communicative and intercultural competences” (N.D. Galskova, N.I. Gez), is considered by most scientists
as the leading goal of this process [2].

Materials. The formed ability involves the familiarization of students not only with a new way of verbal
communication, but also with the culture of the people who speak the language being studied, with the
national and cultural specifics of the speech communication of the country of the language being studied,
and at the same time, awareness of the features of the native language and culture - the opportunity to be a
«mediator». cultures” (G.V. Elizarova). A foreign language is both a guarantee and a means of successful life
of an individual in a multicultural multilingual world (I.I. Khaleeva, N.D. Galskova, N.I. Gez, L.P. etc.) [3].

All the cited authors foresee, despite the difference in some conceptual accents, the need, along with
the development of a range of competencies in students that make up the general communicative ability,
the formation of professional and personal qualities that ensure the integration of future graduates of non-
linguistic universities into the professional space, the willingness to effectively participate in intercultural
business and scientific communication.

The relevance of the formation and development of such a personality in the context of growing European
and world globalization is obvious: graduates of non-linguistic universities who speak the language of their
specialty are able to do without an interpreter, get in touch with foreign partners, discuss the essence of the
matter, negotiate an agreement, conclude a deal, etc. [4]

The introduction of the results of the cited studies into the practice of non-linguistic universities contributed
to an increase in the autonomy of the course «Professional Language» within the framework of the subject
«Foreign Language». The idea of separating the disciplines «Foreign language general» and «Foreign
language special» / «Language of specialty» (V.F. Tenishcheva) seems to be timely, fruitful and requires
systematic scientific justification [5].

In this regard, the leading goal of foreign-language professionally oriented training of a student of a
non-linguistic university, carried out in the format of the discipline «Specialty Language», can rightfully be
associated with the «cultivation» of a secondary communicative professional personality [6].

The ability and willingness of such a person to participate in situations of intercultural socially oriented
communication is defined by us as his general foreign language communicative competence. Its ability and
readiness to act as an effective participant in situations of intercultural business and scientific communication,
while maintaining its cultural identity, is defined by us as a special foreign language communicative competence.
Both selected complex abilities form a foreign language communicative competence of representatives of
non-linguistic professions [7].

Methods. Theoretical analysis of pedagogical psychological and linguodidactic literature, innovative
pedagogical experience; modeling method; empirical methods (observation, questioning, testing, self-
assessment, interviewing, rating); experiential learning; method of collective expert evaluation; method of
«competent judges»; analysis of documents (syllabuses and work programs, academic records, reports on
work experience and student internships).

Results. At the first stage (2020), the requirements for professional foreign language training of graduates
of non-linguistic universities were analyzed, approaches, theories, concepts of teaching a foreign language
in such universities were systematized, a context model was designed for the formation of a special foreign
language communicative competence of non-philologists using the example of international lawyers of this
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specialization. A selection of materials began with the aim of the subsequent creation of an innovative didactic
complex, and the first steps of experiential learning were taken. At the same time, a wide oral survey and
questioning of young professionals (more than 300 people: international lawyers of various specializations,
international economists, managers) was carried out on the advisability of introducing technologies into
the course «Special Language» that simulate production tasks that are solved in the process of intercultural
professional communication.

At the second stage (2021), an innovative educational and methodological complex was finalized and
published, on the basis of which experimental training continued with the best results in the two above-
mentioned educational institutions. Created in collaboration with France, experts in the relevant areas, a
modular thematic program addressed to students. In addition to the traditional forms of control, an innovative
system of control and evaluation tools has been put forward that allows for a comprehensive and productive
assessment of the level of formation of relevant competencies. A repeated broad survey and questioning of
young professionals was carried out to identify the functional roles that they perform when working in these
structures and those typical situations of intercultural professional communication in which they participate.

At the third stage (end of 2021), the concept was finalized and, on its basis, a pedagogical model for the
formation of foreign language communicative competence of students of a non-linguistic university was
proposed from the standpoint of a competence-contextual approach; experiential training completed; the
main generalizations and conclusions are formulated, the course and results of the entire study are described,
the texts of the dissertation and author’s abstract are prepared.

Discussion. The scientific novelty of the study lies in the fact that for the first time in it: substantiated
and developed a contextual model for the formation of a foreign language communicative competence of
francophone students of a non-linguistic university; introduced and theoretically substantiated the concept
of special foreign language communicative competence as the most important component of the foreign
language communicative ability of a graduate of a non-linguistic university;

the external contexts of the activities are identified and presented in the context model through the reflection
of their functional roles, spheres, sub-spheres and situations of professional communication; based on the
systematization of the works of French scientists, the internal contexts of the activity of professionals of
this profile are revealed, reflecting in the context model the logical-formal professional thinking of a lawyer
and the specifics of verbal-thinking activity; a two-level communicative competence model of a graduate of
a non-linguistic university is substantiated, the first level of which correlates with the subcompetences that
form the general foreign language competence, and the second - with the competences and subcompetences
that form the special competence of the secondary communicative professional personality, i.e. its ability to
effectively professional and business communication; [8]

It has been proved that with the help of the context model it is possible to form/improve by means of a
foreign language such types of logical-formal, and to a certain extent, creative thinking as proof, argumentation,
interpretation, commenting [9].

The goal and result of mastering a foreign language in non-linguistic universities is the formation of the
foundations of a secondary communicative professional personality capable of business communication, self-
development, whose level of formation is determined by the program requirements of a particular university.

Achieving this goal is possible subject to the implementation of a competency-based professional-activity
pedagogical model; as its productive version, a contextual model of the formation of foreign language
communicative competence of a graduate of a non-linguistic university is proposed, focused on mastering
the language of a specialty through the formation of a special foreign language communicative competence,
which is the most important component of the general communicative ability of a future specialist [10].

The basis for the formation of the, in accordance with the model substantiated in the work, is the reliance
on the system of principles of the theory of contextual learning, which ensure the integration of the subject
content of the foreign language of the specialty and specialized disciplines, the problematization of this
process, as well as a number of other principles due to the provisions of the theory of teaching foreign
languages [11].

The effectiveness of the formation of CC is ensured by taking into account the internal and external
contexts of professional activity of a particular category of specialists, where the most important indicators
of internal contexts are associated with the features of professional thinking, professional consciousness, and
external contexts - with the social environment, professional functions.

Accordingly, the implementation of the contextual model of the formation of foreign language
communicative competence of non-philologists involves the use of: developed on the basis of the principles
of problematic, interdisciplinary, intercultural coordination of the content of training, the thematic program
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of the course in the language of the specialty (bachelor’s level + master’s level), built on a comparison of
cultures; [12]

a repertoire of special texts on certain topics, which are a source of professional knowledge, acting in the
educational process as an indicative basis for practical actions for the subsequent solution of problematic
tasks included in the basic and other textbooks; [13]

a set of functional roles typical for this category of specialists, a list of areas, sub-areas and situations of
professional communication typical for them;

selected on the basis of the above principles of a series of context-type pedagogical technologies, some of
which model the level of individual intellectual activity, and others (complex) - both the level of intellectual
and social activity.

The proposed innovative technologies are proposed to be used in order to form a special foreign language
communicative competence of non-philologists, as well as control and evaluation tools of the level of
its formation, which reflects the general position of the theory of teaching foreign languages about the
correspondence of teaching aids and forms of control [14].

Bearing in mind the importance and laboriousness of the process of mastering the language of a specialty,
it is legitimate to separately consider its basic categories: goals, principles, content of the educational process
and distinguish within the subject «Foreign language» two of its constituent disciplines: «Foreign language
general», «Foreign language special» [15] .

The theory of speech activity also greatly contributed to the disclosure of the essence of speech
communication of communicants in the context of the social situation. As a branch of psycholinguistics and
psychology, as well as basic sciences in relation to the methodology of teaching foreign languages, developed
on the basis of the theory of activity, this theory considers speech as an active, purposeful and motivated
activity. The focus of her attention was on questions - the functions of speech, its motives, connection with
thinking, the processes of generating a speech statement, the mechanisms of speech, types of speech, the
relationship between language and speech, as well as the processes of mastering speech in native and non-
native languages. Speech activity is understood not as a simple process of encoding or decoding pre-given
content, but as a process in which this content is formed. It began to be considered from the point of view of
communication, understanding communication as not only the transfer of information from one individual
to another, but the process of internal self-regulation of society (society, social group). At the same time, the
understanding of the language ability began to expand and deepen: it began to correlate with consciousness,
with the integral personality of a person [16].

Conclusion. The change of scientific paradigms in the field of philosophical, linguistic and psycho-
linguistic teachings led to the formation of a new ideology and technology of teaching foreign languages, has
acquired a pronounced communicative character. The most important idea of the communicative approach
is that it involves the acquisition of a foreign language in the function of communication. Methodists, who
stand on the positions of the communicative approach, associate its purposefulness with the formation of
communicative competence in students, that is, the ability to communicate verbally in the language being
studied. At the same time, a prerequisite for its formation is to take into account situational and personal
factors that determine the specifics of speech behavior [17].

At the same time, the sociocultural context of the study of languages of international communication is
changing, due to the thesis of the sociality of the language: the latter is understood as the unity of language
and culture, language and society. The rationale for this position is the consideration of the most important
functions of the language as its purpose to serve as a means of communication between people and a means
of knowing the world. In this regard, methodological science, as noted above, acquires a clear intercultural
dominant. The object of her interests is extralinguistic conditions and circumstances, in accordance with
which a linguistic personality, mastering the norms of speech activity of a different linguistic community and
a different linguistic picture of the world, carries out foreign language speech communication [18].

The methodological use includes such concepts as «intercultural communication» / «intercultural
communication». Intercultural communication is considered by scientists as a process of verbal and non-
verbal communication between communicants who are carriers of different cultures and languages. This is the
ability of a person to take part and realize himself in the dialogue of cultures, that is, in conditions intercultural
communication. If the result of primary language education should be a formed linguistic personality, then
the result of education in the field of foreign languages is associated with the formation of a secondary
linguistic personality as an indicator of a person’s ability to fully participate in intercultural communication.
Its formation involves an interconnected communicative, sociocultural and cognitive development, acting as
a means and result of this process [19].
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It is aimed at ensuring that: students can understand and assimilate someone else’s lifestyle / behavior
(processes of cognition); to use language in all its manifestations in out ancient situations of intercultural
communication (processes of formation of skills and abilities); to expand the “individual picture of the world”
by “initiating the language picture of the world” of native speakers of the language being studied [20].

The success of the process of intercultural communication is associated, to a large extent, with the
possibilities for the development of the personality as a whole, both in its cognitive (intellectual) aspect, and
in its emotional and volitional aspects. «becomes possible in conditions when the student, as a result of his
own activity (language learning), directed by the activity of the teacher (teacher), develops the ability for
intercultural communication using a new language code. Therefore, mastering the ability for intercultural
communication is the result, first of all, the student’s own activity, which must take on a certain share of
responsibility for learning outcomes.

Information about the authors:

Seisekeyeva Nurgul Baltabayevna — PhD student in Pedagogical Sciences Kazakh National Pedagogical
University named after Abai, Almaty Kazakhstan 050010, n.seisekeyeva@mail.ru, +77718917310 https://
orcid.org/0000-0002-0862-9490;

Birova J. — PhD, St. Cyril and Methodius University in Trnava, Nam. J. Herdu 2,917 01 Trnava, Slovakia,
https://orcid.org/0000-0003-3378-7009;

Bissenbayeva Zhanat — PhD, associate professor, head of the Department of foreign languages of the
Military Institute of Land forces Ministry of Defense of the Republic of Kazakhstan Almaty, Kazakhstan /
ten. +7 771 891 73 10, zhanat 2006(@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-1016-4087;

Aripbayeva Lyazzat Sharipovna — M. Auezov South Kazakhstan University, Shymkent city https://
orcid.org/0000-0003-4411-3819;

Tukhmarova Shyrynkul — Candidate of political science Korkyt ata Kyzylorda state university
Kazakhstan https://orcid.org/0000-0003-4333-3828, Tukhmarova@mail.ru.

REFERENCES

[1] Alpa G. Les nouvelles frontiéres du droit des contrats // Revue international de droit compare, 2008, Ne4.

[2] Borricand J. La clause résolutoire expresse dans les contrats. RTDcivil, 1987, Ne4.

[3] Axiological concepts of journalistic texts (Lingua-stylistic analysis), Kozhakhmetova A., Ospanova
Z., Mussatayeva M., Bissenbayeva Z. XLinguae, 2020, 13(2), p. 225-234.

[4] Dominique Legeais. Droit commercial / Sirey — Editions, 2011.

[5] Frédéric Garron. La caducité du contrat (Etude de droit prive). Presses Universitaires D’ Aix Marseille, 2000.

[6] Houin B. La rupture unilaterale des contrars synnalagmatiques. Paris, 1973.

[7] Jacques Ghestin. Traite de droit civil. Introduction generale. L. G. D. J., 1994,

[8] Jacques Ghestin. Traite de droit civil. Les principaux contrats spéciaux. L. G. D. J., 2001.

[9] Jean Mazeaud. Lecons de Droit Civil. Montchrestien, 1991.

[10] Julliot de la Morandiere. Cours de droit civil. / J. Morandiere. Paris, 1955.

[11] Kahn Ph. La vente commerciale internationale. P., 1991.

[12] Legon de droit civil. Jean Mazeaud. Montchrestien, 1997.

[13] “Brexit” models in the Russian-language Internet discourse Vasbieva D.G., Kapshukova
T.V., Ibragimova T., Nursaule A., Bissenbayeva Z. XLinguae, 2021, 14(2), p. 276 — 285.

[14] Patault A.M. Introduction historique au droit des bien. Paris. Presses Universitaire de France, 2012.

[15] Paul Henri Antommattei. Droit Civil. Contrats spéciaux. Litec, 2001.

[16] Philippe le Tourneau. Droit de la responsabilité et des contrats. Dalloz, 2000.

[17] Pierre Bourel, Pascal de Vareilles Sommieres. Droit international prive. Dalloz,2004.

[18 Tkacova H., Pavlikova M., Maturkanic P. & Kobylarek A. (2021). Homogeneity — a mechanism
responsible for student’s confidence in disinformation in the social media invironment. In ICERI 2021
Proceedings. 14th annual International Conference of Education, Research and Innovation. Online
Conference. 8-9 November, 2021, pp. 3583-3590. Publisher: IATED. ISBN 978-84-09-34549-6, ISSN 2340-
1095. DOI: 10.21125/iceri.2021.0865.

[19] Tkacova H., Pavlikova M., Maturkanic P. & Kobylarek A. (2021). Problems of pedagogical
practice: disinformation in media and credibility factors in a group of high school students in Slovakia
(2021). ICERI2021 Proceedings. 14th annual International Conference of Education, Research and
Innovation. Online Conference. 8-9 November, 2021, pp. 3514-3522. Publisher: IATED. ISBN 978-84-09-
34549-6, ISSN 2340-1095. DOI: 10.21125/iceri.2021.0855.

[20] Sophie le Gac — Pech. La proportionalite en droit prive des contrats. L. G. D. J., 2000.

178



ISSN 1991-3494 1. 2022

BULLETIN OF NATIONAL ACADEMY OF SCIENCES

OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

ISSN 1991-3494

Volume 1, Number 395 (2022), 179-186 https://doi.org/10.32014/2022.2518-1467.256

I'H. CmaryiioBa, b.Y. Oreren*

On-Dapadu areiHgarsl Kaz¥Yy, Anvarsl, Kazakcran.
E-mail: beket.otegen@mail.ru

KAJIIBI BIJIIM BEPETIH MEKTEIITEPAE KA3AK OJAEBUETIH KYH/JBIJIBIKTAPT A
HEI'T3JJEII OKBITY

Annoramusa. Maxkanana ka3ipri OuriM Oepy KyHeciHiH epeKIIeNiKTepi, OKbITYAbIH KYHIBUIBIKTAD MEH
JaFIblLIapFa HEeTi3eNreH napaJurMachl Tanianaasl. Kazak oe0ueTti moHiH KYHABUIBIKTApPFa HET13/1eT OKBITY
Macerneci KapacTelpbiiaabl. JKaHapThuTFaH OiiM Oepy OarmapiaMachIHIIAFbl Ka3ak ofcOueTi moHi OOHBIHIIIA
OepisireH OKBITY MaKCaTTapbl capaliaHblll, OHbI KY3€re achIpy[blH KaJamaapbl YChIHbUIAABIL. Kepkem
IIBIFApMa/iaH y3iHAl peTiHae OepilireH MoTiHepre, MOHMOTIHIepPTe aKCHOJIOTHSUTBIK TaJIIay KacayablH YITic
KepceTieni.

Xammer OinmiM OepeTiH MeKTenTep >KaHApThUIFaH OuTiM Oepy Ma3MYHBIHA KeOIIKelli Oepi OKBITYIBIH
MakcaThl MEH XKykeci Jie esrepai. by ynepic ka3ak oneOueri moHi OarmapiamMachIHbIH J1a ©3TrepyiHe Heri3
Ooner. Hotmokecine ka3ax o/1e0neTi moHi OOWbIHINIA OKBITY MaKCATTapPBIHBIH JKYHeci O171iM amyisl O0MbIH/Ia
KYHIBUTBIKTAP/IBI KANBIITACTHIPHIT, TaMBITyFa OaFbITTaNbBIN OThIP. COHABIKTAH Ka3akK o9/1eOneTi ToHIH OKBITY
MocelneciH 0613 aKCHOJIOTHSIIBIK YCTAHBIMMEH 63apa ThIFbI3 OaiIaHbICTa KapacThIPaMbI3.

Kaszipri Tanma KyHIBUIBIKTap MOceNeci MoMnapaIurMaiblK 3epTTeyep/IiH HbIcaHbIHa alfHaIbl. COHBIH
JKAPKBIH YIITICI peTiH/IC MaKasa [a KeJITi piIreH aKCHOOTHSUTBIK TAJIayIap bl arayFa 001aabl. AKCHOIOTHSITBIK
TaJjaay HhICAHbI PETIH/IE KAl O11iM OepeTiH MeKTenTepAeTi Ka3ak 9/ieoueTi moHi OarapiaamMackl OOHBIHIIIA
OKBITBUIATBIH KOPKEM IIBIFAPMANap aJIbIH/IbL.

KepkeM 1ibIFapMaiaFbl KalMblaaM3aTThIK HEMECE VITTHIK KYH/IBUIBIKTAPAbl aHBIKTAY MOTIHJETI
JeTabIapMEH MYKHAT JKYMBIC JKacaylbl Tanam ereli. SIFHU, KOpKeM IIbIFapMajarbl KYH/bUIBIKTAP/IbI
aHBIKTAy OenTini Oip JMeHrele MoTiH TUHAMHUKACHIMEH 9pi OHJIAFBl acTapibl OMMEH THIFbI3 OaiIaHBICTHI.
CoHppIKTaH Kazipri TaHzaa opOip OiTiM anylibl KOpKeM HIbIFapMaMeH TaHbICa OTBIPHIN TEK KYPBUIBIMABIK
TYPFBIIAFBl TANAAYIApPMEH MISKTeIMEH/I1, KepiCiHIle, MIbIFAPMAHbIH HETI3T1 HCSCHIH aHbBIKTAyFa, OHJAFbl
KeHinKepIep/AiH MCUXOJIOTUSIIBIK MOPTPETIH KacayFa, aBTOPJIbIH CO3 KOJNIAHBICTAPBIH TEPEHIHEH TYCIHYTE,
KYHJIBITBIKTAp/Ibl alKbIHIAH OTBIPBIN 63 TapanblHaH Oara Oepyre TanmbiHaIel. Makanana kKa3ak omeOueTi
MoH1 OOMBIHIIIA OCBIHAAN JaFIBUIAP/BI IAMBITY MOCEIEeCiHE epeKIne OachIMIBIK OepisireH.

Tyi#ingi cesmep: Oimim Oepy xyileci, KYHIBUIBIKTAp, Iaribliap, Ka3akK oAcOMeTi, aKCHOJOTHSA,
AKCHOJIOTHSITBIK TaJIZIAY, JKAbIaAaM3aTThIK KOHE YIATTHIK KYHIBLUTBIKTAP.

Maxkana «Kazipei 6inim bepy oicytieci: Kasax mini men 20eOuemi naHin oKblmyoObly JHCaHa d0icmemenix
ya2inepiy ammol Ouccepmayus ascblHOa HCa3vlaobl.
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OBYUEHUE KA3AXCKOM JUTEPATYPE HA OCHOBE [IEHHOCTEH B
OBIIEOBPA3OBATEJIBHBIX IIKOJIAX

AHHOTanus. B cTarbe aHaIM3UPYIOTCSI 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOM CHCTEMbI 00pa30BaHUsl, Mapagurma
oOydeHMs, OCHOBaHHAas Ha ILIEHHOCTSX M HaBblKax. PaccMmaTpuBaeTcsi BOIPOC H3Y4YEHHs INpenMeTa
Ka3axCKOM JINTepaTypbl Ha OCHOBe IieHHOcTed. B oOHOBIeHHOI 00pa3zoBaTenbHOH mHporpamme OymyT
MIPOaHaJIM3UPOBAHbl e OOyUeHMs MO MPEAMETY Ka3zaxcKas JIUTEepaTypa W HPEAJOKEHBI IIard Mo €ro
peanuzanuu. [lokaszaHa MoJenb aKCHOIOTHUYECKOTO aHAIN3a TEKCTOB, KOHTEKCTOB, MIPEACTABICHHAS B BUIC
OTpBIBKA U3 Xy/I0KECTBEHHOT'O MTPOU3BEIICHHS.
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C mepexomoM 00I1Ie00pa30BaTENbHBIX IIKOJI HAa OOHOBJIEHHOE COJNlepKaHHEe OOpa30BaHHS W3MEHWIHCH
Y LM, U CUCTeMa OOYyYeHHUs. DTOT MPOLECC CTal OCHOBOW JUIsl U3MEHEHUS M MPOTPAMMBI JHCIUTUIAHBI
«Kazaxckasi jureparypa». B pesynwrare cucrema Iieiied oOydeHHs MO MPEIMETY Kaszaxckas JIuTeparypa
HanpasjicHa Ha (OPMHUPOBAHKUE M PA3BUTHE Y 00ydarolierocs 1eHHoctei. [loaroMy Bompoc npernoaBaHust
Ka3aXCKOH JTUTepaTypbl pacCMaTPUBAETCSA HAMH B TECHOW B3aMMOCBS3H C aKCHOIOTUYECKUM TTOIXOIOM.

B macTosimmee BpeMmsi mpoOieMa IIEHHOCTEH cTalla OOBEKTOM TOJNHIIAPaIUTMUYECKUX HCCIIETOBAHMM.
SIpKUM TIPUMEPOM 3TOTO MOXKHO HA3BaTh aKCHMOJIOTMUYSCKUW aHaW3, PUBEACHHBIN B cTarbe. B kauecTBe
00bEKTa AaKCHUOJIOTUYECKOTO aHaju3a OBUIM B3SITHI XYIOKSCTBEHHBIC TMPOUM3BEACHUS, H3ydaceMble II0
IporpaMme Ka3axcKou JINTEpaTypbl B 00111e00pa30BaTeIbHBIX IIIKOJIaX.

OnpezeneHre 0OIICUSTIOBEUSCKUX MIIM HAIIMOHAIBHBIX IIEHHOCTEH B XY/I0KECTBCHHOM IPOU3BEIACHUU
TpedyeT TmareasHONH padoThI C NETAISIMH B TEKCTE. 1O €CTh ompereneHne MeHHOCTEH B XyI0KECTBEHHOM
MIPOM3BEICHUH Ha OTIPE/IEIICHHOM YPOBHE TECHO CBSI3aHO C JMHAMUKOW TEKCTa M COAEPIKATEIILHON MBICIBIO B
HeM. [ToaToMy B HacTosiiee Bpemsi KaxIblil 00y4aronuics, 3HAKOMSICh C XyI0)KECTBEHHBIM IPOHU3BEICHUEM,
HE OrPaHHYUBACTCSI TOJIBKO CTPYKTYPHBIM aHAJIM30M, @ CTPEMUTCS BBISIBUTH OCHOBHYIO HJICHO POU3BEICHMUS,
COCTAaBHUTh TICMXOJIOIMYCCKUH TMOPTPET €ro IepoeB, INyOXe IOHATh aBTOPCKOE CIIOBOYMOTpPEOICHHE,
OIPENEIUTDh IICHHOCTH U J1aTh OLIGHKY CO CBOCH CTOPOHBI. B crarhe 0c000¢ BHUMAHKE YAEICHO BOIIPOCAM
Pa3BHUTHS TAKUX HABBIKOB TI0 TIPEAMETY Ka3axckas JuTeparypa.

KaroueBbie cioBa: cucreMa 0o0pa3oBaHUs, [EHHOCTH, HABBIKH, Ka3aXCKas JUTeparypa, aKCHOJOTHS,
AKCUOJIOTMUYECKUN aHalIn3, O0IICYEIIOBEUCCKUE W HAIMOHAIBHBIC IICHHOCTH.

Crarbst HamMcaHa B paMkax nuccepraiu «CoBpeMeHHasi CUCTeMa 00pa30BaHMsI: HOBbIE METOAMUYCCKUC
MOJIeN i 00YUYCHHS Ka3aXCKOMY SI3bIKY U JINTEPAType».

G. Smagulova, B.U. Otegen*

Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan.
E-mail: beket.otegen@mail.ru

TEACHING KAZAKH LITERATURE BASED ON VALUES IN SECONDARY SCHOOLS

Abstract. The article analyzes the features of the modern education system, the learning paradigm based
on values and skills. The issue of studying the subject of Kazakh literature on the basis of values is considered.
The updated educational program will analyze the objectives of teaching on the subject of Kazakh literature
and propose steps for its implementation. The model of axiological analysis of texts and contexts, presented
in the form of an excerpt from a work of fiction, is shown.

With the transition of secondary schools to the updated content of education, both the goals and the
system of education have changed. This process became the basis for changing the program of the discipline
«Kazakh literature». As a result, the system of learning objectives on the subject of Kazakh literature is aimed
at the formation and development of values in the student. Therefore, the issue of teaching Kazakh literature
is considered by us in close relationship with the axiological approach.

Currently, the problem of values has become the object of polyparadigmatic research. A striking example
of this is the axiological analysis given in the article. As an object of axiological analysis, artistic works
studied under the program of Kazakh literature in secondary schools were taken.

The definition of universal or national values in a work of art requires careful work with the details in
the text. That is, the definition of values in a work of art at a certain level is closely related to the dynamics
of the text and the meaningful thought in it. Therefore, at present, every student, getting acquainted with a
work of art, is not limited only to structural analysis, but seeks to identify the main idea of the work, to make
a psychological portrait of its characters, to better understand the author’s use of words, to determine values
and give an assessment from his side. The article pays special attention to the development of such skills on
the subject of Kazakh literature.

Key words: education system, values, skills, Kazakh literature, axiology, axiological analysis, universal
and national values.

The article was written as part of the dissertation «Modern education system: new methodological models
of teaching the Kazakh language and literature».

Kipicne. Ka3zipri 0i1im Oepy xylecinae 011iM anyibuiap/IsiH O0HbIHAaFbI KYHIBUIBIKTAp MCH JIaFIbLIap-
JIBIH KaJIbIIITaCybIHA epeKilie MoH Oepinesi. Omait 6osareiH ce0eli: KYHIBUIBIKTAP aiaM MEH aJaMHbIH, ajaMm
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MeH KOFaMHBIH, KOFaM MeH KOFaMHBIH YiIeciMi TIeH WHTeTpalusIaHybIHa TIKeIIeH acep eTel, all, TaFabuiap
opOip anaMHBIH eMip/IeH 63 KOJIbIH Ta0yblHa, KICiON JaMybIHa HeTi3 Oonazsl. OpOip agam, apoip yit, apoip
MEMJICKET YIIiH MOACHU QIIEMiHIH Ma3MYHBIH KYpaylllbl KYHABUIBIKTap OoiMaca, 013 XaocTa TipHIUTIK eTep
emik. A, marapuiap 01311 e3 iciMi3liH MalTaIMaH MaMaHbl Oomyra skerenerii. Lllokopim Kynaitbepaiyisr:
«Ce3iHai Ty3e — oNeTiHe aiHamajabl, 9MIETiH — MiHe3iHe aifHanajabl, MiHE3iH — CEHiH TaFIbIPbIH» - JIeTl
xa3aapl. TepeH oif, TarpUTBIMBI TiKip! Bysr MbIcanpr Here KenTipin oThIpMbI3? BipiHITigeH, OWIIBIT alThII
OTBIPFAaH «9JIeT» YFBIMBI ©31HIH Ma3MYHJIBIK, MaFbIHAJIBIK ayKbIMBI JKaFbIHAH OCNTiii Oip JeHTreine «1aFaphy
yFBIMBIMEH Oaiinanbicanbl. CebeOi, TaFapl 1a, 9feT Te YHEMI KailTalaHbIl OTHIPY CHUTAThIHA re. ExiHmiieH,
OMIpITIK XKoHE KOCIOH AaFApuIap ajaM Typallbl TYCIHIK, TabIM KalbITacTeipansl. CoFraH Kapar, Ci3miH KiM
eKeHIHi3/11 OalpInTaiIbl. SIFHM, O013/1iH KYHIBUTBIKTAPBIMBI3 OCH JIaFIbLTAPBIMBI3 — KOFaM/IaFbl OPHBIMBI3 OCH
MOH-MaHBI3bIMBI3/Ibl AHKBIHIANTEIH HET13T1 MOJICHH OIIIIeMIEP.

3epTTey MaTepHuaJibl MeH dicTepi. 3epTTey MaTepHuaibl — Ka3ak 9aeOueTiHaeri KyHAbUIBIKTap. YKamsl
Ois1iM OepeTiH MeKTerTep KaHaPThUIFaH 01J1iM Oepy Ma3MYHBIHA KOIITKEITi Oepi OKBITYABIH MaKCaThl MEH KYHeci
ne esrepai. by ynepic kazak opeOueri moHi OarmapiaMachlHBIH Ja e3repyine Heriz 0onnbl. HoTkecinmae
Ka3ak ojieOneTi moHi OOMBIHIIA OKBITY MaKCaTTapbIHBIH JKyHeci OuUTiM amymisl OOMBIHAA KYHIBUIBIKTAP/IbI
KaJIBIITACTBIPHIT, AAMBITYFa OarbITTaNbIN OThIP. COHIIBIKTaH Ka3ak o/1e0MeTi IOHIH OKBITY MOceseciH 0i3
AKCHOJIOTHSUTBIK YCTAaHBIMMEH ©3apa ThIFbI3 OailIaHbICTa KapacThIpaMbI3.

3epTTey JKYMBICHIHIA KOTHUTHBTI-PETIPE3CHTATUBTI 9JIiC, CANIBICTHIPY, TaJIay, capaliay JKOHE JKaJIbuiay
oicTepi, KOMMYHHKATUBTI 9J1iCc, KOTHUTUBTI TaJjidy, CUMIATTaMa, KYPhUIBIM/IBIK-CEMAaHTHKAIIBIK TallJJayMEH
Karap KOTHUTHBTI-IIParMaTUKAIBIK HHTEPIPETAIH, SKCIICPUMEHT, KYHesey 9IicTepi KOJIIaHbUI/IbL.

Tankplnay. Kazak TimiHIH ce3niriHie «KYHABUIBIK» YFBIMBIHA MbIHQJal TycCiHikTeme OepinreH: 1.
KBIMOATTBLIBIK, OaraibUIbIK; 2. MaHBI3ABLIBIK, MOHAUTIK [1,423]. Jlemek, 0i3 0OBEKTUBTI IIBIHIBIKTAFBl €H
MOH/II MTUTIKTepAl KYHIBUIBIK JIeN TaHUMBI3. AJl, onap, ce3ci3, Oi3iH eMipiik MakcaT-MiHJeTTepiMi3 OcH
MYpaTTapbIMbI3/IaH, STHUKAJIBIK EPEKIIEITIKTePIMI3ICH KoHe o3re Je (paKTopiIapAaH KeNil TYbIHIalIbl.

Aranran mikipiMizai npogeccop K.A. AOUIIEBTIH KYHIBUIBIKTap TypaJibl Oibl HAKTHUIAM Tycei. Fambim:
«KyHIBUIBIKTAp IETeHIMI3 aJlaM HeMece aJlaMH KaybIMIACThIK He YIIiH jkep OeTiH/e XKYp, He YIIiH TipIIiTiK
eTelli, ©31HIH eMipiH Here apHailbl, He apKbUIBI ©31H a/1aM JIen Ce3iHe/li, He OHbIH eMipiHe MaFbIHa Oepeii»
- nen xka3azsl [2, 11-12].

FrutbiMaa KYHIBUIBIKTAD QJIEMIH 3€PTTEIl, 3€PACICHTIH aKCHOJIOTHS JerTeH caia 6ap. Akcuonorus (Tp.
axios — KYHIbL, logos — 111iM) — KYHABUTBIKTAP/IBIH TAOUFATHI, OJIAP/IBIH QJIEYMETTIK IIBIHABIKTA aTAIFaH OPHBI
YKOHE KYHIBUIBIK SJEMiHIH KYPBUIBIMBI Typalibl Priioco(UsIIBbIK iT1iM. ByriHge akcHONOTHsIIBIK 137eHicTep
MeH 3epTTeynep canbl keberone. Oubiy cededin mpodeccop 3.H. CapcenbaeBa Obuaiiia aHbIKTaI KepceTei:
«AKCHOIIOTHSIIBIK OUTIM — CyOBEKT-00BEKTITIK KOHE CYOBEKT-CyOBhEKTUTIK KaThIHACTAP/BIH OHIMI: CyObeKT
00BeKTIire xoHe 0acka CyObeKTLIepre KYHIBUTBIK pETiHIe Kapaasn» [3, 14].

dunocoduss FEUIBIMBIHA «KYHIBUIBIK» YFBIMBIHA KaTBICTBI KOITETeH aHbIKTamanap Oap. ComapasiH
OipkaTapbIHa TOKTAJICAK:

A. Kanpies: « KyHIbUIBIKTap alaMHBIH QJIEMIE IETEH KaTbIHACHIH alKbIHIaUabDy [4, 79].

I. Pukkept: «KyHABUIBIK — HaKTHI JYHHE €MeC, OJl <CKaJMbUIAHFaH CaHay, SFHU TPAHCIICHJICHTAIIbI
CYOBEKT TachIMaIIIayIIIbICHl OONaThIH Haeam» [5, 23].

M. Hlenep: «KyHBUIBIKTap ©31HIH HETI31 €Till KACHeTTI TYJIFaHBIH KYHIBUIBIFBIH, SIFHU Maxa0OaT jer
aTayaThIH MIEKCi3 pyXTHl anaiasd [6, 341].

Fansm 0.1 BerrnuHcknit KYHABUTBIKTApAB! Oip XKylHere KeaTipe oTeIpsln, 13 Tunke Gemneni:

MeMIteKeTTiK-CasiCH, OCKEpH, a3aMaTThIK, KYKBIKTHIK KYHIBUTBIKTap (KYII, KayilcCi3miK, 3aHIIBUIBIK,
OIUIETTINIK, T.0.);

Tapuxu-MoieHN KYHABUIBIKTAP (YaKbIT OaillaHBICHIH OepeTiH OapibIK KYHIBUIBIKTAP, MOICHUTAPUXU
€CTeIKTep, CANT-IdCTYpIep, T.0.);

KapbIM-KaTbIHAC KYHIBUTBIKTAPHI (KOFAM MEH Y)KbIMJIa KYHIBUTBIKTapbIH TapaTyhl);

DKoNoTUsIMEH OANIaHBICTRIPBUIATHIH TAOMFU KYHIBUIBIKTAP (Ta3a ay, Ta3a Cy, JCHCAYIBIK, XalIbIKTHIH OMip
CYPY Y3aKThIFHL, T.0.);

FruIhIMU-TaHBIMITBIK KYHIBITBIKTAp ( O1TiM, FBUTBIM, OUTIKTLTIK, OinimM Oepy Kyiieci, T.0.);

JKeke amam KyHIBUTBIKTAPHI (aJaMHBIH ©31H KaJIBIITACTHIPYIAFbI JKEKE KYHIBIIBIKTAPHI);

Hinn kyaasuieikrap (KypaHs, Memnit, uMaH, mipkey, CHMBOI, T.0.);

OJIEyMETTIK KYHABUIBIKTAp (XaJIbIKTHIK, OypiKya3/IblK, HHTEJUTUTEHTTIK, MapHsUIbIK, T.0.);

DCTETHKAIBIK-KOPKEM KYHJIBIIBIKTAP;

AYMaKTBIK, )KEPTiTiKTI KYHIBUIBIKTAp;
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DKOHOMUKAIIBIK KYHJIBUTBIKTAP (IIapyanbiIbK OLTiMIEp, 3aTTHIK OpTa, OAMITBIK T.0.);

DTUKATBIK KYHIBUIBIKTAP;

¥ITTBIK KYHIBUIBIKTAp (TiM, GONBKIIOP, CANT-IoCTYP, T.0.) [7, 26].

bi3 Heri3ri 3epTTey HBICAHBIMBI3Fa COMKEC, OCHI aTallFaH KYHJBUIBIKTAP/IBIH Ka3aK o/IeOneTiH e Oepiny
CHUTIATBIH, KOPIHICTEPiH TangaiMbI3. by O11iM anmymibuIapIibH KOFaMHBIH dJI€yMETTIK-MOJICH! KYHeciHae,
KOCIOM KaybIMJIACTBIKTA ©31H/IIK YCTaHBIMIAphl MCH KaFUIATapbl alKbIH, KAIbIaIaM3aTThIK KOHE YITTHIK
KYHIBUTBIKTAP/bI OOMbIHA CIHIpreH 0ocekere KaOuIeTTi TyJIFa OOJNBINT KaJbITaCyblHA TIKEJIEH ocep eTei.
Kazax omeOueriH KYHIBUIBIKTApFa HETi3[eN OKBITY — OLTIM alyIIbUIapabl TeK (aKTOIOTHSIIBIK aKlaparrap
HETI3iHJe eMecC, IIBIH MOHIHJIE, aKCHOJOTHSIIBIK, YCTETHKAJBIK, TYMAHUCTIK Karuaaaapabl OacHIbUIBIKKA
aima OTBIPBI OKBITY. OChI TyCTa aiiTa KeTeTiH Oip jKalT: MOHHIH arayblHBIH 31 «Ka3ak o/eOmeTi» el
aTaJbIll TYPFAHIBIKTAH, CO3Ci3, MOHIK OLTIM Ma3MYHBIH Kypaylibl MaTepHaiaapaa XadKbIMbI3bIH YITTHIK
KYHIBUIBIKTAPBI epeKIe Mol KepiHic TankaH. Omait 6omysl 3aHabl na. Cebedi, YITTHIK KYHABUIBIKTap —
013/1iH eIiriMi3/Ii alKbIHIAT, dJIEMIIK OPKEHUETTET1 OPHBIMBI3/IBI AaHBIKTAWTHIH HETI3I1 epeKmemkTep. by
OMBIMBI3/IBI TAPUXIITEI MaMaH K. OMeTTiH MbIHA CO31 famnen el Tyceli: «Op0ip XalbIKThIH TAPUXU OMIpiH/Ie
KOJT KETKI3IeH CH KYHJIbI JYHHETIepi — PyXaH! HKOHE aJaMU KACHETTepi, MOPAIb/bIK HOPMAaphl, YITTHIK
KYHBUIBIKTAPBI 0ap. ¥ ITTHIK KYHABUIBIKTAP — KaH/Ial J1a Oip STHUKAJIBIK KaybIM OKIJIICPiHIH ©31H/IIK TapuXH
KepiHici 0ap pyXxaHu MypaTTapbIHbIH KUBIHTHIFED [§].

Kazax ose0ueTi moHiHiH YTtk oKy 6araapiamaceiaga [9], [10], [11] KyHIBLIBIKTapFa KaThICTHI KOTITETeH
OKBITY MaKcarTapbl Oepiire. byit OKpITy MakcaTTapbl aKCHOJIOTHSUIBIK OiTiM OepyTe KoHe COJI apKbUIBI 01J1iM
aTynIbl OOMBIHIA ©31H/IIK YCTaHBIMIAp MEH KaFuaaliap bl KAJbINTACThIpYFa OarbiTTanaasl. Ce3iMi3 AoHeKTi
OOJTyBI YIIIiH TOMEH/IET1 KECTeHI YChIHAMBI3:

S-ceiHbill | OKBITY MaKCATTApbI:

IIBIFApMa/Iarbl SIU30ATAap apKbUIbI TAPUXH KYH/IbUIBIFBIH Oarajay;

IHIBIFApMaIarbl KeHinKkep i 031H/iK KYHABUIBIFB TYPFBICHIHAH TaJI/Ial, 91e0u cce jKasy.

6-ceiHbil | OKBITY MaKCATTApbI:

IIBIFApMa/Iarbl KeHinKkepiep/i e3apa caabICThIpa OTBIPBIIL, TAPUXHU KOHE KOPKEM/IIK KYH/IbUIbIFbIHA Oara Oepy;
IIBIFApMa/Iarbl KeHinKkepiep KapbIM-KaTbIHACKIH OTOACHUIBIK KYH/IBUIBIK TYPFBICBIHAH TaJlJIall, 9Je0u cce KKasy.
7-ceiHbill | OKBITY MaKCATTApbI:

KeHinKepJep/iH ic-opekeTi MeH aBTop OepreH MOPTPETTIK MiHE3JeMeHi CajbICTBIPBIN, TAPUXU JKOHE KOPKEMIIK
KYHJIBUIBIFBIHA Oara Oepy;

IIBIFAPMaHBI YITTHIK KYH/IBUIBIK TYPFBICBIHAH TaJIJiall, 9e0u cce xKasy.

8-chiHbpil | OKBITY MaKCATTaphI:

IHIBIFApMa/Iarbl MATEPUANIIBIK )KOHE PYXaHH KYHJIBUIBIKTAP/Ibl 3aMaHayH TYPFbIA CAJIBICTBIPBII, JKAHAIIBUIABIFbIHA
Oara Gepy;

IIBIFAPMaHBIH KOPKEM/IIK-U/ICIIBIK KYHBUIBIFBIH I'YMaHHUCTIK TYPFBIJIAH TaJljiall, oe0n cce xkasy.

10-cebIn | OKBITY MaKCaTTAphbI:

IIBIFAPMa/IaFbl YITTBIK KYHABUIBIKTAPABIH QJIEM/IIK TaKbIPHIITAPMEH YHACCTIrIH alry;

QIIeM HKOHE Ka3akK 9AeOMeTiH/er] KYH/IbUIBIKTAp/IbIH YHACCYIH Taljar, 3iHiK Oif KOPBITY IIbIFAPMAHBIH HACSICHIH
JKAJIBIAaM3aTThIK, KYH/IBUIBIK TYPFBICBIHAH TaJl/ial, 9e0u cce xkasy.

11-combm | OKBITY MaKcaThI:

IIBIFAPMa/IaFbl YITTBIK JKOHE JKaJIITblaJaM3aTThIK KYH/IBUIBIKTAP/IbIH QJIEM/IIK TAKbIPBINTAPMEH YHCCTITiH aly.

ATanraH OKBITY MaKcaTTapblHA JKETY YIIIiH TOMEH e 013 KeNTipeTiH MbICAIIapabl ITali1aaHyIbIH MaHbBI3bI
30p.

Kazak omeOneTiH OKBITY yaepici KopkeM MIbFapMaliapibl TalgayMeH Tikenel OaimaHpIcThl. bi3 co3 eTin
OTBIPFaH KYHIBUIBIKTAP Ja Oarmapiama OoibIHIIIA OepiaTeH KOpKeM MIbIFapMaiap HeTi3iHae KapacThIPhIIaIbL.
Mynaa 6i3miH 0aCITBITBIKKA aJTAaTBIHBIMBI3 — MOTIHMEH JKOHE MOHMOTIHMEH XyMbIC. Ce0ebi, KYHIBUTBIKTAPIbI
AHBIKTAY, alKBIHIAy MOTIH THHAMHUKACHIH TePEH TYCIHY MEH MOHMOTIH/IE OCpiITeH KOPKEMIIK IeTaabaapra
Ol Ke3IMEH Kapar, alpbIKIa Ha3ap aymaapyabl Tajxar eTei.

Temenne kazak omeOWMETIH KYHABUIBIKTapFa HETI3IEN OKBITYIBIH JKyieci Oepinren. bipak, Oy
«AKCHOJIOTHSIIBIK TAJIIAyIbIH TOJBIK YATiCI OCHI» JereH co3 emec. MyHBI 0i3 OarbIT-Oarmap, Kyiie peTinae
VCBHIHBITT OTBIPMBI3. MOTIHMEH, MOHMOTIHMEH JKYMBIC OaphIChIHIA OUTIM ayIIblIap KOPKEM IIbIFapMaIaFsl
KaFIasTTapabl O31HIIK «IIPU3MAChIMEH) TaHbII, Oaraaipl. COHIBIKTAaH, aKCHOJIOTHSUIIBIK TaJJIay OChIHAN
(hakTOpIap HETI31HAE ©3Tepill, JAMBIII, KETUTIIT OTHIPAIEL.

Kazak omeOmeTiH KYHABUIBIKTapFa HETI3ACT OKBITYABIH KYHeciHe KaThICTBI MbIcammap (MbIcaimap
1 1-CBIHBIITHIH OKYIIBIFEI [ 12] HETi3iHAe OSPITilT OTHIP):

1-mbican: OcChl KUBIHFAa KaparaH OeTiMeH, €Ki JKOJAChIHAH O3BINT Kell OYPBIH TYCKEeH AOaiIbIH aThIH
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Oipey anbin kete Oepni. bama ke imriHeH, eH aiIpIMEH ©31HIH IIeNIeCiH Kopill, COFaH Kapai xype Oepirt e,
Iierneci aHaiai jxep/e TYphII:

— OH, weIpareIM, 0anaM, dyesi ap >KarblHIa oKeH Typ... Canem Oep! — neni. AGaif >xant Kaparm Oapbi,
KaHa KepJi. AHaJai )keplie, KOHAK YHIiH ChIPTBIHA, KAChIH/A eKi-YIII YIKeH Kici Oap — okeci Kynanoaii Typ
ekeH. bIHFalChI3IBIKIIEH KBICHUIBINT KajFaH Oaja MIeMIeCiHIH COHMAaNIBIK CAIKbIH CA0BIPBIHBIH MOHIH YKTHI
na, oKecine Kapail Te3 oypbeuiabsl (M.O. Oye30B «Abaii oDy poman-3monesicsl, «Kaiitkanga» Tapaysr).

2-mbIcati: bamackr aTka KOHBIIIL, JKYpyTe bIHFaHIaHbIM, Ti3€CiH KbIMTal Oeprenie ¥InKaH o3iHiH YIKSH aK
caycakTapblH )KHPEH aTThIH JKaJblHa calbl. bip Hopce aliTaThiH CUAKTHI. AOall OCBHIHBI aHFAPBIT, AaHACBIHBIH
KY3iHe KaparaH/a, ¥JoKaH OyFaH 0ipa3 Ke3 CalbIl TYPHII:

— banawm, ynkennep Gipae Tary, Oipae apas 6ona OeperiH. beskekeHi KepreH xKepie ColeMiHI Ty3y oep.
Bip ke3ne »xakchl xakpHBIH efi. KiMm TeHTek, kim makyn? Kaigan OinniH? OkeH AYIINAH Jece, CEH i
6on! YKamaHmpIKKa KiM TaObUTMAIBI MEHCiH, )KaHAIBIpaH aipbeuiMal — nemi. AGaif )Kypim KeTTi. ApThiHa
OipHelre OYpBLIBIT KapaFraH/ia, aHaJIaphbl Yiire KipMeH, y3ak Kapar Typ exet. Lllemeciniy coHFbI co31 AOaiiIbIH
KyJIarbIHa oJli ecTiin Typral cekiani (M.O. Oye30B «Abaii sxomnbl» poMaH-3nonesichl, «Konga» tapaysr).

3-mbicaii: ¥IDKaH o7 YCTiHAe KaTKan1a, Maiibacap KeHUIIH cypan OTBIPBII, OPECKell COMIeNTi:

- KamaiiceiH, 61311 Tactam epiHHIH apThIHaH camap IIeKKedl jkarbipchiH-ay! Kemnri kepmiH foil, aiTta
KETCEHIII, OJITeH JIETeH KaHJai 0oJja/ibl eKeH? — JeNTi. COHAa ¥JDKaH COJl €3y TapThIll, aKbIPhIH FaHA 9311
AUTBITITHI:

- [opyaiici3 karinbiM-ay! KepceM — KapTaiiraHIia oif TycliereH CeHi KopiM. byphlH MeH el KepirIiiH
0e? O3iH enreHiec KOPECiH, HECiHE BIHTBHIKTHIH! — JIETITi JIe, Ti-ay3bIH KOWBIITHI.

Owmip O0¥ibI alIbIK OB, OLITip caHallbl OOJIFAH achUI YKaH ©JIiM CaraThIHIA Jia JAHAJIBIK KalipaThlHAaH
alipIppUIMaraf. bapIbIK BIKTHSPCHI3, TEHCI3 TipJiriHe ©3iHiH aJlaMreplIiIiKk Ta3a OMiriHeH Kaparl oTe OuUIreH.
OiMHEH Jie J)kacKaHOail, OyKaii keTkeH Topizi. KeH caObIpFra TOJIbl MOMBIH JKaH ©Mip eCiriH aKbIpbIH FaHa
KaybI kol kekenaei (M.O. Oye30B «Abaii )koJbD» poMaH-31o1esichl, «KapalbiFsiH» Tapaybl).

AKCHOJIOTHSAJIBIK Tajuaay: Ka3ak onieOuerin oKbITy yIepiciH/ie, KOpKeM MIbFapMaHbl Tajiay OapbIChIHIA
OCBIHJIal (hparMeHTTepre alphIKIIa KOH1I 00y KaxxeT. by, OipiHIIiieH, TeKTi aHaHBIH YFBIMTAJ YIIbIHA OEpreH
TOJIIMI MEH TopOHeCiHiH TYHBIFbI. EXiHIIiieH, 013 Kaiip TYTaThiH, Ka3aK dJIEMiH TaHBITAThIH KYHIBUTBIKTapABIH
JKapKbIH KOpiHici (aTa-aHaHbI, YIKEHJI ChIilay; KEKIII OojMaii, KO Ooiy; BIHTBIMAK, Oipiik T.0.).
YuriHmiaeH, Kazak olelniHiH Kicimik kendeti. MoceeH, YIIiHIN MbIcall — Ka3ak oHelliHiH YITTHIK MiHEe3iH,
TICUXOJIOTHSUIBIK TIOPTPETIH TAHBITATHIH KOPKEMIK JeTaib. OChl KOPKEMJIIK JIETalb apKbUIbl IaHAJIBIK TICH
JIIIMAPIIBIK, KiCUTIK IEH KeMEeIIK, 0alicaIbUIbIK IeH OalbINTHUTBIK, CA0OBIPIIBUIBIK IEH CAIMAKTBLTBIK CHIH B
WITTBHIK MiHE3/1i KaJIbIITACTHIPYIIIBI KACHETTEP JKYHeci Ka3aK XaJKbIHBIH aKCHOC(hepachIHBIH KOMIIOHEHTTEP1
peTiHze KepiHic TankaH. Opi aTaHbIH FaHa Oayackl OOIMal, aJlaMHBIH Oanachkl OONTyFa IIakbpIpraH Abalira:
«Anam3aTTeIH 09piH cyii OaysipeiM Jien, JKoHe cyl XaK KOJIbI JIeTl 9JIUIeTTI» - JIeTi3reH KeMeJl OWJIbIH KeHi,
Oacray OyJiarbl aHa co3iHJIe, aHa TOPOHMECiIHIH TePEHIITIHe XKAaTKAHbIH OaiiKkay KUbIH emec. JKalmbl, KI1acCuK
JKazymisl M. ©ye30BTiH «AIaMIIBUIBIK HETi31 — olier Jell TYWiH jKacaybIHbIH ©31H/Ie JIe TepeH MOH 0ap.

4-mpicai: En imiage AmmbiHOANAB! «Aieke» aen ataiapl exkeH. O31 Ka3pioex OumiH yprarbl. ATacsl
Tinenmi ne 6u 6onran. OcbyiaH eki xbU1 OypeiH AnmbiHOAABIH Jinmo neren Hemepe KbI3bIH Alalira
alTTHIpBICKAaHHAH KeliiH KyHaHOali ekeyiHiH IOCTBIFBI KymalbikKa yiackaH (M.O. Oye30B «Abail KOk
poMaH-31omnesichl, «Kommaa» Tapaysl).

S5-mbican: Kapkapanbira kenrem AnmbiaOaii KynanOaiira OipHerie pet Kemin, KOHaK 0or KeTkeH. bykin
Oy aTbIpanTarbl aTKaMiHepAiH AJIIBIHOAK aTbIH araybl Oackama kepinreH. OHbl AnmblHOAR Aeymi KiciHi
Abaii omi eciTkeH koK. bliru «Aunmexkeny», 0Chl OHip/e ara cyiTad KyHaHnOaii aTbIMEH TEH aTallaThlH, Kei/ie
TINTI Kara-KalFpl3 aTanaThlH ar — coHbIH athl (M.O. Oye30B «Aball oIk poMaH-3MoIesCchl, «XKomma»
Tapaysbl).

AKCHOJOTUSAJBIK Tajaay: ChIIIACTBIK — aJJaMu KapbIM-KaTbIHACTAP/IBIH OaCTHI OJIIIEMi, Ka3akK 9/1e0iH e
epeKIlle PyXaHu KYHABUIBIK. Ka3akel OOIMBIC CHIIIACTHIKTEI OMiIK KOHFaHIBIKTaH «aJIJIbIHA KeJICE, aTaHHBIH
KYHBIH KElI», «ChIiifa — ChbIH, ChIpaFra — 0all», «dPKIM — ChIAIaFaHHBIH KYJIbD» CBHIHIBI CAJIMAKThI CO3EP/i
YpIIaKTaH YpIaKKa 6CHET eTKEH.

ChIANIacTBIKTBIH KYHBUIBIFBIH capaliail OiIreH ce3iMTai YATHIMBI3 YILiH 0J1 €Ki MapTTaH Kypaiabl: 0ipi
— chliyiaii Oiimy; eKiHmIici — chliibl 6oia Oimy. Ochl eKi mapT HeTi3iHe Ka3aK KOFaMbIHAAFbl TYPIIl KapbIM-
KaThIHACTAP/IbI PETTEY/IIH YITTHIK MEXaHU3Mi KaJIbIITACTHI.

Kazak XankpIHBIH ©MipiH/IETi, TYPMBbIC-CAITBIHAFbI ChIMIACTBIKTHIH CHEKTPi ayKbIMbl. O KapanaiibiM
TYBICKaH/IBIK KapbIM-KaThbIHACTAp/IaH OacTan MEMJIEKETTIK MaHbI3bI 0ap pecMU KapbIM-KaTbIHACTApFa ACHIHT1
JIeHTeHIep IiH O9piH KaMTH/IBL.
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ChIMNACTBIKTBIH KYHIBUIBIK PETIHIAETI MOHI — OJI€yMETTIK-KOFaMJIBIK KaThIHACTAPbl MOMIIETepIiK
KaFualapMeH peTTeyi. SIFHU, XalbIKThIH, YATTHIH, 9p0ip alaMHBIH BIPBICTHI TIPJIITi YIIIiH BIHTBIMAKTHI CAKTaY;
©3apa HUETTECTIK ITeH MY/IJIEJIECTIK TApMOHUSCHIHA dcep eTy. byl 0TOACKIIBIK, KOFAMJIBIK, KAJIThI Ke3 KeJITeH
KapbIM-KaThIHAC JXYHeciHe opOip agamra o3 merapacbid Oiunyai minaerteni. COHIBIKTaH, Ka3aK KOFaMbIHIA
opOip amam e3 CHIHBIH KOFAIITIAY YIIH ©31HiH OPHBIH, XXOHIH OUIi. «ATa TYpHIN, VI COIeTeHHEH 0e3, aHa
TYPHII, KbI3 COUJIETEHHEH 0€3» - COHBIH €H KapanaibIM J1a )KapKbIH JIOJIei.

JKorapeia KenTipiareH MpIca Ka3aKbl CHIAIACTHIKTHIH ©3iHE TOH 00sy-OenepiH aifrakraiapl. « Hypeke,
Aceke, Kyneke, Ammeke» T.0. araygap — YITTBIK YFBIMAAFbl CHIMJIACTBHIKTBIH HMHTEPIPETAIHSACHI.
JIuHTBHCTHKANBIK TYPFBIIaH KapacTeIpap 0oJicak, 3aT €CiMHIH PEHK MOHIH TYIbIPYIIbl - EKE Kochimuiacinbiy
(DYHKIIMOHAIIBI-CEMAHTUKAJIBIK OPICIHIE «KYpMemmeyy, «Kaoipiey», «Coliiay», «O3IMCIHY», «epKeiemyy
MarbIHAIAphI 0ap. byl — CHIAIACTRIKTHIH YITTHIK YITi-QOpMackl, Ka3aK MEHTAIUTETIHIH ©31HAIK ePEKIIeNiri.

AKMaparTelK J0yip ajaMjap apachblHJarbl eMEH-)KapKbIH, CHIPJBI Ja CYJIy CYXOaTTacTBIKTBI MIEKTETI,
KOMMYHHKAIUSHBIH TEXHOJIOTHSIIBIK TYpiHe KomTi. by, OipiHIIiIeH, ChIAIACTHIKTHIH KYHABUIBIK PETIHIIET
MOHIH dJIcipeTce, eKiHIIIIeH, YITTHIK KOMMYHHKAIUSHBIH ©31He ToH Oeinrinepin emripyae. COHObIKTaH, 0i311H
MakcaT — Kaszak oficOMeTiH OKbITYy OapbIChIH[A KYHIBUIBIKTApFa HETi3/Ie]reH XKYWEeH! TYFhIp €Te OTBIPHII,
OCBIH/Ial JieTalbAapFa TEPEHIPEK Talaay KYprisy.

6-mbIcan: — Eif, con aHTYpFaHHBIH OaJIaChIHBIH CAJIEMiH alyIibl Ma eM?.. — nen baiican AQaiira KabarbiH
Tyiie Kapaabl. AbaiinbiH eki Oeti gy erti. OKbIC KajblH OeTi emec, iliH Je maprbin eTkeHael. Kinomar,
PEHXKITeH jKa3bIKChI3 OaJlaHBIH OTTHI KO3/1epi ’KapK eTir, balicanra Kagana kapazapl. bexxeit AGail KyiiH )KaKChl
TaHBIFAH CUSKTHI €]li. baliblnTan Kapamn aJbi:

- bamam, »xeHiH/i aiiTiIbl, 013711 KOpceH, coleM Oep /el 9KeH alThIN 1a elli, KOK e3/1iriHMeH icteaiy oe?
— nemi.

- Bexxike, okem emec, ©3iM Oepill TypraH canemMiM cisre!.. Abaii xayaObIH ecTireH coH, bexeil bIKbIIacexH
Kapai Tycim, »aKbIHIa/Ibl 13

- OKeH aiTnai, e3iH OinreH 6oicaH, barampl Oepeliin. Ke3iHHEH jKaKChl )aHap KOPIIiM FOU, IIbIpareM!..
— neni (M.O. ©ye30B «Abaii sx0b» poMaH-310nesichl, «2Konaa» Tapaysl).

7-mbicaji: OO0ITiH e31 aAe Marpunara Kapail TYCKEH LIaKTapblHaa Oip KbI3aphll, Oip arapassl
Marpunanblq KacblHAa OThIpran [lopmeH Oip aybIk:

- Kyt xakcel ma? — men cyparaH eni. Marpuria chllaiibl OYpBUIBIT, KbI3apa KYJAL JIe, HYpibl CYPFBUIT
ke3nepin opmenre aymapabl. XKirit immiHeH: «He nereH rakaiibin, coyneni ke3uep!», - el Kaiubl. Tarsl
Oip KyiniH TychiHIa OOIMTEeH KO3iH anMai, y3aK Kapan KanraH Marpunara J[opMeH 110l COHBIH OMBIHBIH
YCTiHEeH TycKeH el Oombir: - JKiriT kakcel emec me? — fen efii. Marpuria yIkeH ak ky3iH J[opMeHre myFbin
Oypranya, eki 0eTi KarTel a1y eTTi. KacTapsl 1a con-coi NIBIFBIHBIN Kalbl. ¥ SUIaThIH CO3 TaCTAaFaHbBIH )KOHE
OyJ1 ce3iHE ellyaKbITTa jKayal ajia aJIMAaUTBIHBIH €HJl aHrapraH [lopMeH KeyjeciHe KOJbIH KOUbIM, O0achlH
KalTa-KaliTa win, xewipiMm cyparanaai Oenri skacanel (M.O. Oye30B «Abaii >KOJbD» POMaH-3MONESCHL,
«OKiHiITe» Tapaybl).

AKCHOJIOTHSJIBIK TaJaay: YJITTHIK YFBIMIAFbl CHIIANBUIBIK, €H aJIBIMEH, YIHIBIKTaH KepiHeai. bipak,
ecKepe KeTeTiH Oip >KalT: Ka3zak TopOMecCiHAeT! YSAHIBIKTBIH TYIHETI31H/e TYHBIKTAly HEMECe BIHKBIKTHIK
eMec, KepiCiHIIe, VAT JIeTeH YFbIMIIbI CE€31Hy MEH YFbIHY kaThlp. Erep TopOueHi anabplHFbl OybIHHBIH KeHiHT1
OybIHFa TAOBICTANTHIH TOXKIpUOEC] Jien Kapacak, ojai 00TybIHBIH OeNriii 0ip 3aHIBUIBIKTAPHI O0ap.

KyHnaputbikTap Typasbl FeUTBIMIIA (aKcuoNorusiaa) «0aranay» JiereH kareropust 0ap. baranay — agamMHbIH,
VITTHIH, XaJBIKTBIH MaTepHaIAbIK JXOHE PyXaHW JIyHHE OOJIMBICHIH TaHBIN, KaObUIAAybl MEH KOPBITYBIH
Oinmiperin ¢unocodusblk Kareropus. bip >xarblHaH, eMip KyObuIbICTapeiHA Oara Oepy oneOMeTTiH e
HETi3ri MaKcaTTapblHBIH KypambiHa Kipeni (kapaHbpl3: Peivrann Hypramuaig «Ce3 eHepiHiH 3CTEeTHKAChD)
moHorpacdwusicer, 2003 x. [13]). Jom ockl Oaranay OapbiChIHIA Ka3aK XaJKbl ChHIMANHBUIBIKTHI KYHJBLIBIK
peTiHzie Kadbliiamn, OHbl aj1aM TOpOHECiHIe NailaanFaH.

Anam 0OanachlHBIH KaJlipiH apTTHIpaThlH — KacHeTTepi. AJl, CBIMAHbUIBIK ajlaM OallaChlHBIH KaJlipiH
apTThIpap KacueTTepiiH caHarhiHAa. Kazak TopOme >kyieciHneri ChlMailbUIbIK, OipiHIIIICH, KOPreHAUTIK
Oenrici; eKiHIIiIeH, aJaMHBIH ©3iH JKOHE ©3T€HI ChIMIAybIHbIH KopiHici. KeHiHeH TaigaraHa, ChImailbUIbIK
— agaM OaachIHBIH MiHE3 CYHMKiMi FaHa eMec, OJ1 — HHTEJUIEKT IIeH MOJICHUET JICHIeliH TaHBITAThIH PyXaHU
enmieM. COHBIKTaH, Ka3aK apachlHJa «CYHKIMCI3», «KACHETCI3», «KallipCi3», «KOPTeHCI3», «TEKCi3» aTaHy
ajaM OOJIMBICBIHBIH KYHCHI3IaHYBIH Ointipeni. ATanFaH ce3/ep YWITTHIK TopOue KyHeciH le ChIaibLIBIKKa
Kapama-Kapchl TYpJie KapacThIPbUIATBIH aHTUTION YFBIMIAp. «KaHBIM — apbIMHBIH CcaJaFachl» JIEHTIH Ka3ak
YIIiH OYJ1aH apTHIK aybIp CO3/Iep JKOK.

XKahannany noyipinne cyOMoeHuETTep KOOCH/Ii. Oyeie UTLTIKTI MaKcaT KO3/IeTeH «aJaMHBIH TYJIFaJIbIK
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JAMYBIH IIIEKTEMEY KepeK» JIETeH TeJarOTUKaJIBIK TIO3UIIUSHBIH OHi Tepic aifHaJbI, MiHE3 3TUKAChI SKiHIII
OpBIHFa Tycin Kamiabl. [lomynucTik Ke3KapacTap JapakbUIBIK IMEH KOPreHCI3MIKTIH KOOCIiHe albIl KeJli.
AnamMu KapbIM-KaThIHACTapJa ChIMANBLIBIK IEH CHIMJIACTBHIK ChIHJBI KYHJBUIBIKTAp OOJNMai, KoFamja
KaHgail namy Oosysl MyMKiH?! MiHe, OChIHIAM Kyp/eili Ke3eH e MoH OOWbIHIIA OepiaeTiH OUTIMII YIITTHIK
KYHIIBUTBIKTAPFa HETI37ey, O1TiM ayIIbIIap bl JKorapbiaa 013 alThITT 6TKeH KYHIBUTBIKTAPMEH Topoueney —
eTe O3EKTi MaceJe.

8-MbIcaj1 (akcHoIOrMsIIIBIK Tasgaymen Oipre): Keline kepkem HIbIFapMazia KeHiMKepAiH CO3 carTaybl
MEH ic-opeKeTi apKbuIbl OYTiH Oip YITTHIH ©31HIIK MiHe31 TaHblIagbl. CoJ YITTHIK MiHE3/i TaHy apKbLIbI
OKBIPMaH KEHIMKEePiH CO31 MEH IC-OpEKETTEePIHIH HEri3ri KO3FayIlbl KYIIl CaHAIAThIH KYH/BUIBIKTAP/IbI J1a
aHBIKTalabpl. Kenemui, smuKajblK MIbIFapMaiapia 9fe0u TyBIHABI aBTOPHI MYHBI KUHAKTAy (THNTEHAIPY)
VIIiH e maigananaibl.

YATTHIK MiHE3 — 9/IeOM MIBIFapMagarbl KeUINMKep/iH YITTHIK CHUTIATBIMEH €peKIIe]IeHreH MiHe3-0iTiMmi,
OHBIH OenNTiii Oip XaNBIKTBIH OKLUII KSHITIH TAHBITAThIH IICUXOJIOTHUSUIIBIK JKOHE OJIay, COMIey ©3TeIIeNiri.
¥ ITTBHIK MiHE3 — TapUXH Kareropust. O KOFaMIbIK, PyXaHH, SKOHOMHKAJIBIK XKOHE CasICH JKaFAaliapra cokec
KaJblnracazpl. JlyHHEHI YJITTBIK TYCIHIKIICH KaObUIIay JKOJbI — Kal ajamra OOJICBIH TOH KacueT. OHep/e,
onebuerTe agam O6eliHeciHeH OYJT KACHET TOJIBIK KOPIHIT OTHIPAIBI. Op XaIbIKTHIH 63 SITUKAIBIK TYBIHIBIIAPEIH
OJIAp/IBIH TaJiall 3aMaHaap YIT OOJBIN KalbINTacyblHaH Oein Kapayra Oonmaiine! (T. bexaus3oB).

KeftinkepiH YATTHIK KeIOSTIH COTTI ally — yKa3yIIbIHBIH CYPETKEPIIiK MeOepiriH TaHbITaThIH MaHBI3 b
arpuOyT. On ymiH, Fabut MycipenoB ce3iMeH aliTKaHza, «oWFa MbIp3a, oOpasra Oai» 0Oy KakeT eKeHi
ce3ci3. byn typreiga Oenrimi skasymibl Ackap CyneliMeHOBTIH 1916 >KbUIFBI YIIT-a3aTTBIK KOTEPLIICTI
CypeTTereH IIOKTHIFbI OMiK IIbIFapMachl «becarapy» MoBeciHeH Y3iH/1 KeITipMEKITi3.

LIsrrapmanars! TepexaHHBIH co3iHE Ha3ap aymapanbik:

- XKyka mranka Oerejiex TOHTeH/Ie KYJIBIH €Kell KYJIbIH Jia Kalpar KblIMaK. KBIHKBIT MEH KBIHCBHII YIIiH
OKBIIT KYpPCEH 03iH 01, MeHiH, Oipak, OachIMIbI KaThIpMa, aliHANAaWbIH. AJUTa JKa3FaH BIPHICKIM Oap IIIbIFap.
Bipeyne apThik, Oipey/ie KeM — bIP3bIKChI3 KaH KOK. A3JIbI-KOITI ©Mip KEIITIiK, TaThII, TAIMAI KeJIe KaTKaHbIM
COJI BIP3BIK, CIIKIMHIH CaJiaFachl €MeC, CeHIH aKbUIBIH eMec, kKyao. EHal Oyrid kem caba TyOl CapKbIH/IbI
JKachIM KaJIFaH/1a, aK MaTIIaHbIH aybI3IbIFbIH KapIl-Kaplll MaifHaraH KyJIepi )KeJIKe TOpPeCi TIKEKTep eKeH Jel
KYpaK yImap XaibIM KOK. ¥IIIajbiM, YIa alMaJbIM, ya caKaJdbIMABl CEKSHCTIMN YIa alMaiMBbIH, KYI9.
Enpi MeHiH aybI3bIMIIBI KBI3IBIPMA.

Ysingineri TepexanHbIH KepkeM OeiiHeci, MiHe31 apkbulbl OKblpMaH KaybiM HAMDIC yFeIMBIHBIH
AKCHOJIOTHSUIBIK CHITAThIH OipiHIi aHFapajbl. «KosHIBI KaMbIC, eplii HaMbIC enTipeli», «HambIcThl HaHFa
carma» JCWTIH Ka3akbl Karujajap/blH KYHIBUIBIK pPETiHAEC KepiHyl keHinkep OeliHeciH KahapMaHIbIK
NeHreiire ketepin Typ. By, Oip jkarblHaH, «aCKaKTBIK» JETCH SCTCTHKAJIBIK KATErOPUSMEH JI€ ThIFbI3
OaitraHbICTEI. EXiHIIImEH, OyJ1 — YITTHIK TaHBIMAAFBI TEKTUTIKTIH KapKbIH KopiHici. MYHBI OChI Maceere
apHaiFraH eHOeriMizne [14] KeHIHEH TapKaThIIl Ka3/IbIK.

O/e0U TYBIHIBIIAFBI YITTHIK MiHE3 KOPIHICI — FACHIPJIBIK TOHKIPUOE HETi3iH/e KaJbINTACKAaH MOJCHU
KOJITap/bIH KSHIMKep TYJIFAChl apKbUIbI TOJBIK alllbUTybl. MYHIal MBICAJIap/Ibl TAJIIAY HBICAHBI PETIHJIE ATy
WITTBIK MiHE3/l KYpaylIbl KYHIBUTBIKTAP (bl (aKCHOJOTHSUIBIK OipTiKTep/Ii) TaHyFa MYMKIHIIK Oepelti.

Hotuxenep. 1. Kazipri ke3ae omeOHETTI OKBITY OLTIM adyIIBIHBIH OOWBIHA JKaJbIaIaM3aTThIK KOHE
WITTHIK KYHIBUIBIKTAPIbI CiHIPY/II OacIIbUIBIKKA anausl [15].

AKCHOIIOTHSIIBIK O1l1iM Oepy — KOpPKEeM IIbIFapMaHbIH HETI3I HJIESChIH, OHBIH MOH-MAaHBI3bIH TYCIHIIpY
MEH alKbIHayIaFbl )KETEKIII YCTaHbIM.

KepkeMm mibirapMaHbiH ©H OOMBIHIA OPUTII KaTaTblH KYHABUIBIKTAPIbl OKBIPMaH, OiTIM alyIlIbl MOTiH
JTUHAMUKACHIH TEPEH CE31HIN, Oi KO31IMECH OKBIFAHIa aHFAPHIT, Ta0a axabl.

KopowiTeinasl. byrinne Kazakcrannmbik OiiM O6epy MOICTiHIH MakcaT-MiHIETI — Oocekere KaOinmeTTi
TYJIFa faspiay. AJl, TyJiFa OOIMBICHIH KaIBIITACTHIPATIH — KYHABUIBIKTAP. COHABIKTAaH, MYHIA KOPKEMIIK
JleTanbapra Haszap ayJaphblll, aKCHOJIOTHSUIBIK Talljay KYpridy, OipiHIIJIEH, YITTBHIK KYHJIBUTBIKTApIbI
TEPEHIPEK TaHyFa JKOJ alllbll, OUTIM ajaylibl OOMBIHAAFbl TYJIFANIBIK KACHETTEPAIH KaJbIITAaCybIHA 9cep
ereni. EKiHIIIIeH, KYHIBUTBIKTapFa HET13/IereH Oi1iM Oepy — ACTETHKAIBIK, TopOue OepyliH HOp anap Herisi,
KaiftHap Ke3i.
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STUDENT-TEACHER RELATIONSHIP AS A FACTOR AFFECTING
BULLYING-VICTIMIZATION DEGREE AT SCHOOLS

Abstract. The article focuses on the importance of stablishing positive and trusting relationships between
teachers and students in the context of preventing and countering bullying at contemporary schools. It is
emphasized that creating the right microclimate at schools and classrooms through building such relationships
is one of the most important components of minimizing bullying. A number of studies are highlighted on the
relationships among teachers and students and the prevalence of bullying. The main reasons for the reluctance
of victims and witnesses to seek help independently in cases of bullying against teachers and other adults are
revealed, which confirms the need for active intervention in the course of countering bullying by teachers as
central participants in the educational process. Much attention is paid to the communicative competence of
the teacher, which is understood by the authors as no less key component of professional competence than
knowledge of the instruction subject. The personality traits and behavioural characteristics of teachers are
highlighted, which are highly appreciated by students. The study also raises the issue of the low teachers’
initiative regarding active intervention in the bullying process, an attempt is made to highlight the main
obstacles in the existing education system, ideas are proposed for their elimination.

Key words: bullying, harassment, school climate, pedagogical competence, teacher-student relationship,
communication, prevention, counteraction.
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B3ANMOOTHOIIEHUSA YYEHUKA M YUUTEJISI KAK ®AKTOP, BAUSIONINAIN HA
CTEHNEHD BYJIVIMHI'-BUKTUMMU3ALIMA B IIKOJIAX

AHHOTa].lI/IH. B crarbe AKICHTUPYCTCA BHUMAHUC HA BAXKHOCTU NOCTPOCHHA MMO3UTHUBHLBIX U JOBCPUTCIIb-
HBIX OTHOIICHHM MCIKAY YUYUTCISAMU W yHalIUMHCA B KOHTCKCTC HpO(l)I/IJ'IaKTI/IKI/I n HpOTHBOHCﬁCTBHH
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6yJ'IJ'II/IH1"a B COBPCMCHHBIX IIKOJIAX. BBI}_IGJ'ISIGTCH, YTO CO3AaHMC HAJICIKAIICTO MUKPOKJIMNMATAa B LIKOJIC U
KJIacCC IMOCPCACTBOM MOCTPOCHUA 6J'IaI‘0HpI/I$ITHLIX B3aMMOOTHOIIICHHUI SIBIISICTCS OJHUM M3 BaKHEHIITX
COCTABJIAIOIIMX MHWHUMMHU3AIUH 6yJ'IJ'II/IHFa. OCBCH.IaeTCH paa HCCHGHOB&HHﬁ, IOCBAIICHHBIX B3aMMOCBA3HU
OTHOIICHHH MCIKAY YYUTCIEIMU U YHAIIUMHUCA U paCIpPpOCTPAHCHHOCTH 6y.]'IJ'II/IHFa. PaCKpBIBaIOTCH OCHOBHBIC
MIPUYINHBI HCXXCIIAHUA JKEPTB U CBHHCTCHeﬁ CaMOCTOSATCIIBHO O6paH_laTLC$I 3a [IOMOIIBIO B CIyYac CTOJIKHOBCHU A
(¢ TpaBJ’Ieﬁ K YUUTCIIAM U JPYTUM B3POCJIBIM, YTO IMMOATBCPIKAACT H€O6XOI[I/IMOCTB AKTHUBHOI'O BMCIIATCJILCTBA
B X0 HpOTHBOHCﬁCTBHﬂ TPaBJIN YUYHUTCIISAMU KaK HCHTPAJIbHBIMU YYaCTHUKAMU 06p8.30BaT6J'IBHOF0 mnmpomoecca.
3HAYNTEIIFHOEC BHUMAHUC YACTACTCA KOMMyHHKaLIHOHHOﬁ KOMIICTCHIHUU YYHUTCIIA, KOTOpass NMOHUMACTCI
ABTOPOM KaK HC MCHCC BaKHas COCTaBJ’IHIOH.IeIZ HpO(l)eCCHOHaHBHOﬁ KOMIICTCHI U, Y€M 3HAHUC NPCAMCTA
npenoaaBaHusl. BLI,Z[CJ'IS[IOTCH YCpThl JIMYHOCTU U 0COOEHHOCTHU IIOBEACHUA y‘HdTeJ'IefI, KOTOPBIC BBICOKO
OIICHUBAIOTCs IIKOJbHUKaAMM. B XO0AC NPOBCACHUA HUCCICAOBAHHA TAKIKE NOAHUMACTCA npo6neMa HHU3KOH
MHUIIMAaTUBHOCTHU yaneneﬁ OTHOCHUTCJIBHO AKTHUBHOI'O BMCIIATCILCTBA B MPOLECC 6yJ'IJ'II/IHFa, JACIacTCA
IMOIBITKAa BBIACIUTL OCHOBHBIC HNPCTrpajbl B CYH_IGCTBYIOHleﬁ CUCTEME 06p3.30BaHI/I$I, npeprararorcst nacu
KacarcJIbHO UX YCTpaHCHUS.

KiroueBbie ciioBa: 6y.]'IJ'II/IHF, TpaBJid, IIKOJIbHBIN KIIMMar, rneaarorndycckas KOMIICTCHIIUSA, B3aUMOOTHO-
meHuA y‘{I/ITCJIefI 1 YUCHUKOB, KOMMYHHKaLWA, HpO(bI/IJ'IaKTI/IKa, HpOTHBOHeﬁCTBHC.

Introduction. The formation of a safe school space is one of the main priorities of state policy in the
field of education and an integral attribute of a contemporary democratic society and a guarantee of the
effectiveness of all market, administrative and other reforms. Undoubtedly, the role of education quality in
the modern world is difficult to exceed. Today the educational environment remains the main sphere of social
interaction for most children and adolescents. A modern school is an educational institution, an environment
in which children spend a significant amount of time and in which they will not only acquire basic knowledge
about the world around them, but also attain the necessary communicative experience, which is important for
the process of socialization and the formation of them as individuals.

Hardly anyone will argue that creating an appropriate microclimate in the classroom and school is an
important task of the entire educational system, the key to the formation of a mentally healthy nation with
a high level of culture of interpersonal communication. It is the high educational level of both an individual
and society as a whole that is the defining sphere of culture creation, an active engine and mechanism for
the development of all areas and elements of social life. At the same time, neglect of preventive measures
of bullying in the educational environment leads to negative consequences, both for the victims of bullying,
the offenders themselves and society as a whole. We agree with 1. Baieva, who notes that the main threat
of the educational environment psychological safety violation is psychological violence in the system of
relationships between the subjects of the educational process [1]. Once they have mastered certain behaviour,
such as abuser-victim-observer, students can follow them for life. Thus, according to the research conducted
by the American scientists, bullying is the first step towards real violence and criminal behaviour (60%
of those who were identified as offenders in grades 6-9 had at least one conviction under 24, and 35-40%
committed three or more serious crimes at the age of 25 [2]).

The security issue in secondary schools is not new. Today, the scientific community clearly understands
that bullying is inherently linked to the characteristics of the social environment. Bullying attitudes, like
the communication process itself, are not produced in a vacuum during training. Students and teachers are
constantly in mutual influence, interweaving with each other. That is, bullying is always closely related to
the characteristics of the social environment and does not occur outside of it. To date, the communicative
competence of a teacher is considered as a core component of general psychological competence. Thus,
the studies of recent decades have shown that a positive relationship between the teacher and the student
allows the latter to feel psychologically protected in the school educational environment, provide favourable
conditions for the development of their important social and academic skills [3]. In particular, on the basis of
sociometric data, studies have shown that most often the initiators of bullying are children who are in conflict
with the teacher [4]. Practice also shows that the system of relationships between subjects of the educational
environment directly affects the level of students’ aggressiveness and the frequency of manifestations of cruelty
and violence acts in the school environment. According to the presented statistics on the adolescents’ health
analysis, students who have a closer relationship with teachers show lower rates of emotional exhaustion,
suicidal thoughts, suicidal behaviour, violence and drug addiction, etc. [5].

Moreover, it should be noted that modern teachers have a fairly accurate idea of the forms of bullying
and how it can proceed, and these ideas correspond to contemporary scientific data. Describing cases of
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school bullying, teachers recall both its direct (verbal aggression, physical aggression, ridicule, humiliation)
and indirect (rejection, ignorance) forms. They are well aware of the breadth of the list of possible negative
consequences of bullying, “concerning not only the victim and the persecutor, but also the witnesses” [6].
However, despite the awareness of countering bullying at schools and the importance of developing a close
two-way relationship between the teacher and the student, the implementation of scientific developments
to establish communication between teachers and students in practice continues very slowly. Today, the
dominant situation in secondary education institutions is still a situation in which both students and teachers
are dissatisfied. In particular, students note that the curriculum is overloaded; they are not interested in the
lessons and are treated incorrectly by the teachers. At the same time, teachers note that children have become
ill-prepared, ill-mannered, that they are not interested in anything, and so on. As a result, this leads to emotional
fatigue of both students, whose discipline is deteriorating, and teachers, who, due to dissatisfaction with their
activities, lose the inspiration to make attempts to establish communication with students [7]. Moreover, the
outlined vicious circle is typical not only for Ukrainian institutions of secondary education, but also for most
post-Soviet and even some Western countries. Of course, the existing order of things is unacceptable. And the
issue of establishing relationships between students and teachers is an urgent one in the context of prevention
and counteraction to bullying.

In the scientific circle, it has already been noted more than once that if teachers do everything possible
in their lessons in terms of stopping aggressive behaviour from bulling, they will try to create a maximum
of successful situations for the victim and stop themselves from provoking students to bullying, making
«prickly”, sarcastic remarks to students, then the atmosphere in the classroom will radically change [8].
However, in practice, everything is much more complicated. The specifics of growing up children are
associated with liberation from adults’ dictatorship gives rise to a number of problems in building an effective
communication link between a student and a teacher, as indicated by theorists and practitioners around the
world. For example, victims of bullying do not always seek help. As S. Hunter and D. Boyle rightly note,
the frequency and duration of bullying are not predictors of referral to a teacher [9], and the amount of
children who have been bullied for a long time and do not tell anyone about it is significantly greater than
the amount of those who, having reported bullying, was able to escape from the circle of bullying. According
to R. Newman’s theory of adaptive search for help, when making a decision about referring to the teacher,
the victim of bullying evaluates the possible negative consequences of this action [10]. As statistics show,
the reasons for refusing to apply, even when the victim understands the treatment as potentially effective,
are usually: disapproval from classmates (75.5%); feelings of their own weakness (64.2%); striving for
autonomy (58.8%). Less likely to seek help are high school students (grades 8-11) compared to high school
students, boys compared to girls, and victims of repeated bullying compared to those who have never been
a victim before. Thus, if students are actually being bullied, even their conviction that the teacher is able to
help them effectively is often not enough to seek help, because it is associated with a decrease in social status
(although the victim’s status is usually not high enough) and loss of self-esteem [11]. The above increases
the requirements for the level of professional competence of teachers and the conditions for their personal
development in the process of performing professional activities [12].

Modern teachers should have a wide range of knowledge and skills, not only in teaching the subject or
identifying and countering bullying, they should be able to build trusting relationships with students.

In the context of revealing the topic of the teacher’s professional communicative competence, we consider
it appropriate to refer to the results of the research conducted by T. Skrypkina. Thus, on the basis of a
large-scale teachers’ survey in Russian schools, the scientist came to the conclusion that the same trend is
observed in all respondents: the level of self-confidence in the professional sphere is higher than the level
of self-confidence in the sphere of relationships with children. The data obtained clearly show that there are
practically no teachers who would consider themselves to be poor professionals. At the same time, for a
significant part of teachers, the factor of relationships with children is not significant. One gets the impression
that this factor is not of great importance for teachers’ assessment of their own professional activities; they
reduce their mission only to the transmission of knowledge [13]. The scientist also summarizes: “The lack
of trust in adolescents and young people on the part of adults generates a low level of self-confidence in the
educational and other spheres of life and activities in a significant part of schoolchildren. A more or less
harmonious system of trusting relationships takes place in that part of the students who have developed
trusting relationships in the family. Lack of trusting relationships with teachers reduces the level of students’
confidence in their intellectual and educational activities. Therefore, their system of trusting relationships is
also deformed, affecting the development of adulthood sense. As a result, in difficult life situations they do not
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rely on themselves, but, as a rule, on their parents” help and support” [13]. Other experts have also investigated
factors affecting the quality of the teacher-student relationship. In particular, according to Ulkins, students
reduce the positiveness of a teacher to showing concern for them. “Yes, schoolchildren believe that teachers
provide support, approval, academic assistance to students because they care about them. Even the absence
of homework was interpreted by the students as a sign of concern” [14]. Surveys of schoolchildren conducted
by V. Sobkin and A. Fomichenko as part of the study of the relationship influence between the teacher and
the student on the academic achievements of the latter showed the personal characteristics dependence and
types of teachers’ behaviour on the success in students’ training. Thus, teachers whose work was assessed as
effective, developed caring and trusting relationships with students, and had good interpersonal skills. They
addressed not only learners’ cognitive abilities, but also their feelings, values, and attitudes. Students noted
that their perceptions of teachers tended to be influenced by the teachers’ ability to care for the academic and
emotional well-being of each child (Some students identified the teacher as the most important person in their
life) [15].

Among the most significant, the students also named the teacher’s confidence, the ability to listen actively,
demonstrate care, help in completing tasks, repeat in case of the material misunderstanding and answer
questions related to the assimilation of the past. Encouragement, patience, respect for the students’ reasoning
and the autonomy afforded to them are also highly valued among students. At the same time, according to
the results obtained, the motivation to learning and the teacher’s sincerity has almost nothing to do with the
positive perception of the teacher by the students [15].

In general, today’s ideas about the development of effective communication between the student and the
teacher are based on mutual cyclical determination. It is emphasized that a competent teacher is one who
knows how to see what is happening inside each student and knows how to understand it. However, it should
be noted that a gullible relationship with a teacher only indirectly affects bullying at school (reduces its level,
but does not completely exclude it). As noted earlier, seeking the teacher’s help from bullying is the exception
rather than the rule. Therefore, the active teacher’s activity in the direction of identifying and suppressing
bullying, in our opinion, is an integral part of the teacher’s professional competence in the 21st century. At
the same time, modern teachers of secondary education institutions cannot boast of the ability to identify
effectively and counteract bullying. We see several main factors at once, obstacles on the way to overcoming
this problem.

So, firstly, despite the rather high level of teachers’ awareness about the nature and essence of bullying,
the current conditions at schools make it easier for them to ignore cases of bullying than to counteract
them. Surveys of domestic teachers showed that the modern policy of organizing the educational process in
secondary education institutions determines countering bullying as a priority, through a considerable amount
of time and emotional costs (reporting to the administration about the case of bullying, parents, involving
parental committees, and class hours on the analysis of cases of bullying, etc.). Secondly, there are fears of
interference consequences in the course of bullying. Today, the teacher no longer enjoys such authority in
the Ukrainian society. Moreover, this is applicable to both children and their parents. The reorientation of
the priority of society concern in favour of the individual interests, the change in cultural and educational
traditions that our society has experienced in recent years has led to the fact that parents often abuse their
rights to interfere in the educational process.

The parents’ idea of “my child is above all, and others are not interesting to me”, “teachers allow themselves
a lot” and others are no longer isolated cases. In this situation, especially when teachers are offered many
responsibilities and a limited range of rights (in our opinion, the modern system does not protect teachers
properly), faced with pressure from parents, teachers usually abandon any attempts to re-educate children,
appeals to the school administration for fear of complaints. In addition to the mentioned above, it should be
noted that in recent years it is common for teachers to “fall” into the status of a “victim” of bullying. Bullying
against teachers is no longer a novelty anymore.

Thirdly, there is the lack of competence and tools to counter bullying. Despite a fairly high level of modern
teachers’ awareness of the bullying phenomenon, in the overwhelming majority of cases, their knowledge
and skills are reduced to its identification and knowledge of the possible negative consequences if the case
of bullying continues. It should be noted that among the strategies of bullying and bullying behaviour, the
most popular among teachers are still the appeal to authority and severe disciplinary sanctions against the
aggressor.

However, recent studies in the field of bullying show that harsh disciplinary and other sanctions against
an aggressor rarely lead to re-education. More often, the attacks of the aggressor become more hidden, but
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bullying in the team continues. To date, the most effective strategies seem to be related to the persuasion
of the aggressor, by involving teachers, parents and other adults. This approach allows not only to respond
more effectively to bullying, but also not to worsen the relationship between the teacher and the bully. So,
the bullies need, first, to make clear the harmfulness of their behaviour, the victim’s feelings, and the way
of improving them. At the same time, the victim needs to be helped to find a safe space as well as a friendly
social circle. Other measures are also effective, but this topic is quite extensive and cannot be covered at the
level of this article.

Conclusions. Summing up, we note that the relationship with the teacher is a fairly significant factor
affecting the degree of bullying-victimization. A positive relationship between the teacher and the student
contributes to the process of social and emotional development, creates an unfavorable atmosphere for bullying.
At the same time, having a relationship of trust improves the procedure for identifying and suppressing
bullying, in contrast to conflict relationships at school, which are a predictor of the spread of bullying in the
classroom (read school). Teachers in modern society should not only have a high level of knowledge of a
subject. They must have a high level of communicative competence. A certain set of personal characteristics
and types of teachers’ behaviour has a significant impact on the teacher’s communicative competence. The
following factors are highly valued by students, regardless of age and gender: the teacher’s ability to actively
listen, demonstrate care, have patience, respect their reasoning, be ready to help, encourage and allow them
to make their own decisions in the classroom.

We see the creation of a favourable atmosphere for establishing relationships between teachers and students
not only by improving the skills of the former by improving their qualifications (although this is undoubtedly
important), but we associate it with a change in the paradigm of attitudes towards the secondary education
system and the teacher as its central figure. Expanding and ensuring at the national and administrative-
organizational level a wide range of rights and powers of teachers in relation to countering bullying,
simplifying the existing system of procedures for responding to bullying at school, as well as comprehensive
promotion of respect for teachers — in our opinion, these are three pillars on which a policy should be based
on reorganizing the existing system of involving teachers in overcoming bullying at schools.
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KA3AK OTUKETI TEPMUHAEPI: KABAK OTUKETIHAEI'T A9CTYPJII TIPKECTEPAIH
OOPMYJIBABUIBIFBI (KBIPAYJIAP IOTUKACHI HEI'I3IHJE)

Annoramus. KazakTelH [ocTypiHAe >Kapayiap MO33WsICHIHBIH OpHBI epekme. XV — XVIII raceip
xbipaynapeina Acan Kaiirel, Kastyran, [lociamb6er, [1lankuiz, XKuembet, Mapracka, Akramoepi, Y MOeTeid,
Byxkap sxaransl. XKeipaymapasl xanblk KypMerTereH. JKbipaynap MO33UsIChIH/IA YIKEHTe KypMeT, Kilire i3et
KepCeTy, KalbIPBIMIBLIBIK XKacay, JICMTUIIK TAHBITY, OTAHCYUTIIITIKKE TOPOUEIICY, OCUCT MECH HAKBLUI CUSKTHI
STHKETTIK YFBIM/IAFbI JKBIP JKOJIIAPbl KOPiHIC Taba bl

Makanaga XV — XVIII racelpga emip cypim, aybi3 9JcOHETiHIH VITICIH, >KBIPAYIBIK JOCTYPAi
KaJIBINTACTBIPFaH, COJ Ke3/IeT1 eIIiH OMipiH, MYH - MYKTaXbIH JKbIPFa KOCBHII €JIJIIH 9JIyMETTIK TYPMBICHIH
KeliHri yprakka TanbiTKaH Acan Kaiirel, Kasryran, [locmam6er, [lankui3, YKuem6et, Mapracka, Akramoep/i,
YmMmbereli, bBykap ChIHIBI KbIpaynap/blH MO3ITHKAIBIK MOTIHICPIHJETT STUKETTIK TCPMUHICP MEH OHJAFbI
JOCTYPIIi TipKecTepaiH (GOpMYIbABUIBIFBIH aHBIKTAY 3€PTTEY KYMBICBIHBIH 03€KTiJIir Oonbin oTeip. CoHai-
aK, 3€pTTEy JKYMBICBIHIA JKbIpayjap JIOCTYPIHJE, SIFHU JKbIpayJapiblH IMOA3USChIHIA TUKETTIH ©31HJIK
CPEeKILEeNIriH TaHBITY Herire anbiHanubl. CoHjal-akK, Ka3ak XaJIKblHAa TOH ©3IHJIIK STHKETTIH JKbIpaylap
MO3TUKACKIHJAFBI POJI1 KOHE Ka3aK dTHKETIHJETI JOCcTYpIli TipKeCTiH MOHI ambuibi Oepineni. XKyprizinren
3epPTTEY/iH HETi3iHe KbIpayjap MOATHUKACBIHBIH KAHPJIBIK CPEKIICIIIKTePl, MOCEIICH OCHET, Oara, apHay,
YHIIEY, MaJiaK, KOILTacy, *KOKTay, KapFbIC, OKIIe MEH Ha3 CEKUIAl TypJiepi aXKbIpaTblUiblll Oepinexdi. 3eprrey
JKYMBICBIHBIH HET13I MaKCaThl — Ka3aKThIH TaHBIMBIH KEHEUTYIET] STUKETTIH POJIIH KbIP apKbLIbl aHBIKTAY.
CoHpaii - ak, >KbIpaylaplblH eJICHACPIH «(POPMYJIbIBLIBIK» YFRIMBIMEH OaiIaHBICTBIPa OTBIPBII Ka3ak
STHKETIHJIET] AOCTYPIl YFBIMIBI KOMIIIIKKE TaHBITY. 3epTTEy/e JKbIpayiap MOI3USCHIHBIH 3TUKETIH allblIl
KOPCETY apKbUIbI KaJIIIbl JKbIpayap JOCTYpiH KeJlelleK YPIaKKa YTl peTiH/e YChIHBII, XKacTapra HeuxaTTay
KO3ICJIIIT OTHIP.

Tyiiinai ce3aep: m033us, KBIPAYIBIK AICTYP, CHHTAKCHC, JKaHP, JKBIP, Aaja LTiMi.
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TEPMUWHBI KABAXCKOI'O 9THKETA: @OPMYJIBHOCTb TPAJAULIMOHHBIX
BBIPA’KEHUI B KA3AXCKOM 3TUKETE (HA OCHOBE ITO2THUKH KBIPAY)

AnHoTanus. B kazaxckoil Tpaauium oco0oe MecTo 3aHMUMaeT 1Mod3us kbipay. K skeipay XV-XVIII
BekoB oTHOcsTcss Acan Kaiiru, Kasryran, Jlocnamber, lllankuus, /xuemOer, Mapracka, AxramOep/u,
Ymbereit, byxap. XKeipay yBaxanu Hapo. B mo33un xbipay HalluId OTpakeHHe TaKue ITUKETHbIE CTUXH, KaK
yBa)KEHHE K CTApIINM, YBaXXEHHE K MIIAJIIINM, OJaroTBOPUTENILHOCTD, 3alI0BEIM U MOCIOBUIEL. B mo3s3un
JKbIpay HaXOAST OTpakeHHe TaKue CTPOKH B ITUKETHOM MOHATHH, KaK YBaKEHHE K CTapllieMy, yBaXeHHE K
MJIAJIIEMY, MUJIOCEPAHE, BEXKIUBOCTD, IATPUOTUYECKOE BOCIIUTAHKE, 3AII0BEAU U IIPUTYH.
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B crarbe akTyanmbHOCTH HCCIENOBATEIbCKOM PabOTHI 3aKIOYAaeTCs B ONPENelIeHUH (QOPMYIbHOCTH
ATUKETHBIX TEPMUHOB U TPATUITMOHHBIX BRIPAKEHUH B TIOATHYECKUX TEKCTaX JKbIpay, TaKuX kKak AcaH Kairsl,
Kasryran, Jlocnam6er, lllankuns, XKuembet, Mapracka, AkramOepasl, YMOeTeit, byxap, skuBmmx B X V-XVIII
BEKax, KOTOPbIe C(POPMHUPOBAITH YCTHYIO TIUTEPATYPY, TPAIUIUIO KbIPAY, TPHOOIIUIN K ITOA3UU 1 COITUATEHOM
JKU3HU CTpPaHbl TOTO BpeMeHH. Takke B HCCIIEIOBATEIbCKONH padoTe 3a OCHOBY OepeTcsl TpOSBICHHE
CBOEOOpa3Us STUKETA B TPAJUIINH JKBIpay, T.€. B TIO3HUHU XKbIpay. PackpbiBaeTcs Takke poib CBOEOOpa3HOTO
ATHKETa, IPUCYIIETO Ka3aXCKOMY Hapo.ly, B TOITHKE JKbIpay ¥ 3HAYCHHUE TPATUITMOHHON (hpa3bl B Ka3aXCKOM
sThkeTe. Ha OCHOBE MPOBEIEHHOTO WCCIIEIOBAHUS BBIACICHBI )KaHPOBBIE OCOOCHHOCTH TOATHKH JKBIPaY,
TaKWe KaK 3aBeT, OJIar0CIIOBEHHE, MTOCBSIICHUE, OOpallleHne, IToXBaja, MPoIaHue, TPUINTaHNE, POKIIATHE.
OcCHOBHas 11eJTh UCCIIEA0BATEILCKON PabOTHI-0NPECTUTh POJIb 3TUKETA B PACIIIMPEHUH ITO3HAHUS Ka3aX0oB. A
TaKKe MOMYIISIPU3UPOBATH TPAJAUIIMOHHOE ITOHITHE Ka3aXCKOTO STUKETA, CBSI3bIBAsI CTHXH KbIPAYy C TOHATHEM
«popMynpHOCTE». B HccinenoBaHNM TpEAIoNaraeTcs pacKpbhiTh ATHKET MO33MH KbIpay W TPEACTaBHTH
TPaJUIINY JKbIpay Kak o0paser] Juist Oy Iy X OKOJICHHHA.

KuroueBbie ci10Ba: 3TUKET, MOATHYECKAs TPATUIIHS, (HOPMYITBHOCTh, CHHTAKCHC, KaHp, T03MA.
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TERMS OF KAZAKH ETIQUETTE: THE FORMALITY OF TRADITIONAL PHRASES
IN KAZAKH ETIQUETTE (BASED ON THE POETICS OF ZHYRAU)

Annotation. In the article, the relevance of the research work is to determine the formularity of etiquette
terms and traditional expressions in the poetic texts of Zhyrau, such as Asan Kaigy, Kaztugan, Dospambet,
Shalkiiz, Zhyembet, Margaska, Aktamberdy, Umbetey, Bukhar, who lived in the XV-XVIII centuries, who
formed the oral literature, the tradition of Zhyrau, introduced to the poetry and social life of the country at
that time. Also, the research work is based on the manifestation of the originality of etiquette in the tradition
of Zhyrau, i.e. in the poetry of Zhyrau. The role of the peculiar etiquette inherent in the Kazakh people in the
poetics of Zhyrau and the meaning of the traditional phrase in the Kazakh etiquette are also revealed. On the
basis of the conducted research, the genre features of Zhyrau’s poetics are identified, such as the covenant,
blessing, dedication, conversion, praise, farewell, lamentation, curse. The main purpose of the research work
is to determine the role of etiquette in expanding the knowledge of Kazakhs. And also to popularize the
traditional concept.

Key words: etiquette, poetic tradition, formality, syntax, genre, poem.

Kipicnme. EsxxennieH Ka3ak XaldKbIHBIH JIOCTYPIHJIE T033Us KaHPBIHBIH OPHBI epeKile OoiFaH. OWTKeHi
xanblK aybl3 oneouerinen «Kpi3 XKibex», «Ep Tapram» T.0. sKpIprapabl jKaTTal ajiblll, aybI3laH aybl3Fa
TapaThll, KeHiHIr1 ypnakka xeTkeH. Kazak Tin OuTiMiHIE 11033Ms JKAHPBIH 3€pTTEreH FayibiM 3. AXMETOB
«OJeH Cce3IiH TEOpHUsCH» aTThl 3epPTTEYiH/AE AaKblH OHEPHEri CYBIPBII CAJIMAJIBIKTBIH EPEKIICIIriH XKaH-
KaKTbl alplll Oepeni. FajabIM 3MOCTBIK KbIp, TOJFAY, TEPMEHIH >KaTTayFa >KCHIJ, BIKLIAM, TapMakKTaphbl
JKeTi-ceri3 OybIHHAH TYPATHIHBIH aliTa KeJil, JKbIpaylap JJCTYpiHEH 0i3re jKEeTKEH KBIPJbIH epPEKIIeIiriH
awein Oepeni [1]. Connaii-ak xbIpayaap Mo33UsChl KOOIHE IIyMaK eMec, TYHACK TYPiHIe KeJIeTiHIH alTalbl.
Tyliaek eneH xonaapblH TONTANTHIH, IIyMaKTaH OypbIH naina kexe typi. LLlymak TepT TapMakTaH TypaTbiH
Oosca, an Tyiiek HeriziHae 8 Hemece 14, TiNTi olaH Ja Kol TapMakTaH Typajbl. Tyiek keOiHece CybIphII
CaJIMaJIBIKTBIH Oip KOpiHici peTiH/e MIeMIeHTIKTEeH, TOTUITII alTy/laH TybIHJaFaH KOPiHiC JIeceK Te 0Ooabl.
Fanbim 3. AXMETOB KOHE/IEH KeJie KaTKaH TYWIEeK TYPIHAETT KbIPAbI KbIPAYIIbIK JOCTYPAIH epeKIle KopiHici
neini. Oran mbican petinae bykap sxbipaybiH « AfHaIachlH JKep TYTKaH A#JIbI OaTiiac JeMeHi3, AifHaua iice
taycbuiMac Kes cyanmac nemMeHis...» Jen OacTaaThliH KbIp KOJIJapblH TYWACKIICH alThUTFaH JereH TOKTaMFa
Keneai. SIFHU JKbIp KOJAApbIHBIH TYHIEKIICH alThITybl JKbIpaynap nocTypiHe ToH. CoHaaii-aK FajabIM yiKac
KYpY YUIIH 6JIeH KYPBUIBICBIHBIH OIpKEIKLTIrT MEH YKCACTBIFbI KOHE KeHOIp co3lep/IiH KaluTallaHbI Kelil
OTBIPYBI KOHE/ICH KeJie KaTKaH €pPeKIlIe KOPiHiC eKeHiH ¢ alThII oTel.

Kerpaynap nossusicel XV — XVIII raceipipl KaMTUABL. XaJIbIKThIH MYH-MYKTaKbIH, MEMJICKCTTI HBIFAHUTY,
eJIIIH KOpFaHbIC KaOiJIeTiH apTThIPY KAJKETiH HaCUXaTTalUThIH KbIpiapasl Acan Kaiirsl, Kasryran, Jlocmamber,
[ankuiz (1460 — 1565), XKuembet, Mapracka, AkramOepai (1675 — 1768), Ymbereii (1709 — 1778), bykap
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(1668 — 1781) cpIHIBI KbIpayIapablH KbIpJapblHaH OaiiKaiiMbl3. ONTKEHI con Ke3eHaepi >KblpayiapabiH
TOKIIE JKbIpJIaphl aybI31aH-aybI3Fa Tapal, eJAiH eMipiHe, I9CTYpiHe Tikesel acep eTil, XaIbIKThIH TYPMBICHIH
KaKcapTyFa HEri3/1e/reH OoNaThlH.

XV-XVII rachIpapl KbIpayldblK TOCTYP/IH KalbIITACKaH Ke3eHi Jen aiTta amaMmbl3. OHTkeHi 0i3
KbIpayJap IMO33MACHIHAH CYBIPBII CAIMAJBUIBIKTBIH, LICIICHIIKTIH €peKIIe YITICiHIH KaJblTacKaHbIH
Oaiikaiimbr3. YKanmer opOip kbIpaa TepeH ¢unocodus xareip. JKbIpaylblK JoCTYP/IiH cOHAy aTa-0abaMbI3naH
KeJie JKaTKaHJIBIFBIH ecKepep 0oJIcaK, OHBbI KeHiHT1 YpITaKKa A9pimey, TIilTi JopinTen KaHa KoliMal caHachiHa
CIH/IIPY apKBUIBI KAbl PYXaHH MaTPUOTHU3MIe Oaymy, pyXbIH KYIIEHTY Oi31iH 3epTTeyiMi3lliH OacTaMachl
Ooneit otelp. Ocbl oOpaiiia Kplpayiap IocTypiHiH actapeinaa «/[lama Imimi» (A.Komap) TeopusichIHBIH
KaJIBIITACATBIHBIH J]a alThIN 6Tyre Oomabl.

Kaszax Tin 6inmiMiHJe KbIpayiiap MO3TUKACKIHBIH 3TUKETI )KalbIHIAF bl 3¢PTTEYIIEp OYPBIH OOIMaraH /IbIKTaH,
3eprTey xobacel asceiHAa <« KbIpaymap Mo33MsACHIHAAFBl 3THUKETTIH ©31HIIK EPEKILENiri MEH >KbIpayibIK
JOCTYpIErl ATUKET MOCENeCiH» 3epTTey KOJFa ajbIHBII OTHIp. 3epTreyre axkageMuK 3. AXMETOBTBHIH
«OneH co3niH Teopusck» [1], P. CenubikTsiH «Ceo3nep ceitneiini» [2], K. CbLABIKOBTBIH «AKBIH-Kapayaap
MYpachIHBIH KepkeMIik epekmemikrepi» [3], b. KemxkxebaeBroiH «Kazak eJeHIHIH KypBUIBICHI TypajbD»
[4], A. KoObutanoBanbig «Ka3zak ce3 stukeri» [5], K. XKanabaeB nmen H. CarbIHABIKTHIH aBTOPIBIFBIMEH
xas3burrad «O 3aKoHE «(pOPMYNBbHON rpaMMaTHKH» B TekcTe xkbipay XV — XVIII BekoB» arTel Makanacsl
Herizre ansiHabl [6]. Ockl opaiina XV — XVIII Facelp >kpIpaynapbIHbIH TUTIH 3€PTTEreH FaJIbIM aKaJEMHUK
P. Cei3ppikTeiH eHOeKkTepiHiH imiHeH «Ce3nep ceiieini» eHOeriHe Tokrajap Oolcak, FaJbIMHBIH bykap,
[Hankwui3, AxramOepai, JocnamOeT xblpaynapablH MO33UACHIHAAFBI TEPMUHIEPAIH CO Ke3AET1 MarbIHACKI
MEH OHBIH Ka3ipri MarbIHACHIH albin Oepesi. Mbicasbl, FalbiM ara co31 Ka3iprifiel «Kachl YIKEH ep ajamy»
MarbiHacbiHAa emec, XV — XVIII raceipaarbl MarbIiHACKH! «0acIibl, KonOack OonraHbiH aiitanbl. CoHnak-
aK FaJbIM «aJIbIpHA» CO3IHIH €Ki TYpJIi MaraHaja KOJIJaHFaH/BIFbIH, SSFHU Oipi «CaJaKThIH OK Tipen araThlH
TapaMbIChl» 00JIca, al eKIHIII MaFbIHACKHI <OKAYBIHI'CPILLUIIKTE, aHIIBUIBIKTA KOJIIAHBUIFaH ChIOBI3FbI CUSKTHI
KOHE YpMeJIi My3bIKaJIbIK aclar JereH MaFraHaHbl OULIpreHiH nanenern oepesi. A AJlbIpHA CO3IHIH IIBIFY
TEriHe 3ep cajaTbiH 00JICaK, 3epTTEyIIIep OHBI «0eily, aXKbIpaTy» ACTeH MarbIHAJAAFbl albIp-/ablp - JCTCH
eTICTIKTEH IIBIKKAH JIeN, TYPKi Tiaepinge i ~ 1 (ailak ~ aJlak) IpI0bICTApPBIHBIH alMacybl JIaJ1el (Ka3akiia
alibIpy ce3i KeHe TYPKi TUIAepl MEH Kasipri Oipkarap TYpKi TULAEpiHAe aablp- TYJIFAChIHAA KeJei) Aer on
KOPBITaIbl. AJIBIP — ETICTITIHE KOCBUIFAH -Ha €CiM TYIBIPAThIH )KYpHAK 0oy kepek neini. CoHaii-ak raibim
XKbIpayJapAblH HIbIFapMallapblH 3epTTeH Kelle «A3amar ce3iHiH Jie Heri3ri MarbIHAChIH awbin Oepexni. Fanpim
3eprreyinne X VIraceipaa emip cypreH AKTamOep/Ii >KbIpay/IbIH KbIpIapbIH/A a3aMaT CO31HIH Ke3eCeTIHIIT1H
aiTein, «MyHIaFel a3amar ce3i JoJI Kasipri MarblHachlHAa eMmec. bysr ce3nmiH OypblH TEPMUHIIK CHITaThl
Oonran. L. Yonuxanos Obutail nen kepceTeni: «A3amaTr — KOMEJETKE Kelill, HIIICIH ajiFaH, TyblCTapblHa
Toyenci3, yiti-0apanael agam» nereii oungipeni. CoOHbIMEH Karap Oy ce3 Oip Ke3eHJAeple «KacaKIIbDy
(«Ipy>KUHHUKY) YFBIMBIH J]a OepreHre YKCcauaphy — JIen TYIKI MaFaHAChIH aibin oepeni [2].

Marepuanagap men aaicrep. XV — XVIII racblpaarbl sxpIpayiap M033UACHl HeTiziHae 7-8 OyblHHAaH
TYpHIN, 9pOip KbIpAa ©3iHIIK cTWiIb KajubinTackaH. CoHpal-ak, >KbIp ©cHueT, Oara, apHay, YHAEY, MaJak,
KOILITAacy, KOKTay, KapFbIC CHUSKTBI >KaHpJIaplaH TYpajabl J1a >Kblpayiap MO33HIChIHA TOH ©31HIIK 3THKET
KaJIBINTACKAHABIFbl OaliKasabl.

JKanmel sTHKET KaibiHIa aTap O0JICAK, 3TUKET YFBIMBI €pTEe 3aMaHAapla XaH capalbIHAAFbl «PACiMAi
peTTeyIli HyCKay KaFas3, STUKETKE, PACiM 0TKi3y TOpTiOi» lereH MarbiHa a Konaanpuran oonca, X VI raceipaa
ATHKET YFBIMBI «MOHApXTap capaiyiapblHia ©3iH-631 YCTay epexXelepiHiH» KUBIHTBIFBIH OUTHIpeTiH OoFaH.
Con ke3eHzepae 3TUKETKE >KEHIUI-KENl KapaMail KepeK eKCHIH YFbIHFaH, SFHHM 3THKETTi ycTaHOaFraHHBIH
caJilapblHaH KAaKTBIFBICTAp MEH JKaH)Kajjap TybIHJAl, TiNTI MEMJICKETTEp apachlHIa IIUeNeHicTep maiina
Oonran. FameiM sxeipaymnap goctypinne

DTHKET ’KaJIbl XaJlbIKThIH OalbIPFbl 3aMaHiapaH KaJbIITaCKaH YFBIMBI MCH TaHBIM-TYCIHITiHEH OacTay
anazapl. JKpIpaynap mo33uACkHAA YAKCHIe KYPMET, KIllire i3eT KepceTy, KalbIpBIMABUIBIK jKacay, 9ICHTiIK
TaHBITY, OTAHCYHTIIITIKKE TOpOHEIEy, ©CHET MeH HAKbUI CUSIKTBI STHKETTIK YFBIMAAFBI KBIP JKOJIaphl KOPiHic
Tabaabl. 3epTTeyAe CUMaTTay, CAJIBICTBIPY, KYHeney, Tanaay saicrepi Konganeansl. CoHIai-aKk SMHKaIbIK
KaHpFra ToH 7-8 OybIHHAH TYpPAaTbIH aKbIHIBIKKA, KaybIHTePIIIKKE HET13/1€ITeH KbIPABIH (POPMYJIbIi-CTUIIBIIK
komnoHeHTTepi [Ippu-JlopaTeiH naesceiHa colikec KapacThIPBUIBII, JKbIPFa TOH SMHUKAJBIK KaiTamiaymnap,
ATHKETTIK YFBIMJIAFbI TIpKeC PeTiH/e OepisieTiH TEpMUHAED JKbIpaylap Mo33HICH HEeTi31H e KapaCThIPhLIa bl
[7].

Tankprnay. XXeipaynap mo33wWsIiCBIHBIH KaiciOipiH ajcaHpI3 Ja TONIiM MEH TopOWe, OTaHCYHTIITIKKe
TopOueney, col Ke3leri eMip/iH KaXeTUTiriHe opail TybIHIaFaH CHIPTKBI JKayJlaH KOpPFaHY MaKCaThIHJIaFbl
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PYXTaHIBIPY ©JIeHAepi apOip KbIp/a OpbIH anaabl. Mbicansl, op TapMarbl 7 — 8 OybIHHAaH TypaThiH byxap
JKpIpay eJieHIepi OaTa, TUJIEK, )KOKTay, KOIITAacy, ©CHeT CHSKTHI j>KaHpllapra HerizgenreH. JKeipaynbiH
«Timek» merm arajmaTeIH OJEHIHAC «TUICK TIICHI3» JCTeH TipKec >KBIPABIH HETi3ri MOH-MAarbIHACHIH aIa
OTBIPHIT, KAMaH KacHeTTepJeH OOWBIH allIaK YCTal, YKAKChUIBIKKA YMTBUTY KEepPEeK €KEHIH KepceTesi.
Mpeicaibl: BipiHti TiIek TiTeHi3,

Bip amnara sxaz0acka,

Exigmi Tijiex TUieHi3

Ep 1mIyFbIT MachlK 3abIMHBIH

Tinine epim a30acka... —

JKakchl KacueT TeH KaMaH KacHeTTi axpIpaTyFa HerizaenreH. CoHlaii-aK «KUBIH eMEC» TipKeCiH

KOJIJIaHy OapbIChIH/A.

En Gacray kubiH emec,

KoHarbIH ep/ieH Ko Ta0bLIa b,

Ko Gacray kubiH emec,

[[TabarbIH xepeH e TaObLIa bl

[apmsr ToriTa co3 OacTaymnaH KABIH]IBI KOPTEHIM JKOK —

JIeT CO3JIiH KYIIpeTTi ekeHiH ambin kepcereni [8, 87 6.]. Connmaii-ak, ®bIpayablH *KOKTayFa HETi3/eNreH
OJICHIH/IE «KOIITKEH JKYPT», «TYTKaH )KYPT», KOPTKAH )KYPT», «OOIFaH KYPT» TIpKECTEPiHEH eIAeri KUbIH-
KbICay 3aMaHHBIH KOpiHici aHbIK KepiHei. Komracy sxaHpbIHa HeTi3aenreH « A, 3aMaH-ali, 3aMaH-ai» Jer
OacranarhlH OJICHIHIE «3aMaH-ail», «KYMaH-aii», «TyYMaH-ai» JIeTl COJl 3aMaHHBIH KUbIH Ke3CHICPiH KBIPFa
apkay eTkeH. JKbIpay eJIeHiHIH epeKIIeNiri TipkecTep i OpsIHABI Kolaana oinreH. «Kypr» ce3ineH OipHelre
TipKec jkacalpl. MBICaNbl, «KOHFaH JKYPT», «KUTEH KYPT», IIBIKKAH KYPT», «YKKaH XKYPT», «CYpPreH
KYPT», KYPreH XKYPT», «OOTFAH KYPT», «CYTTi KYPT», KKYTTHI KYPT», KTYCKEH XKYPT», «OOIFaH KYpT»,
«OepreH )KypT». byl TipkecTepi ®bIpay Kail KoJlgaHOaFaHIbIFbl, ACTApPbIH/Ia TEPSH MaFbIHAIAFbl ITHKETTIK
YFBIMHBIH KaTKaHIBIFBIH KopeMis. CoHmali-aK, bykap »KbIpay MO33UsSCHIHBIH €PEKIIeNiri YHKacka KYpbUIFaH
ce3Jliep MEeH ce3 TipKcTepi Oenrin Oip MoceleHi ety MaFbIHACKIH/IA KYPBUTFaH IbIFbI KOpiHeai. Mbicabl:

Xap 6acbiHa KOHOAHBI3

Haysbic cokca yil keTep

YKarka Ti3rin 6epMeHi3

YKanamenen Oac xerep

JKamanmen sxongac 00IcaHb3

Kepinrenre xyiki erep

JKakceIMeH xkoaac 00JICaHbI3

AlippuiMacka cept eTep —

JIeTeH/Ie TIpKECTep MaFbIHAJIBIK JKaFbIHAH EPEeKIlle CUTIaTKa Me. byKap >KbIpay/blH KbIPIAPBIHBIH KaiciOipiH
aJICaHbI3 Jla e eMipiHAeri Mocelenepl IIeNIyre, KOl KepCceTyre Heri3uenreH. MbIcaibl, «HE Maiaay,
«HEMEHe» KalTalaHblII, )kaMaH MEeH >KaKChIHBIH apachlH alllyFa TYPTKi 0oJica, aJl kel eJIeHIepiHIe «oKapacapy
ce3i TayFa, califa, KITiTKe JIeTeH CO3/IepiMEH TIpKECKEH/Ie TeHEY MaFbIHACBIHIAFHI €PEKIe dTHKETTIK YFBIM
Kaneinrackad. CoHal-aK, «oKUbIpMa Oec» JIETeH TIPKECTIeH asKTalaThIH KBIP JKOJAApBIH/A KHBIpMa Oec
YKACTBIH EPEKIIEITITiH KOPCETE OTHIPHIIL, KUbIPMa OeCTer! XKIriTTiH OOHBIHIAFbI JKaJIbIHAaFaH KAl PaTTHUTBIKTHI
11011 OackIIn aiita OireH.

I axkui3 :KpIpay MOA3USACHIH/A J1a TUKETTIK YFBIMJIBI OUTIIPETiH co3/ep KonTer Ke3aeceai. Mbicabl:

KaybIHaBI KYHI KO )KypMe

Kap xaracsl TaliFak-Thl

JKamanra »kaKbIHBIM JI€N CO3 aliTIia

Kynnepnin kyHi Oonranga

Cout »xamaH o3 0achlHa alFaK-ThI —

JieTeH ecHeT aityra HerizgenreH [8, 37 0.]. Conpaii-ak, KbIpa «Oactapy JEreH Ce3 KO, JKell, co3, e,
KOJI- MEH TipKeCyi apKbUIBI €peKIlle CUIAT aJbIll, MaFblHACHl ambUIFaH. Col CHUSKTHI KOIITACy OJICHIHIC
«0acKaH KYH», «aCKaH KYH», «OJITeH KYH», «OYJTeH KYH», «O0JFaH KYH», «KaJFaH KYH» TipKecTepi eJIeHHIH
Ma3MYHBIHBIH MYHJIbI, KAHFBLUIBI OKUFaFa HETi3eNTeHI KOPIHIIT TYP.

JocnaméeT KbpIpay KbIpIaphiH/A a2 «OKiHOeC» o3l KOHFaH, MIHTeH, KHTeH, KYIIIKaH, TOIIaFaH, eJreH
ce3iMeH TipkeckeH. Alitanbik, «Koraibsl kenaep, KoM cynap, KoHbicTap KOHFaH eKiHOec», «ApbICTaHman
eKi OYTHIH anmraiThi, ApFeIMaK MiHI'eH eKiHOecy», «KimeH Oy3mail ximmeiitin, Kebenep kureH exiHOeC»,
«KynapwiH Kapnait Ooparbein, Apynap KylikaH exiHOecy», «Topser Teben at MiHim, Toil TolinaraH ekiHOEC,
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«berereni Capapkanbly OolbiHIa COFBICHIT OJITeH OKIHOeC» JereHJeri JKbIp JKoJmapbl OipiH-O0ipi
TOJIBIKTBIPBII, eMipJie OOJIaThIH JKOUTTApAbl TepeH oliMeH cumartaraH. COHBIMEH Oipre « AWHanalbiH AK
Kaiibik» en 0acTanarhlH KbIP KOIJIAPBIHIA «KYH Kaii1ay» TIPKeCl KbIP/bIH OAaChbIHAH asFbIHA JICHIH KOPIHIC
TankaH. MbIcambl:

Atinanaieia Ak JKailbIk

AT caniMaii eTep KYH Kaiija

Enici 6uik 603 opna

Eneke xipep KyH Kaiina

Kapa Oyuian Tepicin

ETik xpumap KyH Kaiiga

Kynepinen 6ay Tarbim,

Kipeyke kuep kyH Kaiiga —

JIETEH/Ie «KYH KaiiJ1ay TIPKECiH KOJIaHy apKbLIbl €IIiH OoJIaliarbiHa ajlaH/Iall OThIPFaHbIH KOPCETIII, epeKIIe
MaTPUOTTHIK ce3iMJIi osiTap ce3 adTasl [8, 32 0.].

Kastyran :xpipay eneH/epi Je A9CTYpIi TipKecke KypbutraH. Mbicaibl, «AllaH Jja ajaH, ajiaH Kyp» Jer
OacTayIaThIH JXKbIP KOJJIAPBIHJIA «KOHFAH XKYPT», «0apFaH KYPT», «TYCKEH KYPT», KKECKECH JKYPT», «KyFaH
KYPT», «OOIFaH KYPT» JIETeH TipKeCTep TyFaH )Kepre JeTeH BICTHIK Ce3iMiH, eTiHe AeTeH CarbIHBIIIB MEH
KypMmeTiH Oinaipeni. OHbI MbICAJIBL:

AnaH 5ia anaH, ajnaH XypT

Axana opiaM KOHFaH JKYT,

Arambiz 6131iH Oy Cy#iHim

Kytiey Oombim 6apraf KyprT.

Amnawmbi3 0i31iH bo3tyran

KesiHmiek O0JIBIN TYCKEH KYPT.

Kapranaii mpicay Ka3Tyran 0arbip TyFaH XKYpT,

Kinairimai KecKeH xKypT,

Kip-KOHBIM/IBI JKyFaH JXYpPT

Kaparaiiman camak OymbIpbITI,

KputmaHbeIMABI capbl )KYH OKKa TOJITHIPHIIL,

JKanra cakray OonFaH KypT....

Kaiipan meHiH Eninim,

MeH canMaabIM, CEH CalabIH,

Kaiibiper O0nceIH cizaepre

Memnen xanrad MpIHay Emim sxypT! —

JIeTeH KbIp )KOIAapbIHaH OalkaliMbI3 [ 8, 28 0.]. YKbIp skoNaapsl aIaMHBIH eJ1i MeH )KepiHe JeTeH CYHiCIIeHIITITIK
ce3iMiH maml eryre, aJaMHbIH ilIKi KaH-TOJFaHbICHIH TaHbITa Ollyre urepMmeneiini. SIFHu, Kplpaa epexiue
ITHKETTIK YFbIM KOPIiHIC TalKaH.

AKTamoepi XKpIpay eJIeHepiHIe /¢ Ka3ak JICTYPIHAC KAJIbIITACKAH 3TUKET, OPAJIBIM/IbI OMJIap KOPiHic
Tabael. Ocipece KBIPAyIbIK TOCTYPre TOH TIPKECTEP OPBIHABI KoJaaHambl. Meicansl, «Karan0aii mereH e
Ooapy nemn OacTalaThlH XKbIpa 0oJap eTiCTITIH eI, Ko, Hy, 0y, Cy Co3[epiMeH TipKeCTipe OTBIPHIT, YKBIP/IBIH
TepeH uesachIH anibin Oepesi. Conmai-ak, AKTaMOep/Ii JKbIpayablH JKbIPIAPbIHAAFbI O1p €PEKIIeIiK, CO3IEPIiH
Kaiitananein 0epinyi. Mbicaisl, «XKed, e ecep, kel ecepy, «KOK KOTepIliH, KOTEPIIiHy, «calllaH Ja calnaH
KOpPTapMbIH», «OyiiaH aa OynaH, OyiiaH can», «e3eH Je 03€H, 63¢H Ccy». MyH/Ia KbIpaylblK JICTYpre TOH
O31HJIIK CapbIH MCH YHKAC KOPiHiC Tababl:

Kynaip-xynmip kicimeTim,

Kypenni minep me ekemis,

Kynepinen 6ay Tarsim,

KamkanTsr kuep me ekemiz?! —

Jern OacTaaThlH ©JICH JKOJIJapbIHAA Cypay MarblHACHIHJIA OOJIFAHBIMEH, OHBIH acTapbIH/Ia aHCAY MaFbIHACHI
exeHairi kepinimn Typ [8,586.]. XKbIp konmapslHBIH 9pi KapalFsl «0i3 1e O6ip Kypap Ma eKemi3», «KOIabl Oip
Oactap Ma ekeMi3», «TeTiH Oip oJpka Kpliap Ma ekeMi3?!y», «ITyJIeHTip MBIp3a aTaHap Ma eKeMi3?», «Kypecke
camap Ma ekemi3?!», «OcbiHnait 6epren mpoynerti Ketepin Typa amap ma exemis?!» — men OepyiHiH ©3i con
Ke3Jleri eMipJliH KHUBIHJBIFBIH alThIN, apMaHiaca kepek. OHbl AKTamOep/i KbIpay acTapibl OHMEH o
xetki3e Ouren. CoHaii-ak, xbpIpaa

Enxin, XKaiisik exi o3en

Tasicei3 Oonap aeimiciH
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KexkmeTaynpry kerr kei

Enci3 6onap aeiimicin —

Jien 0acTalblII, «Kapchi3 Ooyap IeHMICIHY, «eJICci3 Ooap AeMiCiHy, «MaJIChI3 Oonap AeHMIiCiHy, «epci3 Ooap
TIeHMICiHY», «Tepci3 Oomap AeiMiciny, «epci3 Oomap merMiciHy, «okepciz Oomap AeMiciHy, «Tepci3 bomap
TIEHMICIH» — JIETT TOCTYPIi STUKETTIH CaKTalybl MEH TIPKECTIH OPBIHIBI KOIMaHyhl Oaiikanamel. CoHmani-ak
«Oomap AeiMiciHy» 1en KaUTallaHBIIT OTHIPYHI JKbIpayiap MO33HsIChIHA TOH ePEeKIIeliK.

Acan Kaiirsl )XpIpbl HAKBUI CO3IEPTe, YHIACYTE, ocueTKe HerizaenreH. Ocbl opaiiaa:

KyHpBIFBI JKOK, allbl )KOK, KYJIaH KalUTill KYH Kepep,

ASIFBI )KOK, KOJIBI )KOK, JKblJIaH KalTi KyH kepep!?

LIp1051H MIBIKCA ka3 OOJBIT, Ta3aap KAUTIN KYH Kepep,

JKaman ask OaamnaH, Ka3map KaiTinm KyH kepep!? —

JIeTeH/Ie KYH Kopep TipKeCiH KOoJ/IaHa OTBIPHII, eNJIiH MYH-MYKTaKbIH acTapibl oiimMeH Oepeni. CoHaii-ak.
Acan Kaiirbl )KbIpIapbIHJIa «HE Fapin?» JeT cypak Kosl OTHIPHIIT, COHBIH IIEHIIMiH Oepy/Ieri )KOJIaphiH 63 8JIeH
KON AapbIHa ambin 0epeni. Mbicansl, «byin 3amanga He Fapin?» aemn «AK Kaniasibel 603 Fapiny, «Kakceiiapra
afiTiiarad, ACbUI-IIIBIPBIH €63 Fapiny, «3amaHaackl OonMaca Kapusnap Gomap te3 rapim», «KamipiH jxeHre
Oinmece, boiira xeTkeH KbI3 Fapin», «Ex skaranaii konOaca, bererem Oen rapim», «Kas-yiiperi 6ommaca,
AWNIBIH-TIANKAP KOJ Fapim», « MypHTiH Taysln anmmaca, A3FbIH Oosca mip Fapin», «Kanima sxakcer 6osnca 1a
KaiiparTel TyFaH ep Fapim» — Jel Fapil Ce3iH TipKeCTipe OTHIPHIN CYPAKTHIH jkayaObl peTiHAe 3i1HIIK O
KaJbITacThipabl. JKeipay eseHepine «He OUICIH!» JereH TipKeCTI Jie OPBIHBI KOJIAaHA b

Kemnne sxypren KOHbIp Ka3,

Keip xaaipia He Oincin!

Keipna xypres nyanax

Cy kanipin He 6incin!

AyBUITaFbI )KaMaH1ap

En kanipin He Oincin!

Kein-koHbI KOpMereH

Kep xanipin ue 6incin!

Kerice, kona OuiMereH,

Konca, xele Oiameres,

AKpUIBIHA KOHOETEH,

Kypr kanipin we oiicin! [8, 23 0.]

Mynna Acan Kalirbl Koj11a 0ap HOpCEHIH KaJlipiH Olny Kepek eKeHiH, Oapra KaHarar eTy KaKeTTUIIHIH
afThIN, Ka3aK XaJKbIHBIH JOCTYPIHAE KaJalTacKaH YTHKETTIH EPEKIINe YJTICIH KbIP KOJIIapbl apKbLIbI
TaHbITa OinreH. SIFHM, o)1 «He OiICiH!» YFBIMBIH Kail KOJIAaHBI KaHa KOWMai, acTapblHAa YIKEH TopOme
YKATKAHJIBIFBIH KopceTeli. AcaH KaifFbl *KbIpbl KOOIHECE OCHETKE HETi3/IeNTeH. Ocipece KbIpiIapAblH ilIiH/Ie:

Enin 6on ga, XKalbik 6011

EmkimMmmeHeH ypeicia,

KonpaceiHa xay Tuce,

JKaHbIHABI asm TyphICIa.

Epnin xysbI Oonica nma

AnjipIHa KeJlin KaJiFaH COH,

Ko kyceIpbInt 6apFaH COH,

Aca ket Te Kost 6ep

BypbIHFBIHBI KybICTIA

AKBIH OoJica Oipeyme

AWBIOBIH Tan Ta ana oep,

Eperecin ypeicna.

Cenikli )xoH 0osca 1a

ATBIH IIBIKTIAC TYPHICKA.

Minesi xamaH ajaMra

Enpi xaiTim xxybpicnia

Toayip xepep KiciHMeH

Kanran aliTeinn cybicmiay —

JICTEH OJICH KOJIJJAPbIHJIA TYTACBIMEH 3TUKETTIK YFBIM KOPiHIC Ta0aIbl.

Haruxenep. 3eprrey OapbichiHAa KaiiciOip KbIpay[blH KBIPbIH ajiCaHbl3 aa 7-8 OybIHFa HETi3ereH.

XKeipaa ap10bIc YHACCYIEPI, 1IKI YHKAacKa KYPBUIFaH OpHEKTEp KopiHic Tadaabl. XKpipaynap 63 mod3uschiHIa
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TepeH QuIocoUsIbIK oipl OciiHeNney YIIiH eleHIepiHie YHKAc, bIPFaKThl ©31HIH MaKCaTblH OpBIH/IayFa
YTBIMJIBI KoniaHa OinreH. Connaii-ak, Ka3ak TUTIHIH A9CTYPIIi STHKETTIK YFBIMIAphI )KbIP JKOJIIApbIHA KOPiHIC
Tababl. XKbIp/bl OKy OapbIChIH]IA MYHIal YFBIMIAP OKBIPMAHHBIH CAHACBHIHA aJIaMTePILLIIK, OTAHCYHTIIITIK,
ePKYPEKTLTIK CHUSKTHI TATPUOTTHIK CE€31MiH KaJIBITACThIPaIbl. DNHKAJIBIK )KaHPFa TOH 7-8 OybIHHAH TYPAThIH
XKbIpayJap MO33UsACHIHAA, aKbIHABIKKA, KaybIHI€PIIiKKe Heri3aenreH xoipaa IIappu-JIopaTeiH naeschlHaaFb!
(hopMyNbBIi - CTHIBIIK KOMIIOHEHTTEP, SIHKAJbIK KaWTanaynap, STUKETTIK YFBIMJIAFbI TipKeC peTiHIe
OepisieTiH TepMUHAED KaH-KaKThl KOpiHic Tababl.

Kopsbiteinabl. Kopeita kene afitapeiMbiz, XV — XVIII Faceipaars! sKbIpaysiap MO33UsACHIHAA dTUKETTIK
VFBIMFa HETI3JICNITCH KbIP JKOJJAPbI, Ka3aKThlH OYpPbIHHAH KaJbIITACKAH ©31HJIK TOpOHe YIITICIHIH
JKaTKAHIBIFBIH OaliKaTambl. Ocipece Kaicidip >KpIpaydblH TOI3WSICHIH ajiCaHbI3 Ja Ka3aK XaJKbIHBIH
OOUBIHIAFEI ATAMTEPIITUTIK CEKIII KACHETTI TOPINEHTIH, TepeH GHIT0COPUSITBIK OMTapFa )KeTeIICHTIH acTapIIbl
MaFbIHAAAFbl JKbIP KOMAAPBI KepiHic Tabansl. JKblpaynapablH Kail IIarapMachlH ajCaHbl3 da €NIiH MYH-
MYKTaXBbIH KOPCETYTE, COJI KEe3JIeTi €71 apachlHAaFbl KarIaiiappl xKoHe OaThIPIBIK IeH MaTPUOTTHIK ACTeH
YFBIMHBIH KOpiHiCiH alikbpiHpayra Herizaenren. XV — X VIII raceipiia skbipaysiap €1 MEH eJI/1 )KaKbIHIaCThIPYFa,
€I apachIHAAFbl AayJlbl MICIIYTe bIKIall eTKeHAIKTEH, OJIap/IblH el apacklHaa Oeneni apTkaH. JKelpaymapasig
XKBIP JKOJIJIAPBI €11 apachliHjIa aybI3aH-aybI3Fa Taparl, KeHiHri yprakka xetkeH. CoHali-ak jbIp KoJIapbiHia
STHKETTIK YFhIMIAp KemnTen ke3necerni. Kasak aTukeTi TepMHHIEpI KbIpaynap MO33USICHIHIA KAH-KAKTHI
OepinreH.

¥Ycobuibin otrbiprad Makana «XV— XVIII Fr. skpIpayjap mo33usichbl KYPbLIBIMBIHBIH KOPKeMJIK
CHIIATBIH, “QOopMYIaJIBIK” CTHIMCTHKACHI MEH TpaMMaTHKachin 3epTTey» (Kazakcran PecryOnukacer
Binim xone Frutbiv Munuctpiirinig 2021-2023 xpuinapra apHaiFraH FhITBIME JKOHE FBUTBIMH-TEXHUKABIK
yKoOaapael TPAHTTHIK Kap KbUIAHABIPY Oarmapiamackl Ootieramia, [JKTH AP09261377]RTTE TpaHTTHIK
Kap KblJIaHJBIPY Oaraapiiama asiChlHJIa >Ka3blIbI OTHIP.
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KAIIDATAH KBIPAY KYPKIMAHYJIbI TIVIIHAEI'T PYCU3MIEP

Annoranmus. JXplpaymap — aybl3llIa 3MHUKAIBIK JOCTYpAl (YCTHAs SMUYecKas TPAAMINS) TapaTyIIbl
JKOHE JKacayllbl epeKIle eHep wueiepi. Aybi3Ia SMUKaJbIK JCTYp KeHe Ipermsina, ApaOusiga, Typki
XaIBIKTapbIH/A, all XX FaceipasiH 40-50 xpuinapeiHa aeiin Anbanus, FOrocnaBus, bonrapus, Makenonus
eNJIEPiHJIE CaKTaNbI Keiai. JKbIpayllblK JoCTYpIiH 0acThl epeKIeNiri — OHbIH YpPIaKTaH YPIIaKKa aybI3iia
Tapar )KeTyiH/ie )KOHE KBIPJIbIH Kara3Fa )Ka3blIMaid, aybI3Ia MIbFapbUTybIHIa OO OTHIP.

XV-XIX racwlprapiarbl aKbIH-KbIpayliap TiJiHAe Ka3ipri TUIAIK opTara OelTaHbIC KOHE CO3EpIl Taaay
apKBUIBl XaIIKBIMBI3JIBIH, OHBIH TUTIHIH TapUXbIHA KaTBICTBI MOJ JepeKTep TaOyfa Oomanel. MbIcaibl,
ManFbicTay KbpIpaylnapbl TUTIHAETI YO, KapiKaly, ajma »Kayibl, Kic, 3YpHST, aHJaHy, 03aJl KOJJIaHBICTAPhI
MaHnFbIcTaynbl MEKEeHJIETeH Tallanap TUTIHIE OFbI3, KBIMIIAKTHIK, 0acKa /a KeHe TYPKIIIK dIeMEeHTTepAiH
CaKTaJIbIT KaJIFaH IBIFBIH O1Tipe/Ii )KOHE OChI OHIP/II €KEJTi 3aMaH/Ia KaH/al Taianap MeKeH IereHi Typajibl
Tapuxu nepek Oepeni. Kasak >keipaynapsl TimiHIE apad, Mapchl, MIaFraTaidl TUTIHEH €HIeH CO3JepAl KOrTemn
YIIBIPAcybl 3aHJIBUIBIK, ce0ebi JKbIpayaap MYChIIMAHINA ©Te cayaTThl OONFaH. Al KeWOip aKbIH-KbIpayiap
IIBIFaApMaliapblHa Ke3/IeCETIH OpPBIC TiTi cO3/Iepi aBTOp ©Mip CYpPreH OpTaHBIH TapPHXHU-dJICYMETTIK JKOHE
MOJICHH JKarnaiibiMeH OaitmanbicThl Oonmabl. Meicanbl, XIX raceipabry 11 sxapTeichkiHIarel MasFbeicTay
XKbIpaynapbl TUTIHAETI opbic ce3nepi KaszakcranHbiH barbic aliMarbiHia opHajackaH MasFeicTay TyOeri
TYPFBIHAAPBIHBIH Peceli XanKbIMEH Casici, MOJICHH, IIapyalllbUIbIK KapbIM-KaThIHACKIH KOPCETE/I.

Maxananbry MmakcaTbl— X1 X raceip/biH L kapThichiHIa MaHFBICTaY OHIpiHEH MIBIKKAaH KaliaraH skbipay/ eI
TITIH/IET] OpBIC CO3MIEpiHE TaNIay Kacay apKbUIBI Ka3ak 9/Ie0H TUTiHIH 1aMy, KaJIbIITacy TapUXbIHAAFbI KipMe
ce3lep/liH OpHbIHA Oara Oepy.

Tyiiinai ce3mep: Kamraran sxpipay, pycusmzep, ayb3lia SMUKAIBIK ICTYP, MOATHKAIBIK MOTIH, Ka3aK
onedu Tiii, KipMe ce3iep.
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AUMARbIHOARbL CAKPALObl MIMIHOEPOiH KOHYenmyaiobl Keyicmizi (Hcolpayivlk MamiHOep, SNUmausiivlk
Hcazdba Maminoepi, nemponughmep)» EvlablMu HcoOACHl ASACLIHOA HCAZBLIODL.
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PYCU3MBI B SA3BIKE KAIIIAT'AH KBIPAY KYPKUMAHYJIbI

AnHoTanus. XXeipay — 3T0 0b1agaresn 0co00ro HCKyccTBa, PaclpoCTPAHSIONIUE U CO3AIONINE YCTHYIO
SMHUYECKYIO TPAJAULINIO. YCTHas dNnUecKas TpaJuLvsl coxpaHuiace B J{peBHeil [ periun, ApaBu, y TIOPKCKHAX
HaponoB, a 1o 40-x u 50-x romax XX Beka B Anbanuu, FOrocnasum, bonrapum m Makenonuu. [maBHas
0COOCHHOCTb TPAJULMHU XBIPAy B TOM, YTO OHA TEpEeJacTCss M3 MOKOJICHHUS B MOKOJCHHE YCTHO M TECHS
BOCIIPOU3BOJUTCS HE Ha Oymare, a yCTHO.

B si3p1ke o3TOB X V-XIX BeKkoBIIyTeM aHAIN3a APEBHUX CJIOB, HEU3BECTHBIX COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM Cperie,
MOXXHO HaliTH MHOTO CBEJCHUI 00 MCTOPUH HALIEr0 Hapoia M ero sizbika. Hampumep, ciosa yo0, kapkamyy,
aJsa yKayJbl, KbIC, 3ypHsIT, aHJIaHYy, 03aJl, HCIIOJIb3YeMbIC B S3bIKE MAHTBICTAYCKUX JKbIPAY, CBUACTEIBCTBYIOT
0 TOM, YTO B f3bIKE IUIEMEH, HAcEJSIOMUX MaHrucray, COXpaHMIMCh OTY3CKHE, KBITUAaKCKHE U JIpyrue
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JPEBHETIOPKCKHE 3JIEMEHTBHI, a TAK)KE COAEPIKaT UCTOPUUECKUE CBEJCHUS O TOM, KaKHe IIEMEHa HACEIsUIN
JAaHHYI0O MECTHOCTh B JIpEBHUE BpeMeHa. Hanmuuue B si3pIKe Ka3aXCKUX KbIPay MHOTOYHMCICHHBIX CJIOB U3
apabCKoro, MepCHJICKOTO, YaraTraiiCKoro si3plka €CTECTBEHHO, TIOTOMY YTO IOATHI-XKbIpay OBbUIM PEUTHO3HO
OYEHb T'PAMOTHBIMHU MYCYJIbMaHaMH. A CJIOBa PyCCKOT'O SI3bIKa, BCTPEUYAIOLINECS B TPOU3BEACHNUAX HEKOTOPBIX
MO3TOB-)KbIpay, OBIIH CBS3aHBI ¢ COLUATIBHO-UCTOPUIECCKIMU U KYJIBTYPHBIMH YCIIOBUSMH CPEbI, B KOTOPOH
xui aBTop. Hanpumep, pycckue cioBa B sSI3bIKE MAaHIMCTAyCKHX [TO3TOB-XKbIpay BO BTOPOH monoBuHe XIX
BEKa OTPAXKAIOT MOJUTHYECKHE, KYIBTYPHBIC, XO35ICTBEHHBIE CBS3M HApOIOB MOJyocTpoBa MaHrucray B
3anasHoi yactu Kazaxcrana ¢ pycCKUMH JIIOIbMH.

Lenb cTaThu — OLGHUTh MECTO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B UCTOPHH Pa3BUTHS M CTAHOBJICHUS Ka3aXCKOTO
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA IIyTEM aHaJIM3a PyCCKUX CIOB B si3bIke Kamarana xsipay n3 MaHrucrayckoi odnactu
BO BTOpOii nonoBuHe XIX Beka.

KiroueBble cioBa: Kamaran sxelpay, pyCHU3Mbl, YCTHO-3IIMYECKash TPaIULMs, MMOITHUYECKUH TEKCT,
Ka3axCKUH JIMTEPaTYPHBIN S3bIK, 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA.
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RUSSIANISMS IN THE LANGUAGE OF KASHAGAN ZHYRAU KURZHIMANULY

Abstract. Zhyrau is a unique artist who spreads and creates oral epic traditions. The oral epic tradition
was preserved in ancient Greece, Arabia, the Turkic peoples, and until the 40-the 50s of the XX century in
Albania, Yugoslavia, Bulgaria, and Macedonia. The main feature of the zhyrau tradition is in transmission
verbally from generation to generation, and the poem is not written on paper, but is spoken.

In the language of poets-zhyrau of the XV-XIX centuries, by analyzing ancient words unfamiliar to
the modern language environment, you can find a lot of information about the history of our people and
their language. For example, the use of ub (wealth), karzhalu (weary), ala zhauly (rebel, war), kis(ermine),
zuriyat(fruit, seed, offspring), anlanu(understand, comprehend), ozal (old, the past)in the language of the
tribes that inhabited Mangystau indicates the preservation of Oghuz, Kipchak, and other ancient Turkic
elements and gives historical information about what tribes inhabited this region in ancient times. In the
Kazakh zhyrau language, there are many words from Arabic, Persian, and Chagatai, because zhyrau was very
literate in Muslim. And the words of the Russian language, which are found in the works of some poets and
zhyrau, were associated with the historical, social and cultural conditions of the environment in which the
author lived. For example, Russian words in the language of Mangistau zhyrau of the second half of the XIX
century reflect the political, cultural and economic relations of the inhabitants of the Mangistau peninsula,
located in the Western region of Kazakhstan, with the Russian people.

The purpose of the article is to evaluate the place of input words in the history of the development and
formation of the Kazakh literary language by analyzing Russian words in the language of Kashagan zhyrau
from Mangystau region in the second half of the XIX century.

Key words: Kashagan zhyrau, russianisms, oral-epic tradition, poetic text, Kazakh literary language,
loanwords

Kipicme. XXbIpaynbIK 19CTYp TYFBI3FaH MMOATHKAIBIK MOTIHAEPIIH (KBIPIAP/IbIH) xKa30alia MOTIHACPACH
OipHerre OacThl aiiblpMachl Oap: OipiHIIIEeH, OacTanKbl HYCKACHl aybi3lla MIBIFAPBUIBII, Oipliama
yakbITTapJaH KediH (fachlpiap/aH KeiiH) jka3yFa TYCIpUITeHIKTeH, Oip MIBIFapMaHbIH OipHENIe MOTIHJIIK
HYCKaJlapbl Oap, eKiHIIIIeH, THIHAAYIIBICHIHA dJIICHEIIe JKbIPay-KbIPIIbUIAP/BIH (OJIap/IbIH 031 9p Ke3eHe
eMip Cypyl MYMKiH) OpBIH/IaybIMEH Tapall, )KETKSH IIKTEH TYPJIi aBTOPJIBIK KOJITaHOAIAPIbIH O0TybI 3aHIbI,
yuriamriaeH, XX racep/ia )KbIpayJblK MOTIHACP/IH «EKIHIII OMipi», SFHHA XaTKa TYCy Ke3eHi 0actanabl. XKeip
MOTIH/IEPiHIH aybI3IIa FYMBIPBIHIAFEI MOTIH/IIK TaFABIPHI KbIP MEKTEOiHIH (9pUHE, )KbIpay HE JKBIPIIBIHBIH)
CTUIIIHE, YCTaHBIMBIHA, KBIPJIbl THIHJAYIIIEI OPTAHBIH TaHBIMBI MEH TaJIFaMbIHA, KaOiJeTiHe KaThICThI 0oJIca,
’Kazyra TYCKEHHEH KeWiHri axyasbl apad, JaTblH rpaMKachlHaH KUPWUIMLAFa KOIIipyae *Ka3yAblH emiie-
epexXelNepiHiH KaHIIAIBIKThI TYCIHII, YFRIHBLTYbBIHA, Ka3yFa TYCIPYIIiHiH cayaTThUIBIK ACHIeiHiHe, OacIaibIK
HYCKaJlapbl PECMH LIEH3YPaHbIH BIKNAJIbIHA, PSIAKTOP/bIH TAHBIMBI MEH YCTaHBIMbIHA OAMJIaHBICTBI OOJIIBL.
Bipak ochIHIIIa Keneprijiep MEH KypACTIUTIKTepre KapaMacTaH KbIpayilblK JOCTYPAiIH KEHICTIK MMEeH yaKbITKa
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OarpIHOANTHIH OMIPIIEHIIT, YIT MOJICHUETI MEH CaHACBIHJA YHEMI CYpaHbICTa OOIYBI JKBIP MOTIHJIEPiHIH
013/11H AoyipiMi3re OacTanKbl KaJIIbIH KaliTa Tayblll, OaF3bUIBIK CUIIATBIMEH jKeTyiHe ceber 00abl. JKbIpIbiH
0aF3bUIBIK KAJIIBIH 0y30aii xkeTKi3yne, acipece, MaHFbICTAy JKbIpayllapbIHBIH ISCTYPre OEpiKTiri, OChl OHIpES
©XKeJIT1 MOTUKAJIBIK PEATUIIH CaKTaJBI Kadybl alphIKIIa POl aTKaphIl oTeIp [1].

Kazax Tini jexcWkacblHa OpbIC TLTIHEH ce3 eHe OactaybiH 3eprreymii F. MycabaeB 4 ke3eHre Oeurim
kapaiinbr: 1-kezeH. X VII rackipra neitinri kezeH; 2-ke3eH. X VII raceipnan XIX rachIp/IbIH eKiHIII )KapThICEIHA
neitin; 3-ke3eH. XIX FachIp/IbIH eKiHIII XKapThIChIHAH TeoHKepicke eiiH; 4-ke3eH. ToHKepiCTeH Ka3ipri Ke3re
neitin (2, 172]. OpuHe aranraH Ke3eHIepAeTi Co3 eHYIIUTIKTIH OapibIFbI Oipaeit neHreiine, Oipaei xarmaiaa
emecTiri TyciHikTi. by xxeninge b.O0inKaceiMoB: «byi OGemyne Oenrisi gopeskene MapTThUIBIK O0TybIMEH
KaTap, Heri3iHjae, Tapuxu, TUAIK QakTijzepre CyHeHyITiK Te 0ap ekeHiH KkepeMiszy» [2, 172] — gemn xa3asl.
3epTTeyIiHiH naibiMaaysl OoibrHIIa, X1 X FaCKIPIIBIH €KiHIII XKapTHICHIHIA Ka3aK o0 TiTIHE OPBIC CO3/Iepi
MoJbiHaH eHal. OHbIH OacThl ce0edl Ka3ak eJIKeCIHAe OONFaH SKOHOMHKANBIK, CasCH-OKIMIIIIIK, MOJICHH
e3repicrepMeH OaitnaHbIcThl. COJI TYCTaFbl 3USUIBI KAybIM OPBIC TLTIHEH €HI'€H CO3/Ep/i JKATCHIHFaH KOK,
KaiiTa OHBbI TAOWFHU 3aHJIbl KYOBUIBIC PETiHJe Kapaabl. ¥ bl araprymbiiap bl. Anteiacapun, A. KyHnanOaes
OpBIC TITIH Ka3aK KOFaMbIH KapaHFBUIBIKTAH IIBIFApHIN, MMPOrpecke 0acTalThIH Oip/eH-0ip Kypas peTiHmue
TYCIiHIN, KeWiHT1 YPIIaKThl OPBIC MOJCHHETIH, TUTIH OlTyre IIaKpIpca, OJap/AblH HJIESChIH KyaTTall, JKOJIbIH
KyFaH Ka3aK MHTEJUIETEHTTEePl OpbIC TUTIH YHPEHyTe, OJlaH KAXKETTIi )KepiHje co3 ajylaH KallayFa YHAEI
[2,172].

«/[lama yamasTel razeTi» OeTiHze *KapusiaHFaH MakanackiHIa A. KypmanOaeB nereH Ka3ak OKbIFaHbI:
«Apab, ¢apcel hom e3re tinmepni OinmmereHMeH OinmiMai Oonmmaiinel... bi3miH kKazakmap Oy a3 daigansr
TIJIEpl YUpEHyTe YaKbIThIH OTKi3iI, eHOeriH heu KpuiFaHYa, OHaH J1a ©31HiH Ka3ak TuUTiH hoM opeicmia Timi
YipeHyTe yaKbITBIH OTKi3im, eHOeriH heu Kpuica sxapap efi; Oy Tin 0i3re e3re TUIIEpeH KOOIpEK KaKeTTi
6oca kepek» [3, 40], — men ka3l

Matepuaanap Men daicrep. Kazak oneOu TuUTiHIH TapuXbIH 3epTTereH eHoerinae P. CrI3apIK Ka3ak TimiHe
OpBIC CO3JIEPiHIH eHe OacTaraH TYChl Typaibl: «Ka3akTelH o1ebu TilliHe, OHBIH ilTiH/Ie KOPKEM CO3 TYHHECiHE
OpBIC CO3/IEPiHIH MOIIBIHAH €He OacTaraH jKoHe ka30a oaedueT apKpuTbl eHreH Tychl — XIX Fachipablg
eKIHIII XKapThICkD» [4, 264], — Aer, HaKTHI (DakTijgep KenTipedi. 3epTTeyini OChl Ke3eHIeTi Ka3aKThIH PeCMU
Timige Peceil mMmepHsChIHBIH e Ouieyre, cOT KyleciHe, cayna-caTThIKKa, COHJai-aK OphIC MOJICHHUETI
apKbUIBl KEJITeH op TYpJi 3at, OyibIM, iC-OpeKeT araylapblHa, OKy-aFapTyFa KaThICThI JKaHa YFBIMIAP/IbI
OpBIC Co3/IepiMeH Oepy MPUHIINII KaTbINTaCKaHbIH aTabl. MbIcalbl, Oip FaHa caia — COT iCTepiHe KaThICThI
3aKOH, aJIBOKaT, I0O3HAHHE, IIOCPETHUK, CY/bs CUAKTHI OPBIC cO3/Iepi Oacmacese /ie, peCMU ic-Kara3aapblHia
na, AGaiina 1a epkin naigananpuirad. Col CHSIKTBI JOKTOP, BU3UT, HArpa/ia, KaHIu1aT, HadallbHUK, TPareIus,
KHSI3b, Tpad, pacxof, ppaHK, TaKT TOPI3/Ii CO3MEP KU KYMCcaTMaraHMeH, COJI Ke3Jleri Ka3akiia xa3bamapaa
OpBIH aJIFaH.

P. Ce3IpIK OpBIC TUTIHEH Ka3ak TiTiHE eHill, KaIbINTacKaH, Ka3akK TUTiHIH CO3/IK KYpaMbIHaH OPbIH ajFaH
TYJIFaJIap]IbIH KAIBIITACYBIHBIH aJIThI TYPIIi )KOJIBIH KopceTeai: 1) AybI3eki TiIe )Kui KOJaHBUIBII, Ka3aKThIH
JBIOBICTBIK 3aH/IBUTBIFBIHA UKEMJISIIT, TYJIFAChl ©3Tepill KaJIbINTacKaH ce3ep. MbIcalbl, OONBIC, aybLTHAM,
MIPKAIIIK, 0513, MabIp, 00JBIC, OONBIC, O0OIBIK manry (myonukarus) T.0.; 2) OpbIC TUTIHIETI HYCKAaChIHA
OaphIHINIA JKYBIK TYpAE KOJNJAHBUIFAH ce3fep. Mebicanmbl, OOJOCHOM yIpayWTen, 3aJeTKe, KapbIHJAIIL,
KapTa (O#bBIH), caiiaT, pyMKe, bICTaKaH, Tayap, IIeTKe, SIMIIIIK, CaJjiaT, KAaHTOp, KOMITUT, MArd3iH, MYKBIK,
MOJTUTCA, BICTaKaH, Tayap, MMOTKe, SIMIIIK, SIIK, apIIbIH, 0T ce37epi 0ap. O3re coO3MIKTEp MEH KiTarl, Ta3er,
KypHaIIapaa Kerec, comusi, KHere, TeTpaji, rpuden, InHelke, KOmycTe, Typoa, iCKipT, My3HKe, CKPHIIKE,
rapMOH, MHHET, CEKOHT, IIeTOePTEK, Kip, JIOT IETeHIep XaTKa TYCKeH. by ce3nepiH OapibIFel AepIlik xa3oa
ole0ueT apKbUTBI EHTeH/Iep JkoHe OachiM kermritiri XIX FackIpAbIH eKiHII )KapThICHIH]IA KOCBUIFaHIap; 3)
OPBICTHIH KEHCKHUI POJTAFbI CO3/EPIHIH a JIETeH COHFBI OPITiH TYCIpill, KaJIbINTacKaH CO37ep: MUHYT/MUHOT,
(habpuk, Harpas; 4) OpPBICTHIH Ka ABIOBIC TIPKECiIHE asgKTallFaH co37iepi Ka3ak TUTiHe bIHFAMIaHbII, K€ TIpKeCiHe
asKTaJBIN KaJbIITACKAH: 3UIMOHKE, OOTeNKe, iCTelke, JTUHEeHKe, My3HuKe, CKpHUIKe T.0. 5) opbIC TUTiHIH
OKOHUYAHUEIIepl CaKTaNbIN JKa3bUIFaH, cojail alThUIBIN KAJBINITaCKaH ce3/iep Je Oap ekeH. byHmail cesnep,
3epTTeyIIiHIH KopceTyiHie, AOalIpIH TiJIiHIE, COJI Ke3eHIeTi Oacnaces/ie, OpbIC TUTIHEH ay/lapbUIFaH PECMH
ic-Karazzap TuUTiHIIE Ke3aecemi. Mbicambl, ye3IHbIH HaualbHHUK, BOCHHBIA T'yOepHATOP, CAMOPOIHBIN Caphbl
QJITHIH, YTOIOBHBIN ic, EHMCelckuii TyOepHe T.0. 6) OpbIC TiTiH/IE PECMU CTHIIB/ICH IITAMI TYPiH/IE aIbIHBIIL,
KOJIJITAaHBUIFAH TipKeCTep JIe MyMKIH/ITIHIIIE TYITHYCKaFa daKbIHAThUIBII TYJIFATaHFaH OABMKHOM DIIEMEHT,
MIpUTATAaTeIbHAS OJHOPOJHOTO, BIIEUATIUTENHLHOCTh CepAla AereHaep apad »Ka3ybIHBIH MYMKIHJITiHIIE
OpBICIIA KYBIKTATBUIBIT OepinreH [4, 265-266].

ManFbicTaynan MIBIKKaH <«OKbIp JKyHpiriy Kamaran xeipay KypikiMaHYIBIHBIH eMip CYpreH Ke3eHi
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JKOFaphlJia aTanrad 4 Ke3eHHIH YIIiHmriciHe colikec kenemi. bynm — Kasak eninig Peceit marma ykimetiHe
0omaH OONTYBIHBIH TOIBIK asKTallFaH Ke3eHi. bysr ke3ne Ka3akThlH KYHJENIKTI eMip TipIIiTiriHeH OacTart,
OKiMIITiTIK-0acKapy >KyHeciHge e3repicTepiiH JeHJAeN eHe Oacraybl, Ka3akK JallaChlH OWMIIEYIiH KaHa
WHCTHUTYTTApPHI Maiiaa OOJIBII, OPIC CayTaChIHBIH KYIICIO1, IIAPYaIIBUIBIKTHIH XKaHa TYpJepiHiH maiiia 00mysbl,
OpBIC aJlaMAapbIMEH Ka3aKTap/blH JKaKbIH apaiiaca 0acTaybl Ka3aKThIH aybI3eKi jKoHe ofeOu TiJiHe OphIC
Ce3JIepiHiH (TYPMBICTHIK JIEKCHKAHBIH, PECMU TUIIH) KONTEN eHe OacTayblHa BIKIAN €TTi. OpUHE, Ka3aKThIH
KOPKEM 9J1e0U TiJTi HEeTi3iHEeH M0331sI )KaHPBIH/Ia (COHBIH ITIH]IE KBIPAYITBIK TOCTYPIe Maiiaa O0JFaH XKeIpiap,
JacTaHaap, TOJFayiap, apHay eneHaep T.0.) OONFaHIBIKTaH, Ka3aKThIH KOPKEM Ce3iHe «0eTeH» Ce3IepiAiH
Kol eHe anMaybl TYCiHikTi. COHIBIKTaH Ka3ak KbIpaylapbl OpbIC co3/epiH ken KoimanOaraH. OChl Ke3eH
TiJIIH apHaifbl 3epTTereH b. OOUTKaCKIMOBTHIH CaHJBIK KecTeciHae XX FachIpIIbIH eKiHII KapThICHIHIAFbI
KOpKeM oIcOMeT TiJliHAe OpBIC co3lepi MyIae KoK aeyre O0omansl [2, 174]. bBipak Oy Ke3eH — JKbIpayJIbIK
JOCTYP/IiH aKbIH/IBIK MEKTEITKE YJIacy Ke3eHi. AKBIHIBIKTHIH KbIPAYIbIKTaH albIPMAIIBUIBIFBI — OHBIH TUTIHIE
HaKTBUTBIKTBIH KYIICIO1, TYPMBICTHIK JIEKCHKAHBIH KOJIJJAaHBUTYBI. TYPMBICKA €HI'eH OPBIC CO3/IEPiHIH apa-Typa
0oJica J1a con Ke3€H aBTOpJIaphl TUTIHJIE KOJJAaHBUTYBI 3aH bl KYObUTbIC ien ecenteiimi3. P. ChI3IbIK KepkeM
oneOueT yaruiepi TiTiHAE OONBIC, MaWbIp, CTAPIIbIH, COT, MEISJ, MIPKOIIK, TIIMOII, cajjar, OapadaH,
Kip, 0e3, 0a3ap, camayblp, TapaHTac CHSKTHI Kailbl ecimaep MeH [leTipOop cUsSKTHI OipeH-capaH JKajKbl
eciMziepiH OosFaHblH alTazpl. by ce3mep TimiMisre aybI3ina eHin, aybi3lia 9/1eOUeT apKblIbl KeHiH XaTKa
TycyiHe OalIaHbICThI, Ka3aK TUTIHIH aybI3IIa alThITy epeKeciHe OarbIHABIPBUIBIN JKa3bUIFaH.

K. KypximanyssiasiH «Kaiipipriait ketkeHn Karraram» [5] xbIp )KuHaFbI OOWBIHIIIA OPBIC CO31 KOHE OPBIC
XaJIKBIHBIH YFBIM-TYCIHITIHE TOH «Ka3aKbUIaHFaH» CO3JIep/i Koca aiFaHnia, OapibIFbl 27 co3 KOJJIaHFaHBI
aHbIKTaNAbl. ONapbl TAKBIPBINTHIK, MAFBIHAJIBIK )KAKTaH KIKTEI Kapacak, TYPMBICTHIK, KOCiOH (eriH, caya-
CaTTHIK, TE€HI3 IIapyalllbUIbIFbIHA OAMIAHBICTHI), OKIMIILIIK OMIIIKKE KATBICTHI CO3JEp NN alTyFa OOiajbl,
COHJIaii-aK Oip-eKi ®aJIKbl ecimep Jie (OpbIC aJaMbIHBIH aThl, KaJia aThl) 0ap.

Abaii Tiningeri pycusmuepi tangay oapeickiana P. CeI3IbIK, ocipece, map, MOpMBI JIeTeH eKi ce3re aca
MoH Oepeni. 3epTTeyLIiHiH alTybl OOHBIHILA, TOPMBI CO31 JIaTBIHHBIH forma — «Typ, KeJ10eT» MarbIHAChIHaF bl
€31 Ka3aKThIH JMOCTHIK XbIpIapbiHaa, XIX FackIpblH €KiHIII jKapTHICBIHAAFbl aKbIH-XKbIpAYyJap TiTiHE
«aJlaMHbIH OeT-OelHeci, Typ QNMeT» JereH MarblHaja KojgaHbuirad. [lopMbl CO3iHIH aTallfaH MarbIHACHI
KeHeHin, Keli/ie >KaHChI3 3aTTap/IbIH Ja TYP, HilliHiH 0inipesni («DopbIMbIH 1IiIepiMHIH cypacaHbI3» bipkan).
Bipak ken xarnaiiia cyiry sHeniH Typ, KelnOeTiH Oepy yIIiH KoJlgaHbuias [6, 95].

[Topmbr ce3i KamaraHHBIH arajfaH >KWHAFBIHJAFBI MIbIFApMaiap MOTIHIHAE Ke3JeCKeH KOK. JKarmsbl,
Oyt ce3ni 0i3 MaHnFpIcTaylaH HIBIKKaH Oec KYHUpikTiH Oipi ApanOait OHFapOeKYIIbIHBIH: «YKaKChIHBI KaiiTa
KepMeH Jier, bananapra mopmel 0epmeH jiett, bolbii )xypMiH KaybiTei-aii» [ 1, 40], — nereH skbIp KoIapbiHaH
Ke3necTipeMis. byt skep/eri mopMbl ce3iHIH MaFbIHACKI 013 YIIIIH KYHTIPTTEY: «CBIPTKBI TYPIMIi, 0€T-KY31M/Ti»
JIETEHTe JKYbIK MaFbIHA/Ia KOJIJAHBUIFaH IIBIFap Aer oinaiMbI3. KamaraHaa TOPMBIHBIH OPHBIHA COFaH JKYBIK
MarbplHa/Ia MoHep co3i KoijgaHburaH. [[oHep ce3i TYJIFalbIK jKaFrblHAH J1a, MaFbIHAIBIK JKarblHAH Ja Oenep
Ce31HE JKYBIKTalbl. (OpuHE, OPLICTHIH (haHepa CO31HEH LIBIKKAH el anMaiimbl3). HypbiM bipay: ATb
olien keiOip mabas epkek Tainac, JXKiriTreH moHepi apThIK KbI3 J1a O0Ica», — el MIHEPAi aJlaMu YFhIMMEH
OaitmaHpICTHIpca («OOIMBICHI, aKbLI-OWBI, TYJIFACHD)), AOBLT XKbIpay: «AK OeTiH OpbIHOOPIBIH OHHETIHACH,
[ammery Oap xaiiFaH TOPIBIH MIHEPiHAei», — Aer, ToHepre Oackama cumnar oepeni [7, 114].

ConbiMeH Karap KamaraH skplpayyila TOpPMBI TYJIFACBIMEH MarblHANIAC TOLIBIMBI CO31 KOJJIaHBUIFaH
Meicanbl, baceiHan OakbiT ayrannaa, [lombiMbl aymaii FapinteH, byranbiktel artaii Oyrimin, [lankeiran
xanaap ankpiaFan [8, 78]) IlombiMbl ce3iHIH WIBIFY TOPKiHIH €Ki Typ:i Tycingipyre 6onazasl: 1. KazakTein
MilIiH, OiMIIM TYJIFachblHAH MIBIFYbl MYMKIiH, 2. OpbIC Tiji apKbUIbl €HIeH (acoH ce3iMeH OalIaHbICThIpyFa
Oomase (pacon axr. faction).

XKorapeima P. Ce3ubik kepceTkeH map ce3i KammaraHn kpIpayna «KarThl €KIIHMEH XYpY, 1aldy, YIIy»
MaFrbIHACHIH/IaFbl TYJIFACHI Oap:

JKana KbI3bIII Keeni,

IMapaaran k3610 Ta0AHBIM [9, 154], —

JIeTeH JKOJIJIap/a mapiiay eTicTiri — Ka3akThiH 03 co3i. «[lap-mapnan yikaH KacKajjaky JereH JKOJIAap aybl3
onedueTiHe Ke3aece/i. Al «TeH, KaTapy MarblHACBHIH/A aTallFaH )XKuHaKTa Kamaras xxeipayabiy [30ac akpiaFa
alTKaH:

Jlomi sOK 091K ce3re mapanapchiH,

Mennibex, Kynmnar neren araHMeHeH,

AOBIpoii ceH allThIChIN, Taba anMmaiiceiy [5, 160], —

JIETeH OJICH KOJIJapbIHaH Ke3aecTipeMis. KamaraHHbIH;
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Kamnamsr sxepye MpIp3achl.

Koc apreimMak map xerin [5, 220], —

JIeTeH JKOJIapBIHIAFEI Tap JKery —  apOaFa KOCakTal aT JKery (3ampspkue B JIBE JIOMIAJH) MaFbIHACHIH
Oinaipeni. 3epTTeyLIiIepAiH KOpCeTyiHIIe, ap co3iHIH 0Chl MaFbIHACHI OPBIC TIIHIETI «KOCAKTay, apiay»
VFBIMBIHJIAFBI TIapa TYJIFACHIHAH Maiia OoFaH, 0acTanKela TaTap, OamKypT Tinaepine eHir, XI1X raceipapig
II »apThICchIHIIA Ka3aK, 0acka Ja TYpKi TUIIEpiHe «KocakTay (aTThl)» MaFbIHACBIHJA €HTEH, KeHiH KBIPFBI3,
030eK, TOXKIK Tiyepinae ae konnansurrad [10, 159; 11, 96].

HoTtm:kesiep :koHe Tanakblaay. AtanraH ceszep (map, MOPMBI) KbIpaylnap TUTIHJE HETi3iHeH 00pa3ibIK
MakcarTa Koimanburad. CoHpaii-ak, Kamaran pIpayna €3 TYCHIHIAFbl CO3 3eprepiepi KoinaHOaraH Col
Ke3eHJleTi Peceil MeMIIeKeTIHIH OKIMIIUTIK JKYHeciHe KaThICTHI ce3nep e Oap. Omap — Ka3aKThIH aybI3lia
celiyiey TUTIHIH 3aHIBUIBIFEIMEH alTHUIBIN, KAJBINITACKAH KopeyOai, Kerec, MPKOHIITIK TYIIFaaaphl.

Kepneybaiinan xepiM KOPIBIKTHI,

O0/1eH COpbIM KaltHaIbI,

Kemnecrin kepaeydaiiiapsi,

JKaH->xarsIMHAH KaMamIbl,

«Kotira Gap» nen kamaiasr... [5, 12]

Kepaey6aiinan KaTThl TasIK Kerl,

Kaparacka 6omnbin copiaubiMm... [5, 12]

Ceiirin )xypreH ke3imae,

HipkoHmikTepi KOMECTIH,

Bipin-0ipi 1makpIpsbI,

Konak OOJIBII )KUHATIBIII,

Kenecken exeH OThIpHIIL... [5, 13]

Ocpsl xonmnapaarel kepaeyoaii — ropogoBoit C.U. OxeroBriH ce3airinae: «B mapckoit Poccnn: Hu3mmi
yuH noiummmny |12, 144], — nen kepcerinren. XKanmbl, kepaeydail Ka3ak TUTIHIE «KOPJACH IIBIKKAH» JEeTeH
MarbIHaHbl OUIIpe/i, HeTi31HEeH JKarbIMChI3 MaFbIHAJa KOJAaHbUIa bl KalnaraH »kbIpay TOPOJOBOM JereH
OpBIC CO3iH KAa3aKThIH KOpJeyOail co3iMeH Oepy apKbUIbl ©3iHE KOPJIBIK KOPCETKEH rOpOAOBOMIapFa JIereH
aIlly-bI3aChIH OUIIIPIN OTBIPFaHbI TYCiHIKTI. OCBI K€3€HJIeTi Ka3aKThIH PECMHU iC Kara3uap, Oacnaces TiliHe
TOPOJIOBOM CO31 Ke3/1eCIei i, MOIUTCHAa Co31 KoianbutraH [4, 221].

Kymery ce3i Peceiime Oenrini Oip cayma-caTThIKIICEH alHANBICATBIH OJIEYMETTIK TOINTHI aray YIIiH
KoyjaHbUIFaH [12, 314], TinTi Kynenrin sleniepine e Kymuuxa JIen at Oepiiayi olap/IblH OpbIC KOFaMbIHIA
Oenrini Oip crarycka ue OonranbiH kepceerei. [lipkonmrik cesi P. Cei3abik kepceTker XX FachIp/bIH eKiHIIi
YKAPTHICHIH]IA KA3aKThIH KOPKEM 9J1eOu TilliHe €HIeH CO3/Aep/IiH KaTapblHaa oap.

CeszikTepe NMpUKa3YUK CO3IHE: «B KYIEYECKOH JIaBKe, B UMEHUU, B SKOHOMHH: MOMOIIHUK XO3sIiHA,
YIPaBIISFOIIETO; IIOBEPEHHBIN B JIelaX, YIOJTHOMOYCHHBIH. TOProBeIil areHT, HAHUMAIOIIHICS TI0 JIOTOBOPY H
TOJILKO TI0 HEMY TIOTyYaroIui pacuet. [I[pubiau3uTensHO COOTBETCBYET HbIHEIITHEMY MTOHSITHIO MEHeKep. B
CTapuHY MPUKA3YMKAMHU TAK)KE HA3bIBAIIU CITY>KUTEJIEH, PUBOIUBIIKX B JICHCTBHE MPUKa3aHUs BoeBom» [13],
— JIETeH JKaH-)KaKThl TYCiHIK OepinreH. KamaraH >KbIpayJblH «IipKOHINIKTEPl KOIECTIH» JIEreH TipKeciHe
KaparaHia, OyJ1 )KepJieri IpUKa3uuKTep — cayaarepiepiH (Kymell) >kaHbIHIaFbl KOMEKIIIepi, MeHepKepIepi
OoJca Kepek.

XIX racwipabiy 11 sxapTeichiHnarel Peceil MemiiekeTiHiH casicaThlHa KaThICTBI Tarbl Oip Tapuxu ce3i
Kamraran xplpay TiTiHEH Ke3lecTipemi3, o1 yka3Ho# cesi. (Horainap Tamkan jkaH-aiina, — «YKazHON»
MoJzanap, On-etipik Kyaainam» [8, 85]).

Peceii marma ykimeri XIX FachIpblH €KiHIII JKapThIChIHA JICHIH Ka3ak j>KepiHe HciaMm JiHIH Tapary
casicarbid ycraubl. [1 Exarepunansin 1783 xbinrbl XKapibirs! (Yka3bl) OOWBIHIIA Ka3aK JKEPiHJE MEIITTep
CaJIBIHBII, OFaH KbI3MeT eTyre Kazan TaraprmapbIHbIH JiH uesepi xi0epiii, onap MyChUIMaHIIIA OKY-aFapTy
iCIH ©3 KOJIIapbIHa aJIbIIl, )KEPTLTIKTI MOJIIaap JiHU OMJIIKTEH BIFBICTRIPBULIBL. KazakTap omapiabl «ykazHOU
MoJanapy Jen araapl. KamaraHHBIH «HOFaWIap TalKaH >KaH-aiijiay JIell MBICKBUIIAN OThIPFaHbI OCBIH/AM
monnanap eai. Kasaxrap apaceinga Y da, Kazan, Opsinbopnan Peceil ykimeri )xiGepreH apHaiibl MonganapaaH
na Oacka Xuya, byxapaaH kenreH opraa3usuibIKk MUCCHOHEPIIED JIe JIiH TapaTyMEH ailHaNbICThL. JKeprimiKTi
XaJIBIKTBIH «KipMe MOJIJaJIapFay KaThICThI Ko3Kapackl KalaraHHBIH MbIHA ©JICH YKOJJIApPbIHAH OaifKaia b

CaptraHn 0016l MOJI/IACHL,

[TatiTan OOJIIBI KOIIACKL.

Kyn-kyranra Kop 00JIbL,

A3zamar epaiH opaacel. [5, 221].
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Peceii marmia ykiMeTiHIH XapIbIFBIMEH KeITeH HOFail Monjanapra gereH Hapa3butblk X VIII Fackipmars
Byxkap xbipayna na 6ap:

Horaitnapns! faneim ner,

Oynueneit kopeciH,

Horaiimapapig Ooiinmapbl Oonap cazaHmaid,

Conneci 6omap xKazaHmaid,

Axipetke OapraHja.

AK CYHMeKTi KOp TYTKaH,

Kapans! oHaH 30p TyTKaH,

Horaiimapae! mip TyTKaH,

TaprapceiH conaa kazanabl-ail. [ 14, 99]

Kamaran sxpIpay €3 3aMaHBIHIAFbl KEWOIp oJEyMETTIK, KYKBIKTBHIK aTrayiaapiblH OpbICIIa, apadIia
HYCKaJIapblH KaTap aJiblll, TUIEOHAa3M OJIiciH KojiaHaabl. Kazak apachlHa OpbICIIa cayaTThl, 3aMaHbIHA Caii
KOHCTUTYIUSIIaH Xa0apbl 0ap ajam Typasbl:

Ep capkpinbl — Ocepbaii —

Enre Gaciibl, KoceMiM. ..

CraTbsi-11apFBIHBIH,

OxpIMaii Oigi eceOiH... [5, 190], -
neini. OcbrHaarsl maprsl — «lcnam MiHIHIH KOl mapurar 3aHeD [ 15, 151]. Kamraran «ctatbsi-mapreIHbIH
ece0iH OKbIMai OinIi» Jier, KOHCTUTYIUSHBIH JKeKe OanTapblH FaHa eMec, JKaJbl 3aHbl, KOHCTUTYLUSHBI
Ol meri, Oy JKepJie CTaThs-IIapFhI KNI 3aH CO3iHIH OalaMachl peTiHje alnbIHbI TYp. XIX FachIpIbIH
II >xapThIChIHIA Ka3aK o71cOu TiJliHE €HIeH OpPBIC CO3Jepi Typallbl 3epTTey eHOEKTep/Ie 3aH CO3iHIH ophIciIa
3aKOH, 39KYH Oajamachl KOJJIaHbUIFaHbl KepceTinren [4, 265; 2,109]. XIX racwipabiy Il sxapTeichiHIA
Ka3aKThIH ka30a o1e0u TiiHiH Heri3iH canran AOai KyHanOaeB 3akoH—3aH — MIApUFAT MapalIelibJepiH KaTap
KoJJIaHFaH [6, 229]. KamaraHHBIH CTaThsI-IIIAPFBI CO31H KOJIAHYbI COJI KE3E€HET] TII/IIK OpTa YIIIiH KaHAJBIK
0O0JIBIT TaOBUICA KEPEK.

KamaraH sxbIpay ©3iHiH TYCTacTapbIHJIA Ke3/iece OEpMENTiH, Ka3ipri Ka3ak TUTIH]IE MYJIIe KOJIaHbUIMAal-
TBIH, aJ1 OPBIC TiJ1 YIIIH UCTOPU3MIE aifHAJIFaH KOPIIOH/ K, KYPIIiIIaTKa, KAHTOH IIail CO3JIePiH KOJIJaHFaH.

Bi3niH en kopmeHaiKKe KelreH Ke3je,

THIABIHABI TIYJT €KEH JIETl CaHaManbl. [8, 88]

Koprmenaik opbICTBIH KOpuMa CO3iHIH Ka3akKIia aybl3eKi TYJIFalaHykl Aern oiinaiMbi3. Ce3ikTe KopuMma:
COUTEHHBIA 1OM, HEOTKYNHBIH, C BOJILHOM MpOJA)ei, MHOrNa MOCTOSUIbIA JBOP C MpOJaxeidl Kpemkux
HanuTKOB. McToprueckn Ha3BaHHUS KOpUMa U MWHOK yrorpedisituck B [lonbme, Ykpaune, benopyccuu. B
Pycckom rocynapcrse ananorom 0wt kabak» [13], «B benopyccun, Ha YkpauHe 10 pEeBOJIOLMU: TPAKTUD,
nocTosuIbli ABop» [12, 299], — neren cunarramanap Oepinren. Kopiuima TyiracbiHa KaTbICTBI Tarbl Oip KbI3bIK
JIepeK Ka3aKThIH YJIbl akbliHbl AbOali KyHanOaeB Typanbl ecternikre kesnecemi. Cemeil KalacklHIa KOJJIAH
alIBITKAH ChIpa — KipIIiMe 1INl OTBIPFAH JKac Kirir AOaiifa Ka3akTeiH aiftynbl Oui [llopMaHHBIH
Mycradacer: «Kipmrime — HoFall, TarapAblH KipillMe JereH CO3iHEH WIBIKKAH, COHJIBIKTAH OHBI ilIyTe
Oonmaiinel»y, — nerenae, AOaii: « Kok, omaii emec, KipilliMe NapChIHBIH TapliaMa JIeTeH Ce3i, «IIaMaHa
Kapail im nmereHni Oinmipeni», — Jen xayamn oepeni [16, 19]. bi3niH maibIMIaybIMbI3IIa, OPBICTHIH KOpYMa
Ce3iH TaTap, OAIKypT, HOFaiiap KipiriMe TypiHIe KojjanraH, AOail emip cypreH KazakcTaHHBIH IIBIFBIC
OHIpiH/IE KipIliMe Ce31 CyChIHHBIH araybl TYpiHAE KoyinaHpuica, Kamraran »pipay eMip cypreH OaThIC
aliMaKTaFbl XaJIBIKTBIH TUTIHJE KOPUMa CO31 CYyCHIHHBIH aTaybl EMEC, COJI CYChIH CAThLIATHIH OPBIHHBIH aTaybl
peTiHme KaibinTacKkaH cusKThl. Kopuma ces3i KamaraHHBIH TUTiHAE «KOPIIOH» TYPIHIE TYJIFaJaHbIN, OFaH
3aT €CIMHEH 3aT eCiM TyABIPAaThIH — JIiK JKYPHAFbl KalFanrad. Typki TuTiHAE — MiK (-ABIK, -JBIK, - JIK, -
THIK, -TiK) (OpPMaHTHI ©Te eHiMal kypHak. Kasak TimiHae ne Oyl KYpHaKNeH jKacajFaH TYBIHIBI 3aT
ecimepaiH OepeTiH MarbiHacekl caH Typii [17, 287-296]. KopmeHmik ce3iHIH KypaMbIHIAFbl — K
KYPHAFbl KOpuMa (KOpIIeH) TyOipiHe »KaJiFaHBII, Oip 3aTThIH €KiHIII 3aT, YFhIMFa KaTBICTBUIBIFBIH Opi COI
3armeH OalylaHBICTBI MEKEH-Kalabl Ourmipin Typ. Mpbicanbl, Ka3aHIBIK — «YHWIIiH Ka3aH OpHATBUIFaH
Oetiri», TYHEMENK — «Majl He ajaM TYHEHTiH opblH» T.0. CoHAa KOpIIeHIIK (KOpLIMa) KOpII iMIUIeTiH
OpBIH, Vi JiereH MarbIHazua skymcansin Typ. XIX raceipabiH 11 kapThIChIHIA Ka3aKTap YIIiH YHPEHITIKTI
001a KOWIMaraH OpBIC TiJTi CO3/IepiHeH Ka3aK TiJiHIH KOCHIMINIACKI apKBLIBI KaHa CO3 JKacay — aybI3Ia d7e0u
Tin ek Karraras seipay YIIiH YIKEH KaHAIBIK.

XIX raceipasiH 11 sxapThICHIHAA Ka3aK KepiHe OPhIC KallaapbIHBIH KOIITEI CalbIHYbI, Cay/lIa-CaTThIKThIH
JaMybl XaJBIKTBIH TYPMBIC TIipIIUTITIHE, OMip calThiHA Ja e3repicTep ana kenmi. KazakreiH 0aid, 1oynerTi
aJlaMJaphl Kajlara Kellir, TeMeKi IIeTil, apak iyl 922[065TK6 alHAIBIPIBL:
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Kanara kenren owuepi.

Apax iurir, enipui.

Keyneci Oyran cemipyi,

[Tarmupocsr merymi... [5, 220].

KazakTeiH OM-MbIp3amapblHbIH OacTamkplaa KOJIIaH alllbITKaH 003a iMmin, KeWiH CIIUPTTI CyChIHAAp I,
OipaeH-0ip KOHII KOTepPETIH OPBIHIAPHI — KOPIIOHIIKTEp 0oJica Kepek:

Kamnaunsl sxepjie MbIp3achl.

Koc apfFeiMak map xerir,

TapanTac ap0a Tyaphlrl,

Kopmrenmikke KamabI,

IMankeiae! Tagai Mac OOJIBIII,

Horcicin putaiira cyapsi... [5, 220].

Opseicteiy XIX raceipasiH [ xapTeickl MeH XX FachIpiiblH OachIHIAFBl «CEPUTIK» TOA3USACHIHIIA
KOpUMaHBIH OpHBbIHA Kabak, TpakTup cesaepi KonmaHbutagbsl. Conma KaszakcraHHbIH OaTbic enkeciHae
eMip CcypreH, MyChUIMaHINA cayarThl, Opbic MekTeOiH kepmereH Karmiaran sxpipay [lombiia, YkpawuHa,
benopyccusiga alTeIIaTeIH KOpUMa CO31H KalIaH albIl Komanrad? onne Oy ce3 Abait aliTkanmai, mapcsl
TUTIHIET] rapiraMa TYJIFaChbIHAH MIBIKTEI Ma eKeH?!

Conpyaii-ak, OpbICTBIH Xap4 («ema, MHIa») TYOIpiHeH jKacalbIHFaH XapueBHs JieTeH KoHe co3i e Oap.
Ce3snikreri MarbIHachl: « TpakTup, 3aKycouHasl ¢ JCLIEBBIMH M MPOCTHIMU KylaHbsiMm» [12, 858], — men
tycingipinren. 1911-1913 xpuinap apansireiaga Opai KajgacklHIa WIBIFIT TypraH «KazakcTan» raserinue
«XaplayHuK Kepek» JereH Makasa kapusuianbinTel. Makanasia asrop Illonak craHiusicbIHIa XKoaybiap
TYCETIH «XapIayHo OoiiMaca mocrtaianu ayop» Ooica mereH mocene koetepeni [18, 163]. bipak Kamaran
JKBIpay/IbIH KOPIIOHIT! Kail TaMak iIeTiH OpbIH eMec, IMNMIIK ilIn, KeHUT KOTepeTiH JKep CHSIKTHI.
COH/IBIKTaH J1a KOPIIOH [IKTIH MaFbIHACKHI KOPIIIMA CO31HE YKAKbIH JIeTl OMIIaiMBbI3.

Kamaran »xpipay Oaiijiblkka MacTaHFaH Ka3ak Oalyiapbl Typasbl «KypIilllaTKa YH MEH IIEPBBIA COPT IIai
OosmMaca, YIIHII COPT YH MEH KaHTOH IIai ikl MEHCIHOCHTIH e/1i» JIeT COTe/li:

Kypmimarka yH MeH maif,

Bonmaca erep nepBblit 119,

Tpetuii acThIK, KAHTOH 1A, —

Mokipy actaii >kxupeHin,

Ay3blHa 30pFa anapas! [5, 219].

Kypmimarka — opbICTBIH Kpymuarka JiereH ce3i, cosfikre: «benas nimeHndyHas Myka JyqIiero moMosia
[12, 310]. Kasipri TUTAIK KOJIIAHBICTA JKOK, KOHEPTEH CO3, TYOipi «KpYIia» TYIIFAChIHAH IIBIKKAH.

KanTton ce3iHiH ce3mikTepe eKi MaFbIHACHI KOPCETIITCH:

1) «crapoe eBpomneiickoe Ha3BaHue roposa | 'yanwkoy Ha rore Kuras» [19];

2) TeppUTOpUATbHO-3IMUHICTPATHBHASL €IUHNLA B HEKOTOPBIX cTpaHax [12, 265].

Bi3niH oiibIMBbI3IIIA, KAHTOH 1Al KbITAAbIH [ yaHUKOy MPOBUHIUACHIHIA OHAIPIICTIH Iai 0oJica Kepek.
Peceit cayna opbIHIApBIHBIH alibLTybIMEH OaianbicThl Oyran aeiin Opra A3usgaH KeleTiH Tayapiap/ibiH
opHbIH EBpomaman okeliHETIH oiAcKaiaa camaiasl OYWBIMAAp aybICTRIpFaHbel Oenrimi. Kpymuatka yH MeH
MEPBBIA COPT IIaiiap eH/li Ka3akK KOPMEHKECIHIET1 YIIIHIII COPT YHAAap MEH KbITail MIaiijlapblH BIFBICTHIPA
Oacraysl MmymKiH. Conna, Kamaran kKonjganraH Oyl aTaynap/blH TEK Til TapUXbIHJA FaHA eMecC, eNiMi3/IiH
MOJICHH, QJIEYMETTIK TapUXbIH/A Jia ©31HIIK OpHBI Oap eKeHiH OaliKaiiMbI3.

Karmraras skplIpay TiiHJEe Ke3[eCeTiH MOIIiH (MallnHa) CO3iHIH JIe 9JIeyMETTIK MoHi Oap.

ATCBI3 )KYpTreH Kasynap,

TyFeIpas! aT gem MiaOe .

Kwuimci3 xxypreH xanaHar,

Morrinci3 kuim kumeni [8, 86].

XIX raceipabiy 11 kapThicbiHIa Ka3aK KepiHAe aBTOMOOMIIb 9J1i KOJIJaHbICTa OOJIFaH JKOK, OHBIH OPHBIHA
JIOYIICTTI alaMIap/IblH KeJIiri map ar >KeKkeH TapaHTac apOanap Oomubl (Kananer sxepae Mbip3ackl, Koc
apreIMaK map xerir, TapanTac ap6a Tyapsin...[ 5], 6yt xxepae Karmaran MOIITiH 1e1T ic TIreTiH MaIllMHAHEBI AU THITT
oThIp. AKBIH: «KHiMCi3 KYpTeH jKallaHaly — Kelel, Kapibuiapra JeHiH MOIIIHMEH TIKKCH KAIM KU, SFHU
OYpBIHFBIIal KOJIJaH TIKKeH KAiIM/TI KUMEIi» JIeT OThIP. ByIt coi ke3eHIeri XaabIKThIH 9JI€yMETTIK TYPMBIChIHA
CHIeH >KaHAJIBIK — apHalbl TiriH MallMHaJapMEH KHIM Tiril caTaTblH KOCIMKepHepAiH maiaa OOIFaHIbIFbIH
TaHBITa (I, MallnHa €e31 CoJ TYCTarbl jka30a ofelOu Tinue (ra3erT-KypHas, Ce3JIKTep, OKYJIBIKTap, xka3z0a
aKBIHAAPJIBIH [IBIFAPMaaphl TUTIHIE) MOIIMHE, MallIMHA TYPiHJIe *Ka3butrad [4, 97], MaHFbICTay JKbIpayIapbl
TUTIHJE MOIIIH TYPiH/E alThUIBI, KEHIH KbIpiap xKa3yFa TYCKeHJe Je cojiail opdorpammananasl. Kasipri
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Ke3/le MaHFBICTayIbIH JKEPTUTIKTI TYPFBIHAAPH! TUTIHAEC MOIIH TYJIFACHl AWANEKTUTIK €PEeKIIeNiK peTiHe
CaxTalFaH.

OpbIc MojIcHHETIMEH Oipre Ka3ak TYPMBICHIHA CHICH TaMakK, a3bIK-TYJIIK araylapblHbIH Ka3aKbUIaHFaH
HycKanapbslH Kamaras skpIpay mbIFapMaiapblHad Ke3aecTipemis. OnapaslH KaTapbIHaa KbIPayablH 00pa3asl
oiyTaybIMEH aydapbUIFaH Kapa CYHKap ce3i 0ap:

Enexrin OOMBIH jKalijiaabIM,

ABBIFBIMIBI YHEM/IETI,

Kapa cynkap maitHageim... [5, 12]

XKrpipay cyHKap Jien OpBICTBIH CyXaph aTalaThblH KENTIPIIreH HaHbIH alThi oThIp. Kaszak Tinminae cyHKap
— KYCTBIH artaybl. bipak Kamaran xpIpay «Kapa CYHKap IMaifHaapIM» Jem, CYHKap KYC Typasbl alThII
OTBIPMaraHbl TYCIHIKTI, JXbIpay CYHKap yKoHE CyXapbh CO3IEPiHIH CHIPTKBI YKCACTHIFBIH Taii1aianraH.

Conpaii-ak, aranfaH Ke3eH YIINIH Ka3aK JIeKCHKAChIHAa KOJJaHBUIYbl Jaffblfa aiiHanma OacTaraH
TOMEHJIET1JICH co3/ep Ke3/eceli.

Typwme — TroppMa (TenTekTik Kpica, Oip Kazak, Typmere Oapsin Matanisl), nanupoc (Kanara kenren oumepi,
Apax imin emipai, Keynecin Oybin cemipai, [lanmpocs! meryri...), 3imMoHKe - 3eMiisiHKa, «KpbIToe yryonenue
B 3eMJI€, BBIPBITOC IS SKMTbs» [ 12, 232] (CypambUiasIH sKei 3yJIaapl, 3UTMOHKEHIH YCTiHCH YITapakTai Kapa
xep Tanmai, Ko ycraceImn KypT nrynassl... ), 0apkel — Oapxa «Ipy30Boe cymnHO, OOBIYHO TUIOCKOIOHHOE) [12,
42] (OpsicThIH Oapikbl kKeMeci, MBIKTaI KaKKaH Iereci, Ajanad omMip OojFaH KyH, bip cokkanna maybur — Ky
Oonpl...), camaypbit (Y1 aif picchl mingene CamaypblHMEH Iai immi...), kepeyer (Kepbesmepim kepeyerci3
xarmaraH), MoHeT (bec MoneT Oepce — Kapa icKe, dKaKChIHBIH aHThI caTblIFaH), Keutankop — koneHkop «CHITbHO
HaKpaxMaJICHHAas! UK IPOITMTaHHAS CIICIIHAIbHBIM COCTABOM XJI0muaroOymakHast Tkaub» [ 12, 283 ] (Kbutankop
MeH HynanaH, OWbIH-caybIK OITKeCIH, albIT OepyTe KipicTi), TapaHTac «JlopoykHast KphITas TOBO3KA HA THHHBIX
noporax» [12, 788] (Koc apreimak map xerim, TapanTtac apba Tyapsin) T.0. cesnep xoHe bynraps, Maockey
(Bysrraper men Mackeynen, Mac nanyannap arranceia!), Cepreii (Cepreil aeren xemnectid Cepkerni KOWBIH
aii1aIbIM) JKaJIKBI €CiMAEpi KOJIaHbLIFaH.

KopsiTbinabl. Ke3 kenren TUik TyiFa €31 eMip Cypil jKaTkaH KOFaMHBIH MOJICHH-OJIEYMETTIK, PyXaHH
Ma3MYHBIHaH ThIC Oona ammaiinbl. XIX faceipaeiH Il JKapTHICBIHIA MIBIFAPMAIIBLIBIK apeHaFa IIBIKKAH
MaHnrbIcTay KBIpayJapbIHBIH TTOATHKAIBIK TUTIHE COJT KE3CHIET! Ka3aK XaJKBIHBIH OachIHAH OTIN JKaTKaH
CasiCH-9JICYyMETTIK, MOJICHH, PYXaHU e3repicTep YIKeH acep eTKeHi ce3ci3. OHmall e3repicTep KaTapblHa
JKOFapbla alThIl OTKEHIMIi3[eW, Ka3aK XalKbIHbIH Kepuli PeceiiMeH cascu-oneyMmeTTiK (Kaianap MeH
OCKiHICTEepIiH CallbIHYbI, OTHIPBIKIIBUIBIK, CAasCH KYPBUIBIMJAFBI ©3repicTep), MoaeHu (OoKy-OimiMm, Oacma
icl) KapbIM-KaThIHACTBIH KYILICIO1, KaHa caThlFa KOTEpilyi skarajpl. 3epTTey OapbichiHaa Kammaran xbipay
KypxiMaHYIIBIHBIH TiSIiHAE OHBIMEH Oip Ke3eHJe eMip CYpreH e3re XbIpaylapra KaparaHaa OpbIC ce3/epi
MOJIBIpAK VIIbIpacaTeiHbl Oenriyi Oonmmpl. KamaraH skbipay MyChIIMaHIIA ©T€ CayaTThl, OPTaa3HsIIBIK
onebueTTeH e Mo xabapwl Oap, apallua-mapcebl jkoHe OipHemie TYpKi TiNiH OineTiH ce3 3eprepi. OHBIH
TUTIHIE apal, mapchl, KOHE IIaraTai TUli Ce3epiHiH MOJIBIHAH KOJAaHbLTYbI 3aH1b1. At KalaraH seipayabig
OpBIC TiNI CO3JEPiH KOJIJaHybl OHBIH OMip CYpreH OpTachIMEH, COJl OPTaHbIH TYPMBIC-TIPIIITIriMEH THIFbI3
OaitmanpIcThl. Karraran opi sKbIpaylibiK, 9pi aKbIH/BIK JIOCTYP/Ii KaTap YCTaHFaH TIIiK TysiFa. OHBIH TITIHIE
KBIPAYJIBIK AOCTYP TYFBI3FaH 00pa3ibl KOJNIAHBICTAPMEH Karap, TYPMBICTHIK KapamaibiM Ce3IepAiH Typa
MarbIHACHIH/Ia KOJAHBUTYBl OHBIH aKbIHJBIK TaFIbICHIMEH OaiaHbICTHI. KarnraraHHBIH aKbIHIBIK apeHAaCH
0ip ManrbicTay emec, Kazakcranubig 0atbic aiimarbia (ManrbicTay, ATbipay, Opai (Teke), Akre6e, Topraii),
Apxka enipin, Xuya, bykap, beckana, Hekic aiimarbin, Peceiinin Camap, Opcki KanaigapblH KaMTHABL Ocipece,
Peceiinin aranran aiiMarbIHIa Y3aFbIpaK OOJBII, OPBIC TUIAI OPTaMEH apanacybl OHBIH COJ KE3€HJIETi OpbIC
MOJICHUETIMEH, OPBIC TYPMBICHIMEH Oipre eHe OacTaraH TYPMBICTBIK-0JIEYMETTIK CO3/IEp/Ii 6JICH TUTIHE KOCYbIHA
BIKITAJl €TKCH JeN oimaiMbI3. byl cesnepin 6achiM KOMIIUIITI — Ka3ipri Ka3ak TUTIHIAE KOJAaHBIIMANTHIH,
OpBIC TiJI YIIIH Jie apxau3Mmre aifHana OactaraH 3at, OyibIM aTayiapsl (KbUIAHKOD, 31IMOHKE, KAaHTOH IIaid,
KYpIIiIaTKa, KapIIeHIiK, yKa3HoH monaa). SrHu, conm ke3enaeri Peceit MeH KasakcTaHHBIH Qle€yMETTIK,
MOJICHH KapbIM-KaThIHACHIH TAHBITATHIH TAPUXH aTaysap.

Bynpmaii cesmep TN MEH MOJICHMET apaKaThlHACBHIH, MOJCHHMETTIH TIATe, TUIIH MOJCHUETKE THUTi3ep
BIKITAJIbIH TAHBITA/IbI.

Ce3iMi3IiH KOPBITHIHABICHIHIA alTaphIMBI3: Ka3aK o/eOu TUTIHIH CO3MIK KOPBIHAA apad-mapchl TUTIHCH
€HTeH ce3/iep OyphIHHAH fa Oenrisi 0osca, alr OpbIC CO3MIEPiHiH ACH e, SFHH XKaH-)KaKThl eHe OacTaysl XIX
FachIp/IbIH €KiHIII JKapThICBIHAA. ByJT ce3aep apKbUIbl Ka3ak YFbIMbIHA OYpBIH KaT OOJIBIN KeJIreH KaHiaMa
TYCIHIKTEp, 3aT, ic-opeKeT araynapbl TimiMisre enai. OnapAblH Ka3aKThIH TUTiHE FaHA eMec, YFBIM-TYCIHITiHE,
TYPMBIC-TIPUIJIITiHE, TIITI MEHTAIUTETIHE ©3TepicTep OKENTeHIH 3ePTTeyAiH MaHBI3bI 30p JIeTl OUIaiMBbI3.
CoHpaii Tinaik nepekTepAin OipKaTapblH, TINTIi, ©3re O3 3eprepiiepinae (Cox TYCThIH YITTHIK Ka30a 91e0u
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TiJTiHIH OachIHIA TYPFaH co3 neci AGalIbIH Ja) TIJIiHEH Ke31eCIIeTeH TOChIH KYObUIbICTap sl KamaraH xKeipay
TiJIiHEH TaOyFa OOJIaTBIHBIH AUTKBIMBI3 KEIe/i.
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STRATEGIES FOR TRANSLATING OFFICIAL DOCUMENTS AND LEGAL TEXTS
AND PROBLEMS THAT EMERGE IN THE PROCESS

Abstract. We live in an era of globalization. This term is usually understood as the integration of economic,
political and cultural systems on a global scale. The profession of translator, like no other, has been subject
to changes as a result of the rapid development of globalization, and for the better. As a key country in the
process of globalization, it is necessary to be the center of science and industrialization, and to prepare for
this state.

Translation deals not so much with the language system, but with speech (or, to be more precise, with
text, which is the product of speech). So in the translation process, you need to find out for yourself which
of the meanings of a multi-valued word fits the context, to see whether the word will acquire a new meaning
under the influence of this context and decide how this new meaning (not listed in any dictionary) can be
represented in the language of translation. For example not a single dictionary has ever translated the verb
“to be” to “nexkars” however it is the best way to translate this into the sentence She was in hospital. —
Omna nexaina B 6onbHule. Moreover, it has already been said that each language has its own special way of
expressing things, a way that can be completely foreign to other languages. That is why the literal translation
of a foreign text can be awkward. To avoid this, one has to resort to some special devices and methods
developed by the theory of translation.

The article is devoted to the application of various types of changes and transformations in legal and
political texts to show how the sociocultural and ideological inclinations of the translator affect the adequacy
and acceptability of the translation. The results obtained suggest that when teaching this type of translation,
attention should be paid to structural and stylistic changes.

Key words: political communication, translation of political discourse texts, legal texts, level of
transformation.

A. CeiinnkenoBa*, A. bakbiToB, A. AOpoBa

On-®apabdu aTeiHAarel Kasak YiITTHIK yHUBepcuTeTi, Anmarel, Kazakcras.
E-mail: bakitov77aitkali@mail.ru

PECMHU KYKATTAP MEH 3AH CAJIACBIHJAAT'BI MOTIHAEPAI AYJAPYIATbBI
CTPATET'UAJIAP ’KOHE AYJAPMA YAEPICIHAEI'T KESJECETIH KUBIHABIKTAP

Amnnoranus. biz )xahannany goyipise eMmip Cypin )KaTbIpMbI3. Byl TEPMUH 9/1€TTE IKOHOMHUKAIIBIK, CasiCH
MOHE MOJICHH JKYHEeTep/IiH dJIeM/IIK ayKbIM/IaFbl HHTETPAIMSCHI PETIH/IE TYCIHIIC 1. Ay1apMaliibl MAMaHIbIFbI,
Oackanap Karapbinja, :ahaH aHyAbIH KapKbIH/IbI TaMYbl HOTHKECIH/IE ©3TepiCKe YIIbIPAI, KAKChl JKaFbIHA
Kapaii e3repe Oacrtazpl. JXKahannaHy npoIeciHiH MENIyIi eJli PEeTiHJie FAUIBIM MEH WHAYCTPHUSIaH IBIPYIbIH
OPTAaJIBIFbI OOJBIMN, OCHI KYIre TaibIHIATy KaXKeT.

Aynapma Tek TUIIIK )KyHEeMEeH eMmec, CoileyMeH (HeMece NANipeK alTKaHIa, COWJICYHiH OHiMi OOJbII
TaObLIAThIH, MOTIHMEH) OaitnaHbicThl. COHBIMEH, ayaapy MPOLECIHAE Ci3 KO MaFbIHAJbl CO3JIIH KalChICHI
KOHTEKCTKE COMKEC KeJIeTIHIH aHBIKTAIT a7TYbIHbI3 KEPEK, OYJI MOTiH OChI KOHTEKCTTIH dCEPiHEH KaHa MaFbIHAFA
re 00NaThIH-00IMaUTHIHBIH OLITyiHI3 KepeK jKkoHe (Ke3-KEeJITeH CO3/IIKTe KOPCETIIMEreH) OyJ1 ’KaHa MarbIHAHBI
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KaJaii kepceTyre OOJaThIHBIH MIEITyiHi3 Kepek. MacelneH, aFbUIIIbIH TUTIHIET] «to be» eTICTIriH emKaHai
CO3JIIKTE «XKaTy, eMJIeTy» JIell aylapbUIFaHbIH 3epTTey OapbhIChIHIA Ke3IeCTipMeiK, lereHMeH «She was
in hospital» nmeren arpummIbIH TiMiHACTI coimemai «On eMxaHanga emjaenin MbIKTE (O eMXaHaa KaThIIl
IIBIKTHI )» JICTI aylapFaH keH. JKorapblia alThITFaHai, op TUIIE 3aTTap/abl OUTAIPY/IiH 631HIiK epeKIIe TICii,
Oacka Tinmepre MyJjeM kar 00ysl MyMKiH. COH/IBIKTAH MIETENAIK MOTIHHIH Typa aylapMachl bIHFACHI3
Oonybl MyYMKiH. ByFaH ko Oepmey YIIiH aynapMa TeOPHUSIChI JKacaraH apHaiibl KYPBUIFbLIAp MEH 9JIiCTepre
KYTiHY KEpeK.

AynmapManibl YIIiH aynapMa TUTiHZe Ke3[eCeTiH OipHelle COMKeCTIKTepIiH illiHeH TYMHYCKa MOTiHHIH
Ma3MYHBIHA )KOHE ayJJapMaHbl OKUTHIH OKBIPMAaHHBIH YJITTHIK JYHHETAHBIMbIHA, KOMMYHHUKATHBTIK YKaF1asTKa
0aifIaHBICTHl KOJIJIAHBUTATBIH TUIMIK OipIiKTepAiH epeKIIeNiKTepiHe call KeJIeTiH HYCKaHbl JYPBIC TaHmal
01Ty JTaFIBICKI ©T€ MAaHBI3/IbI, SFHH ayJapMalllbl Ce3/iH OipHellle HYCKACHIHBIH iIIIHEH KOHTEKCTKE JIQJIME-TIIT
KeJIeTiH OaaMachlH TaHal Oimyi Kaxer.

Makana aymgapMaiibIHBIH OJEYMETTIK-MOJICHH JKOHE WJICONIOTHSUIBIK OeHIMIIIKTepl aylapMaHbIH
JKETKUTIKTUIITT MEH KaObUIIAyIIBUIBIFIHA Kallail ocep eTeTIHAIrH KOpCEeTy YIIH KYKBIKTHIK JKOHE CasiCH
MOTIH/IEp/IETl e3repicTep MEH TYPJICHAIPYIEPAiH OpTYpJi TYPJEpiH KOJJaHyFa apHaiFaH. AJIbIHFaH
HOTIKETIep ayJJapMaHbIH OCBI TYPIiH YHPETY Ke3iH e KYPhIIbIMJIBIK KOHE CTHIHCTUKANIBIK 63repicTepre Ha3ap
ayJapy KepeKTiriH KepceTei.

Tyitinai ce3mep: casicu TUCKypC, CasCH KOMMYHHUKAIHSI, CASICH ayapMa, ay1apMaiarbl CasiCH TYPBICTHIKTHIH
napajurMachl.

A. CeiinukenoBa*, A. BakbITOB, A. AOupoBa

Kazaxckuit HallmoHaNbHBINA YHUBEpCUTET M. aib-Dapadbu, Anmvarel, Kazaxcran
E-mail: bakitov77aitkali@mail.ru

CTPATET'MM IEPEBOJIA OPUIINAJIBHBIX JOKYMEHTOB U IOPUIUYECKUX
TEKCTOB 1 BOSGHUKAIOIIUWE IMPOBJIEMBI I1PU MTPOLHECCE INIEPEBOJA

AnHoTanus. Mbl )XHuBeM B 110Xy robanu3anuu. [1o1 5THM TEPMUHOM OOBIYHO IIOHUMAIOT HHTETPALIUIO
IKOHOMHYECKHX, MOJUTHYECKHX M KyJIBTYpHBIX CHCTEM B Macmirabe Bcero 3emHoro mapa. IIpodeccus
NepeBOUMKA, KaK HUKAKas Jpyras, OKa3ajach MOABEp)KeHA W3MEHEHHSM B PE3ylIbTare CTPEMHTEILHOTO
pa3BHUTHA IIOOATM3ALUH, TIPHYEM B JIYUIIYIO CTOPOHY. By Ty4n KIltoueBoii CTpaHoi B Ipoliecce riodann3almy,
HEOOXOMMO OBITh LIEHTPOM HAyKH M WHYCTPUAIH3ALIH, U TIOATOTOBUTHCS K 3TOMY COCTOSHHIO.

[TepeBon MMeeT J1e/I0 HE CTOJBKO C CUCTEMOM s3bIKa, HO C pedblo (MJIM, ey ObITh 0oJiee TOYHBIM - C
TEKCTOM, KOTOPBIH SBISETCS MPOAYKTOM peur). Tak yTo B mporecce nepeBosa, Hy’)KHO BBISICHHTH CaMOMY,
KaKoe M3 3HAUYCHUII MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA MOAXOIMT MO KOHTEKCT, YTOOBI YBUJIETh, IPHOOPETET JIM MOJ
BIIMSTHUEM 3TOTO KOHTEKCTa CJIOBO HOBOE 3HAYECHUE M PEIIUTh, KAKMM 00pa3oM 3TOT HOBOE 3Ha4YeHUE (He
MePEYHCIICHHBI HU B OJTHOM CJIOBape) MOXKET OBITh IPECTaBICH B sA3bIKe IepeBojaa. Hampumep, HU oquH
CJIOBaph HUKOT/JA HE IEPEBOANII IIaroil «ObITh (to be)» Kak «i1exaTb», TeM HE MEHEee 3TO JIy4IIHi crocod
nepeBecTH 3To B npeiokenne She was in hospital - Ona nesxana B 6onbauLe. Kak Obl10 cka3aHO BbIILE, YTO
KKl S3bIK UMEET CBOM 0COOBIN CII0CO0 BBIPAKEHHUS BELIEH, CIIOCO0, KOTOPBI MOXKET OBITH COBEPILICHHO
YK JPYTHUM si3bikam. [1oaToMy OyKBaibHBIHN (10CIOBHBII) IIEPEBOA HHOCTPAHHOTO TEKCTa MOKET OKa3aThCs
HenpaBWIbHBIM. Bo m30exanue ommooK npu nepeBojie HeoOX0MMO HCII0JIb30BaTh CIICIHAIbHBIC CIIOCOOBI 1
METO/IbI, pa3paboTaHHbIC TEOPHEH MepeBoa.

[TepeBoquuKY Ba)KHO yMETh MOA0OPaTh MPABHIBHBIA BapHAHT CJIOBA, COOTBETCTBYIOIIUIA COACPKAHUIO
MCXOJIHOTO TEKCTa ¥ HAIMOHAILHOMY MHPOBO33PEHHIO YHTATENs, CHEUU(PUKE HCIOIb3YEMBIX S3BIKOBBIX
SIMHUI] B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKaTUBHOW CHTYalluH, T.. IIEPEBOAYHK JOJDKCH YMETh BBIOPATh Cpein
HECKOJIbKHX 3HAYCHHI CIIOBa HauOoJIee a/IeKBaTHBIH, ITOJXO/ISILYI0 BEPCUIO 3HAUCHUE CIIOBA K KOHTEKCTY.

Crarpsi TOCBSIILEHA TPUMEHEHHUIO PA3IMYHBIX THIIOB M3MEHEHUH M TpaHCHOpMalMil B IOPUAMYECKHX
U TIOJIMTUYECKUX TEKCTaX, YTOOBl IMOKa3aTh, KaK COLMOKYJIBTYpHbIE M HICOJIOTMYSCKHE HAKIOHHOCTH
NepEeBOJUMKA BIMSIOT Ha aJIEKBaTHOCTB M TPUEMIIEMOCTB ITepeBoa. [1omyyeHHbIe pe3ynbTaThl TOBOPAT O TOM,
4TO NP 00YYSHUH ATOMY BHY II€pEBOJIa CIIeAyeT 00paliars BAHUMaHHE Ha CTPYKTYPHBIC H CTUIIUCTUYCCKHE
M3MCHCHUSI.

KuroueBble c10Ba: NOJUTHYECKUI AMCKYPC, MOJIUTHYECKAsT KOMMYHHKAIMS, IOPUANYCCKUI EpeBO,
YPOBEHB TpaHC(hOpMaIUii.
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Introduction. The modern theory of legal and political translation defines various methods and strategies
as translation tools. However, in practice, translators encounter certain difficulties in choosing, since it is
necessary to take into account various factors of a linguistic or extralinguistic nature.

The equivalence of these texts can be achieved at three levels: syntactic, semantic and pragmatic. In these
three categories, the pragmatic level prevails, since it includes such important factors as communicative
intention, communicative effect and the assessment of the recipient of the transfer. The question of how to
make the notion of equivalence more precise for legal translation has gained widespread acceptance as the
emerging problems of legal translation have forced scholars and translators to seek stricter standards. The key
issue is to what extent legal equivalence should be extended to ensure the same legal effect in the target text
while maintaining the accuracy of the original text. The technique described by New mark as a procedure that
occupies a universal domain between source and target languages [1] is known as the method of functional
equivalence and is often used in such texts. When assessing the acceptability of a functional equivalent, a
legal translator must “take into account the structure, classification, scope and legal implications of both
the functional equivalent and its original term” [2]. Thus, when it comes to legal conceptual gaps or partial
equivalents, the legal framework is decisive. Here are some examples. The common law term “nuisance”
can semantically refer to private or public wrong. Nuisance is any human activity that is detrimental to the
health of another person, is indecent or offensive to the senses, or interferes with the reasonable use and
ownership of another person’s property. Examples of social inconveniences include obscenity, pollution,
noise, and contagious disease. Of course, the exact definition may differ from jurisdiction to jurisdiction,
but the problem is that there is no equivalent term in the Russian language. Most often, a public disturbance
option comes to mind, which concerns only public order and law. There is an opinion that such terminology
should be translated into Russian through transcription (aptocuc). Then another dilemma arises: what to do
with the public and private nature of this offense in Russian: public or private nuisance? Such difficulties can
confuse even specialists in the field of Russian civil law, as they are associated with non-existent phenomena
in the target language. Of all the possible solutions, descriptive translation seems to be the most appropriate,
since it outlines the scope of the concept: private nuisance is a source of danger or inconvenience for any
person or group of people; violation of public order; - public nuisance is a source of danger or inconvenience
to everyone around [3].

Methods and Results. The transition to a market economy was accompanied by a lot of English terms,
the translation of which is often limited to transcription or tracing (for example: cBomn-swaps, Tpecnacc-
trespasses, paxkropunr-factoring, ayrcopcuur -outsourcing,, CeKOHIMEHT NepcoHaa- personnel secondment,
ayTIulelicMeHT- outplacement, Hoy-xay- know-how cBomn-swaps, Tpecnacc-trespasses, pakropunr-factoring,
ayTCOPCHHI -outsourcing,, CEKOHIMEHT IepcoHana- personnel secondment, ayTtmieiicMenT- outplacement,
Hoy-xay- know-how etc.) [4]. The same applies to legal terminology of English origin, compare: aro qunmxaHc
- due diligence, rynaBui- goodwill, etc. Such an approach to translation, in our opinion, is subject to criticism.
Transcription as a translation method is definitely not a universal recipe. Borrowing is appropriate only in cases
where an acceptable equivalent does not exist in the target legal system, which implies the need to construct a
long and complex rephrasing of the term in question. On the contrary, the search for equivalents of the above
expressions in Russian is the best alternative strategy: due diligence - koMIuIekCHast IPOBEPKa / KOMILIEKCHBIN
MIPaBOBOH aHaIN3 / IpaBoBast HKCIIEPTH3a; personnel secondment - npegocTaBiaeHne NepcoHana / BpeMEHHBIH
NepeBo Ha ApYrylo padoty; outplacement - copelicTBUE yBOJIBHEHHBIM Pa0OTHHKAM B TPYIOYCTPOICTBE;
goodwill - HemarepuanbHbIe aKTUBHOCTH [5].

Literal translation and the concept of “false terms”. Literal translation is usually defined as the translation
of a text from one language to another “verbatim” (lat. Verbum pro verbo) with or without the transfer of the
meaning of the original. A literal translation, justified in certain cases, may fail in legal contexts where culture
and customs may be radically different from the original. However, literal translation should not be confused
with the technique of formal equivalence. In this regard, Hatim and Munday wrote: “While literal translations
tend to retain formal features almost by default (that is, with little regard for the context, meaning, or what is
implied by a given statement), “formal” translation is almost always motivated: formal features are retained
only if they carry contextual meanings that become part of the overall meaning of the text ” [6].

The term “false friends” comes from the French “faux amis du traducteur”. [ 7] The difficulties in translating
these lexical units lie in the formal similarity of the elements, which is highly deceptive. An inexperienced
translator, disoriented by the usual graphic and written form of words, can resort to their literal translation.
For example, the phrase “formation of contract due to literal approach” may be incorrectly translated as the
formation of a contract; creating a contract. In fact, its correct interpretation is the conclusion of a contract.
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The same applies to the process of forming phrases - the process of concluding a contract, for example, “the
contract is formed when the acceptance becomes effective” - KOHTpaxT cunuTaercsi 3aKIIOYCHHBIM, KOTZA
akuent BeTynaer B cuiy. Reading legal literature, you can find a literal translation of the term “court of
justice”. However, a different technique called subtraction is used to translate correctly. Thus, court of justice
corresponds to a court, a judicial authority, and International Court of Justice is unambiguously translated as
MexayHapoaHbli Cya.

Table 1 and 2 below provide examples of literal translations of some common phrases and their contextual

meanings.

Tablel — False friends (english-russian)

Term

Literal translation

Contextual translation

substantive activity

Cy6CTaHTI/IBHa$[ AKTHUBHOCTb

OCHOBHas ACATCIbHOCTb

substantive proposal

CyOCTaHTHBHOE MPEIOKCHUE

CYIECTBEHHOE MPEIIOKEHHE

residential land

3€MJIM HACCJICHHBIX ITYHKTOB

3EMJIN MOJT XKUJIBIMU CTPOCHUAMU

dynamic programme

JMHAMAYecKas PorpaMmma

JIEICTBEHHAsl IPOrpamMma

double standard

JIBOIHOM cTaHmapT

JIBOMHOM TTOIXO

national administration

HallMOHaJIbHAsl aIMUHUCTpALIA

HallMOHAJIbHOC MMPABUTCIBCTBO

commercialization

KOMMEpIHATU3aLs

KOMMEpUYECKas N€ATECIILHOCTD

paragraph

naparpad

IYHKT

progress report

JIOKJIAJ] O Iporpecce

JIOKJIaJ] O IPOAICITaHHOI paboTe

community property

COOCTBEHHOCTh KOMMYHBI

o0Iee UMYIIECTBO

Table 2 — False friends (russian-english)

Term

Literal translation

Contextual translation

danpinBeIe JOKYMEHTBI

false documents

forged documents

Wucerpykuus instruction directions/guidelines
BHyTpeHHSsIs TOJIUTHKA inner policy domestic policy
CekpeTHasi HHpOpMAIHs secret information sensitive information
DanpIuBHII cyeT false bill fabricated account

CabpukoBaHHas BEpCHst

fabricated version

fake report

BeicTynats oduipansHo

to speak officially

to go on record

means of mass information

mass media

CpencTBa MaccoBOl HH(OpMALIUH

The process of translating political literature from one language into another is inevitable without the
necessary grammatical transformations (structural changes). When translating, it is important to add or
omit some words, since the linguistic structures are completely different. Grammatical transformations
are characterized by different principles - both grammatical and lexical, but the main role is assigned to
grammatical. Very often these grammatical changes are confused, so that they are lexical and grammatical.

The vigil of the British Embassy, supported last week by many prominent people and still continuing,
the marches last Saturday, the resolutions or organizations have done something to show that Blair doesn’t
speak for Britain - KpyrmiocyTounas neMoHCTpanus y 31aHusl OPUTAHCKOTO KOHCYIBCTBA, TOMYYHBIIAs HA
NPOLIION HEAENN MOANEPKKY MHOTUX BUJIHBIX JesTelieid, BCE e NmpomoipkaeTcs. DTa AeMOHCTPALUs U
COCTOSIBUIMICS B CyOOOTY IOXO, a TaKXKe MPEANPUHATHIC PA3IMYHBIMI OPTraHU3alUSIMH PE30IOHH, SBHO
CBHJICTEIILCTBYIOT O TOM, YTO BiI9p OTHIONE HE TOBOPUT OT MMEHH BCETO aHIIMKCKOTo Hapoaa [8].

When translating the article, the following changes were made:

The verdict was divided into two parts. Translators often do this when translating short newspaper articles
(news in brief) and the first lines of informational articles. In practice, they are forced to do this, because the
first lines usually contain the basic information given in the paragraph. These sentences, containing different
information, are not typical for the style of Russian writing. Splitting a sentence made the word demonstration
repeat. The word vigil -Onenue has acquired a completely different political meaning here: kpyrnocyrounas
nemoHcTpanus. Since night wakefulness is one of the semantic components of the word vigil, the term
«kpyriocytoynas aemoHctparus» fully conveys the meaning of this word. In addition, it should be noted
that one of the words was translated as a verbal expression that received support.

Additional words were also added, such as: y 3manus (mocoibcTBa), cocTosBIIrecs (B CyOOOTY MOXOIBI)
as well as nmpunsteie dopmbl (cTpykrypbl). The word “last” was dropped on the last Saturday because it
would make translation difficult, but we can understand it from the contextual meaning of the sentence. The
reinforcing function of the phrase “have done something to show” was conveyed using the adverb “sBro
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ceuzetenscTByoT . And the English cliché “speak™ was translated into Russian «roBoputs ot umenu”. Thus,
when translating this sentence, we used both grammatical transformations and lexical ones.

The structural features of the English language require the structural completeness of the sentence. You
can’t skip a word without putting another one instead. This criterion is determined by the stylistic preference
of the language in order to exclude the word and make the sentence more expressive. Even though repetition is
common in English, its use is logically necessary and stylistically proven in most cases. Otherwise, repetition
is accepted as an unnecessary part of the sentence or as one of the stylistic flaws in the translation. The
requirement for syntactic completeness of sentences and other stylistic criteria explain here the widespread
use of structure placeholders (words). The structure of the words that fill the structure includes pronouns (one,
one, this, that, these, those) and verbs (do, be, have, should, will, wanted, maybe, could, maybe, should, need,
go for it).

It is clear that the words that fill the structure do not have a denotative meaning, they are absolutely
contextual. They must be correlated with the corresponding nouns and the filling verb, and only after that
they acquire lexical completeness. Verb words are usually divided into two parts: full-fill and part-fill. The
first group includes to do verbs in Present Indefinite, which act as a complete fill word. It can replace function
verbs. The second group includes all other words that fill the structure. They act as part of a whole, just
like the complex verb. When translating words that fill the structure, we must use words with full meaning
(sometimes pronouns) or use other types of functional filling.

The new British Government will face many problems, both acute and chronic: an acute one will be Northern
Ireland, acute among chronic ones will be inflation and rising prices. — HoBoe OputaHckoe npaBUTEIbCTBO
CTOJIKHETCA CO MHOTMMH NPOOJeMaMH KaK HEOTIOXKHOTO, TaK M 3aTsHKHOro xapakrepa. K HEeoTnoKHBIM
npobnemam oTHocuTCs ostoxkeHue B CeBepHoii Mpnannuu, a Kk npoOiemMaM, HOCSIINM 3aTsSHKHOM XapakrTep,
- ”HQIISIIHS ¥ pOCT 1eH. [9]

When translating this fragment, we had to decipher the structure that filled the words and convey their
meaning using the appropriate nouns.

When comparing the grammatical categories and forms of the English and Russian languages, we
reveal the following differences: a) the absence of categories in one of the compared languages, b) partial
correspondence, and c) full correspondence. The need for grammatical transformations arises only in the
first two cases. Comparing English with Russian, it should be noted that in the Russian language there are no
concepts such as the article and gerund, as well as absolute nominal constructions. Partial correspondence and
inconsistency in the meaning and use of the corresponding forms and structures also requires grammatical
transformations. This case includes a partial inconsistency in the category of number, a partial inconsistency
in the forms of passive constructions, a partial inconsistency in the form of the infinitive and the gerund, and
some other differences in the expression of the modality of the subordinate clause, and so on.

First of all, we must consider article after article both definite and indefinite, which, despite its abstract
meaning, very often requires semantic expression in translation. As we know, both of these articles are derived
from pronouns; the definite comes from the index pronoun, and the indefinite comes from the indefinite
pronoun, which refers to the number one. These basic meanings are sometimes evident in their modern
usage. In this case, their lexical meaning must be conveyed in translation, otherwise the Russian sentence
will be incomplete and ambiguous, since the denotative meaning of the article is an integral part of the entire
contextual meaning of this sentence. There are times when the classifying function of indefinite articles is so
obvious that one should convey its meaning by some lexical element.

It is commonly stated that government should resign if defeated in a major issue in the House of Commons
which has been made one of confidence. (The Times). — OObIYHO YyTBEpKIAIOT, YTO MPABUTEILCTBO JOKHO
MOAaTh B OTCTABKY, €CIIM OHO MOTepnuT nopaxenue B Ilamare oOmuH 1Mo KakoMy-HHOYIb CEpbE3HOMY
BOIIPOCY, KOTOPBIA OMIO3UIUS CUUTAET BOIPOCOM O JOBEPUHU MPaBUTENbCTBY [10].

In this case, the indefinite article acquires the meaning of the pronoun “some”. Its historical connection
with number one can be easily seen in the following example:

Yet, H.G. Wells had not an enemy on earth. — Onnako y I'epOepra He ObUIO HU €MHOTO Bpara Ha CBETE.

As mentioned earlier, the most difficult cases are when the classification of the meanings of indefinite
articles requires semantic transfer during translation.

We need a Government which believes in planning ahead for jobs and which will use available labor
to build homes for the British people. — Ham HykHO Takoe mpaBUTEILCTBO, KOTOpOE ObLIO OBl YOCKICHO B
1eJ1eco00Pa3HOCTH INIAHUPOBAHMS 3aHATOCTH M HCTIOJIB30BaJI0 Obl HAUIMYHYIO PA00UYIO CHUITY B CTPOUTENBCTBE
JIOMOB 1151 HaceseHus [11].
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In addition to the general genre and stylistic characteristics of socio-political texts, it is necessary to
highlight a number of linguistic features that characterize the genre of a newspaper article in particular.
Among the linguistic features of social and political texts that distinguish it from other functional styles, the
following can be distinguished:

1) A high degree of standardization of the means used: a large percentage of stable and clichéd expressions,
various journalistic cliches, lexicalized metaphors, standard terms and names, etc. (This feature is primarily
characteristic of news materials and reflects the desire of their authors to create the impression of absolute
objectivity and impartiality).

Examples from the Russian-language press: 3HamenarensHoe cOObITHE; HEXKETaTeNbHbIE TOCICICTBHS; B
X0Jie pabovero BU3HTA; IBYCTOPOHHEE COTIIAIICHHE.

Examples from the English press: Nuclear tension; UN Security Council; restricted information etc.

2) Expressiveness of language as a way of attracting the reader’s attention, expressing attitude to the
transmitted information, placing evaluative accents, etc.; the presence of evaluative epithets; direct appeals
to the reader.

Examples from the Russian-language press: MickpomeTHbIil 0TBeT; 3¢ ekt pazopBaBmieiicss 0OMOBI.

Examples from the English press: His politeness was extraordinary (uckmounTtensHol); the Government
has decided to weather the storm of business opposition (yTHXOMHUPHUTH) etc.

3) Saturation with a wide variety of realities (social, political and cultural life), allusions (to literature,
history, cinema, etc.) and quotes.

Examples from the Russian-language press: Bcepoccuiickas miepenuch HaceICHUS; >KATETH
3aMOCKBOPEUbS; «XPYLIEBCKHE MATUITAKKI.

Examples from the English press : «new universities»; «redbrick universities»; the Cuban missile crisis;
the Suffragette movement; the «divide-and-rule» policy; «Business of America is business»; «What’s in a
namey.

4) The use of colloquial, reduced, slang and profanity vocabulary.

Examples from the Russian-language press: 3amaxsio ceHcalmOHHBIM pa3rpoMoM (asopuTa; «I[lockombKy
Ha TIOJINTUKOB MHE UCKPEHHE HaIlJIeBaTh, CKaxKy 00 00IIecTBe».

Examples from the English press: He was jetting off on a holiday and wanted an agreement before he hit
the beach; Tony Blair was accused of running scared last night...; Tony Blair has again given us all the slip;
he was quickly spotted by the passers-by, all of whom gave him the thumbs-up.

Some politically correct words have an equivalent in Russian language, but the number of such words is
relatively small, for instance indigenous people (instead of natives) has an equivalent in Russian “nckornoe
HaceJIeHue .

In some cases, translation uses partial matches, which, as a rule, are not a good fact of translation, i.e., not
are constant dictionary matching. For instance: disabled/physically impaired/physically challenged people
— JIFOMU C OTpaHUYEeHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU; a single parent household — HemonmHas cembst; economically
disadvantaged people — ManooOecrieueHHBIE JFOMIH.

It is important for a translator to realize that there are no particular issues when translating politically
correct lexical structures from English into Russian, since many words that have undergone the process of
euphemization in English do not have an offensive, derogatory connotation in Russian. For example: postman
(letter carrier) has a neutral correspondence modragboH, nUrse — MEJACECTPa, MEIOpAaT, NUrses — MEANIIMHCKHE
paborauku cpemnHero 3BeHa. Mankind, ranked by supporters of political correctness to politically incorrect
words, also has a neutral language in Russian color matching to a word gemnoBeuecTBo.

But when translating from Russian into English, this aspect should constantly be in the field of view of
the translator, especially in the case of words denoting professional and ethnicity or belonging to a particular
social group. For example, using the word policeman instead of policewoman when it comes to female police
officers, it can be perceived as outdated or disrespectful and offensive. When in America, doing business with
Americans requires a greater degree of awareness of the use of politically correct vocabulary, and the golden
rule for a translator is “When in Rome, do as the Romans do”.

Conclusion. So, in conclusion, we see that in most cases, when translating some political literature that we
have, the necessary changes are made. Let us remind that the English sentence does not always correspond
to the Russian one. Very often the structure of the Russian sentence is completely different from the English
one. It has a different word order, parts of sentences, and quite often even the order of sentences differs
[12]. In some cases, parts of speech expressed in English are translated into Russian using different parts of
speech. You must remember that the concise way of expression in English cannot be used in Russian, and
therefore we must “unpack” them in order to facilitate perception and understanding, for example, we must
add some words or expressions or even whole sentences. However, some differences in the use of some
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specific functions lead us to leave some elements unsaid when translating the whole. And all of these cases
are explained by the grammatical transformations that we have just examined.
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MARKET MECHANISMS FOR ENSURING FREE COMPETITION

Abstract. Article examines market mechanisms for ensuring free competition, as well as organization of
normal work of entrepreneurs in small and medium-sized businesses. It presupposes existence of foundations
of legal regulation, which act as system of economic means that expresses interests of representatives of
small and medium-sized businesses. The state has endowed various bodies with control and supervisory
functions. Constant inspections have become an obstacle for entrepreneurs, since they occurred with seizure
of documents, legal entities and individual entrepreneurs, basis of economic power of our country. Mechanism
for protecting rights and legitimate interests of entrepreneurs was created. Now this procedure for protecting
rights and legitimate interests of individual entrepreneurs and freelancers provides for possibility to challenge
actions and decisions of state control and supervision bodies. There is no uniform procedure for protecting
rights and legitimate interests of entrepreneurs. Protection of violated rights is considered as mechanism,
system of means by which restoration of violated interests of business entities are ensured. Within the scope
of institute for protection of rights and interests, entrepreneurs can resort to mediation and appeal against
illegal actions of control and supervisory authorities. All these procedures are aimed at strengthening and
regulating activities of small and medium-sized businesses.

Key words: market mechanisms, export, import, small business, private entrepreneurship, private
enterprise, private sector, sales markets, financial support, property owners.
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EPKIH BOCEKEJIECTIKTI KAMTAMACHBI3 ETYAIH HAPBIKTBIK TETIKTEPI

AHHoTanus. Makasazia epKiH 09CEKeJIeCTIKTI KaMTaMachl3 €TY/IIH HAPBIKTHIK TETIKTEP1 KApaCThIPbLUIFaH,
COH/Iali-aK IIaFbIH KOHE OpTa OM3HECTE KOCIMKepIepAiH KaJbINThl KYMBICHIH YUBIMIACTBIPY Mocelenepi
MeH epekiuenikrepi 3epaeneHeni. On IIarblH XoHE opTa OW3HEC OKUAEPIHIH MyaienepiH OinmiperiH
KOHOMHUKAJIBIK Kypayijap Kyleci peTiHlle 9pEeKeT eTeTiH KYKBIKTBIK PETTey HETI3epiHIH epeKIIeNiKTepi
MeH OOJIMBICHIH OoJpKaiabl. by xkarnaiina MeMIIEKeT KOCIKEPIIiK calaChIHIaFbl KbI3METTI OaKbliay )KoHE
KaJlarajlay MaKcaTbIH/Ia TYpil opraHjapra Oakbuiay-Kaaaranay QyHKIMsIIapbiH OepeTini kepceriareH. Cou
CHSIKTBI, COHFBI JKbIJIIAPbI TYPAKTHI TEKCEPYIIEp KOCIKepIep YIIiH KeJepri O0IIbl, OUTKEHI Ky>KaTTap aIbIHbII
TacTasbl, OyJ1 O13/11H eMiMi3/IiH YKOHOMHUKAJIBIK KYLITHIH HET131 00JIBIN TaOBUIATHIH 3aH/IbI TYJIFAIap MEH JKEKe
KociIKepJiep TaparblHaH KONTereH MIaFbIMAap/IbIH MMaiiaa 00ybiHa abI Kesti. OCkl MaKcarTa KocilkepiepIiy
KYKBIKTapbl MEH 3aHJbI MYJICJIEPIH KOPFayIblH PETTENTCH TETIr KYPhULIbL, KYMBIC iCTEYyi JKy3ere achlpblia
Oacransl. Kasip xeke kocinkepriep MeH (GpuiiaHcepiep/IiH KYKbIKTapbl MEH 3aHIbl MYIJICIEPiH KOPFay/IbiH
OCBI TOpPTIOI MEMJICKETTIK OaKbliay )KoHE Kajarajay OpraHIapbIHBIH iC-9pEKeTTepl MEH IICHIIMACPIHE Iay
alTy MYMKIHIITIH ke3neini. KocinkepnepaiH KYKbIKTapbl MEH 3aHJbl MYJUICICPIH KOpFayablH OipbIHFal
TOpTiOl KOK. FrutbiMu onebuerTepne Oy3bUTFaH KYKBIKTHI KOpPFay MEXaHH3Mi, epeskesiepi MeH paciMIepaiH
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JKUBIHTBIFBI, KOCIITKEPIIK CyOBEeKTUIEPiHIH OY3bUIFAaH MYIJICIEPIH KaIIMbIHA KENTIPy[i KaMTaMachl3 €TETiH
Kypasiap xyleci peTinae KapacToIpbiiapl. KyKbIKTap MeH Myaaenepii Kopray HHCTUTY TBIHBIH KOJIaHBLTY
callachlH/la KoCIIKepiep MeIMalMsFa XKYTiHiN, Oakpuiay-Kajaraiay OpraHIapbIHBIH 3aHCHI3 dpeKeTTepiHe
mareiMIaHa anajasl. OCkl paciMAepAiH OapibIFbl €TiMi3/IiH SKOHOMHUKAJBIK ©Cyl MEH TYPaKTHUIBIFBIHBIH
Heri31 OOIBINT TaOBUTATHIH IIAFBIH JKOHE OPTa OM3HECTIH KhI3METIH HBIFAWTYFa JKOHE peTTeyre OarbITTaIFaH.
Tyiiingi ce3mep: HAPBIKTHIK TETIKTEP, SKCHOPT, UMIIOPT, LIAFBIH OM3HEC, JKEKe KOCIIKEepIIiK, jKactap
KOCIIKEPITri, )KeKe CEKTOP, OTKI3Yy HaphIKTaphl, KAPKBUIBIK KOJAY, )KbIDKBIMAUTHIH MYIIIK HeJepi.

A. Asuaxan®, JI.H. AiiT:kanoBa, M.C. Aiinames, A.T. AxmaaueBa, [ K. Ken:xxeraea

HAO «TopaiirsipoB yHusepcure», IlaBnonap, Kazaxcran.
E-mail: Akmaha81@mail.ru

PBIHOYHBIE MEXAHU3MbI OBECIIEYUEHUSI CBOBOJHOM KOHKYPEHIIUU

AHHOTanusi. B HacTosiiedl crtarbe paccMOTPEHBI PBHIHOUHBIC MEXaHU3Mbl 00ECIICUCHMs CBOOOIHOMU
KOHKYPCHIIUH, OpraHu3alys HOPMaJIbHOW paboThl MpelnpuHUMaTeIe B MajoM U cpenHeM OusHece. OHa
MPEANoaracT Hajludue OCHOB MPABOBOTO PEryIMPOBAHMS, BBICTYMAIOUIMX CHUCTEMOW 3KOHOMHUYECKHX
CPE/CTB, BBIPAXKAIOLICH HMHTEPEChl MNpEACTaBUTENEeH Majoro M cpenHero OusHeca. B ganHoM cityuae
rOCYapCTBO C LIEJbI0 KOHTPOJISI M HA/A30pa 3a AEATENBHOCTHIO B cdepe NMpeanpuHIMAaTEIbCTBA HAACTHIIO
pas3In4HbIe OpraHbl KOHTPOJIBHO-HAA30PHBIMU QYHKIMSMHU. B mocieanne roibl HoCTOSHHbBIE TPOBEPKHU CTAIH
MPENSTCTBUEM TSl IPEAIPUHUMATENEH, TOCKOJIBKY MPOUCXOAUIIN C U3bIATHEM JOKYMEHTOB, YTO MPHUBEIO
K MHOTOYHCJICHHBIM >Kajio0aM €O CTOPOHBI IOPHINYECKUX JIMIl ¥ WHAWBUAYAJIbHBIX HpeAlpUHUMATENCH,
KOTOpBIE SIBJISIOTCSL OCHOBOM 3KOHOMHYECKOW Momy Hameidl ctpaHsl. C 3Toil menbio ObIT co3nal
YHOPSJOUYECHHBI MEXaHW3M 3allUThl [IPaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB npeanpuHuMmarenci. Ceiiuac TaHHBIN
MOPSIIOK 3alIMUTHl MPaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB WHIMBHUAYAJbHBIX MpEANpHHAMATENEH M (puiIaHcepoB
MPEAyCMaTpUBacT BO3MOKHOCTh OCIIapUBaTh JACHCTBHUSI M PELICHUS OPraHOB IOCYIAapPCTBEHHOTO KOHTPOJIS
n Hazgzopa. OTCYyTCTBYeT €AMHBIA MOPSIOK 3aIUTHl NPaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB HpeArpuHuUMaTenci. B
Hay4YHOH JIUTepaType 3aliTa HapyLIeHHOTO paBa pacCMaTpUBACTCS KaK MEXaHU3M, COBOKYITHOCTh HPaBHII
U TIPOLIeNlyP, B3STast B €IMHCTBE CHCTEMa CPE/ICTB, TP MOMOIIN KOTOPBIX 00€CIICUUBAETCSI BOCCTAHOBIICHHE
HapyLIEHHBIX MHTEPECOB CyOBEKTOB MpEeANpPUHUMATENbCTBA. B cdepe neiicTBUS MHCTUTYTa 3alIUTHI MIPaB
U MHTEPECOB MNPEANPUHUMATEH MOTYT MPUOETHYTh K MEIMAlMK W 00XKajloBaTh HE3aKOHHBIC JICHCTBUS
KOHTPOJIbHO-HAJ30PHBIX OpraHoB. Bce »TH mpouenypsl HampaBieHbl Ha YKPEIJICHHE W PETyIHpOBaHUE
NEeSITENbHOCTH MAaJloTO M CPEAHEro OW3Heca, KOTOPBIH SBISETCS OCHOBOW 3KOHOMHUYECKOTO poOcTa M
CTaOMJIBHOCTH HAIlICH CTPaHBI.

Ki1ioueBble cj10Ba: peIHOYHBIC MEXaHMU3MBI, 3KCIOPT, UMIIOPT, Majlblii OM3HEC, YacTHOE MPEANPHHU-
MaresbCTBO, MOJIOJICKHOE TPEANPUHUMATEIBCTBO, YACTHBIM CEKTOD, PHIHKHM CObITA, (PUHAHCOBAS MOAICPIKKA,
COOCTBEHHHMKH HEJIBUKHMOCTH.

The relevance of the topic. In our opinion, in the case of the protection of the whole system of
administrative courts has been created in Kazakhstan, in accordance with the Code of Administrative
Proceedings of the Republic of Kazakhstan. Within the scope of the institute of protection and protective
legal relations, individual entrepreneurs have a claim for damages, suppression of illegal actions, support
rights and legitimate interests of individual entrepreneurs and legal entities in the field of entrepreneurship.
Characteristic of the administrative method of protecting civil rights contents the administrative protection
and freedom. Thus, the victim has the right to prepare compliance to the higher authority, and prove the
justice. Otherwise other methods of a different legal and sectorial nature are available, but in combination
with civil law ones.

The recognition of the right and the restoration of the situation that existed before the violation of the right,
or the suppression of actions that violate the right or create a threat of its violation [1, P.476]. The legal regime
of entrepreneurship is focused on solving the following main tasks: establishment of a general prohibition to
obstruct entrepreneurial activity that is not prohibited by law [2, P.42].

Nowadays, all acting legislation in the law-abiding state must be legal and confirm to the objective qualities
of law. We mean not only the formal equality of law and its understanding as the general and necessary form
of the liberty in the social relations of the people, but the law as the universal justice. It is very important
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to add the new definition- the powerful obligatory of the law (positive law) in the definite time and in fixed
social space [3, P.418].

Entrepreneurs have a variety of legal and technical means of protection at their disposal. For example,
in order to preserve property, accounting is maintained, inventory and revaluation are carried out; balance
sheets; securities [4, P.64].

Procedural methods of protection are the implementation of the legally established competence of the
jurisdictional bodies in the form of issuing acts aimed at establishing [5, P.5280].

The protection of industrial property objects of an entrepreneur, registration of research developments
performed [6, P.77].

Citizens and legal entities have the right to establish specialized by the bodies of the Ministry of Internal
Affairs of the Republic of Kazakhstan, assume responsibility for the safety [7, P.405].

Entrepreneurs are provided with the right to protection on an equal basis with other subjects of legal
relations; their activities are protected by the norms of constitutional, administrative, labor, civil and criminal
legislation [8, P.3].

Legally established mechanisms designed to recognize the violated rights and interests of entrepreneurs.
Measures to protect the rights of entrepreneurs using various legally established methods of protection [9,
P.106].

The implementation of the recognition of the right, the suppression of actions that violate or create a threat
of entrepreneurs is possible in two forms:

Judicial form is based on the bodies, which an entrepreneur applies of his legal rights and interests by
illegal actions.

Out-of-court form. Entrepreneurs can also be carried out outside the framework of legal proceedings in
the following forms: a. The Arbitration court. b. Notarial protection. It is carried out in accordance with the
procedure, established by the Law of the Republic of Kazakhstan “On the notary”.

Materials and methods of research. The main method was the study of scientific and theoretical materials.
The analysis method was used in the formulation of the proposed new Kazakh laws in the sphere of economy,
during the independent development, formulation of proposals for the development and adoption in the new
market circumstances. So were used the following methods: logical method; system method; legal method;
economical method. The research methodology is based on the dialectical method, freed from materialistic
or idealistic monism and based on the pluralistic, multilinear interdependence of all social phenomena. We
also used the method of dialectical interdependence and interaction of methods: theoretical and empirical,
induction and deduction, analytical, comparative methods.

Research results. Following Russian and Kazakh lawyers” works were researched: M.A. Kumaneeva,
A.N. Kozhukhar, V.V. Butnev, A.N. Vershinin, A.I. Balashov, V.G. Belyakov, Yu.N. Andreev, D.V. Mikshis.
It is impossible to clearly protect rights and obligations, because an individual entrepreneur remains a citizen,
with the constitutional rights and obligations. In any country, any commercial activity is regulated by law.
In our country this activity fixed in normative-legal act “On the development of small and medium-sized
businesses”. It defines the forms of all economic categories. The law also specifies cases of preferential
incentives.

From the point of view of the protection of entrepreneurship will be aimed to protection of the entrepreneurs
(either a group of entrepreneurs or a single entrepreneur) from the actions of various entities [10, P.125].

Any citizen who plans to create a company must be legally capable, have legal capacity and must have a
permanent or temporary registration on the territory of the Republic of Kazakhstan. Individual entrepreneur
creates an enterprise in order to make a profit. If the manager is legally capable, then he can use his legal
status. Such activity requires licensing, the individual entrepreneur must obtain a license. In addition, an
individual entrepreneur needs to conclude a contract with the partners. The contract must not contradict the
law. It should take into account the rights and obligations of the sides, contract. An individual entrepreneur
has the legal right to enter into profitable commercial unions, to carry out mergers and acquisitions. The
owner can sell part of his business or the whole business.

The tax accounting period is one calendar year. The obvious advantages include not only the absence of
important payment, but also the reduction of bureaucratic procedures. This means that the entrepreneur will
not have to worry about the compliance of the documentation and the occurrence of a fine.

Microfinance enterprises and pawnshops cannot work on this tax system. Businessmen, who already use
the simplified taxation system, should refuse to expand their enterprise. An entrepreneur, who is registered
with the simplified taxation system, cannot refuse to pay tax.
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Most important legal fact acquires the legal status of a business entity. One of the features of entrepreneurial
activity has expressed a desire to engage in the relevant type of business, the following rights:

1. The right of a business entity to build a model of management of internal economic processes at its own
discretion, based only on the requirements of the current legislation;

2. The right to independently carry out pricing in relation to the goods and services;

3. Labor relations on the employer’s side;

4. The right to judicial legitimate interests, including state authorities, local self-government bodies.

Entrepreneurs are characterized by a special regime of legal liability: on the one hand, an individual
entrepreneur as a business entity is responsible regardless of guilt, from the other hand; an individual
entrepreneur is responsible for him. Entrepreneurial activity has initiative and independent nature, also the
purpose of making a profit.

The development of individual entrepreneurship has reached a new level. The Government is trying to
support its development. The choice of a specific way an individual entrepreneur depends on the nature and
content of the protected subjective right. Method of protection does not give the right to choose the type of
protection mechanism. For example, according to the simplified procedure, the entrepreneur applies to the
court and pays the state duty. Judicial practice has a sufficient number of cases with a favorable outcome. An
entrepreneur should not be afraid to defend his own rights, legally established system of actions of authorized
bodies and structures.

Anindividual entrepreneur engaged in entrepreneurial activity can enter into relationships with individuals,
which can bring both profits to an individual entrepreneur, and to a certain extent create difficulties. An
individual entrepreneur is a business entity that provides certain services, carries out trade in goods, which
entails the conclusion of contracts, and may lead to legal proceedings.

Conclusion. The appeal to the court begins with the preparation and filing of a statement of claim, which
describes by itself and the petitioning part. In the future, the process of presenting evidence, petitions, requests,
etc. takes place. The outcome of the trial may be: a settlement agreement, concluded between the sides, a
ruling on the termination of the case under certain circumstances, or a court decision. In case of disagreement
with the decision, one of the sides or both sides may appeal the decision to the cassation or appeal instances.
In the conclusion we should note, that the subject such entrepreneurs, are the violated rights by themselves.
The subject should include the circumstances and conditions that caused or contributed to the violation. The
claim procedure is widely used in business practice. The claim is a document, containing a reference on the
basis of the relationships between the participants, an indication of requirements.
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Abstract. The article presents the procedural possibilities of releasing from criminal responsibility and
sentencing juvenile defendants. The author is guided by the main sources of international law, which determine
the fundamental basis of criminal procedure policy in the administration of justice over juvenile offenders.

The main idea of international declarations (conventions) is, first of all, that every child deprived of
liberty should be guaranteed a humane, respectful attitude. All children who have committed an offense and
who are serving a sentence are equal in their rights, which are proclaimed by the Universal Declaration of
Human Rights and are inalienable, with the exception of restrictions imposed by the fact of imprisonment.
This provision is reflected in the International Covenant on Civil and Political Rights, which states that all
persons deprived of their liberty have the right to humane treatment and respect for the inherent dignity of
the human person.

Specific examples are given from the criminal procedure legislation of Russia, which is the basis for
the release of a minor defendant from serving a sentence, as defined in Article 92 of the Criminal Code
of the Russian Federation, which provides for two types of unconditional release of minors from criminal
punishment. Also, a number of articles from the Criminal Code of the Russian Federation are determined,
according to which juvenile defendants are not subject to release from criminal punishment in the manner
prescribed by part 2 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation. General conclusions are made
on the conducted theoretical, methodological and empirical research.

The presented material in the publication does not contain information related to the state secret of the
Russian Federation.
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A.IO. HectepoB
JlemorpadusuibiK 3epTTeyliep HHCTUTYTHI - «Peceil FhIIbIM aKaJeMUSICBIHBIH (eaepaasl 3epTTey
OpTaJIBIFB (eaepabl MEMIICKETTIK OFOKETTIK FBUTBIM HHCTUTYTHI, Mackey, Pecei.
E-mail: ne7terov.ay@gmail.com

KOMEJIETTIK )KACKA TOJIMAFAHJIAPFA KbIJIMBICTBIK ’KA3A TAFAMBIHIAY/IBIH|
KOHE BOCATYIBIH YAEPICTIK EPEKIHEJIITT: KbIJIMBICTBIK IC ) KYPI'I3Y ACIIEKTICI

AHHOTanus: Makanaza KOMEJNETKE TOJMaraH COTTANYIIbUIAPbl KBUIMBICTBIK IKayanThLIbIKTAH
0ocaTy/IbIH JKOHE Ka3a TaralbIHayIbIH MPOLECCYATBIK MYMKIHIIKTEPl KApaCThIPbIIFaH. ABTOpP KOMEJICTKE
TOJIMaraH KbUIMBICKEPJIEPTe KATHICTBI COT TOPEIITiH JKY3ere achIpy/ia KbUIMBICTBIK iC )KYPri3y cascCaThbIHbIH
iprei Heri3iH aHBIKTAHThIH XaIbIKapaIbIK KYKBIKTBIH HET13r1 KaitHap Ke3/IepiH 0acIIbUTBIKKA allabl.

XanbIKapanbIK JeKIapanusuiapabiH (KOHBSHIUSIIAP/IbIH) HETI3 UCSChI, €H allZIbIMEH, 0ac OOCTaH IbIFbI-
HaH albIphUTFaH opOip Oanara agamMrepuIiTiK, KYpMeTIeH KapayFa Kemiiaik 0epy kepek. KbuiMbic jkacaran
JKOHE )Ka3aChIH OTEI J)KAaTKaH Oananap/IbiH OapIbIFbl AJaM KYKbIKTAPBIHBIH JKANIbIFa O1p/Iei TeKIapaIusiChbIH-
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Ja JKapHsUIaHFaH JKoHe 0ac OOCTaHIBIFBIHAH aibIpy (akTiciMeH OeNTrijeHreH IeKTeylep/i KocIaraH/a,
oJNapiaH albIphUTYFa )KaTHANTHIH KYKBIKTaphl OOWBIHINA TeH. by epeke A3aMaTThIK KOHE CasCH KYKBIKTap
Typaibl XaJblKapalbIK MaKTiie KOPCeTiNreH, oHaa 0ac OOCTaHIBIFEIHAH aHBIPBUIFAH OAPIBIK ajaMIapablH
I3TUTIKTI KapbIM-KaThIHACKA KOHE a/IaMHBIH Tya OITKEeH KaJip-KacHeTiH KYPMETTeyTre KYKBIFbI Oap.

Hakrer Mmbicanmmap Peceit ®DenepanusichiHBIH, YHIMBICTBIK KOAEKCiHIH 92-0a0bIHAAa aHBIKTAIFaH[AM,
KyMeJIeTKe TOJIMaFaH COTTAaNYIIBIHBI Ka3aHbl OTEyAeH OocaryFa Heri3 Oombin TaObutaThiH Pecelinin
KBUIMBICTBI3Y iC KYHBI3aMbIP. KOMEIETKEe TOJIMaraH/apc KbIIMBICTHIK jka3anaH Oocary. CoHpjaii-ak Peceit
OenepanusaceiHBIH KBUIMBICTBIK KOJEKCIHIH Oipkarap OanTapbl aHBIKTAJJbI, OJlapFa COWKeC KOMEJeTKe
TONIMaFaH COTTANYIIBUIAp OanThIH 2-06IiTiH/e KO3ENTeH TOPTIMMeH KhUIMBICTHIK jKa3alaH 0ocaThLIyFa
xarnaiapl. Peceit @enepanuschiHbH KpIIMBICTBIK KoJeKCiHIH 92. JKYpri3iireH TeOpHsUIBIK, d1iCHAMAIIBIK
YKOHE IMIMPUKAIBIK 3epTTEyIep OOMBIHIINA KaJTBl KOPBITHIHIBLIAP YKacalabl.

bacbutbivna ycweiHBUTFaH Marepuanga Pecelr denepaluscChIHBIH MEMIICKETTIK KYIMHSCHIHA KaTBICTHI
aKIapar oK.

Tyiinai ce3mep: XanblKapanblK KBUIMBICTHIK 1C JKYPri3y KYKBIFBI, XaJbIKapaJblK IIapTTap MEH
kermicimaep; bipikken ¥ntrap Yi#bIMbl; PeceiliH KbIIMBICTBIK iC KYPTidy KYKBIFBI; KOMEJETKE TOJIMaraH
COTTAJTYIIIBI; KOMEJIETKE TOJIMaraH aJaM/Ibl KbIJIMBICTBIK jKa3a/iaH 00CaTy/IbIH HEr'i31; KOMEJIETKE ToJIMaFraHiap
apachIHJAFbl KYKBIK OY3YIIBUIBIK MOceNelepi; KOMeJIeTKe TOJIMaraHAap apachlHIarbl KelIMbIC; KoMenerke
TONIMaFaHIap apachlHAAFbl KBUIMBICTHIH CTaTHCTHUKAchl MeH Tanjaybl; Peceit ®enepamnmscer XKoraprbl
CotbiHbIH [ IIeHyMBIHBIH KayablIapbl MEH IIeNriMIepi.
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UnctutyT nemorpaduyeckux uccneaoBanuii — GeaepaibHOro rocyJapcTBEHHOTO OI0KETHOTO
yupexaeHus Hayku «DenepanbHblil HAy4HO-UCCIEN0BATEIbCKUNA LeHTp Poccuiickoll akageMuu HayK»,
Mocksa, Poccus.
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HNPOUHECCYAJIBHBIE OCOBEHHOCTHU HASHAYEHUSA 1 OCBOBOXJIEHU A
OT YI'OJIOBHOI'O HAKA3AHUA HECOBEPIIEHHOJIETHUX:
YI'OJIOBHO-ITPOILIECCYAJIbHBIN ACIIEKT

AHHoOTanus. B craree mpencraBieHbl NPOLECCYalbHbIE BOZMOXXHOCTH OCBOOOXKACHUSI OT YTOJIOBHOM
OTBETCTBEHHOCTH W Ha3HAYCHHs HAKa3aHWs HECOBEPLICHHOJETHUX IMOACYIUMBIX. ABTOpP PYKOBOJCTBYETCS
OCHOBHBIMH UCTOYHHKAMH MEXIYHApOJHOTO MIPaBa, onpeaessiomye GyHIaMeHTalIbHYI0 OCHOBY YTOJIOBHO-
[poleccyalbHyIO IOJUTUKY B ONIPABICHUH IPABOCYAMS HaJl HECOBEPILECHHOICTHUMH [TPABOHAPYILUTEIISIMH.

OcHoBHasE uzesi MEXIYHApPOIHBIX JACKIapaluid (KOHBEHLMH) 3aKIIOYaeTcs, MPEXkAe BCEro, B TOM,
YTO KKJIOMY JIMIIEHHOMY CBOOOABI PEOEHKY IOIKHO OBITH I'apaHTUPOBAHO T'yMAaHHOE, YBa)KHTEJIBHOE
oTHouleHue. Bee netu, coBepiunBIINe NpaBOHAPYIICHUE U OTOBIBAIOLIME 33 3TO HAKa3aHUE, PABHBI B CBOMX
paBax, KOTOpbIE MPOBO3MIaleHbl BeeoOuiel nekinapanreil mpaB yenoBeKka U SBISIOTCS HEOThEMIICMbBIMH,
32 HCKJIIOYCHHUEM OIPaHUYCHHUH, KOTOpbIC OOYCHOBJICHBI (DPAKTOM JHIIEHHS CBOOOIBL. DTO MOJOKEHHE
OTpPaXEHO B MEXIyHapOoIHOM IaKTe O IPaKAaHCKUX W MOJIMTHYECKUX MpaBax, IJe OTMEYAETCs, YTO BCE
JIMLIA, JTMOICHHBIC CBOOO/IBI, HMEIOT MPABO Ha T'yMaHHOE OOpallleHHE U YBa)KeHHUE JOCTOMHCTBA, MPUCYLLIETO
YeJI0BEUECKON JIMUHOCTH.

[IpuBoasTCA KOHKpPETHBIE IPUMEPBI U3 YTOJIOBHO-IIPOLECCYaIbHOTO 3aKOHOAaTenbeTBa Pocenu, kotopoe
SIBJISIETCS. OCHOBAHUEM JUISl OCBOOOXKICHUSI HECOBEPLICHHOJIETHETO MOACYANMOTO OT OTOBIBAHUS HAKA3aHUS,
omnpenenéuuele B crarbe 92 YK P®D, xoTopas npeaycMaTpuBaet ABa Buga O€30roBOPOYHOTO OCBOOOKICHUS
HECOBEPUIEHHOJIETHUX OT YTOJIOBHOTO Haka3aHUs. Takxke onpenensiercs psj cTareil U3 YroJoBHOTO KoJeKca
Poccuiickoii @enepanunu, o KOTOPHIM HECOBEPLICHHOJIETHUE MOACYAUMbBIE HE TOUIEKAT OCBOOOXKICHHIO OT
YTOJIOBHOTO HAaKa3aHUs B MOPSIIKE, MPEIyCMOTPEHHOM 4acThio 2 cT. 92 YK P®d. Jlenarorcst o0mine BbIBOIbI
10 IPOBEAEHHOMY TEOPETUKO-METOIOJIOTMYECKOMY U AMITMPUYECKOMY HCCIIEIOBAHHIO.

B myGnukannu npencTaBaeHHbIA MaTepual He COASPKUT HH(POpMaLUU, OTHOCSILEHCS K TOCYIapCTBEHHON
taitne Poccuiickoit denepanuu.

KitioueBble ciioBa: MEXIYHapOJHOE YIOJOBHO-IPOLECCYAIbHOE MPaBO; MEXIYHApOIHbBIC JOrOBOPA
n cornamenus; Opranuzanus oOObeIMHEHHBIX HaUMK; YroJOBHO-TpoLeccyasibHOEe mpaBo Poccuu;
HECOBEPILICHHOJIETHUH MOICYIUMBIil; OCHOBaHHE OT OCBOOOXKACHHUSI HECOBEPLICHHOJIETHETO OT YTOJIOBHOTO
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HaKa3aHMs; TPOOJIEMbI TOAPOCTKOBOM MPECTYHOCTH; OAPOCTKOBAs TPECTYMHOCTh; CTATUCTHKA M aHAJTUTHKA
nonpocTkoBoi npectynHocty; [loctanosnenus u Pemenus [lnenyma Bepxosnoro cyna PD.

Introduction. The United Nations has developed a fairly large number of international documents on
the prevention of crime and the treatment of offenders, the execution of criminal punishments. These are,
for example, the Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners (1955), the Declaration on the
Protection of All Persons from Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment
(1975), European Prison Rules (1987), Body of Principles for the Protection of All Persons under Any Form
of Detention or Imprisonment (1988) and other imperatives.

All of them extend their influence to minors sentenced to imprisonment. At the same time, the UN
proceeds from the principle of careful and sparing attitude towards minors, minimizing the negative impact
of imprisonment on them. Based on this, the UN has developed a number of documents that relate to the
imprisonment of minors. These include the Convention on the Rights of the Child (1989), the United Nations
Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice (the Beijing Rules) (1985), the United
Nations Guidelines for the Prevention of Juvenile Delinquency (Guidelines adopted in Riyadh) (1990), UN
Rules for the Protection of Juveniles Deprived of their Liberty (1990).

From the above listed international rules and standards, it follows that employees should be people of
high moral standards, which are distinguished by such qualities as honesty, humanism, conscientiousness,
personal suitability for work and full competence. From the totality of all these qualities, authority is formed,
without which a positive influence on juvenile convicts in the Russian Federation is impossible [19, 22].

The fundamental rules that should be followed in the execution of punishment against minors are contained
in a number of documents: the Universal Declaration of Human Rights, the International Covenant on Civil
and Political Rights, the Convention on the Rights of the Child and other international instruments concerning
the rights and well-being of children and young people [19].

The main idea of these documents is that every child deprived of liberty should be guaranteed a humane,
respectful attitude.

All children who have committed an offense and who are serving a sentence are equal in their rights,
which are proclaimed by the Universal Declaration of Human Rights and are inalienable, with the exception
of restrictions imposed by the fact of imprisonment. This provision is reflected in the International Covenant
on Civil and Political Rights, which states that all persons deprived of their liberty have the right to humane
treatment and respect for the inherent dignity of the human person [14, 15, 21, 24].

The same document, as well as the Convention on the Rights of the Child (1989), defines the goal that
should be pursued by both correctional institutions and their employees. This goal is to improve and socially
reeducate, which fosters a child’s sense of dignity and worth, and strengthens his respect for human rights and
the fundamental freedoms of others. This should take into account the age of the child and the desirability of
facilitating his reintegration into society [1, 14].

The structure of juvenile delinquency is traditionally characterized by the commission of mainly property
crimes (50%), sexual crimes (25%), crimes against the person (20%), as well as crimes related to drug
trafficking (5%) [25]. The main features of juvenile delinquency include the relative narrowness of its range,
the prevalence of situational crimes, the peculiarity of the motivation of criminal activity (striving for self-
affirmation, youthful conformity, etc.). There is a noticeable predominance of group crime (almost % of the
total number of crimes committed), which is associated with the most dangerous crimes of robbery, rape and
murder [22].

Materials and methods. The share of juvenile convicts serving sentences in educational colonies of
the Federal Penitentiary Service of Russia is only 991 convicts serving a criminal sentence in the form of
imprisonment in institutions of the Federal Penitentiary Service of Russia. For the following types of crimes:
convicted of theft - 15.2%, for robbery - 14.1%, for robbery - 12.2%, for intentional infliction of grievous
bodily harm - 11.8%, for murder - 10.1%, for rape - 12.6%, other crimes - 24.2% of convicted minors.
Previously, they had a conditional conviction, compulsory or corrective labor - more than 83.8% of convicts
serving a criminal sentence in prison. Also, 25 convicts were previously serving their sentences in institutions
of the Federal Penitentiary Service of Russia [as of 01/01/2021] [23, 25].

Results. The solution to the problem of juvenile delinquency is impossible without a thorough study
of the historical experience of correcting juvenile offenders, without studying the characteristics of their
personality and the current state of educational work, which is now being carried out in educational colonies
of the Federal Penitentiary Service of Russia. The problems of educating the younger generation also remain.
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Among them, one of the most relevant is the fight against negative (immoral) phenomena among juvenile
offenders and juvenile delinquency [19, 21].

The problem of our research is due to the following factors:

firstly, the peculiarities and complexity of the process of execution (serving) of criminal punishment in
the form of imprisonment of convicted juveniles, taking into account the state of their mental, physical and
social development;

secondly, insufficient implementation and facts of violation of the fundamental rights and freedoms of
convicted juveniles serving sentences in educational colonies of the Federal Penitentiary Service of Russia,
in particular, by the administration of the colony and peers of the convicts;

thirdly, the specific situation of these persons associated with the loss of social and everyday skills, full
or partial communication with relatives and friends, as a result of which the implementation of a number of
rights and freedoms can be carried out in special forms in the process of serving a sentence of imprisonment.
[20, 21].

The plenum of the Supreme Court of the Russian Federation [clause 10 of the resolution of February 14,
2000 No. 7] explained:

“If the commission of a crime by minors was preceded by unlawful or provocative behavior of adults,
including those recognized as victims in the case, the court has the right to recognize this circumstance as
mitigating the punishment of the perpetrator, and also to send, if necessary, private rulings at the place of
work or residence of these persons. It should also be borne in mind that in accordance with paragraph “e” o
Art. 61 of the Criminal Code of the Russian Federation, the circumstances that mitigate punishment include
the commission of a crime as a result of physical or mental coercion, which does not exclude the crime of the
act, or due to the material, official or other dependence of a minor” [10].

“In part 1 of Art. 89 of the Criminal Code of the Russian Federation says that when sentencing a minor,
in addition to the circumstances provided for by Art. 60 of the Criminal Code of the Russian Federation, the
conditions of his life and upbringing, the level of mental development, other personality traits, as well as the
influence of older persons on him are taken into account” [4].

Obviously, it is no coincidence that the legislator in part 2 of Art. 89 of the Criminal Code of the Russian
Federation indicates that underage age as a mitigating circumstance is taken into account in conjunction with
other mitigating and aggravating circumstances [4].

When a juvenile convict is sentenced to a combination of crimes or sentences, the final punishment cannot
be more severe than that provided for in Art. 88 of the Criminal Code of the Russian Federation. So, the
maximum term of punishment in the form of imprisonment cannot exceed, depending on the age at the time
of the commission of the crime and the category of crimes committed, respectively, six or ten years. When
applying the rules on mandatory mitigation of punishment, provided for in Art. 62 and 66 of the Criminal
Code of the Russian Federation, the court should proceed not only from the maximum punishment in the
sanctions of the article of the Special Part of the Criminal Code of the Russian Federation, but also take
into account the maximum sizes and terms of punishment established in Art. 88 of the Criminal Code of the
Russian Federation [4, 24].

When assigning a conditional sentence to a minor, along with the obligations listed in paragraph 5 of
Art. 73 of the Criminal Code of the Russian Federation, the court may impose on the culprit the obligation
to spend leisure time with his family, setting a certain time when he is prohibited from being on the street,
etc.. Due to the fact that the convictions of convicted minors are not taken into account when establishing
a recidivism (part 4 of Art. 18 of the Criminal Code of the Russian Federation), the norm on the mandatory
increase of punishment in case of recidivism [Art. 68 of the Criminal Code] does not apply to minors [4, 24].

Thus, when imposing a sentence, the court of first instance is obliged to take into account both the
circumstances that are the same for all persons who have committed crimes and the circumstances caused by
the minority of the perpetrator.

The grounds for releasing a minor defendant from serving a sentence are defined in Art. 92 of the Criminal
Code of the Russian Federation, which provides for two types of unconditional release of minors from
punishment:

1) with the use of compulsory educational measures, provided for in Art. 90 of the Criminal Code of the
Russian Federation (part 1 of Art.92 of the Criminal Code of the Russian Federation);

2) with the placement of the minor defendant in a special educational institution of a closed type of the
educational administration [Part. 2 tbsp. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation] [4, 24].

The following compulsory educational measures may be imposed on a minor defendant:
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a) warning; b) transfer under the supervision of parents or persons replacing them, or a specialized state
body; c) imposition of the obligation to make amends for the harm caused; d) restriction of leisure and the
establishment of special requirements for the behavior of a minor [par. 2 tbsp. 90 of the Criminal Code of the
Russian Federation].

From the meaning of part 1 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation, it follows that the
grounds for exemption from criminal punishment are: 1) the commission of a crime of minor or medium
gravity by minors (including several such crimes); 2) his conviction for this crime; 3) the possibility of
correcting a minor without applying a criminal penalty to him [4, 18, 24].

Since the content of the legal structure of Part 2 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation
is filled with a democratic spirit, then it must be presented in an expanded form. Thus, a minor sentenced
to imprisonment for committing a crime of medium gravity, as well as a grave crime, may be released
from punishment by a court and placed in a special closed-type educational institution of the educational
administration. Placement in a special educational institution of a closed type is used as a compulsory
measure of educational influence in order to correct a juvenile offender who needs special conditions for
upbringing, education and requiring a special pedagogical approach. A juvenile convict may be placed in the
said institution until he reaches the age of eighteen, but for no more than three years [4, 18, 24].

It is characteristic that from the content of part 3 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation,
it follows that the period of stay of a juvenile convicted in a special educational institution is established by
the court. This period cannot exceed three years. Upon reaching the age of eighteen, the inmate is released
from a closed educational institution, if the period of his detention in the institution has not been extended
at his own request to complete his studies (after which the detention in the institution can no longer be
considered as a compulsory measure). Minors who have been exempted from criminal punishment due to
diseases that prevent their maintenance and training in the above institutions cannot be sent to special closed-
type institutions of the educational administration [4, 18, 24].

In accordance with part 2 of Art. 86 of the Criminal Code of the Russian Federation underage defendant
released from punishment under Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation, is considered a non-
convict [4, 16].

Discussion. The procedural procedure for the application of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian
Federation is determined by Art. 430 and 432 of the Code of Criminal Procedure of the Russian Federation
[13]. The powers of the bodies executing compulsory measures of educational influence and the procedure
for their implementation are determined by the Federal Law “On the Foundations of the System for the
Prevention of Neglect and Juvenile Delinquency” dated June 24, 1999 No. 120-FL (as amended by Federal
Law No. 233 of October 13, 2009 -FL). [See the Provisions on the Commissions for Minors and individual
decrees of the Government of the Russian Federation] [16].

The legislator emphasizes that minors who have committed crimes under Part 1 and 2 of Art. 111, part 2
of Art. 117, part 3 of Art. 122, art. 126, part 3 of Art. 127, part 2 of Art. 131, part 2 of Art. 132, part 4 of Art.
158, part 2 of Art. 161, parts 1 and 2 of Art. 162, part 2 of Art. 163, part 1 of Art. 205.1, part 1 of Art. 206, art.
208, part 2 of Art. 210, part 1 of Art. 211, parts 2 and 3 of Art. 223, parts 1 and 2 of Art. 226, part 1 of Art.
228.1, parts 1 and 2 of Art. 229 of the Criminal Code of the Russian Federation, release from punishment in
the manner prescribed by part 2 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation are not subject.
This provides an exhaustive list of crimes when minors cannot be released from punishment [4, 17, 24].

It is clearly clear that the list of the above crimes, when a minor defendant cannot be released from
punishment according to the rules of Part 2 of Art. 92 of the Criminal Code of the Russian Federation, is not
subject to broad interpretation [4, 24, 25].

Based on the foregoing, it can be concluded that criminal responsibility and punishment of underage
defendants, in essence, are, as it were, an exception from the rules of criminal responsibility and punishment
provided for adults.

The peculiarities of criminal responsibility and punishment of underage defendants are preferential
conditions for bringing minors to criminal responsibility and imposing criminal punishment on them in
accordance with the criminal procedure legislation of Russia [4, 5, 17, 24].

The author's conclusions: Thus, the younger generation is the future of the Russian state. Therefore,
minor citizens with their still unsettled worldview, mobile value system should be the object of increased
attention and care.

The current Criminal Code of the Russian Federation takes into account the relative civil, physical and
spiritual immaturity of minors and contains a number of norms that allow differentiating and individualizing
their responsibility for crimes in the direction of its humanization.
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The peculiarities of the criminal responsibility of juvenile offenders are determined not only by the age of
criminal responsibility and the concept of sanity, but also by the types of crimes for which it can occur.

Conclusion. Particular attention is paid to the disclosure and characteristics of the types of punishments
assigned to juvenile defendants. Limiting the punishment of juvenile convicts to six out of twelve types
provided for in the Criminal Code of the Russian Federation, and also to a lesser extent than for adult convicts,
creates the necessary opportunities for the optimal implementation of the responsibility of juvenile convicts
for their crimes and for achieving the goals of punishment.

This publication shows that in relation to juvenile offenders, milder penalties are applied in comparison with
adults, and a minor, in combination with other circumstances (for example, the living conditions of a minor,
the influence of elders on him), is taken into account as a circumstance mitigating criminal a responsibility.

It should also be noted that when imposing a sentence, emphasis should be placed on the re-education
of convicted juveniles. And, it is expedient, since increasing the responsibility of children for the offenses
committed by them cannot solve the problem of crime.

The specifics of imposing punishment on juvenile convicts, as well as limiting their types when convicting
such persons, create the necessary prerequisites for achieving in these cases the goals of criminal punishment
- restoring social justice, correcting juvenile convicts and preventing new crimes.

And, in conclusion, it can be pointed out that in cases of conviction of minors for committing crimes, such
persons are provided by the criminal legislation of the Russian Federation with more preferential treatment
than adult defendants. And also, the possibility of exemption from serving the assigned sentence, including
the introduction for adolescents of two new types of such exemption, combined with the use of educational
measures. The punishment assigned to a minor defendant, taking into account his age, must be fair, taking
into account both mitigating and aggravating circumstances.
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DEVELOPMENT OF INFORMATION RELATIONS BASED ON ECONOMIC
INTEGRATION IN THE EAEU

Abstract. The article discusses the issues of information relations in the EAEU, taking into account the
identification of problems in the information field of development at the level of this integration association.
Currently, the EAEU is an important association for building economic relations between the participating
countries, where subjects of law should have more opportunities to fulfill their needs, and economic relations
should correspond to modern global digital processes. A strong management policy and a unified view will
strengthen the EAEU, while information relations will become key in the sphere of economic activity of the
participating countries.

The purpose of the work is, on the basis of legal and economic analysis in the study of the features of
the implementation of information relations in the EAEU, to propose ways to improve new legal, economic,
management decisions Using legal and economic analysis, to assess the current work of state bodies in the
EAEU countries and propose further ways of sustainable economic development in the information sphere in
the near future, in connection with the spread of negative crisis phenomena in the world economy.

The Treaty on the EAEU establishes the information interaction of all integration processes, but the
impact of rapid changes in global trends on the development of information infrastructure, the spread of the
COVID-19 pandemic, the influence of internal political processes in the EAEU countries offers new ways
and opportunities to improve the integration policy in the field of information relations. This direction is
becoming more relevant and introduces new requirements for information relations in the EAEU countries.
The development of legal and economic opportunities, taking into account trade relations actively using the
Internet environment, ensures the economic viability of production on the territory of the EAEU, including
raising funds to support companies and developing elements of digital trade. The creation of electronic trading
platforms, the introduction of electronic services, the development of information infrastructure contributes to
the broad development of information relations in the field of digital integration of the participating countries
and closer economic interaction.

Research and analysis of measures for the development of information relations that can lead to the
improvement of the information exchange system when building a common information infrastructure in the
EAEU, in legal and economic areas becomes relevant and stimulates digital processes in these countries and
helps to develop the economy.

Key words: EAEU, information relations, infrastructure, concept, crisis, strategy, e-commerce, finance,
blockchain, electronic digital signature.
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EA20-JA S9dKOHOMUKAJIBIK MHTETPALIUAT A HET'T3JAEJII'EH AKITAPATTBIK
KATBIHACTAPIADbI JAMBITY

AHHoOTanus. Makaiana ocbl MHTErpalMsIbIK OipiecTiK JeHreliHAe aKmaparThIK JaMy CallaCbIHIAFbl
npobnemanappl  aHBIKTay/bl eckepe OTbIpblll, EADO-marel aknmaparThlK —KaTblHacTap Mocesenepi

228



ISSN 1991-3494 1. 2022

tankputanaabpl. Kasipri kesne EADO Karbicymibl enfep apachlHAAFbl SKOHOMUKAIBIK KaTbIHACTApAbl KYPY
YIIIiH MaHBI3/IBI 01pIIeCcTiK OOJBIT TA0BLIAIBI, MYH 1A KYKBIK CyObEKTiNIepi 03 KAKETTUTIKTEPIH KAHAFaTTaHIBIPy
YIIiH Ke0ipek MYMKiHIIKTepTe e 0OTybl KepeK, all SKOHOMHUKAIIBIK KaThIHACTAp Ka3ipri 3aMaHFbI skahaH bIK
mUQPIBIK IpoLecTepre colikec kemyi kepek. Kymri 6ackapy casicatsl MeH OipbiHFail ke3kapac EADO-HbI
HBIFaWTa/Ibl, aJ1 aKNAPaTTHIK KaTbIHACTAP KATBICYIIBI €IEPAiH SKOHOMHUKAJIBIK KbI3METI cajachlHa MICHIyIi
peire ne Oonasbl.

KymeicTeiH Makcatsl - EADO-n1a aknapaTThIK KaTbIHACTAP/IBI KY3€Te aChIPYIbIH €PEKIICTIKTEPIiH 3epTTey
Ke31HJE KYKBIKTBIK-3KOHOMHKAJIBIK Taj/ay HETi3iHAE >KaHa KYKBIKTBIK, 3KOHOMHKAIBIK, 0acKapyLIbUIBIK
LICHTIMICPAl JKETUIAIPY KOIAapblH YChIHY KyYKBIKTBIK jKOHE KOHOMHUKAJBIK Talgaylbl KOJJaHa OTBIPHIIL,
EADOQO ennepinzmeri MemMIeKeTTiK OpraHAap/blH aFbIMAAFbI )KYMBICHIH OaralaHbI3 )KOHE QJIeMIIK SKOHOMHUKa/1a
KaFbIMCBI3 JIaFfapblc KYOBUIBICTApBIHBIH TapaldyblHa OaiJaHbICTBI >KAaKblH apaja akmaparThIK cajazna
9KOHOMHKAHBIH TYPAKThl JaMYBIHBIH OJaH 9pi *KOJAAPbIH YCHIHBIHBI3.

EADQ typainsl mapt 6apIiblK HHTETpaLUsUIBIK IPOLIECTEP/IiH aKIapaTThIK ©3apa opeKeTTecyiH Oenrineiai,
Oipak aneMIiK HHGPaKYpBUIBIMHBIH KbUIIAM €3repyiHiH MHPPOKYPBUIBIMHBIH JamybiHa acepi, COVID-19
NMaHJIEeMUACHIHBIH Tapaiysl, EADO engepinzeri ki casicu mpoLecTepliH acepl aKmaparThIK KaTbIHACTap
CaJIaChIHJIaFbl MHTETPALIMSIIBIK CasCaTThI )KETUIIIPY/IiH )KaHa KOJIJapbl MEH MYMKIHIIKTepi. by OaFbIT ©3eKTi
Oona tycyzne xone EADO ennepinzgeri aknapaTThlK KaTblHACTapFa >KaHa Tajantapisl eHrizeni. HTepHer-
OpTaHbl OEJICEeHAl KOJIAaHa OTBIPHII, cay/la KaTbIHACTAPBIH €CKEPE OTHIPHII, KYKBIKTBIK KOHE YIKOHOMUKAJIBIK
MYMKiHAIKTepAi nambity EADO aymarbiHa ©HJIPICTIH SKOHOMHKAIIBIK OMIPIICHIITIH KaMTaMachl3 eTe/l,
OHBIH 1LIIHJEe KOMIIAHUIIApAbI KOJIIayFa Kapaxkar KHUHay JKoHEe IU(PIBIK cayJaHbIH 3JIEMEHTTEPIH JaMBITY.
DNEeKTPOHIBIK cayla alaHAapblH KYpPY, 3JI€KTPOH/bI KbI3METTEPIi CHIi3y, aKnaparThlK HH(OPAKYPbUIBIMIbI
JaMBITY KaTbICYLIbI eNACpAiH UH(PIBbIK HHTEPALMACH MEH ©3apa ThIFbI3 YKOHOMHKAJIBIK ©3apa 9pEKETTeCy
CaJIaCBhIH/IAFbI aKMAPATTHIK KaThIHACTAPBIH KCH AaMYbIHA BIKIIAN €TEi.

EADO-ta xannbsl aknaparTblKk HHQPaKYpbUIBIMIBI KYPY Ke31HIE akmapaT ajaMacy >KyMeciH jkakcapTyra
OKeJlyl MYMKiH aKNapaTThIK KaTbIHACTap/Ibl JAMBITY JKOHIHAET] [IapajapAbl 3epTTey JKIHE Tanaay, KYKbIKTBIK
KOHE SKOHOMHUKAIBIK canajapia e3eKTi OOnblm, ochkl enaepreri THQPIbIK NpoLecTepAl bIHTalaHIbIPa bl
KOHE 1aMybIHA KOMEKTeCe/ i SKOHOMUKA.

Tyitinai ce3mep: EADO, akmaparThlK KaTblHAcTap, WHQPAKYpbUIBIM, TYXKbIpbIMIAMa, JaFaapbic,
CTpaTerus, 3MEeKTPOH/IBI Cayla, Kap Kbl, OJOKUCHH, SJIEKTPOHABIK IH(PIBIK KOITaHOa.
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PA3BUTUE HH®OPMAIIMOHHBLIX OTHOIIEHU HA OCHOBE SKOHOMMYECKOM
HUHTEI'PALIMU B EADC

AHHoTaunus. B crarbe paccmarpuBaroTcs Bonpocsl HH(popManuoHHbIX oTHOEeHHH B EADC, ¢ yuetom
BBISIBJICHUsI NpoOJIeM B HMH(OPMALMOHHONW 001acTH Pa3BUTHS HAa YPOBHE JAAHHOIO HHTErPAllMOHHOTO
o0beaunenus. B nacrosiuee Bpemst EADC siBnsieTcs BaXHBIM 00bEMHEHUEM JUIs TIOCTPOCHUS DKOHOMHYECKUX
OTHOLICHUH MEXy CTpaHAMHU-Y4YaCTHUKAMHU, I1¢ CyObEKThI paBa JOJKHBI HIMETh OOJbIIC BO3MOKHOCTEH B
peanu3anyy CBOUX MOTPEOHOCTEH, a PKOHOMHYECKHE OTHOILLIECHHUS JOJKHBI COOTBETCTBOBATh COBPEMEHHBIM
MHUPOBBIM HU(PPOBHIM Hporieccam. CuiibHast yIpaBIeHUYECKas IOJUTUKA U €AWHBIN B3IJISI/L TIO3BOJIMUT YCHIIUTh
EADC, npu 5ToM HHPOPMALIMOHHbIE OTHOLICHUS CTAaHYT KJIIOYEBBIMU B c(hepe SKOHOMUUYECKOH eSITEIbHOCTH
CTpaH y4YacTHHII.

Lenp paboThl - HA OCHOBE NMPABOBOTO M 3KOHOMUYECKOI'O aHAIW3a MPU HCCIIEIOBAHUM OCOOCHHOCTEH
BHesipeHus: uH(popMauuoHHbIX oTHowmeHuit B EADC, npeanoXuTh MyTH COBEPLICHCTBOBAHMS HOBBIX
IOPUIHYECKUX, Y)KOHOMUYECKHUX, yIIpaBlIeHYeCKUX pereHHH. C UCII0Ib30BaHUEM [TPABOBOTO UIKOHOMUYECKOTO
aHaJIM3a OLCHUTH TEKYLYI0 padoTy roCyJapCTBEHHBIX OpranoB B crpanax EADC u npeyioxuTh gaabHenIme
MyTH YCTOHYMBOIO pa3BUTHs SKOHOMHKHM B MH(OPMALMOHHON cdepe Ha Oimkaiilee BpeMms, B CBS3H C
pacrpocTpaHeHHEM HEraTUBHBIX KPU3UCHBIX SIBJICHUH B MUPOBOM SKOHOMHMKE.

Horosop o EADC ycranasnuBaeT HH()OpMaLMOHHOE B3aUMOACHCTBHE BCEX MHTEIPALIMOHHBIX IIPOLIECCOB,
HO BIIMSIHUSL OBICTPBIX M3MEHEHWH MHUPOBBIX TEHACHLUUH Ha pa3BUTHS WHPOPMALHMOHHON HHPACTPYKTYPHL,
pacnpoctpanenust na"gemun COVID-19, BausiHMA BHYTPEHHUX MOJUTHYECKHX IPOLECCOB B CTPaHAX
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EADC mnpeanaraer HOBblE MYTH M BO3MO)KHOCTH COBEPIIEHCTBOBAHMS WHTETPALMOHHON MOJUTHKU B
obnact MH(GOPMALMOHHBIX OTHOIICHUH. J[aHHOE HampaBiieHHE CTAHOBHUTCS 0OJiee aKTyaJlbHBIM W BBOAMT
HOBbIe TpeOOBaHMs K MH(OPMALMOHHBIM OTHOIIEHUSAM M B crpaHax EADC. PasButue opuamdeckux u
HKOHOMHYECKUX BO3MOXKHOCTEH C y4ETOM TOPTOBBIX OTHOLICHUH aKTHBHO HCIIOJB3YIOUINX CPely HHTEPHETA,
o0ecreunBaeT HKOHOMHUYECKYIO KM3HECIMOCOOHOCTh Mpou3BoiacTBa Ha Teppuropun EADC, B Tom uucne
MpUBJIEKaeT (PMHAHCOBBIE CPEACTBA AJIS MOJAICPKKM KOMIIAHUN M Pa3BHUBAET 3JIEMEHTHI HU(PPOBOH TOPTOBIIH.
Co3nanue 3IEeKTPOHHBIX TOPTOBBIX IIOIIAI0K, BHEIPEHHUE 3JICKTPOHHBIX YCIIYT, pa3BUTHE HH(POPMALTUOHHON
HHPPACTPYKTYPBHI CIOCOOCTBYET LIMPOKOMY Pa3BUTHIO HH(POPMALIMOHHBIX OTHOIIEHUH B 00nacTi nudpoBoi
WHTETpalMy CTPaH y4yacTHUI U 00Jiee TECHOMY SKOHOMHUYECKOMY B3aUMOJICHCTBUIO.

HccnenoBanue u aHann3 MEPONPUSTHH 110 pa3BUTHIO MH()OPMALIMOHHBIX OTHOIIEHHH CITOCOOHBIX IPUBECTH
K COBEPILEHCTBOBAHUIO CHCTEMbl MH(OPMALMOHHOTO OOMEHa MpH MOCTPOeHUH 001mel nH(popMannoHHON
uHdpactpykrypsl B EADC, 110 ropuandeckuM 1 5JKOHOMUYECKUM HANPABICHUSAM CTAHOBUTCS aKTyaJIbHBIM U
CTUMYNHpPYET IU(POBBIE MPOLECCH B 3TUX CTPAHAX U IIOMOTaeT Pa3BUBATH SKOHOMHUKY.

KiroueBble cioBa: EADC, uHdopmannoHHBIE OTHOLICHUS, MH(PACTPYKTYpa, KOHLEMLMS, KPHU3HC,
CTparterus, 3NEeKTPOHHAs: TOProBIlsl, pUHAHCHI, OJIOKYEIH, JIEKTPOHHAs HU(PPOBaAst HOAIHUCH.

Introduction. The development of economic integration of the member states of the Eurasian Economic
Union (EAEU) is currently determined by the main goal of creating a single economic space, where one of the
main directions in joint development is to ensure comprehensive modernization, cooperation and increase the
competitiveness of national economies in a global economy. Today, the development of the global economy
depends on certain factors and risks, in particular, the spread of the COVID-19 pandemic actively affects the
economic component of the EAEU member states in their general economic development, and in the long
term it may slow down, taking into account the fall in world prices for goods, in the commodity markets.
According to the World Bank, a 4.7% recession is projected in Central Asia, where almost all countries in
the region will be affected by the recession. The World Bank’s forecast is based on assumptions about the
gradual lifting of restrictive measures imposed by governments by the beginning of the second half of 2020.
According to forecasts for 2021, the Russian economy is expected to decline by 6%, due to the jump in the
incidence of COVID-19 and the fall in oil prices. The impact of COVID-19 slows down private consumption
and investment, which will lead to a decline in economic activity in Central Europe by 5%, in the Western
Balkans by 3.2%, in the South Caucasus by 3.1%, in Eastern Europe by 3.6%. in Central Asia by 1.7%
[1]. In connection with the recent political events in some EAEU countries, the aggravation of the military
conflict between Armenia and Azerbaijan is holding back foreign investments and the activity of investors.
It introduces elements of caution in relations with these countries, which are faced with serious internal
problems, such as large current account and budget deficits, which negatively affect the financial performance
of these countries and have a certain risk associated with significant external financing.

Thus, the creation of joint areas for the development of information relations aimed at stimulating and
forming digital services and related services for promoting goods in the internal and external markets of the
EAEU is one of the important and main areas for overcoming current risks. The development of digital trade,
electronic services aimed at developing the export potential of the participating countries, will stimulate the
infrastructure of digital trade and electronic services itself, improve information technology and information
relations associated with the EAEU. A legal and economic analysis of existing problems will contribute to
objectivity and the need to implement joint actions in the formation of digital relations in the field of export
of goods and electronic services for the development of interaction in the common information infrastructure.

Research conducted in this area allows us to propose some ways in the implementation of the digital
integration strategy in the EAEU environment.

Materials and research methods. The research materials were legislation and an agreed, consistent
economic policy of the EAEU and its member countries in the development of economic and information
relations.

The purpose of the work is to analyze the legal and economic interaction in the study of the features
of the introduction of information relations in the economic processes of the countries participating in the
economic association, to propose ways of solving and improving new legal, economic, and management
areas. Using legal and economic analysis, to assess the current work in this area and in connection with the
further development of the economic crisis based on the spread of the COVID-19 pandemic and other negative
processes, to propose further ways of sustainable development, certain areas of economic development of the
countries participating in the economic association in the information sphere.
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The methodological basis of the study was the use of general scientific approaches and methods: the
method of the empirical level, where facts are collected, judgments are made and theoretical generalizations
are made, the method of the theoretical level, where a systematic, integrated approach to statistical, economic,
legal information is applied and a comparative analysis of legal and economic data is proposed. processes.

Research results. The EAEU is a large integration association in the post-Soviet space, which makes it
possible to build and develop entire sectors of economic relations of all member countries of this association.
Information relations based on domestic and supranational legislation have become a major connecting link
in the EAEU. First of all, a common information space was formed, built on the Concept of creating an
Integration Information System for Foreign and Mutual Trade of the Customs Union (CU), which, according
to clause 2.2, is aimed at forming a system of regulatory and reference information in the field of trade
operations, information interaction of state bodies on taxation, on state control, etc. [2] The main feature of
this integration system was the construction of an integration gateway that provides direct data exchange
between the member countries of the Customs Union (CU) with the CU Commission, while clause 4 states that
there should be no substitution of national information systems, but specific access to common information
resources. Accordingly, according to the architecture of this system, the principle of a network is applied,
where each subject gets access to information and reference information, regulatory information. A unified
data warehouse created for the TS Commission appears (with the ability to receive, process, store and secure
data). But the construction of an information structure for information exchange did not take into account the
general systemic problems associated with the global competitiveness of these systems in the development of
digital trade infrastructure, taking into account third countries.

In 2014, the Treaty on the EAEU was adopted, where Article 23 establishes the information interaction of
all integration processes and the application of Appendix No. 3, where Part 3 establishes a list of provisions
on the classification of information and information relations arising from it [3]. In particular, in the field
of customs, technical regulation, maintaining statistical data, foreign exchange transactions, the field of
intellectual property, financial, industrial and agro-industrial policy, etc. Accordingly, all information must
have its actual confirmation, an electronic document flow is formed among the state bodies of the EAEU
member states. In 2017, the Strategy for the Development of the Integrated Information System of the EAEU
until 2025 (EAEU Strategy) is adopted, which, according to Part 4, introduces the introduction of information
and communication technologies (ICT) in two stages: [4] 1) 2017-2020. creation of a unified data exchange
system IISVVT, embedded in the TS; Creation of a digital platform for citizens and business entities. 2) 2021-
2025 creation of electronic services for working with goods, services, labor and capital of the EAEU. At the
same time, the EAEU Strategy has its drawbacks, in particular:

-there are no specific legal principles on which the whole direction will be built;

-there is no more detailed description of electronic services and in what format the interaction will take
place;

-the status of the use of private data, services, storages is not indicated (the question of private information
storages will still arise, since at present information data is being transferred from internal to external location,
where cloud storages play an important role, allowing the subject of the right to choose the volume, storage
location, access to data (single or group), data protection The main feature of cloud storage is access to data
from various technical devices). Although the data exchange models in the S2S, G2G, B2G and B2B format
are described in the EAEU Strategy as descriptive;

-the legal status of the Internet for the EAEU member states is not indicated, but the main processes of
information interaction go through the Internet environment. The implementation of digital trade through a
controlled Internet environment and its own infrastructure is becoming one of the top priorities, and today the
bulk of value chains are shifting outside the EAEU space, but only email is mainly involved in the EAEU.

In 2018, the Concept for the Creation and Operation of the Eurasian Technology Transfer Network is
adopted, which assumes the creation of a single network for the implementation of technologies, knowledge
and their results in any area [5]. The network itself is a structure of user interaction (legal entities represented
in the form of scientific organizations, enterprises, universities, technoparks and their derivatives, as well as
individual entrepreneurs, excluding individuals) with the authorized body. The centers of communication
should be the “Centers of the Eurasian network”, which will provide organizational and advisory support
to the integration association. The main goal of Part 4 is to create a Eurasian network for the development
and promotion of innovations with the participation of users. Proposal: to expand users to individuals, since
the scientific community, represented by the teaching staff, are citizens who make up and represent their
scientific organization (university, research institute, Academy of Sciences), which should have the same
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status as other users. This will give a more independent character of promoting new technologies and building
information relations, without being tied to the opinion and policies of their organization. Often, scientists
work separately as an independent unit, which makes them flexible and mobile in conducting their research.
Scientific organizations can, restrain them, prevent them from objectively acting in one direction or another
of science. In 2019, the Concept of Cross-Border Information Interaction is adopted, which establishes,
according to clauses 6-9, mechanisms for information interaction through electronic document management,
the use of electronic digital signatures (EDS), data recording, authentication [6]. Part 2 and part 3 of this
Concept discloses information relations built according to the B2B type (data exchange according to the
business-to-business scheme) for working with legal entities (an economic entity), but there is no description
of work with individuals working on a contractual basis. An individual within the framework of information
relations can perform both labor (based on an employment contract) and civil law activities (based on various
civil law contracts). In 2020, Strategic Directions for the Development of Eurasian Economic Integration
until 2025 are adopted, which will expand the EAEU innovations, ensure the transmission of Internet traffic,
and form Eurasian transnational corporations [7]. Particularly noteworthy is clause 1.6.2 the development of
plans and activities related to information relations in the field of public procurement (creation of web portals;
determination of a limited number of electronic platforms, openness of access). Information relations will
only strengthen in all key areas of the EAEU, in particular, customs, energy, agricultural regulation, etc. In the
field of phytosanitary according to clause 4.1.6. the integration of information systems into a single network
will take place, with the designation of products, their classification and features. A significant moment in
information development should be general verification, certification and passage of all goods in the EAEU
space. Studying the normative legal acts (NLA) of the EAEU and the participating countries, one can single
out general problems of information relations:

1. Electronic document flow is not fully formed;

2. There is no or an incomplete legal status of electronic commerce in a number of EAEU countries: [§]

-Armenia. There is an e-commerce development program. In the Civil Code of the Republic of Armenia,
adopted by the National Assembly on May 5, 1998, a provision was added to Article 296 on the conclusion
of transactions using electronic signatures.

-Belarus. In 2018, a simplified taxation system was introduced for e-commerce in accordance with the
Decree of the President of the Republic of Belarus “On the development of entrepreneurship” dated November
23,2017 No. 7. A project is being developed to form a National Paperless Trade System.

-Kazakhstan. The state program “Digital Kazakhstan”, approved by the Decree of the Government of the
Republic of Kazakhstan dated December 12, 2017 No. 827. In 2018, a new Tax Code was introduced, which
indicated a temporary exemption from corporate income taxation in electronic commerce. The legislation
introduces such concepts as “Internet site”, “online store” and “electronic trade in goods”.

-Kyrgyzstan. There is a draft law “on electronic commerce”. The concept of digital transformation
“Digital Kyrgyzstan 2019-2023”, approved by the decision of the Security Council of the Kyrgyz Republic
of December 14, 2018 No. 2.

-Russia. The general directions of electronic commerce are indicated in the Federal Law (FZ) “On
information, information technologies and information protection” dated July 27, 2006 No. 149-FZ. There
is a draft “Strategy for the development of electronic commerce in the Russian Federation for the period up
to 2025”.

3. There is no uniform legal status for electronic trading platforms. This direction should become one of
the key ones, as it allows building an information infrastructure for buyers and sellers.

4. The ecosystem of the digital economy (EEC) is not fully defined in the legal acts both in the EAEU and
in national legislation. ECE should include a whole range of relationships in the field of cloud technologies,
3D printing, Internet of Things, Artificial Intelligence, Cognitive computing (cognitive computing aimed at
human-computer interaction, speech recognition, faces, images, etc.), Open source (open source software,
where every user of the Internet space can create software for their own use, without violating the laws in the
field of civil and copyright).

5. The legal status of the Block chain technology has not been determined, with its classification in the
EAEU: [9]

-Armenia. s absent.

-Belarus. Decree of the President of the Republic of Belarus “On the development of the digital economy”
dated December 21, 2017 No. 8.

-Kazakhstan. Is absent.
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-Kyrgyzstan. The Law of the Kyrgyz Republic “On Amendments to the Tax Code of the Kyrgyz Republic”
dated August 1, 2020 No. 108, which led to the emergence of a mining tax.

-Russia. Federal Law “On digital financial assets, digital currency” dated July 31, 2020 No. 259-FZ.

6. There is no unified EAEU cyber security strategy. There are general recommendations in the field of
information security and protection measures in 2019 [10], as well as part 8 of cyber security of the Concept
for the formation of a common financial market of the EAEU in 2019, which sets out the main tasks and
principles for protecting financial transactions [11].

Conclusion. Thus, building information relations in the EAEU is a long-term project, but it already has
its own developments, in particular in the field of conceptual documents, plans, strategies, concepts. But
decisions to improve these areas require certain agreed decisions, which will allow the EAEU countries to
increase their competitiveness by increasing the maturity of their own digital systems, which will be aimed
at developing e-commerce and increasing mutual trade and services among themselves, as well as with third
countries. Information relations on the digitalization of trade are today at different stages of readiness, where
the promotion of Eurasian digital commerce will contribute to further integration and strengthening of trade
relations between the producer and the consumer. As for the most powerful participant and having a stronger
position in the field of information relations, it is Russia, which is confirmed by some state laws, Federal Law
of July 27, 2006 No.149-FZ, Federal Law of July 31, 2020 No. 259-FZ. Other participating countries should
develop similar laws, strategies and programs for the development of electronic or digital development of
countries at the national level, but in a single EAEU context, which will take into account the specifics
of a new type of relationship between participants in the digital integration process and smooth out the
consequences of global crisis phenomena.
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9THO-AEMOI'PAONYECKOE PASBBUTHUE HEHTPAJIBHOI'O KA3BAXCTAHA
B 1926-1939 I'O/IbI

Annotanus. M3ydenue nemorpadpuueckux npoueccoB LlentpanbHoro Kazaxcrana B MexKnepenucHoe
necatunetne (1926-1939 rr) uMeer BakHOE 3Ha4eHHE. 3a STOT HMCTOPUYECKHM TEPHOA MPOU3OLUIN
OoJblIve M3MEHEHUs] B YUCICHHOCTH W HAllMOHAIBHOW CTPYKType perroHa. Kyraimkas cchblika, HadaTas
BO BTOpOi monoBuHE 20-X TOA0B, OTMeYanach OOJIBIINM MUTPAIMOHHBIM IOTOKOM B HAIly peCIyONuKy.
HoBas BosiHA miepecesieHMH XapakTepu3oBajach B OCHOBHOM HACHIIBCTBEHHOM, pexe T0OPOBOJILHOM
MUTpael U MacCOBBIMM MMOJUTHUYECKUMHU pernpeccusiMu. [IpeMMyIecTBEHHO LEHTPOM IepeceIeHHs
obu1 LlenTpanbheiii Kazaxcran. Llenbio TaHHOTO McCIe0BaHUS SBISICTCS U3YUCHUE ITHO-IeMOTpauIecKix
mmMenennii LlentpanpHoro Kazaxcrana 3a 1926-1939 rr. mo marepmanam loCymapCTBEHHOTO apXwBa
Kaparanaunckoii o6nmactu, Apxusa Ilpesunenta PK, HayuyHO-UCCIen0BaTeIbCKUM TPyaM OT€YECTBEHHBIX
aBTOpOB. Pe3yibraramy JaHHOTO MCCIENOBaHUS MOKHO CUMTaTh BBEJICHHE B HAay4YHBIH 00OpOT paHee He
WCIOJIb30BAHHBIX ApPXUBHBIX MAaTepHajioB, KOTOpPbIE MOMOIVIM JOCTAaTOYHO BCECTOPOHHE pa3o0parhCcs B
yucineHHocTH HaceneHus lLlentpanbHoro KazaxcTana mo HMCTOPHYECKHM MEpHOaM: KOJJIEKTHBU3AIUS,
JIeTIOpTAaIIMsl HAPOJIOB U MOJUTHYECKUE penpeccruu. B HacTosmeit paboTe npeArnpuHsITa MOMBITKA BBISIBICHUS
YHCIEHHOCTH MECTHOTO HACEJIEHUs U NMPHUOBIBIIETO U3 COCEAHUX PECIyOIHNK «CIIEIKOHTHHTEHTa), YPOBEHb
€ro PO’KAaEMOCTH H CMEPTHOCTH, 3aHATOCTH Ha npeanpustusix Kaparanauackoi oonactu B 1926-1939 .

KiwueBsble caoBa: nemorpadusi, Hapoabl, LlenTpanbhbiii KazaxcraH, «CHENKOHTHHICHT», MEPENHCh
HacCeJIeHusI.

B. Gainullinova

Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and Ethnology, Almaty, Kazakhstan.
E-mail: bakhytgul.99@gmail.com

ETHNO-DEMOGRAPHIC DEVELOPMENT OF CENTRAL KAZAKHSTAN IN 1926-1939

Abstract. The study of population processes in Central Kazakhstan in the intercensal decade (1926-1939)
is of great importance. During this historic period, there have been major changes in the number and national
structure of the region. The Kulak exile, which began in the second half of the 20s, was marked by a large
migration flow to our country. The new wave of relocations was characterized by violent, less often voluntary
migration and mass political repressions. Central Kazakhstan was mainly the center of resettlement. The
purpose of this research is to study the ethnodemographic changes in Central Kazakhstan for 1926-1939 based
on the materials of the State Archive of the Karaganda region, the Archive of the President of the Republic of
Kazakhstan and scientific research papers of national authors. The results of this research can be considered
scientific paper with previously unused archival materials that helped to understand the population of Central
Kazakhstan by historic periods: Collectivization, forced displacement of people and political repressions. In
this paper, an attempt is made to identify the number of the local population and the “special contingent” who
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arrived from neighboring countries, the level of its birth rate and mortality, employment at enterprises of the
Karaganda region in 1926-1939.
Key words: Demography, nations, Central Kazakhstan, “special continent”, population census.
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OPTAJIBIK KABAKCTAHHBIH 1926-1939 )KBLIJAPIATBI DTHO-IEMOT PAOUSLIIBIK
JAMYBI

AnHortamusi. Opranelk KazakcTaHHBIH JeMOTrpadusuIbIK TPOLECTePiH CaHAKAPAIBIK OHKBUIIBIKTA
(1926-1939 xox.) 3eprreyniH MaHbI3bl 30p. OChl TapUXU Ke3eHJIe aiiMaK CaHbl MEH YJITTBHIK KYPBUIBIMBIHIIA
YIIKeH earepictep Oonpl. 20-1bl KbUIIAP/IbIH SKiHIII KaPTHIChIHA OacTajFaH KyJIaKTaplbl KOHBIC aynapy
pecnyOIMKaMbI3Fa YIKeH KOIlli-KOH aFbIMBIMEH epekieneH . KoHbIic ayaapynbiH *kaHa TOJIKBIHBI 30PIIbIK-
30MOBUIBIKIICH, KO0iHE epiKCi3 KOIi-KOH KOHE JKalllail casich KyFbIH-CYpriHMeH cumnarraiibl. HeriziHen
KOHBIC aynapy opraibirbl Opransik Kazakcran O6omnnbl. by 3eprreynid makcarsl Kaparanasl 0O1BICBIHBIH
MemitekeTTik mypararbl, KP [Ipe3unenti Mypararbl MaTepuaiiapbl )KoHe OTaHJIbIK aBTOPIAPAbIH FHUIBIMU-
3eprrey eHOekrepi Herizinme Opranbik KaszakcranaeiH 1926-1939 skpuimapiarbl 3THOIEMOTPA(HSIIBIK
e3repicrepin 3eprrey. Tapuxu kesenep OoiibrHIa OpTansik KazakcTaH XalKbIHBIH CaHBIH: YKBIMAACTHIPY,
JETIOPTAaLUs JKOHE CasiCH KyFbIH-CYPriHJep O0ibIHIIIa OYpPBIH MaliJaiaHbUIMaFaH MyparaT MaTepuaiapbIMeH
KYMBICTBI OCBI 3€pPTTEYIiH HOTIIKENIEpl Aen KapacTelpyra Oonanel. byn makanmama 1926-1939 sxeiinapsl
JKEPTUTIKTI XaJIbIKThIH YKOHE KOpIIi MEMIICKETTEPJCH KEeIreH «apHaiibl KOHTUHTEHTTIH» CaHbl, OHBIH TYYy
YKOHE OJIIM-)KITIM JIeHreill, COHBIMEH KaTap KoCIIOpbIHAAPAa KYMBICIICH KAMTBLTYbI KOPCETIIIII.

Tyiiinai ce3nep: nemorpadusi, xansik, Opransik KasakcTan, «apHaiibl KOHTUHT€HT», XaJIbIK CaHAFbI.

Brenenue. Lienrpanpubiii Kazaxcran craBUTCS IPUPOIHO-PECYPCHBIM M TYPUCTHYECKUM ITOTCHIIUAIOM,
HAy4YHO-TEXHMYECKAM TIPOTPECCOM U HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIM HacieaweM. lIpexnae dYeMm mnepelTtn K
COZICPKAHHUI0 CaMOM CTaThbU, XOTEIOCh OBl OCTAHOBHTHCA Ha mOHsATHH — “‘LleHTpansHblii Kaszaxcran”.
CrouT 3aMeTUTh, YTO JAHHOE IMOHSTHE IIUPOKO UCIONB3YETCS B OTEUYECTBEHHOW M 3apyOe)KHOW Hayke, a
TaK)Ke HEePEeIIKO MCIIOIB30BAIIOCH B coBeTcKol ncropuorpaduu. C odpereHneM cyBepeHuTeTa PecmyOnmnku
Kazaxctan u oOpa3zoBaHHEeM TroCylapCTBEHHOW aJMHHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAILHON pedopMmbl o 1997
rony B coctaBe LlenTpansrnoro Kazaxcrana 3nauutcs Tonbko KaparanauHckas o0acTb.

LenTpanpabiii Kazaxcran B pa3Hoe BpeMs ObLT M OCTAETCS IKOHOMUYECKH BaKHBIM PETHOHOM OBIBIIIETO
CCCP u nameil crpansl. B nagane XX Beka Kpall OCBaMBaju BBIIAIOIIKAECS TE€OJIOTH, 34ECh CTPOUIUCH
IIaXThl, OTKPHIBAIUCH TPEANPUATHSI XUMHUYECKOW MPOMBIIUIEHHOCTH, MAIIMHOCTPOUTEIbHBIC 3aBOIBI U
METAJLUTyprudecKue NpeanpusaTus. Teicsun mrofell ObUIM OYeBUIIIAMH 3KOHOMHYECKOTO TOABEMA Kpasl.
CoBMeCTHOE TIPOKMBAHUE MECTHOTO HACEIICHHSI C HapOJIaMH, KOTOPbIE MPUOBLIN M3 COCETHUX PECITYOJIHK B
pasHbIe UCTOpHYECKUE TIeproibl X X BeKa c03/1aliu cBoeoOpa3Hblii ciMOM03 B caMoM 1ieHTpe EBpazum.

CronpinuHCKas arpapHas peopma W pernpeccuBHas moinuThka COBETCKOTO TOCYIapCcTBa TOBIUSIIA
Ha JTHO-NeMorpaduueckyro curyanuio LleHrpanpHoro Kazaxcrana B Havasie TpOINIIOrO CTONETHS, HO B
HaCTOALICH cTaThe OyZIeT pacCMOTPEH EPHO MEXK LYy ABYMsI IiepenucaMu HacesneHust 1926 u 1939 rr, kotopsiii
03HAMEHOBAJICS KOJUIGKTUBU3AIMEH W TOJOAOM, JETOpTalueil HapoJOB U MAaCCOBBIMH IOJUTHYECKUMU
penpeccusimMu.

Martepuanabl U MeTOAbI. VcTouHMKOBas 0a3a HACTOAIIETO MCCIEHIOBAHUS IPEICTABICHA apXHBHBIMU
noxkymentamu AIl PK u TAKO. Marepuainst AIl PK cBuaerenscTByroT 0 MHOTOUHCIIEHHOM MHUIPAllMOHHOM
notoke B LlenTpanbublii Kazaxcran npencraButeneil Apyrux HalMOHAJIbHOCTEH, KOTOpbIE TPYAWIUCH HA
pasnuuHbIX npeanpusTisx Kaparanapl. bonbioil vHTEpec MpeICcTaBIsIFOT CBEACHUS 10 PYHKIIMOHUPOBAHUIO
«Kapymis» kak o1HOro u3 npomblluieHHbIX TuranToB Kazaxcrana B 30-40-x rogos. B naHHbIX JOKyMeHTax
WMEIOTCSl CBEJIEHUS UYWCIICGHHOCTH,  IKHIIMIIHO-OBITOBOTO ¥  MEAMKO-CAHUTAPHOTO  OOCITYy)KMBaHUS
«CIICIIKOHTUHTEHTa». braromapst 3TUM JIOKyMEHTaM MOXKHO BBIJCIUThH CIENU(UKY JAeMOrpadudecKoro
JBIOKEHUST pabOunX-TIepeCcelICHIIeB, a TAKXKe CPABHUTEIILHBIC IOKA3aTeNIM YUCIEHHOCTH MEXITy MECTHBIM H
MpHUOBIBIINM HAaCEJICHHEM Ha OPraHU3aIusaX U npeanpusTusx «Kapyris».

Marepuanst [AKO, HanmpoTwB, nepemaroT CBEIEHUS MUTPAIMOHHBIX TOTOKOB OOJIBIIMX 3THUYECKUX
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rpymn Ha Tepputoputo Llentpansnoro Kazaxcrana. Tak Ha3plBaeMasi «AE€NOPTALMsl HAPOAOBY MOBIIKSIIA HA
HW3MEHEHUE 3THUYECKOH cTpykTyphl. B LlentpansHom Kasaxcrane oOpenu HOBBIH JOM CEMbH YKPaWHIIEB,
HEMIIEB, TaTap, KOpeHleB M APyrux HauuoHaibHOcTed. VX AMHaAMHMKa YHMCIEHHOCTH, pa3MeEIleHHE MO
PETHoHY, COLMATIBHOE MOJIOKEHUE OTPAXKACTCSl B MaTepHrajax 001acTHOrO apXHBa.

He crout 3a0b1Bate 1 0 caMmoM raBHOM. COOBITHSI BTOPOM MONMOBUHBI 30-X TO0B TParMyecK CBSI3aIN
CyabOBbI MMJUTMOHOB JIIOZICH C UCTIPaBUTENbHO-TpyRoBbIMU TarepsiMu I YJIYT'a. MHOrOYHCICHHBIN KOHTHHITCHT
3aKJIIOYEHHBIX KOHEUHO pa3Meraincs u B garepsax LlentpansHoro Kasaxcrana — Kapnar n Crennar. Ceenenus
M0 HUM TaKXe MPEICTaBICHbI MaTepHUalaMH BBIILICYKAa3aHHBIX apXHUBOB.

T'oBopst 06 ucropuorpadpuu ucropun Coserckoro Kaszaxcrana 30-40 rr. XX Beka, U3BECTHO, YTO OHA
MpeACTaBIeHa MHOTOUUCICHHBIMU TPYIaMH COBETCKHUX, 3apyOEKHBIX U OTEUECTBEHHBIX aBTOPOB.

Coserckast ucropuorpadus npeacrasieHa tpynamu Makcynosa C., fxosneBa A.H., 3emckoBa B.H.,
Comxennupina A.M. CoBeTckre U pOCCHHCKHE HCCIIEAO0BATEN PACCMOTPENN MpodieMy aemMorpaguyecKux
nokasaresniel 3a MexmnepenucHoe aecstuierue (1926-1939 rr) mo Bcemy Coro3y, a Takke B KOHTEKCTE
Kazaxcrana. Mccnenoana npoGiema A€MOPTUPOBAHHBIX U 3aKIIOUCHHBIX CTAIMHCKHX Jarepeil. MakcynoB
C. B cBoeii padore (Makcynos, 2018) uccnenyer norepu Coserckoro Coroza ¢ 1918 mo 1958 rr. BrisbiBaer
untepec nepuon 1926-1939 rr. HMccnenyercst nociaecTBUsl KOJJIEKTUBU3ALUM M MAacCOBBIX PENPECCHUsX.
[IpuBoasTca npubnmxeHHble HUPPHI KEPTB KOIJICKTUBU3UPOBAHHBIX W pernpeccHpoBaHHbIX. HecMmoTps
Ha obume marepuaiisl o Bcemy Coro3y, Takke B Tpyle UMEIOTcs AaHHble o KazaxcraHy, Kak 0JHOTO U3
OCHOBHBIX MecCT BBICBUIKH. [loj penakuum akagemuka A.H. Slkonesa (SIkosnes, 2000) 611 M31aH COOPHUK
apXUBHBIX MarepuanoB no opranuzanuu 1'YJIYTa, ero craTucTuku, coctaBa U JBUKEHUS 3aKIIOYEHHBIX,
PEKUM COIEpXKAHUSI U NPOM3BOACTBEHHAS AEATENBHOCTh INIABHOTO yrpasieHus. 3emckoB B.H. (3emckos,
1991) B cBOMX paboTax oOpaliaeT BHUMaHue Ha MaclITadbl noautuueckux penpeccuit B CCCP, B Tom uncne
Vkpaunsl, CeBepHoro Kaskaza, uactu IloBomkbs, Ypana, Cubupu u Kazaxcrana. Pabora A. ComkeHuLbIHA
(Comxennnsig, 1990) «Apxunenar I'VJIAI — ¢pynnamenTanbHbli TPy, COOPHUK BOCIOMHHAHUH O4E€BUALIA
pPENpPEeCcCUBHON MOIUTHKH, KOTOPBIM OoTcuiaen B creHax jarepeid I'VJIVI, B Tom umcie Ha TeppuTtopuu
Kazaxcrana, a 0onee 10 ner.

3amagabie uccnenoarenu P. Konksect, C. Kamepon, M.b. OJKOTT u 1p. U3y4niiy rojibl COOBITHSI TOJI0/1a
U COCTOSIHUE CeNbCKoro xo3siicTBa B Kazaxcrane B 1930-e rr. liMeHa AaHHBIX y4EHBIX IIMPOKO M3BECTHBI
B Kazaxcrane, Tak kak ux (yHIaMEeHTaJIbHBIC TPYIbl UMEIOT CBOU BBIBEPECHHBIC IOBOJBI U apryMEHTHI. P.
Konksect paccmorpen npobneMy KouiekTHBU3amuu B YkpaunHe. Ho Taxke B cBoeil pabdore P. Konksect
(Konksecr, 1988), ocnobiBasick Ha Tpynax M.b., Onkort (Onkott, 1981), mOCBATHII OiHY TJIaBY TOJIOLY B
Kazaxcrane. HccnenoBaresnb cuutaercs epBbIM 3apyOEKHBIM aBTOPOM, KTO Hayall UCCIEI0BATh Ka3aXCKUM
TOJIOZ ¥ IPOBOAUTH Napaiienu ¢ ronogoM B Ykpaune. C. Kamepon (Kamepon, 2020) BHecsia 601b110H BKI1a1
B uccnenoBanue roioaa 1931-1933 rr. Aprop oOparni BHUMaHKUE Ha €r0 MPUYMHBI, CBEJCHHS, KaK TOJIOJ B
Ka3aXxCKOM CTENH MOBJIMAI HA IOHUMAaHUE COBETCKOM MOAECPHU3ALIUH.

W3 oreuecTBeHHON ncTOpHorpaduu MOXHO BbIACTUTH Tpyabl Ko3sibaeBa M.K., AoOburxoxkuna X.B.,
Anpaxymanosa K.C., AceutbexoBa M.-A. X., 'anueBa A.B., Anekceenko A.H., Kosunoii B.B., [llaiimyxanoBa
H.A., HlaitmyxanoBoii C. /., Iunsmanosa C.J1., K.b.Koceiaraesa, lynaroexosa H.O. u np. [laHHbIe aBTOpHI
BHeC/IM OOJBLION BKJAA B UCTOpHUECKYI0 HayKy Kazaxcrana. Beumy mpoBeneHbl HAy4YHbIC HCCICAOBaHMS
no npobjeMaM KOJJICKTMBHM3AaLUK M €€ IOCJIEACTBUSM, Jenoprauuud HaponoB B KazaxcraHn, a Takxe
penpeccuBHOM nonutuke COBETCKOro rocy1apcTBa 1 3aKitoueHus B kazaxcranckue narepsa UTJL. Jlanasimu
aBTOpaMM MPEJCTABICHBI TPYAbl IO H3MEHEHHUIO YHCICHHOCTH M STHUYECKOH cTpyKTyphl Bcero Kazaxcrana
u oT1esbHO LIeHTpanbHOro pernona.

Uccnenoparensckass nyoOnmukanus Koseibaeea M.K., AOwsmxoxmna X.b., Anmaxymanosa K.C.
(Kosbi0aeBa, AObuIXOkuH, AnpaxymaHoB, 1992) xapaktepusyloTcst u3ydeHuem ucropuu romoxa 20-30
rOJI0B, KOJJICKTUBU3ALMM U KPECThSHCKMX BOCCTaHMHU. VcciemoBaresin Takke paccMaTpHBAalOT BOIIPOCHI
00111eCTBEHHO-IOJIMTHYE CKOM )KU3HU U peripeccuii Ha reppuropun Kasaxcrana. [Ipobiaema nemorpaduueckoro
pa3BuTHs BliepBble ObuIa uccienoBana AcbutoekoBbiM M. X. u ['anueBbim A.b. (Acbuibekos, ['anues, 1991).
MoHorpadus JaHHBIX aBTOPOB PACKPHIBAET COLMAJbHbBIC U AeMOorpaduueckue NpooaeMbl Ka3axcTaHCKOTO
obmectBa B nepuoa 1917-1980 rr. ABTOpBI paccMaTpUBalOT TaKHE BOIPOCHI, KaK BBICOKASI CMEPTHOCTh
B3pOCJIOTO U JIETCKOTO HACEJIEHUs, CEeMEHHbIE OTHOLICHMS, podiaeMa OezpadoTuusl u ap. Ilo marepuanam
nepenucedt HaceneHust 1926, 1939, 1959, 1970, 1979, 1989 rr. Anekceenko A.H. (Anekceenko, 1993)
Obuta MccienoBaHa Jemorpaduyeckas M HalMOHaJbHAas CTpyKTypa HaceneHus Kasaxcrana. B paOore
[pOoaHaIM3UpPOBaHa JUHAMUKA YHCJIEHHOCTH HACCJICHHS 10 aJIMHHUCTPATHBHO-TEPPUTOPHUATBHBIM
HW3MEHEHUSIM B MEKIEPENMCHOE AeCATHIICTHE U ABaguaTiieTne. ConuaabHO-IeMorpaguyecKoe MojJoKeHHe
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Kazaxcrana, B Tomuuncine u Llenrpansnoro, rmy6oko orpazusock B Tpyaax Kozunoii B.B (Koznna,2007). ABtop
Jlana OLEHKY AWHAMUKH OOIeH YNCIIEHHOCTH M (POPMHUPOBAHHUE HALMOHAIBHON CTPYKTYPBI, MUTPAllHOHHBIM
notokam B llenrpanpubiii Kazaxcran B MexnepenucHoe npecstuiierne 1926-1939 rr IlpoGnemaruka
penpeccuii Obuta paccMoTrpena B pabote laiimyxanoBa [I.A., Llaiimyxanosoit C.JI (ILllaiimyxaHos,
[Haiimyxanosa, 1997). Apropsl paccMmorpenu ¢yHkuuoHupoanue Kapmara. B paborte npenacraBieHbl
CBEJICHHSI HE TOJBKO IO B3POCIBIM, HO U MO AETSIM. MIMeIoTCsl CBeICHHUS 10 YUCICHHOCTH KOHTHHICHTA M
UX COLMAJBHOrO monokeHus. Mcropuorpadus mcnpaButenbHO-TpyRoBbIX sarepeit OI'TIY- HKBJ MB/]
CCCP, pexxuM copepkaHMs 3aKITIOYCHHBIX U MpodiieMa Oeclpu30pHOCTH U O€3HAI30pPHOCTU CPEAM AeTeil
B 30-40-x ronax XX Beka Obuta paccmoTpena B Tpyaax Jdunsmanosa C./1. (Aninsmanos, Koceinrtaes, 2007).
Hynar6exoBbiM H.O. ObUT OCyIIECTBICH MOMCK MaTepuanoB 1o kazaxcranckum jarepsim UTJI (AynarGekos,
2010) Ha OcHOBE MaTEepHAJIOB POCCUICKHUX apXHUBOB. VccienoBaTenb B CBOMX TPyAax NPEACTaBIISCT CBEICHHS
M0 TParM4ecKUM CyIp0aM JIfofieil N3 BOCTIOMUHAHWN OUEBU/ILIEB MITH KE UX TOTOMKOB.

Kak MBI MOXXeM HaOIIOAaTh, Ka3axCTaHCKash HUCTOpuorpadus MO M3YyYEHHIO TOJIOAA, NCMOpTalMH,
MOJIUTUYECKUX PENPeCcCHii IpeicTaBlieHa 04eHb IMPOKO. HecMOTps Ha 3T0, € KasKABIM I'OJJOM IOSIBIISIIOTCS BCE
HOBBIE MaTepHUaIbl 110 JAHHBIM IeprozaM. B konTekcTte 6osee riry0oKoro n3y4eHn s HCTOPUH HPOTSHKEHHOCTHIO
30 ner cozgana ['ocynapcTBeHHAs KOMUCCHS 110 TTOJTHON peaOMIINTALNH KEPTB MOJIUTHUECKUX PENpPEeccuil.
CrnenoBarenbHO, CTAHOBSTCS aKTyalbHBIM HCCIIEIOBaHNS U HA PETHOHAJILHOW OCHOBE.

Hayunast HOBU3Ha HACTOSAIIETO UCCIIEIOBAHMSI COCTOUT B TOM, UTO HAPSIy C M3yUYECHHEM OIyOIMKOBaHHBIX
WCTOYHHMKOB U HAYYHOH JIMTEPaTyphl, OblIa MPEANPUHSTA TONBITKA CUCTEMAaTH3al[M1 U BBEJCHUS B HAYYHBIH
000pOT 3HAUYNTEIHLHOTO KOIWYECTBA JOKYMEHTOB, H3BJICUCHHBIX U3 apxuBoB Kazaxcrana.

TeopeTnko-MeTOIONIOTHYECKYI0 OCHOBY pabOThl COCTaBISE€T COBOKYIHOCTb OOILICHAy4HBIX U
HUCTOPUYECKHUX METONIOB HMcCieAoBaHUA. MeToabl MCTOpU3Ma, HayYHOM 0OOCHOBAaHHOCTH, TOCTOBEPHOCTH
U OOBEKTUBHOCTH, CHCTEMHOCTH, €AMHCTBA TEOPUHM W NPAKTHKH ITO3BOJSIIOT paccMaTpuBaTh IMPEIMET
HCCIIEIOBAHUSI B KOHTEKCTE KOHKPETHO MCTOPUYECKOM CUTyallMH, B PAa3BUTHM M B3aUMOCBSI3HU SIBICHUN U
MPOLIECCOB C YYETOM 3aBUCHUMOCTH OT OOBEKTHBHBIX U CyOBEKTHBHBIX NPUYMH U ycioBHi. Mcmonb3oBancs
METOJ CPaBHUTEIILHO-MCTOPHUYECKOTO aHaln3a JOKYMEHTOB W (akToB. IIpn H3I0KEHHUH pe3ylbTaToB
WCCIIEIOBAHUS TPUMEHSIICS TPEIMETHO-XPOHOIOTHYECKUIA METO/.

Pesyararsl m o0cyxnenne. CornacHo mnepBod BcecorozHoil mepenucu HaceneHus 1926 rona, B
Kazaxcrane npoxusanu 6025 TbIC. uesnoBek, U3 KOTOphIX 519 Thic. yenosek (8,6%) npoxuBain B ropozax.
Uucnennocts HaceneHus: llenTpamsHoro Kaszaxcrama cocrabnsiia 328522 wenoBek. Ha ¢one o0mmx
neMorpauieckux IMokasaresiell mo pecnyoiuke, Hacenenue LlentpansHoro Kaszaxcrana 3a 3ToT mepuon
umeno cBou ocobennoctu. Tak, ¢ 1926 nmo 1939 rr. Hacenenue pernonHa yBenuuuiaoch Ha 89794 yenosek
u cocraBuiio 418316 uenosek (Bcecoroznas nepenuck Hacenenus: 1939 ropa, 1992:21). Takum oGpazom,
neMorpauiyeckue IOKa3aTelad BBIPOCIM TOJBKO Onarogapsi MEXaHWYECKOMY IPUPOCTY, OOJBILIOMY
MUTPaLMOHHOMY TOTOKY U3 Apyrux pecnyonuk CCCP. Tak Ha3bIBaeMblil «CIICLIKOHTUHIECHT» B OCHOBHOM
nepecesyics B CEBEPHbIC M LIEHTPAIbHBIC PETHOHBI PECITyOIMKH, «BOCIIOIHKUB» MHOTOTBICSIYHBIC YOBITKI
MECTHOT'O HAacEeJICHUs, MOCTPAJABIINX OT T0JI0/1, BEIHYKACHHOW MUTPALIMH U SIHIEMHMA.

Kak ormeuaet uccnenoBarens B.H. 3ameHOB, BBICIaHHBIX KyJakoB-KpecTbsH A0 1934 roga HasbiBanu
creqnepeceneHuamu, a B nepuon 1934-1944 ropa — tpyanepecenenuamu, ¢ 1944 r. — cnennoceneHamH.
Tak, B Kazaxcran ¢ koHua 20-x u Hauana 30-x I'T. Hadajach MaccoBas KyJallkas cCbUIKa B KoauuecTse 189
TBIC. PaCKyJadeHHbIX C COCEAHMUX rocynapcTs, u3 Poccun n Ykpannsl, ctpan Cpennell A3un u 3akaBKasbs
(Mcropus pabouero knacca Kazaxcrana, 1998:11).

VYpoBens ypbanuzanuu cpean MectHoro HacesneHus LlenrpansHoro Kazaxcrana B xonue 20-x 1 Hauana
30-x romoB ObuT MoBONBHO HU3KKUM. J[o 1934 ronma craryc roposma B IEHTPaIbHO-Ka3aXCTAHCKOM PETHOHE
nprHaIexan Toabko KapkapaauHcky, B kotopoM npoxusaio 5479 uen. unu 1,7% nacenenus (TAKO, 22:54.).
Bce ocranbHOE HaceneHue NPOXKKUBAIIO B CEIIBCKOM MECTHOCTH M IEPBBIE TOABI PACCENICHNS CIEIIKOHTUHICHTA
M0 PETHOHY NMPHIUIOCH Ha CEIbCKHE paiioHbl. Tak, BO BpeMsl KOJUIEKTHBH3ALMH IJIO aKTUBHOE PACCEIICHHUE
packynadeHHbIX 0 AkMosmHckoMy M KapkapannHckomy paiioHy. B Tenmerpamme Hapkoma 3eMiienesust
K.. Toxteibaesa u I1I1 OI'TTY mo KACCP A.P. Anbmanckoro okp3emotnenam u okpotaenam OI'TTY mo
AKMOIMHCKOMY pailoHy yka3blBaeTcs: «lJisi BcesleHUsI KyJIakoB, BBICETSIEMBIX U3 IpyTruX pailoHoB Bamero
OKpyra, HamMeueHbl paiioHbl K tory oT o. enrus: p. Kupeil, o. Kunuak, ropusie paitonsl Kamupbsuibl,
Kapaxonn, Aiinoxapas!r g 5000 cemeiicts. [Ipennaraem B 7-IHEBHBIH CPOK yCTaHOBHUTH 3THM pailoHam
TOYHbIC, KOHKPETHBIC MECTa OpPraHU3allMd HOBBIX MEIKHX MOCEIEeHUH, ¢ pacueroM 10 50 X03sicTB B
Ka)JIOM, ONpEJIeNInTh, YeM MOTYT 3aHuMarhcst Beensiembie» (AIl PK, 2988:57.). 3arem nayT pa3zpsacHeHUs
no KapkapanuackoMy paiiony: «Jljist BceneHus KyJaaKkoB, BbICEISIEMbIX U3 APYTHX paiioHoB Barero okpyra,
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HamedeHsl paitonsl [lerenenckux, MyppkyHCkux rop, o. Kapacapno, rpanniist CeMUIaaaTHHCKOTO OKpyTa o
TpakTy U 1000 cemelicTs. IlpenyaraeM B 7-AHEBHBIN CPOK YyCTaHOBUTH TUM PaiiOHAM TOUHBIE, KOHKPETHBIE
MecCTa OpraHU3allli HOBBIX MEJIKUX MOCEICHUH, ¢ pacueToM 10 50 XO35HCTB B KaXKI0M, ONPEACIUTD, YeM
MOTyT 3aHUMaThes Beemnsiembie» (All PK, 2988:57.).

3HaunTeNbHAs 4YacTh CIENINepeceeHeB Obla paccesieHa WMeHHO B KaparanguHckod o0nacT.
HanmoHnanbHbIN cOCTaB «KyIaKoB» ObLI Pa3HbI, OCHOBHYIO YaCTh COCTABIISUIN PYCCKHE, YKPAHHIIB U HEMIIBL,
HaMMEHBIIYI0, HO BHYIIUTEIBHYIO YaCTh COCTABIISIIN Ka3axu, OCIOPYCHI, MOJISIKU, TaTapbl U Ap.

CrenmnepeceseHpl paboTaay Ha Pa3HBIX MPEANPHATUSX M YUPEXKICHMSAX, HApUMEp, Ha ILIaxTax U
npeanpustuax Tpecta «KAPYTOJIby, «IIAXTCTPOMy, 1IDC u apyrux. ITo apxuBHBIM CBeleHUAM, 32 7
Mmast 1932 roga B Kaparange u Ommkaidmx ee oKpecTHOCTSIX uMenochk 65000 denoBek criennepeceneHIes,
3akmoueHHbIX KAPJIAI'a n np. a/c 31eMeHTOB M TOJHOE OTCYTCTBHE MEp MO OXpaHe NPEeNnpusiTHH U
CTPOUTENIBCTBA, YTO CO3JABaJI0 YIpo3y pa3BUTHs Bcero KaparanImHCKOro KaMEHHO-YTrOJBHOTO OacceifHa
(I'AKO, 25:117.). 1o npumepy tpecta «KAPYI'OJIb» MOXKHO paccMOTPETh MOJIOKEHHE CIIELIIepEeCe/ICHIIEB-
paboTHUKOB AaHHOro mpennpustusa. B 1931 1, B mepuon paccenenus cneumnepecenenues B Kasaxcrane,
ObuTH paccesensl B KaparananHCKUX crienocenkax Han0osee MOIIHbIE U TPYAO0CHOCOOHBIE CEMBH C LEITbIO
obecnieuenust KaparananHCKOH yrojbHOW MPOMBINUIEHHOCTH HaubOosiee 3(pQheKTUBHONW paboueil CHIIOM.
OTOT KOHTHUHIECHT SIBUJICSI OIHUM W3 3HAYMTEIbHEHIINX UCTOYHUKOB cHaOkeHus Kapyris paGoueid cuioi,
cocraisis 10 50 % Bcero cocraBa paboumx, 3aHATHIX B KaparanJMHCKOH yroJabHOHM MPOMBILIIEHHOCTH.

C navasa 1933 roga oTMe4eHbl pe3KHE OTPHILIATENBHBIE MTOKA3aTeNH COCTOSIHHMS ITOr0 KOHTHHIEHTA. 3a
nepBoe noayroane B Kaparanauackux criennocenkax ymepnu 7327 ven., win 15,7 % crnennepeceneH4ecKoro
HaCeJICHUsI; YIeJbHbII Bec OOJBbHBIX, 0CBOOOKIACHHBIX OT paboTel, Bo3poc no Kapyrmo B 3 pasa (¢ 2% 1o
60%), 1 B pe3yabrare — HanOoJjee NPOAYKTHUBHAsI M paboTOCIIOCOOHAs cuila, IPUOOpETILas B IIpoLiecce padoTh
BBICOKYIO KBATM()UKALHMIO, BBIOBLIA U3 CTPOS (YHMCIIO MAXTEPOB C/I CHU3WIOCH 3a niepBoe noiyroaue ¢ 3088
1o 1944, 1. e. Ha 47 %), copBanack 3amada odecrieueHus KaparanauHckoll yrojabHOH HPOMBILIICHHOCTH
paOcuIoid, a cie0BaTeNIbHO, U 3aa4ya BBIIOJIHEHUS IPOU3BOACTBEHHOTO Tu1aHa Kapyrs.

JIBI>KeHne CMEpTHOCTH crieniepecenenues no KaparanguHckuM nocenkam 3a 1-e moayroaue TeKymero
rojia XapakTepHu3yeTcs CICIYIOIMMU JaHHBIMH:

Tabmuna 1

[Tepuon Bpemenn |Hanuuue HaceneHus B cpeJHEM 3a KBapTaa | Ymepsno | % CMEpTHOCTH
I kBapran 47612 2720 5.6
II kBapTan 45734 4607 10.1

Bonee neranbHBIN aHATN3 CMEPTHOCTH HAceJIEHUS ITOKA3hIBACT, YTO:

1. CMepTHOCTH B3pOCIBIX MYXXYWH BIUIOTH J0 Mas Mecsma (0 OpraHW3alHud JOTIOIHUTEIHFHOTO
TUETHYECKOTO MATAHUS JIJIs1 HCTOIEHHBIX ) TIOUTH B 2 pasa MpeBbIIaia CMEPTHOCTD KeHITHH (2541 MyxunH
u 1476 >KEHIWH), YTO CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO CMEPTHOCTH OBLTH TOABEPKEHBI MPEUMYIICCTBCHHO
MY’K9HHBI, padoTatomie B Kapyrie.

2. OcobeHHO pe3Ko CMEPTHOCTH BO3pocia ¢ MapTa (3a geBpasb 839 ymepmux, a 3a MapT 1366), T. €. co
BpEMEHU TIepenadn CHaOKkeHus criernepeceneHes B BeacHue 3PK tpecra Kapyroms.

CMepTHOCTH cpenn crierepecesnenneB Kaparanasl 3Ha9UTEIPHO TIPEBHIIIajia CMEPTHOCTh OCTABHOTO
KOHTHHTEHTA CIIeIIepeceNeHIeB, paccereHHoro B OcakapoBCKUX IOCENKax, I1e 3a 1-e momyroame oHa
BBIpaxkanack B 8.9% mpotus 15.7% mno Kapyrmio, a ocBoboxkaenue ot padot cocrasisuio 0.9% Bmecto 6%
o Kapymmio (AIl PK, 725:56-60.).

HecmoTpss Ha BBICOKYIO CMEPTHOCTH CpEId CIIeUIIEPECENeHIIeB, MaHHBI KOHTHHTEHT CO37all
MTOJIOKUTENBHYI0 IeMorpadudeckyro kapTuHy LlenTpansroro Kasaxcrana u B ienoM pecmryoiuku. Ho n 01w
OTpHIIATENbHBIE CTOPOHBI, TAKHE KaK yMEHBIIICHNE YEIIEHOTO Beca Ka3axoB cper paboduX MPOMBIIIIICHHBIX
NPEANPUATAN U OpTaHU3AIIHH.

W3 mocTanoBieHns coBMecTHOTO 3acenanus Oropo Kaparammmuackoro ookoma BKII (0) u mpesnmmyma
Kaparanmuackoit O6nKK ot 18 oxTsi6pst 1932 roma BeIpaskaeTcs HEOOXOAMMOCTHh B YBEIMUYCHUH YHCIIA
CIICIIIIEPECEIICHIICB U YMEHBIIIEHNH drcia ka3axoB. [1o Tpecty Kapyrons (6e3 cenbxo30ropo): Ha 1 ampens
1932 1. HacuuThIBaIIOCH pabounx-ka3axoB 4400 gen. u Ha 1 ceHTA0ps 1932 1. - 2664 der., criernepeceIcHIICB
Ha | ampenst - 4743 gen. u Ha 1 ceHTAOpS - 6482 yen.; yMEHBIICHIE, UMEBIIICE MECTO B HMIOJIC U aBTYCTe,
MTPOM3OIIIIO, TTIAaBHBIM 00pa3oM, 3a CueT Ka3axoB: Ha | ampesns Ka3axOB HACUMTHIBAJIOCH B YUCIIE pabodnX,
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CITy’KaIliX ¥ MITQJIIIET0 00CTYKUBAOIIETo mepcoHana mo tpecty Kapyronas 5066 yen. u Ha 1 ceHTIOps yxe
2842 yen., T. €. yMeHblIeHUe Ha 2224 yed., criennepecenenieB Ha | anpens — 6645 yen. u Ha 1 ceHTAOps
- 6211 4en., T. e. yMEHbIIEHNE TOJIBKO Ha 434 4en., TeM caMbIM ObIJ CHIDKEH yAENIbHBIN Bec Ka3zaxoB (Ha 1
anpenst 66110 35 % u Ha 1 ceHTAOps - 24 %) M yBenWUCH YACIBHBIN BEC Ccrerepecesenies (Ha 1 ampens
obu10 45 % n Ha 1 centadps 54%) (AIl PK, 5421:172-173.).

He crout 3a0b1Bats 1 0 mociencteuax rojiona 1931-1933 rr. [To cBenennsam Asnekceenko H.A. Bo3MOXHBIE
notrepu Kazaxckoro HaceneHus 3a 1930 rog cocraBunu 1840 Teicsy yenosek unu 47,3%. PaccmarpuBas
TEPPUTOPHATLHO MOXXHO OTMETHTH: HaWOOJNbIINE MOTEpH 3a ATOT rox Obuin B Bocrounom Kazaxcrane
- 379,4 Teicsiun venoBek wim 64,5%, 3anamnaeiii Kazaxcran motepsin 394,7 Teicsiun kazaxoB win 45,0%,
Oxup1it Kazaxcran - 632,7 teicsuan unu 42,9%, CeBepaom Kazaxcrane - 410,1 Teicsan genoBek wiu 52,3%,
Hawnmensmme norepu Obmn B LlenTpansnom Kazaxcrane - 22,5 Teicsun denoBek uin 15,6% (AOBUTXOXKUH,
Ko3ri6aeB, TarumoB, 1989:67).

Bornpias Macca BBICTAHHBIX KyJaKOB Takke padoTasia Ha IIaxTax M0 JIMHUHM TOPHBIX Pa0OT, COCTOSIINX
u3 395 yen., a Bcero YMCICHHOCTh pabOuuX TOPHAKOB cocTaisiia 9172 ven. (3o Ha 1 wronst 1933 1), HO
HaeMHBIX (Tak Ha3bBarOT B Kaparanje Tex pabo4mx, KOTOpbIC MPHUILUIM Ha TPEANPUSATHS 0 BepOOBKE M
JIPYyTUMU MyTAMHU) cocTaBisia 6794 den. V3 HuX 4ieHOB coro3a (M3 BOIbHOHaeMHBIX) Bcero 71,2%, kxpome
commonoxenus. Ha MomeHT paboThl mMentoch ka3axoB 4644 veir. u esporneiiieB 5740 (AIl PK, 5797:20-31).

[To cocrosauro Ha 1 stHBapst 1934 1. Ha mraxrax Kaparangsl padoramu 10397 denosek, u3 HUX 5525
crnemnrepeceneHieB. B mapre 1935 1. B Gacceline padoranu 5608 crenrnepeceleHIeB, Ha CTPOUTEIbCTBE -
1139, na gpyrux npeanpusatusx — 4627 (Ko3eibaes, 1991:253.). Crout 3aMeTuTh, YTO NAHHBIC CBEIACHUS
TOJIBKO T10 CaMbIM KPYITHBIM MPEANPHUATHIM PErHoHa, a TAKUX MPEINPUATHH, YIPEKICHUH U OpraHn3alui,
B KOTOPBIX pabotanu criernmoceneHIisl 0suto 6omee 70 (TAKO, 335:49a-51.). Koneuno, He Bce MPEANPUATHS
HUMENU OYCHb HIMPOKHE KaIPOBBIC COCTABbI, KAK HPEANPUATHS YTrOJIbHOW HMPOMBIIUICHHOCTH, HO MOXKHO
3aMETHUTh MOJABIISIONIYIO YUCICHHOCTD TPYAIIOCEICHIIEB HaJl MECTHBIM Ka3aXCKUM HACEICHUEM.

Hanmonansnslit cocraB LlenTpansHoro Kazaxcrana B cOBETCKOE BpeMsl OUY€Hb OTIIMYANCA OT APYTHX
pernoHoB crpaHbl. OmpeneneHHO, NOJIUTHKA TOCydapcTBa ObUla HaNpaBieHa Ha SKOHOMHYECKYIO
CTaOMIILHOCTh, M1 BO MHOTOM JIEJIAJICSl aKIIEHT Ha TPOMBIIIICHHBIC MPEIPUSITHS, B KOTOPBIX OOJILIIMHCTBO
COCTaBIUIM crienmepeceneHubl 13 Ykpaunel U IloBomkbs. Ilo BbllIeyka3aHHBIM JaHHBIM HMENHCh
CYIIECTBEHHBIE NTPOOIEMBI, BEAb MECTPbIM U CIOKHBIA COLMAIBHBIA U HALIMOHAJIBHBIM COCTAaB HYKAAJICS B
TP PEpEeHITUPOBAHHOM ITOIXOIE.

B 1934 r. ma maxrax Kaparangsl padoramu okono 600 TpyamnepeceneHues-ykpauHnies. B 1939 r. B
koixo3ax Kaparanauuckoi obmactu 0110 3138 ykpauHckux xo3sicts (Kum, 1990:10).

Hemmes-criennepecenenrnes B LlenTpansnom Kazaxcrane taroke O0buto OompmmHCTBO. U3 comyxeOHON
sammucku Y HKBJI mo KACCP B Kazpaiikom KBII(6) ot 13 mrons 1934 roma uMeroTcs ClICAYIOIIHNE JaHHBIC
o HemIlaM. Tak Mo MpoBeIeHHBIM 00CIEIOBAaHHUSIM OpTaHa yCTaHOBJIeHO Haimuue B Kpae 5867 Hemerknx
XO3SHCTB, paCCEJIEHHBIX KOMITAKTHBIMM MacCUBaMH, B OCHOBHOM, TIOAABIISIOIIEH YacTblO, B CEBEPHOI YacTH
Kazaxcrana. Pa3menienne HeMENKHX TOCENEHUH MO oOmacTsaM cieaylomee: B AKTIOOMHCKOH 001, B 20
noceskax 7 paiioHos - 1429 xo3siicTs, B Kaparanauuckoii 0011. B 43 mocenkax 8 palioHOB - 2563 X035ICTB, B
Boctouno-Kazaxcranckoit 0611. B 30 mocenkax 6 paiionoB - 1500 xo3siicTs, B FOxHO0-Kazaxcranckoit 0011, B
3 nocenkax 2 paiioHOB - 375 xo3siicTB. UToro: B 96 nocenkax 23 paiionoB — 5867 xo3siicTB. Kpome Toro, B
Kpae nacuurtsiaercs oxono 2000 HeMeLKUX ceMel crienmnepeceieHen, u3 Kotopbix 1308 cemeit pacceneHo
B 5 cneunocenkax Kaparanauuckoro paiiona. B paiionax TenpmanoBckoM u bynaesckom Kaparangunckoit
00JIacTH HEMEIIKOE HacelleHHEe UMeeT 3HaUnTeNbHbIHN ynenbHbli Bec (Al PK, 6662:10-16). [To mpuBeaeHHBIM
JIAHHBIM MOYKHO CJIEJIaTh BHIBOJI, YTO OOJIBINAS YACTh HEMIIEB-TIEPECEIICHIICB ObLIa paccelieHa Ha TEPPUTOPHH
enTpansHoro Kazaxcrana.

Cneunepecenenusl Kaparanguackoro paiioHa Obutn paccesieHsl BOKpyT I. Kaparanaa Ha pacCTOsIHUM OT
4-x no 12-tu kM B ocenkax TuxonosckoM, [IpumaxroBoe, Maiikynyk n Kommnaneiickoe. O01iee KoTuuecTBO
HaCeJIeHHUsI CTICLIIePECENICHIIEB 1T0 cOCTOSHUIO Ha 1 cenTsiOpst 1933 1. coctasnsier 40788 yen. (13781 cembs),
u3 HUX JeTeit 1o 14-Tu et — 14252 yen. Pabouas cuiia crielepeceiCHIeB pacupeaesseTcs Tak: 3aHsITO B
Kapyre 12162 gen., B mpounx moACOOHBIX MpeanpusITuax — 6164 demn. u He UCIONB30BaHHBIX Ha paboTe —
8209 genoBek. B 4mciio He- UCITONB30BAHHBIX BXOAAT, KPOME JOMOXO035IEB, OCPEMEHHBIX KCHIIUH OOJIBHBIX
1 OCBOOOKIEHHBIX 10 Oose3Hu 660 den., naBaauaoB — 2157 ven., n uctomieHHsx 2168 yenosek (AIl PK,
725:83-93). B nocenke I[lpumaxtunckuii 66utn BeicTpoeHsl 238 pomoB. [lo coctostauio Ha 1 mrons 1938
r. B Kaparanauackoit o6nactn HacuMThIBaIOCh 30 TPYANOCENKOB, B KOTOPBIX MpokuBasn 91297 yenoek
(I'AKO, 164:16-17).

B cepenune 30-x rooB Ha Tepputopun KaparanauHckoi o0iacTu mosiBuiiuch ropoja Kaparana u basnxar.
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ITo nepenuicn Hacenenust 1937 roma B Kaparanne npoxusano 105224 yenoBeka, a o NEPENHUCH HACEICHUS
1939 rona — 165818 uenosek. B ropone banxam 3apernctpuposano 32521 uenosek (I'AKO, 22:54).

Jlo KOJUIEKTMBM3AIMK U MUTpaluii OoJiblnas yacTh HaceiaeHus lleHTpanbHoro Kasaxcrana mpoxupaiia
B cenbckoit MecTHOCTH — 323043 gen. (98,3%.). Ilo cpaBuenuto ¢ 1926 rogom, B 1939 rogy cembckoe
HaceneHue oOmacTh yMmMeHpmmiaoch Ha 139780 gemoBek m coctaBmwio 183263 dwen. YmenbHBIM BeC €ro B
cocraBe HaceneHus obnactu cokparmics 10 43,8% (ymensiienue Ha 54,5%). Takum oOpa3om, MPOU30LUTH
CYLIECTBEHHbIE U3MEHEHUS YHCIEHHOCTH 1 YJIEIBHOTO Beca cenbCcKoro HaceneHus. [1o nannsim Kasrocmnana,
Ha Tepputopuu TenbpmaHckoro paifona B 1930 rogy umenocs 11161 x034HCTB, B TOM 4YHCIIE: Ka3aXCKUX —
6591, pycckux — 2289, actoHckux — 1165, ykpanackux — 953, Hemenkux — 703. Takyke HACUUTHIBAIOCH 428
HAaCeJIEHHBIX MYHKTOB, M3 KOTOphIX 370 — Ka3zaxckux, 58 — eBpomnelickux. [lo mepenmcn 1939 rona obmas
YUCIICHHOCTh HacelleHns TenbMaHCcKoTo paifora coctaBisuia 57297 denosek. Tompko B 1937 1. (110 TaHHBIM
3a 11 MecsieB) mpuOBITHS B palioH cocTaBmiu 79,1% — 1754 wen., Bcero u3-3a MEXaHU4YECKOTO JBM)KCHUS B
cenbCkyto MectHOocTh — 2217 uenoBek (LIITA P®, 45:82). Hanwuue cenbCKOXO3SIICTBEHHBIX OTIEICHUN
Kapnara (3epHorpect, 'urant) u npeanpusTuii mpoMbInuieHHOCTH (YereHckuid pynHuK, KaparanguHckni
YIOJIbHBIA 0acceiliH), KOTOPbIe HAXOAWIUCh HA TEPPUTOPUU TeIbMAaHCKOIO paiioHa MO3BOJIMIM H30eKaTh
YMEHBIIIEHUS YUCIEHHOCTH CEIbCKOTO HAaCeJeHNs. B Apyrux cenbCKuxX pailoHaxX MPOU3O0INLI0 YMEHBIIEHUE
YHCIEHHOCTH M YJISTHHOTO BECa CEJIHCKOTO HACEICHNUS.

Tax, mo ceenenmusam IIIT OI'TIY mo KACCP U.K. [lanunosckoro cexperaps Kaskpaiikoma BKII (6)
®.1. Tonmomekuny o padore cpenu crernmepeceneHies 3a 1931 rox umerorcst nanueie: B KaparananHcKoM
OTIEPCEKTOPE CIEIIIEPECEICHIIBI pa3MeIeHbI TI0 paifonaM — TeapmanoBckoM — 84900 wen., Kaparananackom
— 75000 gen., Hypunckom — 8005 ven., AkmonunckoM — 5915 gen., Koynpaackom — 1750 genosex (All PK,
5028:47-58).

HoBast Bomma wmurpamum B llentpanprberii Kazaxcrana ObpUta BBI3BaHA KapaTeNbHOM ITONWUTHKON
rocynapcta. M3 pasubix yronkoB Coro3a 3II€II0HAMH OTIPABISUIUCH B KaparaHIWHCKUE CTEIICHU THICSYH
O€3BHHHBIX JIOfIeH. 3aKIIIOUeHHbIE OBUIM ATAMpPOBAHBI MO Pa3HBIM HMCHPABUTEIBHO-TPYAOBBIM JIarepsiMm
peruona. OcHoBHast Macca puObIBaia B Kapiar.

«CHeKOHTHHTeHT» M3 CIelepeceieHeB U y3HMKOB Kapmara co3mann MeXaHW4YeCKHH TNPHUPOCT
Hacenenus [lentpanbHoro Kazaxcrana B 30-50-e rr. Eciu mo criennepeceneHiaM MMEIOTCsl ONpeieieHHbIE
JlaHHBIE — aOCOIOTHOE KOJIMYECTBO, KOJIMYECTBO CEMEH M XO3SIMCTB, TO MO 3aKitoueHHbIM Kapriara nim
HeMy TpUONKEHHBIX moapasaencHuii cucteMbl ['YJIAIT uMeroTcst TpyAHOCTH B BBIYUCICHUU JUHAMHUKU
YHCIeHHOCTH HaceneHus. Tak kak y3HuKoB ['YJIAI'a Hepenko 3TamupoBasii C OIHOTO Jlarepsl B APYTOH,
eKeMeCIYHbIC U €KETOHbIE MTOKA3aTeN YHCISHHOCTH CICIIKOHTHHTEHTa BCEra MEHSIUCH. 32 HEMOJTHBIN
1931 rox (7 mecsiueB) GyHKIHOHpOBaHKs Kapiiara mpon3oLuio 3HaYUTENbHOE YBEIMUCHHUE 3aKITIOUCHHBIX
¢ 8930 no 11697 (YB/ KO, 26:1.). Ha nexabps 1932 roma uncineHHOCTs, KOHTHHTeHTa Kapiara mocturia
10400, u3 aux 8400 vern. paboTain Ha CEIHCKOXO3IHCTBEHHOM IPOM3BOACTBE. Hrnke mpemcTaBieHsl muQphI
o cnenyromuM rogam (I'YJIAT. JlokymenTst. 1918-1960, 2002).

Tabmuma 2
Ha 1 suBaps 1934 rona 24148 genoBek
Ha | suBaps 1935 roga 25110 yenoBek
Ha | auBaps 1936 rona 38194 uenosek
Ha 1 suBaps 1937 roga 27504 uenoBek
Ha 1 saBaps 1938 ¢ 31548 genoBek
Ha 1 okts16ps 1938 rona 40109 genosex
Ha 1 auBaps 1939 rona 35072 yenoBek
Ha 1 suBaps 1940 rona 31691 uenoBek

[To »TM mokazarenssM MOXKHO 3aMETUTh, 4TO 3a 1936-1939 rox YnCICHHOCTH KOHTHHTEHTa PE3KO
YBEJIMUUJIACHh C Pa3BEPThIBAHUEM MAaCCOBBIX MOJUTHUYECKUX pernpeccuil. Tak, mo cBeleHusiM Bcecoro3Hoit
nepenucu HaceneHus 1937 roma 4MCIEHHOCTh 3aKJIIOYCHHBIX, a TAKXKE YIPABICHYECKOIO IEPCOHANa U
BOCHM3MPOBaHHOW oxpanbl Kapnara cocrasisiia 53671 uvenosek (ITAPD, 277:51). Cpeanss YMCcIeHHOCTD
3aKITIOUCHHBIX 110 ATUM IOKa3aTelisiM 3a 3 roja mpeBblana HopMmy, Tak kak no many ['YJIAl'a B Kapnare
JIOJDKHO OBLITO conepikathes He Oornee 32 Toicsiu yenosek (YB/] KO, 26:1) 3akntouennsix. [Ipu npoBeneHnn
nepenucu 1939 roma, mo cocrosuuio Ha 25 uroHsa 1938 roma Ha teppuropun Kapnara naxommmocsk 42268
YEJIOBEK, B TOM YHCJE JUYHOTO cocTaBa — 2016 uenoBek; 3akimiodeHHBIX — 39016 den.; rpakaaHCKOTO
Hacenenus: — 1236 yenosek (YBI KO, 199:4). Ha 1 suBaps 1940 r. uncieHHOCTh HacelleHHsS OOJIACTH
yBenmuuiachk Ha 20384 uern., unn Ha 4,9% u cocraBmia 438700 uenosek (Kosuna, 2009:25).
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Paccmorpum HanmoHaneHyr CTpykTypy LleHTpansHoro Kasaxcrana B Mexnepenucusiii nepuon. Ilo
00111eKa3aXCTaHCKUM [TOKa3aTe IsIM IaHHBII PErHOH BBLACTISIICS OOJIBIIE BCEX M SIBIISUICS MHOTOHAIIMOHATBHBIM.
ITo nepenmcu 1926 rona B Kazaxcrane 4yMcieHHOCTh Ka3aXCKOTro HacelieHHs cocTapisuia 3713394 yenosex,
uma 57,1% ot obmmero uncia Hacenenus. B Ilearpansaom Kazaxcrane 4uMCIEHHOCTh Ka3aXxOB COCTaBIsLIA
6ompmHCTBO — 85.3%. HO B pe3ynbraTte HACHMIIBCTBEHHOW KOJIEKTHBH3AINH, BBIHYKICHHON OTKOYEBKU
¥ TOJIOJ]a YMCIIEHHOCTh Ka3axOB PE3KO YMEHbIIMIach. Tak, eciu 4HCIEeHHOCTh KazaxoB B lleHTpambHOM
Kazaxcrane, no csenenusm nepenvicu 1926 roga, cocrasnsina 280317 genosek, To B 1939 rony — 136541
YeJIOBEK, COKpAIleHHE MPOM30ILIO MPAaKTUUEeCKH B ABa paza — 143776 uyenosex (AcbuiboekoB, ['amues,
1991:46).

MurparnoHHbIE TOTOKH U3 COCETHUX PECITYONK CHITFHO TTOBJIHSITH Ha 3THO-AEMOTpapUIeCcKyI0 CUTYaIHI0
B pErHoHe, TaK MPOU30IILIO YBEIMUEHHE YHCICHHOCTH M YIEITBHOTO BEca CPEIH APYTHX HAI[MOHATBHOCTEH,
ocobeHHO pycckux. Pycckoe Hacenenue llentpanpHoro Kazaxcrana mo mepermcu 1926 roma cocTaBisiiio
Bcero 4,6% — 15196 yenoBek, U3 KOTOPBIX OONBIIMHCTBO MPOKUBAJIO B BosocTsax OObenuneHHoe — 25769
yei., Kommynuctuaeckoit — 8006 uen., [IpomprinenHoii — 1917 uen. B mexxnepenucHoe 1eCATUIIETHE PYCCKOE
HaceleHue yBenuumioch Ha 174821 gen., uto coctaBuio 45,5% Bcero Hacenenus perunona. C 1939 ronma
pycckue, B TOM YHCIE U IpyTHe HAIIMOHAIBHOCTH, Ha9alll PAacCeNAThCs 0 paifoHaM perroHa: TenmbMaHCKUi
paiion — 31767 uen., BopommnoBckwuii paiion — 6139 wen. u Hypunckuii paiion — 3739 genosek. OctanbpHOE
e PYCCKOe HacelleHHe paccelsyioch 0 MOHOHAIMOHAIBHEIM paiioHam LlentpansHoro Kazaxcrana.

YBenuuuiack YUCIEHHOCTh YKpauHIleB Ha 15189 uenosek, Tatap - B 8,2 pa3a; HEMIEB - B 2,7 pa3za; MOPABBI
- B 22,2 pa3a; GenopycoB - 5,2 pa3a; eBpeeB - B 112,6 pa3. C JlanpHero BocToka ObuUTH JEMOPTHPOBAHBI
kopeinbl. 3a nBa mecsma 1937 1. B Kaparanamackyro obmacts nmpuObuio 2323 ceMbu KopeiteB - 12284
genoBeka, U3 HuX 1965 pabounx, 54 xomxo3Huka u 478 ciry>kamux. KopeHiisl paccesuiicy B TPYAIIOCETKE
Neo 13 (coBxo3 Kapyris) u B coBxo3ax u konmxo3ax Kaparanmnuckoit obmactu - 1100 cemeit xopetities, 900
ceMel KopeHIeB-yIeKonoB OblIi pacceneHsl npu maxTtax Ne9 u Nel2, 200 cemeli KopeHIeB-ClIEUAINCTOB
U CIyXalux paccelwauch no paiionam oodnactu (FAKO, 848:149). Ux obmas uncnenHocts B 1939 romy
coctaBuia 7536 uenosek (Ko3una, 2009:26).

Cormnacno niepernicu 1926 roja 3HaYUTENBHASI MACCa Ka3aX0B MPOXKUBAJIA B CEITBCKOM MECTHOCTH - 98,6%,
k 1939 . manHOE YMCIIO0 COKpaTHiIach 10 66,7%, npyrue 33,3% npoxuBaiy B ropoax. YpOBEHb YpOaHU3AIHH
Cpely IpYTHX HAIMOHAIBLHOCTEW BBHINNISAIEN CIEAYIONMM o0pazoM: Oomblias 4acTtb pycckux - 70,6%,
SIBJISUTMCH JKUTENISIMU TOPOJICKUX MOCEJIEHUH, X yAETIbHBIN BEC B COCTAaBE HACEJIEHUS 3[1eCh cocTaBsn 57,1%,
29,4% pycckux Obun 3apuKCHpoBaHbl BCeCOI03HOM TIEPENUChIO KaK CEIbCKHIE KUTEIH, a UX Y/ICJIbHBIN BEeC
cocrtapisut 30,5%. Cpeau yKpauHIEB TOPOICKUMU KUTEIsIME ObLIH - 58,3% (9,1%), cpenu Hemiies - 50,8%
(3,2%), xopetitieB - 67,5% (1,6%), Tarap - 66,6% (2,2%). B cenbckoit MECTHOCTH MPEACTABUTENN APYTHUX
HaIlMOHAJIBHOCTEN COCTABISUIM MEHBINMHCTBO. Tak, yIENbHBII BeC yKpaWHIEB B COCTaBE KHUTEICH cena
cocrasisin 9,1%, memues 4,0%, xopeiines - 1,3%, tarap - 1,1% (Ko3una, 2009:27).

BrnocneBoennsie roapt 1945-1953 rr. 3HaunTenbHas yacTh xxurenei Llentpansnoro Kazaxcrana npokusana
B TOPOJICKOI MECTHOCTHU. YPOBEHb ypOaHU3aIMH JaHHOTO PETHOHA ObLT 04€Hb BEICOK. [ OPOACKUMU KUTEISIMU
ropona Kaparauasl x 1953 rony sisumuck 386934 genosek. [lo cpaBHenuto ¢ 1945 romom, mpoU30ILIO
YBEITUUCHIE YUCIICHHOCTH HACEJICHHsI TOpoa IouTH B 1Ba pasza (196900 gen. B 1945 1.). To ecTh mpou301io
yBemmmuenne Ha 190034 genosek (L[I'A PK, 280:25). Peskwmii poct HaceneHus: HaOmromancs B . Temupray.
B 1948 1., no cpaBHeHuto ¢ ganusiMu 1947 r., Hacenenue ropona Beipocsio Ha 29%, B 1950 . - 84%, B
1952 1. -106%, B 1953 1. - 119% (LIT'A PK, 287:14). CornacHo nanubiMm LICY Kazaxckoit CCP, uncineHHOCTh
HaceneHus T. banxama B 1946 r. yBenuuminace mo cpaBuenuio ¢ 1945 . va 3,5%, 8 1947 1. - 17%, B 1953 1. -
10% (LIT'A, 299a:6-143).

CTouT OTMETHTD, UTO JAaHHBIE TOPOAA ABIISUTHCH caMbIMU KpyTHBIMU B LlenTpansaom Kazaxcrane. [lomumo
HUX, TI0 TEPPUTOPUN PErHOHA OBLTN OPTaHM30BaHBI JIECATKU TOCEICHHI Pado4YrX, KOTOPbIe TPYIMINCH Ha
CBIPbEAOOBIBAIONINX MPEANPHUATHSIX U HAay4YHO-MUCCIIEIOBATEIbCKUX MOJIMIOHax. MMeloTcsi B BHAY Takue
ropona, kak Abaii, Capanp, [llaxtuack, Capplmarad u T.1. YKazaHHbIe MOHOTOpOja BO3HUKIH B 30-40 rr.
XX Beka. CHayasila B HUX NMPOXHUBAJIN Y4€HbIE, T€OJIOTH, IIAaXTePbl, BOGHHbIE U UX CEMbH. 3aTeM ropoja
pacIIMpsITUCH ¥ HACEIISIINCH JIeCATKaMU ThIc Jitofiel. KoneuHo, He CTOMT 3a0BIBaTh 1 0 Topoaax Jlke3kasraH,
Carnaes, KapkapanuHCK, B KOTOPBIX C PAHHETO BPEMEHHU YpOaHU3UPOBAIOCH OOIBIIIOE KOJIMIECTBO MECTHOTO
HaceneHus. [Ike3kasran u CaTmnaeB SBISUTUCH TOPOIaMU ¢ OOJBIIIMM 3aI1acoM MTPUPOIHBIX PECYPCOB, IO 3TOH
MPUYMHE YUCICHHOCTh TOPOAOB YBEIMYHIIACH C TPUOBITHEM MTPOGeCCHOHATBHO-UCCIIEI0BATEIBCKIX KaAPOB.
Topon KapkapanuHCk OCHOBaH Kak BOCHHOE YKPETJICHHUE eliie B epBoii monoBune 20-x rogos XIX Beka u 10
1934 roxa sIBISIICS €AMHCTBEHHBIM TOPOAOM, KOTOPBIM UMEI ATOT CTaTycC.

3akarouenne. K coxxanenuio, B BBIABICHUH O0IIeH YMCIEHHOCTH «CIEIIKOHTHHIEHTa 33 MEKIIEPETTUCHON
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nepuoxa uMetorcst npodiemsl. [lo nmepenucsim 1937 u 1939 rr. cneunepeceneHsl MPONMCaHbl KAK BOJIBHBIC
rpaxjaHe, U JAaHHbIE O HUX PAacTBOPWIHCH B OOLIel YUCICHHOCTH HacelleHHWs permoHa. B pesynbrare
HaCWJIbCTBEHHOH MM J100poBosibHOM Murpamuu B LleHTpanbubiii KasaxcTan 4YHMCIEHHOCTh pervoHa
YBEJIMUMIIACH, @ TAKXKE U3MEHWIACh STHUYECKas CTPYKTypa HaceaeHus . CrierepeceieH bl ObLIM IOCTEIIEHHO
peadmINTUPOBaHBI U BO3BPAILEHb! K HOPMaJIbHBIM YCIOBHUAM KU3HHU JIUILB BO BTOPOH 110j0BUHE 50-X rO10B.
TpyaHBIM 1 CIIOXKHBIM OCTaBaJICS BOIIPOC MX BO3BpalleHus K cebe gomoi. Llentpanpubiii Kasaxcran cran
BTOPBIM JIOMOM JJI1 MHOTHX HapOZIOB, 3/IECh OHH CO3/1aBaJId CEMbH U CTpOMIIX ropoza. Tonbko k koHIy 1980-
X 1 Hadany 1990-x y npeacraBuTeneil Apyrux HallMOHAJIbHOCTEH MOSBUIACh BO3MOYKHOCTb BEPHYTHCS Ha
HUCTOPUYECKYIO POAUHY.
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ON THE QUESTION OF THE ETYMOLOGY OF THE NAMES OF KIPCHAKS

Abstract. The fall of the Kimak khaganate contributed to the strengthening of the Kipchak tribes in the
vast territory of the steppe belt from the Altai region in the east to the Carpathian Mountains in the west. The
Turkic-speaking tribes were known by written sources of their neighbors under different names. Thus, in the
Arab-Persian manuscripts, nomads appeared under the name of Kipchaks, whereas in the Russian chronicles
they were called Polovtsians, and in Western Europe — Cumans.

This article offers a brief overview of the problems of the etymology of the names of Kipchaks. Research
in this area has been conducted for quite a long time, which has contributed to the emergence of many
theories. Several early theories were later rejected as untenable, while others, on the contrary, periodically
come forward in professional circles. These theories focused on the interpretation of the meanings of the
ethnonyms: “Kipchak”, “Cuman” and “Polovtsian”. A special attention in the Hungarian historiography is
paid to the variant “Kun”. Hence, the issue of identifying the autochthonous name of the Kipchaks needs
further research.

Initially, the researcher interpreted the etymology of the Kipchaks as “hunters, robbers” based on the
name “Polovtsians”. In the future, the Kipchaks etymology transformed from hunters into “inhabitants of
the plains”. Further research led to the appearance of other ideas: some scientists explained the etymology of
Kipchaks based on the geographical principle others using zoomorphic concepts associated them with swans.
Next, another theory interpreted thee ethnonym based on the concepts of “empty”, “unhappy”. There were
also attempts to explain the variant “Kun” as a derivative of “xun/hun” meaning “oriental man”. Finally, there
are hypothesis that consider that its meaning was “light” or “day”.

Nevertheless, most studies tend to agree with the idea that the etymology of the names of Kipchaks may
be based on the color principle. Thus, Kipchak means: “pale, light yellow, yellowish, etc”. The search for the
source of light colors has generated many ideas, most of which remain a subject for discussion.

Key words: Kipchak, Cuman, Kun, Polovtsian, endo-ethnonym, color concept.

M.K. Kymanraiuen

Ceren ynusepcureri, Ceren, Benrpust.
E-mail: zhumangaliyev(@mail.ru

«KBITIIIAK» ATAYBIHBIH 9 TUMOJIOI' USICBI TYPAJIbI MOCEJIET'E

Annoranus. KuMak KaraHaThIHBIH KyJiaybl IIbIFbICTA Antaiifan, Oarbicta Kapnar taymapbiHa JediHTi
naia OenjieyiHiH KeH ayMarbIH/aFbl KBIIIAK TaimanapblHbIH KYIISIiHe bIKIal eTTi. TypKiTinaec Taiinanap
KepuIiyiepiHiy ka30a Ke3aepi apKbUIbl OpTYpJi araynapbIMEH TaHbMan Oonabl. COHbIMEH, apad-mapchl
KOJDKa3z0aapblHAa KOIIEHIUIep KhIMIIaKTapblH aThIMEH Maiiia OoJpbl, a1 OpBIC MIEKIpENepiHIe oNap bl
MOJIOBIIBLIAP, ait Oareic Eyporaga kymanaap nen arajipl.

By makananma KpImrak eciMaepiHiH 3TUMOJIOTHACHIHBIH MOcelIeliepiHe KbICKallla Moy jKacaaabl. by
caiajarbl 3epTreyiep 0ipas yakbITTaH Oepi Ky pri3iin Kenei, KoTereH TeOpUsIapblH Iai1a 00Ty blHA BIKITAI
eTTi. bipHele anramkpl Teopusiap, KeHiHIpeK JOpMEHCI3 en KaObu1IaHOa bl, an OacKanapsbl, KepiciHIIe,
KociOM opTaja Mep3iMIli TYplle ayifa TapThUIAbL. ByJl TEOpHsuIap «KBIMIIAKY, «KYMaH» JKOHE «IIOJOBEID)
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STHOHUMJIEP/IiH MaFbIHACHIH TYCiHAIpyTe OarbITTaNFaH. BeHTp TapuXxHAMaChIHa «KYH» HYCKAchIHA epeKIIe
Hazap aygapbuiaapl. EXiHIN xKaFbIHaH, KBITIIAKTAPIBIH aBTOXTOH/IBI aTAYBIH AHBIKTAY MOCENIeCi KaJbIIl OTHIP.

Bacrankpina aBTroprmap «IONOBIIBLIAP» aTayblHA CYHEHE OTHIPHIIN, KBIMIIAKTAPIBIH ITUMOJIOTHSCHIH
«aHIIBUIAP, Kapakmbiiapy» Jen TyciHreH. KeiliHHeH KBIMIaKTap/IbIH 3TUMOJIOTHSCH aHIIbUIAPIaH «OKa3bIK
TYpPFBIHAAPbIHA» alHANABI. 3epTTeyNIepIliH KalFacybl Oacka WAesIapblH Taiijga OonmyblHa oKenmi: Oip
FAJIBIMZIAP KBIMIIAKTAPABIH 3TUMOJOTHSCHIH TeOTpadUsUIbIK MPUHITUITI HETI3re aja OTBIPBIN TYCIHAIPI,
Oackanapbl 300MOP(THIK YFBIMIAP/IBI ITaliaiaHa OTHIPHII, oJap bl aKKyIapMeH OaiaHbICTRIpbL. KepiciHtire,
KelOip FajpIMIap STHOHUMHIH HeTi3iHe «00C», «0aKbITChI3» JIETeH YFBIMIAP JKaThIp Jen caHaraH. «Kuny
HyckachlH «l1IbIFpIC amampy MarbiHACHI Oap «xun/hun» TYBIHABICH PETiHIE TYCIHIIPYTe TaJIBIHBICTAP
6oner. COHBIH/IA, «OKApBIK» HEMece «KYH» MarblHAIaphl 0ap HycKaitap Oenriiai Oombl.

Amaiisia, KerTereH 3epTTeyiep KhIIIaK aTayTapblHbIH STUMOJIOTHSCHI TYC IPUHITUITIHE HETIi31eyi MyMKiH
JeTeH oiffa cyiieHeni. Ocpuiaiiina, KpITIIAK «O03FBUIT, allIbIK CaPbl, CAPFHIII JKOHE T.0.» JereH/i Oumipesni.
AIIBIK TyCTEpIiH KO3iH Taly KeITereH HiaessiapAbl TYAbIP/bI, OJap/AbIH KOIIUIrl TaJKblidy TaKbIPHIOBI
0o Kasa Geperti.

Tyiingi ce3mep: KpINIIak, KyMaH, KyH, TOJIOBIIbI, JHIO3THOHUM, TYC TYCIHIT1.

M.K. Kymanraiuen

Cerenckuii yausepcuret, Ceren, Benrpus
E-mail: zhumangaliyev(@mail.ru

K BOITPOCY OB 9TUMOJIOI' MY HA3BBAHUI KBIITYAKOB

AnHoranusi. Ilanenne Kumakckoro karaHara crnocoOCTBOBAJIO YCHJICHHIO KBIMYaKCKUX IUIEMEH
Ha OOIIMPHOW TEPPUTOPHUU CTEMHOrO mosica OT AnTas Ha BOCTOKe, A0 Kapmarckux rop — Ha 3amaze.
TropKosI3bIYHBIE IIIEMEHa ObLIIM U3BECTHBI 10 MMCHbMEHHBIM HCTOYHHUKAM COCEAEH MO pa3HBIMHU Ha3BaHUSIMH.
Tak, B apabo-nepcuACKUX MaHYCKPHIITaX KOUEBHUKH (PUIYypHUPOBAJIM TOX UMEHEM KHITYaKOB, TOTAA KakK B
PYCCKHX JICTONMCSAX WX Ha3bIBAJIM TMOJIOBLIAMHU, a B 3anagHoil EBpone — kymanamu.

B nanHoii cTarse npeiaraeTcst Kparkuii 0030p npoodiaeM STUMOJIOIMK UMEH KUuakoB. MccenenoBanus B
3TOH 001aCTH BEAYTCSl YKE TOBOJIBHO JaBHO, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOSBICHUIO MHOTHX Teopuil. Heckonbko
PaHHUX TEOPUH IMOIKE OBUIM OTBEPIHYTHI KAaK HECOCTOSTENbHBIC, B TO BpeMs Kak ApPyrue, HaoOOpOT,
MEPUOANYECKH BBIIBUTAIOTCS B NPO(ECCHOHAIBHBIX Kpyrax. OTH TEOpUM OBUIM COCPEIOTOYCHBI Ha
MHTEPIPETALUH 3HAYCHUH YTHOHUMOB: «KHITYAK», «KyMaH» U «1ojoBei». Ocodoe BHUMaHUE B BEHI'€PCKOH
uctopuorpaduu yzaensercss BapuaHTy «KyH». C JApyroi CTOpOHBI, ocTaeTcs HpoOiieMa OINpeleseHUs
ABTOXTOHHOI'O MMEHH KHUITYAKOB.

[lepBoHauanbHO aBTOPHI C ONOPOIl HAa HA3BAHME «IOJOBLBI» MOHUMAIM STHUMOJIOIHIO KBITYAKOB Kak
«OXOTHUKH, Tpadutenn». B panpHedIeM 3TUMONOTHS KHAMYAKOB TPaHC(OPMHPOBANACH M3 OXOTHUKOB
B «OKUTeNeH paBHUH». [IponoimkeHune HcciieoBaHUI NPUBENIO K HOSBICHHUIO APYTUX MICH: OIHHU YUCHBIC
OOBSCHSIM 3TUMOJIOTHIO KUIYAKOB, OCHOBBIBAsCh Ha reorpadMuecKkoM MNPHHLUIE, APYTHE, HCIIOIb3YS
300MOp(QHBIC MOHATHS, CBA3BIBAIM UX C JeOensimu. HanpoTuBs, oTaenbHble YUeHbIe N0Iaraii, YTo B OCHOBE
STHOHMMA JICXKAT TOHATHS: «IIyCTOW», «HEeCYaCTHBIN». BB M MONBITKH OOBSICHUTH BapuaHT «kuny», Kak
npou3BoAHOE OT «xun/hun» co 3HaYeHHEM «BOCTOYHBIA 4YejoBeK». HakoHen, M3BeCTHBI BapHaHTBHI CO
3HAUCHUEM «CBETIIBIID MIIH «JICHBY.

Tem He MeHee, OOJBIIMHCTBO HUCCIICAOBAHUI CKIOHSAIOTCS K MBICIH, YTO 3TUMOJIOTHSI UIMEH KHITYAKOB
MOXeET OBbITh OCHOBaHA Ha LIBETOBOM INPHHLMIE. TakuM 00pa3oM, KHMYaK O3HA4YaeT: «OJEeOHbBIM, CBETIIO-
JKEJITBIH, )KEJITOBATBINA U T.A.». [IOMCK HCTOUHHMKA CBETIIBIX LIBETOB IOPOIUII MHOXKECTBO UACH, OOIBIIMHCTBO
13 KOTOPBIX OCTAIOTCS IPEIMETOM OOCYKICHUSI.

Ki1roueBble cjioBa: KbllTyak, KyMaH, KyH, TIOJIOBELl, SHAOATHOHNM, LIBETOBasI KOHLCTILIUSI.

Introduction. The Kipchaks went down in history as an ethnic group that had many names. Depending
on the places of origin of written sources, all names can be divided into several main groups: Kipchak,
Cuman, Kun, and Polovtsian. The “Kipchak™ group consists of variants found in the following sources:
ancient Uighur ([Qi]bcaq O ([Qi]pcaq T ([Qi]wcaq); Arabic-Persian (Hif$ah, Hif¢ah, Hif¢aq, Hifjaq, Qifcaq,
Qifjaq, Qibcaq, Qibjaq); Armenian (Xbsax); Georgian (Qiv¢’aqi); Mongolian (Kib¢a’ ut, Kimc¢a’ud); Chinese
(Ch’in-ch’a [J K’in-ch’a, K’o-fu-ch’a [ K’0-pi-chao) and Latin (Capchat, Capchac) [1, 393-394].
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Variants of the “Kuman” group are present in the following written sources: in Latin (Cumani, Cumanus,
Cumaniam, Cumanicum, Cumanorum [] Chumani [J Gummani [1 Quomani [1 Comani, Commani, Comanis,
Commanis, Comain, Commain, Comanes, Comania, Comanic, Comanicum, Comanorum, Comanitae []
Chomani); in Russian (Koymanm); in Bulgarian (Koymanu, Kymann); in Georgian (Koman-i); in Muslim
(Qoman, Quman, al-Qumanin, al-Qumaniyyiin, al-Qumaniyya) [2, 200-219]. This variant of Kipchak is most
common in Western sources. At the same time, among the European sources, the Hungarian version of the
name of the nomadic ethnic group stands apart: Kin (Kunok), Cunus, Cunis, Cuni, Chuni [1, 393].

Another name that denotes Kipchak is “Polovtsian”. The name of the group “Polovtsian” varied in
pronunciation and spelling: in Russian (Ilomosugsr), in Czech (Plavci, Plawci), in Polish (Polowczy, Plawci,
Plavci, Plauci, Plaucos, Plaucorum) and in Serbian-Croatian (Plavi) [ 1, 394]. According to Valery Stojanow, the
Hungarian version should also be attributed to this group: “Palocz/Paloc” [1, 394]. Meanwhile, the Hungarian
researchers Istvan Zimonyi and Szilvia Kovacs deny the existence of a connection between the ethnonyms
“Polovtsian” and “Paldcz/Paloc” [3, 151]. According to their data, the appearance of this ethnonym dates
back to the 17" century, which makes it difficult to draw parallels between the two concepts. Their research
stated that the emergence of the term “Paldcz/Paloc” dated back only to the 17" century which is several
centuries later than the existence of the Kipchaks. Therefore, this term cannot be attributed to Kipchaks, i.e.
“Polovtsian” and “Palocz/Paloc” are not synonyms.

Materials and methods. There are also less well-known variants of the names of Kipchaks in historical
literature: Armenian (Xartes [ yarteas, yartyas, yardjas); German (Valwen [0 Valven 7 Walwen [ Falwen,
Valewen [ Falawa, Valben [7 Falben, Balwen [ Blawen) and Latin (Valani, Valoni, Falones, Phalagi, Valvi,
Valui). Peter Golden also proposed the variant “Kangly” as the name of the eastern wing of the Kipchaks,
which is found in a number of sources: Arabic-Persian (Qankli/Qangli); Latin (Cangle - Cangitai) [4, 270-
277].

According to Omeljan Pritsak, out of a large number of names, only the ethnonyms Kipchak, Cuman
and Kun can act as endo-ethnonyms [5, 321]. The rest of the names of the Kipchaks are exoethnonyms, i.e.
they were given by the neighbors of the nomads. However later the scientist came to an opposite conclusion
related to ethnonym “Kipchak”. Concerning the Hungarian ethnonym “Kun (Cunus/Cuni)”, it is necessary to
discuss its features in more detail. In Hungarian historiography, the term “Kun” was used not only concerning
the Kipchaks but also in general, to denote all the nomads who settled in Hungary. For example, in the 11"
century, the Pechenegs and Uzes (Oguz) were also called by a similar term [3, 151]. The ethnonym “Kun”
began to be addressed directly to the Kipchaks only starting with the last third of the 11" century. At the same
time, and at a later time, some chronicles named other ethnic groups with the term “Kun” along with Kipchak.
However, already in the 13" century, the generally accepted form of “Cuman” in Europe began to be used
in Hungarian Latin-language written sources when referring to Kipchaks [3, 151]. Therefore, the concepts
of “Cuman” and “Kun” in the Hungarian historical literature are mainly considered identical, although with
some reservations.

Many theories and interpretations were put forward about the meaning of the names of Kipchaks. Some
of them are not used anymore. Others, on the contrary, demonstrated their viability, generating extensive
discussions. It should be noted that the identity of various names of the Kipchaks was not immediately
proved. Therefore, in early studies, the search for etymology was carried out separately for each ethnonym.
On the other hand, later researchers had the opportunity to compare different names of Kipchaks and consider
the missing fragments.

The ethnonym “Polovtsian” was widely used to refer to the Kipchaks in the Old Russian chronicles of the
12" and 13" centuries. The examination of the etymology of the word “Polovtsian” has a long history. For
example, the Polish historian Maciej of Miechoéw in 1517 in his essay “Tractatus de duabus Sarmatiis, Asiana
et Europiana” pointed out that the Polovtsians in translation from Russian meant “hunters” or “robbers” [6,
257]. The author of the treatise argued that the word “Polovtsian” derived from terms close to Polish variants:
“polowac” and “polowanie”. And they, in turn, are translated as: “to field, to hunt to kill the beast.” In this
case, the terms should be understood as “to hunt” or “hunting” [6, 257].

Subsequently, new concepts were built based on the concept of “field” as the foundation for the ethnonym
“Polovtsian”. It is noteworthy that the chronicler Nestor mentioned this back in the 12" century when he
described the Polovtsians as people who lived in vast and open spaces [1, 395]. In the 16" and 17" centuries,
the idea was picked up by S. Herberstein and N. Tatishchev. For example, according to Sigismund Herberstein,
the term “Polovtsian” meant “field” [7].

The version about the discovery of the concept of “field” in the ethnonym “Polovtsian” led to similar
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searches inside other names, which could be a borrowing through the old Russian name by literary translation of
word “Kipchak”. For example, Johann Zeiss explained the formation of the German Kipchak name “Valwen”
from “Fal”, which in turn was derived from the German “Feld”, i.e. “field” [8, 743-744]. The scientist was
pushed to such conclusions by analogies with the word “Westfalen”. Also, similar ideas were developed
already at the beginning of the last century in the works of A.Vambery who was a Hungarian orientalist and
traveler [9, 102]. In general, until the beginning of the 20™ century, the opinion on the origin of the ethnonym
“Polovtsian” from the words: field, plain and, steppe continued to prevail in historical science. On the other
hand, O. Pritsak believed that the origin of the ethnonym “Polovtsian” was the Russian word “pol”, which
he explained as “open or empty space” [5, 325-326]. Thus, according to the researcher, the Polovtsians are
nothing but a translation from the Turkic “Kipchaks” meaning “inhabitants of the steppe/ desert”.

At the same time, the concept of the color characteristics of the names of Kipchaks was formed. One of
the pioneers in this direction was Arist Kunik. The Russian historian and linguist proceeded from the fact
that the meaning of the ethnonym “Polovtsian” comes from the word “polov-iy/ -oy”, which reflects a light
palette of colors: yellowish, light yellow, pale, etc. [10, 387]. Also, A. Kunik believed that the Kipchaks
in the Russian chronicles were called Polovtsians due to the light shade of their hair. The latter statement
is highly questionable and was therefore repeatedly criticized. Among others, E. Skrzhinskaya called A.
Kunik’s hypothesis: “artificial and speculative”, thereby hinting at its obvious contrivance [6, 265]. In many
sources, there are no direct confirmations of A. Kunik’s words about blonde Kipchaks. Nevertheless, A.
Kunik’s views were reflected in the works of other researchers. For example, D. Rasovsky in his monograph
“Polovtsians, Torcs, Pechenegs, Berendeyes” also referred to A. Kunik [11, 19].

In the 20™ century, the color concept continued to evolve. In 1940, A. Ponomarev suggested that the term
“Polovtsian” is a translation of another proper name of a nomadic ethnic group [12, 370]. Further research
led to the idea of the formation of an ethnonym as a result of the calcification of the term Cuman. In turn, the
form “kuma-n” probably came from “kuba/kuma”, which he translated as: “pale, grayish, pale yellow” [12,
366-370]. According to V. Gordlevsky, the name “Polovtsian” is a translation of the ethnonym “Kipchak”
[13, 482-505]. Thus, the ethnonym “Polovtsian” is connected with other names of Kipchaks and was formed
from a concept that denotes a color characteristic. Later, Gy. Nemeth translated all variants of the names of
the Kipchaks as “yellowish, pale” [14, 171].

A completely different concept was voiced in the article “Polovtsians. The experience of the historical
interpretation of the ethnikon” [6, 255-276]. According to E. Skrzhinskaya, the name “Polovtsian” came from
the Russian word combination “on pol” and meant: “inhabitants of the lands according to that (other) side
of the river” [6, 276]. In this case, the “river” referred to the Dnieper River, which served as a natural border
between the Russian and Kipchak (Polovtsian) lands. According to the chronicles, nomads lived on the left
side of the Dnieper River, which was considered “Polovtsian”. Thus, the inhabitants of Kiev lived on this (this
side) or the right side of the river, and the Kipchaks (Polovtsians) on that (other) side. Despite its uniqueness,
this theory did not receive much support from researchers. Therefore, most modern authors prefer to adhere
to the generally accepted color concept.

Results and discussion. In parallel with the development of the ethnonym “Polovtsian”, research was
conducted on the term “Cuman”. The suggestion about the origin of this name of Kipchaks from the hydronym
can be found in the works of V. Tatishchev. He considered the name of the Kuma River, which flows into the
Caspian Sea, as the basis of the ethnonym [15, 73]. On the contrary, Konstantin d’Ohsson believed that the
ethnonym “Cuman” should preferably be associated with the Kuban River based on the phonetic transition of
b T m (Kuban > Kuman) [16, 338-339]. K. d’Ohsson did not take into account the geographical factor. The
Kuban River originates in the area of Mount Elbrus in the North Caucasus and flows into the Sea of Azov. At
the same time, the main habitat of the Kipchaks was located to the north and east of the river.

The research of Hungarian researchers was based on the generally accepted postulate about the equivalence
of the ethnonym “Cumans” and the local variant “Kun”. Proceeding from this, Armin Vambery explained
the formation of the name “Cuman” by attaching the Latin suffix -anus to “Kun”, which eventually gave
“Kumanus/Cumanus” [9, 102]. In his early ideas, Gyula Nemeth also relied on the Hungarian version and
proposed for both “Kun” and “hun” the meanings of “man, man, people” [17, 101]. Gy. Gyorffy was also
close to the ideas of Gy. Nemeth, but he construed the Hungarian version of “Kun” as a derivative of “xun/
hun” with the meaning “oriental man” [2, 200-219]. P. Golubovsky move in a slightly different direction. He
regarded the basis of “kun/kiin” as a translation from “light” or “day”. Thus, the ethnonym Cuman in this
context should be considered a derivative of “Kun-men” which means “light-like” [18, 19].

In the second half of the 20" century, several more theories appeared explaining the meaning of the
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ethnonym “Cuman”. One of them suggested that the basis of the ethnonym contains the concept of “swan”.
Karl Menges came to similar conclusions when he translated the basis of qii as “swan” [19, 1-3]. Other
authors, including N. Baskakov, held similar views. Thus he translated “Kuman” as follows: Kun “swan” +
-man (affix corresponding to the Russian version “-anin”) [20, 327]. In conclusion, the meaning of the term
“Cuman” must be close to “lebedyanin”. However, in broad scientific circles, such an idea has not gained
popularity due to lack of scientific arguments

In addition, K. Menges made some attempts to promote the theory that the ethnonym “Cuman” derived
from “qum” i.e. “sand” or from “qum-man” as “sand”, “sandy” in the meaning of its light shade. It was
assumed that the name of the tribal union was supposed to denote the light shade of the hair of the Kipchaks.
However, later Karl Menges proposed the idea that the etymology of the word “Cuman” derived from the
“quba/quwa” variant [19, 13-14]. At the same time, Gyula Nemeth also deduces the ethnonym “Cuman
(Quman)” originated from the “quba” variant, but already in the meaning of the skin color of nomads [17,
102-103].

The etymology of the word “Kipchak” also experienced a long evolution and developed in parallel with
other variants of the ethnonym. Early studies in this direction were based on the reports of medieval sources,
mainly by Rashid ad-Din. Thanks to him and other Muslim authors, the ethnonym “Kipchak™ acquired the
meaning: “a cavity or a hollow in a tree” [1, 401]. Sometimes it was interpreted as “hollow, rotten, unhappy,
unsuccessful” [1, 401]. S. Klyashtorny moved also in this direction deducing that the ethnonym “Kipchak”
had the meaning of “unsuccessful, unhappy” [21, 160].

The etymology of the term Kipchak produced a lot of theory as in the case of Cumans and Polovtsians.
For example, J. Marquart tried to associate the formulation Qipcaq i.e. “empty” with the concepts of “desert,
steppe” [22, 159-161]. After some time, Omeljan Pritsak also noted the connection of Qip¢aq with “qobi >
qowi” [5, 325]. Further from “qobi”, he derived an “idle place”, which is close to the concept of “empty”.
According to O. Pritsak, the ethnonym originated among the Uighurs, who were similarly called nomads and
lived in an open area. Consequently, the ethnonym “Kipchak” appeared in an attempt to separate the two
groups by place of residence: the Uighurs lived in the forest, and the Kipchaks in the steppe [5, 325]. As a
result of his vast research, O. Pritsak proposed not to consider the ethnonym “Kipchak” as self-designation.

In conclusion, we can note several general points on the problem of the etymology of Kipchak term. First
of all, the identity of the main names of the ethnic group was recognized by most researchers. The division of
many variations of ethnic names into self-names and exoethnonyms allows in some cases to restore gaps in
data, but also provides foundations for new ideas and theories. At the same time, the preservation of known
problems makes it difficult to determine the truly autochthonous name of a nomadic ethnic group. If in cases
with ethnonyms of Polovtsian, Kharteshk, Kun, etc. the situation is more or less clear, then there are still
questions about other names. The position was also adopted on the existence of a concept common to all
names, which was reflected in one of them and then calculated in the others.

In recent decades, the concept of reflecting colors in the names of Kipchaks, mainly light tones: pale, light
yellow, yellowish, etc., prevailed. At the same time, an important share of authors recognized that this concept
was not ideal. This created an opportunity for the emergence of various kinds of theories and assumptions on
the issue of the source of color, which formed the basis of the ethnonym. On the pages of scientific literature,
you can find theories explaining the light color used in the name of the ethnonym: hair color, the skin tone of
the steppe people, the predominant color of horses, as well as the color of specific elements of clothing (for
example, hats).

The aforementioned theory of the reflection of concepts in the names of Kipchaks resonates with the
concepts of steppe, desert, that is, the idea of reflecting in the names of the ethnos the character of the area in
which the nomads lived is taken at the forefront. In the end, the proponents of this theory derived the name
from qu (qum) i.e. “sand” or interpreted this concept as an allegorical form of expression of shades: pale,
light yellow, yellow. At the same time, the theories of E. Skrzhinskaya and O. Pritsak stand apart tracing the
territorial-geographical principle.

As a result, the color concept received more approval than others. However, there are still some problems
in the interpretation of the concept itself. For example, the idea of marking with color some morphological
features of Kipchaks causes a certain amount of skepticism. At the same time, the assumption that nomads are
distinguished by the predominant color of their horses or clothing elements is also not confirmed in written
sources.
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KA3AKCTAHJIAFBI JIH: OTAPTAY MEH KEHECTEH/IPY CASICATBIHIAFBI
CABAKTACTBIK

Annoramus. Kazakcranna OipHemie racblp OOMBI YCTEMJIIK €TKEH peceilik OTaplIbUIIBIK JKyiie MEH
KEHECTIK TOTaJUTAPJIbIK PEKUM Ka3aK XaJKbIHBIH YJITTHIK OOJMBICEI MEH CaHAachl, TUII MEH J9CTYpIi
MOJICHHETIMEH KaTap, YCTaHFaH JiHIHE JI¢ opacaH 30p HYKCaH KeITipiai. O31HIIK Kellrejai epKeHUETTIK
JIaFIICHI MEH MEHTAJIUTET] OOJIFaH Ka3aK KOFaMbIH JOCTYPJIl IIHHEH albIpy maTinajibik Peceiiie e, aTencrik
KEHEeC OKIMETIHJE JIe MaKcarThl Typie *)yprizunmi. Kasak sxepin oTapnaynbl ke3nereH Pecell mMmepusch
Ka3ak JiHl MEH TiUTiHe aca Hazap ayjgapa OTBIPBIIN, JIiHU CEHIMHIH HETi3ri YFhIMIApbl MEH OarbITTapbIH,
KaFuaajapblH OypMmaliay apKblUIbl VJITTBIH CaHAChIH OipTe-OipTe jKaynam aiyiblH MaHbI3IbUIBIFbIH, OHBI
MHUCCHOHEPJIEP apKbUIbI )KY3€Te aChIpy/bIH KaKETTITIH TYCiHIl. SIFHU, OYJ1 MaKaiaarel O13/11H Al TIIaFbIMbI3,
JIOCTYPIIIK Ka3aK KOFaMbl, 0acKa Jia IIBIFBICTBIK YJIT-YIBICTAPMEH KaTap, OTapIIbUIABIK YpaicTepai OacTaH
kemripzi. [latmaneik PecelifiiH 63 UMIEpPUSACHIHIA KYPri3reH OTapIIbUIABIFBI TYTacTail ajFaHia OarbIC
QJIEMIHIH OTapIIBULIBIFBIHBIH Kypamiac 0emiri 6omabl. byt ypaic KCPO TychIHAaFb TOTATUTAPIIBIK KOFaM/1a
JKaJIFaChIH TAIThI XKOHE OYIT €Ki GOopMaIMSIIBIK KYOBUTBICTAp PECMHU TEOPHUSUIBIK TYPFbIIa OipiH-0ipi Tepicke
IIBIFAPFAHBIMEH, apTTa KaJFfaH aliMakka KaTbhICThI OJIapiblH apachlHaa acTBIPThIH Ca0aKTAaCTBIK OOJIJIbI.
Kesinze narmanbik OWITIKTIH OIOPOKPATHSIIBIK, alllapaThlHBIH MIEHEYHIKTEPl )KYPri3reH HOMEHKIIATyPabIK
o/tic-Tocini KeliHHEeH OOJNBIIEBUKTEp MEH KOMMYHHCTEp OfIaH apbl TepPEeHIETEe KairacThipiabl. KeHecTik
OeliiMIIey HeMece 30PJIBIKIIEH MOACPHHU3AIMIIAY MOKOYpIICH OTHIPHIKIIBUIAHIBIPY, HHIYCTPHAIIAHIBIPY
JKOHE MOJICHM TOHKEPIC MKOJIBIMEH KYpli. Ocipece, CTAIMHIIK PEKUMMEH CHUIMATTAIaThiH XX FACBIPIbIH
20-30-xpumapsl MeH S0-KbUIIApbIHBIH 0ac Ke3iHJEri casich KyFBIH-CYPriH KypOaHJapblH KaTapblHaa
JOCTYPJII JIH OKUIJePiHIH CaHbl KOIT 00J11bl. TapuXTaH TarbUIbIM aJIbIIl, OVJI )KacaFaH KUSHATKA MEMJICKETTIK
neHreie Oara Oepin, TapuxW OAIETTI KajllblHA KENTipy — Oy Kejep YpHak ayJblHIaFbl opacaH 30p
JKayarKePIILTIKTSH TYbIH Il bl
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PEJINTUSA B KABAXCTAHE: IPEEMCTBEHHOCTD B ITIOJIMTUKE KOJTIOHUAJIU3MA
N COBETU3AIIMUN

AnHOTauMs. 32 HECKOJIHKO BEKOB TOCIIOJICTBA POCCHUHCKOW KOJOHHUATHHOM CHCTEMBI M COBETCKOTO
ToTanuTapHoro peskuma B Kazaxcrane Obl1 HAHECEH OTPOMHBIN YPOH HAIIMOHATBHOMY CAMOCO3HAHUIO U OBITY,
SI3BIKY U CAMOOBITHOM KYJIBTYPE, a TAK)KE TPATUIIMOHHOMY PEJIMTHIO Ka3aXxCKoro Haposa. M B mapckoii Poccun,
U B COBETCKOM aTEHCTHUYECKOH BIACTH IICJICHANIPABICHHO BEJACh MOJUTHUKA HUCKOPEHEHUS TPATUIIMOHHOTO
BEPOHUCIIOBEIaHMsI KA3aXCKOT0 00IIIeCTBa, MMEBIIIETO CBOCOOPA3HY IO KOUEBYO [IUBUIIN3AIIUIO M MEHTAIbHOCTb.
Pocculickuii napckuil UMIepuaiu3M B LEISAX INOCTENEHHONW KOJIOHU3ALMM Ka3aXCKHX 3€MENb IPUIaBall
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3HAUEHHE €TO BEPE U S3bIKY, Pa3MbIBasi OCHOBHBIC CTOJIIBI X PUTYaJIbHbIC IPAKTUKH PETUTHO3HON TPaJANLIIH,
MBITAJNCS 3aBJaJCTh HAIMOHAJIBHBIM CAMOCO3HAHMEM HapoJa IyTeM MHCCHOHEPCKOH JesTEIbHOCTH.
To ecTp, KaK B cTaTbe paccMaTpuUBacTCs, TPAAULMOHHOE Ka3axcKkoe OOIIeCcTBO, KaK M JIpyrue BOCTOUHBIC
coo01IecTBa, MOJIBEpragoch KOJIOHHAIBHOMY THETY. B 3ToM mimaHe KonoHu3aropckue Mepsl napckoit Pocenn,
OCYIIECTBIISIEMbIC B CBOCH MMIEPHUH, SIBIISIIOTCS COCTABHOM YacThIO 3aBOEBATEIBHOM 3KCIAHCHUU 3aMalHOTO
MHpa B LIEJIOM. DTOT MPOIECC HAIIEN CBOE NPOAOIDKEHUE B ToTasinTapHoM obiectse npu CCCP. Xots stn
nBe (opmanroHHBIC SBICHUS OQUIMATBHO M TEOPETHUECKU APYT Apyra B3aMMOMCKIIIOYAIOT, Ha JIele B
OTHOIICHUH OTCTAJIOT0 PETHOHA HETJIAaCHO 00OHAPYKHUBAIOT HEKOTOPYIO MPEEeMCTBEHHOCTh. HOMeHKIIaTypHBIE
MpUeMBbl, HadaTble YMHOBHMKAMH OIOPOKpPAaTWYECKOrO amnmapara LAapCKOM BJIACTH, OBUIM YITyOJIeHHO
MIPOJIOJKEHBI OONBbIIEBUKAMH KOMMYHHUCTHYECKOW mapTuu. CoOBeTCKas HACHILCTBEHHAs MOJACPHHU3AIMs
WM aJanTanusl IpOXOAuiia IyTeM BBIHYKACHHON KOJUIEKTUBHU3ALMU, MHIYCTPUAIN3ALUUHM U KyIbTYPHOU
peBomonmeii. OcoOeHHO BenMKa Oblla MOTEPS MaTepUalbHBIX M YEJIOBEUECKHX PECYpCOB BO BpeMs
crainuHckoro pesxkuma B 20-, 30-e u Hauana 50-x rogoB XX cronerus. [locTpaganu MUTUIMOHBL, B TOM YHCTIE
PEIUrno3HOE AyXOBEHCTBO. M3BIIeUb YPOK U3 HCTOPUU BOCCTAHOBJICHHUSI ICTOPHUUECKON CIPaBeUINBOCTU-3TO
OTBETCTBEHHOCTb U JIOJT Iepe]l MOIPACTAIOIINM ITOKOJICHUEM.

KiroueBble cioBa: arewsM, UACOJOTHSA, HUCTOPHS, KOJOHHAIU3M, peaOWIuTauus, PpPenpeccus,
TPaIULIMOHHAS PEJIUTHS.
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RELIGION IN KAZAKHSTAN: CONTINUITY IN THE POLITICS OF COLONIALISM
AND SOVIETIZATION

Abstract. For several centuries of the domination of the Russian colonial system and the Soviet totalitarian
regime in Kazakhstan, huge damage was done to the national identity and way of life, language and original
culture, as well as the traditional religion of the Kazakh people. Both in tsarist Russia and in the Soviet
atheistic government, a policy of eradication of the traditional religion of the Kazakh society, which had
a peculiar nomadic civilization and mentality, was purposefully pursued. Russian tsarist imperialism tried
to take possession of the national identity of the people through missionary activities in order to gradually
colonize the Kazakh lands, attached importance to its faith and language, eroding the main pillars and ritual
practices of the religious tradition. As the article discusses, the traditional Kazakh society, like other eastern
communities, was subjected to colonial oppression. In this regard, the colonial actions carried out in their
empire are an integral part of the aggressive expansion of the Western world as a whole. This process found
its continuation in the totalitarian society under the USSR. Although these two formational phenomena are
officially and theoretically mutually exclusive, in fact, in relation to the backward region, they secretly reveal
some continuity. The nomenclature methods begun by the officials of the bureaucratic apparatus of the tsarist
government were in depth continued by the Bolsheviks of the Communist Party. Soviet forced modernization
or adaptation took place through forced collectivization, industrialization and cultural revolution. The loss of
material and human resources was especially great during the Stalinist regime in the 20s, 30s and early 50s
of the 20th century. Millions suffered, including religious clergy. Drawing a lesson from history, restoring
historical justice it is a responsibility and duty to the younger generation.

Key words: Atheism, Ideology, History, Colonialism, Rehabilitation, Repression, Traditional Religion.

Kipicme. ToranuTapiablk MEMIIEKETTEH KYKBIKTBIK MEMIICKETKE OTYJIETi 6Te MaHbI3/Ibl MCeNeNepaiH Oipi
casicl KyFbIH-CYPIiH KypOaHAapbIH akTay 00kl TaObl1aibl. OUTKEH1 XabIKapasbIK ASHIei1e MOWBIHAATIFaH
azaM MEH a3aMar epKiHIIKTepi MEH KYKBIKTapbl JEeKJIapalnusIchlHA COMKEC, MEMIICKET ©3 OpraHaapbl MEeH
Jaya3bIMIIbl  TYJIFaJapblHbIH KbI3MET OapbIChIHIA 9P a3amarka KaTbhICThl 3aHCHI3 KUMBUIMEH KeNTipreH
3aJlaibl YIIiH jKayanThl OOJIBIN, MaTepUANIBIK KOHE MOPAIbIbIK KYHBIH ©Teyl THiC. ANl KEHeC NoyipiHie
«XaJIbIK aThIHAH» YKIM IIBIFApPBII, OMITIK )KYPri3reH KOMMYHHCTIK HapTUSUTBIK HOMEHKIIATypa MUJUTHOHAAFaH
’Ka3bIKChI3 aJaMapibl CasiCH KOHE JIHM Ke3KapacTapbl MEH OJICyMETTIK JKOHE YITTBIK TeKTepiHe Oosna
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KYFBIH-CYPTiH MeH 300ajanfa ymeiparkanbl Oenrimi. 1920-30-xpuimap MeH S50-XKbUimapIbiH OachIHIAFbI
Ka3ak KacipeTi OCBIHBIH Oip YIKeH MbIcaibl. MyH/al aaMu, YITTHIK )KOHE QJIEYMETTIK TpaBMaJlaH albIFyIbIH
Oip YKOJIBI — peabuIUTaIs HEMECe aKTay OOJIBII TaObLIaIbI.

By kypOan Oonran agamaap/IbiH YpIIaKTapbIHBIH FaHA HEMece 9JIeOUeT TIeH OHep TYBIHbIIAPHI APKBIIBI
QJIEYMETTIK KaJIbIHBI KaHFBIPTYFa THIPBICKAH KOFAMHBIH FaHa KYMBICHI eMec. by — tapuxran cabak amy
YIIIiH, JJAUBIKTHI KYKBIKTHIK XKOHE CasCh OarachlH Oepill, TApUXH SUICTTLUIIKTI KAJIbIHA KENTIPY YIIiH ypIiaK
AJJIBIHIAFBI OpPacaH 30D KAyarKepIILUTIKTeH TYBIHIAHTHIH MEMJIEKETTIK MaceJIe.

Toyenci3mikTiH TYFBIPHI HBIK OOJIBIT, OONaIaKka 0aTblUl KaJlaM acay VIIIH JIe YITTBIH OTKeH TapuXbIHa
JIeTeH asuTbl KaThlHAC KaKeT. bysr OarbITTaFhl MEMJICKETTIK ic-ITapanap eliMi3 ereMeH/IIK aifaH Ke3eHHEeH
Oepi icke acwipbuIbIl Kenemi. 1992-xkpuel Kazakcran PecnyOonukace! XKoFapbl KeHECiHIH KaHBIH/IA KyFbIH-
CYPriH KypOaHHaphIH aKTay XeHiHIe KOMHCCHS KypbUIIbl. OHBIH KYMBICHIHBIH OapbickiHaa Emdacer H.
Hazap6aeBtbiH KombiMeH 1993-xbuinbiH 14-cayipinne KP «Kanmaii cascun KyFeIH-CYpriH KypOaHIapbIH
aKray jkeHiHae» 3aHbpl KaObuimaHbl. JKammaill perpeccss OpbIH allFaH CYPKHUS KE3CHHEH aJIlbIC JKbLI
oTkeH coH 1997 xbin «KoFaMbIK KelliciM jKOHE CasiCH KyFBIH-CYPriH KypOaHJIapbhlH €CKe ajy JKbUIBD) JIeTl
xKapusiTaHpl. ToTanuTapiblK OWIIKTIH OKTeMIIIrl TYCHIHJA TayKbIMETTI XaJIKbIMBI3JIBIH OachlHA TYCKEH
opacas 30p 3YJIMATThIH KaHKYHJIbI KACIPETIHIH eHIi KalTaraHOaybIH Ke3i Tipi ypIiak Kejep yprakka aMaHatr
eTin Tarceippl. ToTanuTapiblK ©TKEHHIH OYJI TAKCHIPETTI TaFbUIBIMBI OCBIIAH IYPHIC KOPBITHIH/IBI ITBIFAPBIIL,
€JI JIaMyBIHBIH OPKEHHETTI JIe 13€TTi YPAICIH YCTaHyFa, OIINEeH UK IMeH KeKIIUIIKTeH Tepi )KapacThIK IeH
KeIIpiM/Ii YCTaHyFa YHICH/I.

OpnaHn keitinri 1998 sxbuiablH « XanbIK O1pIIiri MEH YIITTBIK TAPUX KBUTBD, 1999 sbutbiH « ¥ priaktap Oip:iri
MeH Ca0aKTaCThIFbI JKBUIbD JCI JKapUsJIaHybl JKOFapblia KeATIPUIreH casicaTThIH 3aH[Ibl JKAJIFAChl OOJJIBI.
Ten TapuxThl TaHy apKbUibl KazakcTaH XajbIKTapblHBIH Oepeke-OipiliriH, BIHTBIMAFbl MEH YKapacThIFbIH,
JIOCTACTBIFbI MEH TYBICTACTBIFBIH OJIaH 91 HBIFAUTY MaKcar eTini. JKeTmic KbuT 00Ibl XaTKbIMBI3/IBIH ©31He
JIANBIK TapUXbl TYMIIAIAHBIT aUThUIMAl KeJreH, alThuIica J1a cascaTThlH bIHFaliblHA Kapall OypMalaHsblII,
Tepic tycimipimin kenreHi Oenrii. COHIBIKTaH J1a TOYENCI3MIK THIHBICBIMEH apKaJlaHFaH XallbIKTBIH 63
TapuXbl MEH TaFJbIpbIHA OET OYPYHI 3aH bl KYOBLIBIC.

Kazakcrannpiy ka3ipri npesuneHti Kaceivoxomapt Kemenyiel TokaeB MEMIIEKETTIH 1MIKI KOHE CBIPTKBI
casicarblH/ia Cca0aKTacTHIKTHl YycTaHbi, «Casich KyFbIH-CYPriH KypOaHIapbIH TOJBIK aKTay >XOHIHJeTi
MEMJICKETTiK KOMUCCHS Typalibl» 3aHHBIH )ko0achiHa 24-Kapalia KyHi Ko KOWbII 0ekiTTi. byn kyxar OolibiHIna,
MEMJIEKETTIK KOMUCCHUSHBIH HETi3r1 MIHJIETI CasiCH pernpeccus KYpOaHIaphiH TOJIBIFBIMEH 3aHHAMAIBIK KOHE
casicu TYpFbIJia aKkTay Oousbin Tadbuiaabl. Komuccnsael KazakcTaHHBIH MEMIIEKETTIK XaTIIBICHI OACKapHIIL,
OHBIH KYpaMbIHA FaIIbIMJIAp, MEMIIEKETTIK OpTaHIapAbIH JKETEKIIIepi, ¥ITTHIK )KOHE MEMIICKETTIK MyparaT
KETEKIIIepl, KOFaM/IbIK YibIMIap exuiaepi Kip/ai. KyMbIC TonTapbiHa pecIryONHUKaIbIK )KOHE JKEPTiTIKTI
neHreieri capanmbuiap Tapthuiabl. [Ipesunent K.K. TokaeBThIH akTaygarbl aKTaHJIAKTapIbl >KOUBII,
penpeccus KypOaHIapbiH TOIBIK peaduIuTaIus xacay )KOHIHIeT MeMIIEKETTiK KOMHCCHUs KYpybl, Kazakcran
TapUXbIH €yPOIIEHTPHUCTIK 9/IiC-TICUIACPACH KOHE KOMMYHHUCTIK KIUIICACH ayllaK aKaJeMHUSUIBIK TYPFbIIa
KaiiTa >Ka3yJbl TalChIpybl OWIIK IEH XaJIbIKTBIH KOFAMJIBIK CAHACHIHAAFbl KYJJIBIK BHPYCTaH OipTiHJeI
apbLUTYIBIH Ke3eHIepiH OalikaTca Kepek.

FoiipiMu dmic-Tocinmep men marepuanaap. byn makamaga apropmap KaszakcraHmarbl peceiditik
OTapIIBUIIBIK JKOHE KEHECTIK aBTOPUTAPIIBIK PEXKUMHIH JAICTYPIL JIIHTEe KAPChl KYPri3reH TEXHOIOTHUSIBIK
JKOHE PeIpecCHsIBbIK IIapaliapblH JKOHE OHBIH callfapiiapblH CUMATTay/a, OJIAPIbIH acTapibl cascaThl MEH
UJCONIOTHACHIH  alKbIHIAy/[da TapUXH CaJbICTBIPMalbl 3€PTTEYJEP/iH OiCHAMAIBIK KOHABIPFhLIAPHIH
kongaHaabl. CoHpali-ak, OacTamnkeia 3JIEKTOPaIAbl MIHE3-KYJIBIKTHI 3€pTTey VIIIH KOJJIAHBLUIFaH «ceder
IIYHKBIPBD) JIET aTalfaH MAYUTaH/IBIK CasicaTTaHYJbIK 9J[iICHAMAIBIK KYpaiJbl Ka3aKCTaHABIK KOFaMHBIH
QJIEYMETTIK, CasiCh, PKOHOMHUKAJBIK, MOJCHH, pPyXaHH IKAHFBIPY YAEPICTEepiHiH cebern-calaapibiK
OaiimaHpICTapbl MEH 63apa TOYeJIUIIK MOCcellelepiH TeOpusUIbIK Taiaayaa Koijanyra oomanst [1, c. 178-
186.].

OTapmbLIABIK KYOBLIBICHI KOHE OPBICTAHABIPY MeH MIOKBIHABIPY aMasaapbl. Kyiasik cana Oy —
Y3aK YaKbIT OTapIIBUIIBIKTHIH KAMBITBIH KUTEHHEH KaJIFaH JepT. JKeprimiKTi XaibIKThl MOJICHHETI MEH CalIT-
JIOCTYPIHEH, TiJIi )KOHE JIIHIHEH alibIpy apKbLIbI )KY3eTe aCKaH OTapIIbULIBIKTHIH TOPKiHI TAPUXTHIH TEPEHIH/IE
sKatbIp. XV FachIpbIH COHBIHAH OacTarl 0aThiC eyponallbIKTap TY3eMAIKTEep/Ii KbIPFbIHFA YIIbIpaThIi, XKaHa
IyHHUeHi kaynan anca, XVI raceipna Mockey narmanbsirbl AnteiH Opranbly KypHarbl Kasan kanacel MeH
XaHJbIFbIH Oackin angel. Ocputaiiiia, [IbFBICTRIH KYHI 0aTThl A3, baThic NYHUEXKY3UTIK OTapIIBUIABIKTEI
Oacransl. 1492-xpuinan 1914-xpuinap apalibIFbIHIA XKep MAPbIHBIH 84% eypornanbIKTapAblH KOJI acThIH/IA
OOJIIBI.
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Kanaymisl MemIlekeTTiH oTap enjiepre BIKHNAbIH 3epTTEeYIIJep SpKWIbI TYcCiHmipemi. Mebicambl, Oip
3epTTeymIiiep Oyl BIKNAIIApIbIH KaTapblHa aypy Tapary, TeHCI3 KOFaMBIK KAThIHACTApPIbl OPHBIKTHIDPY,
JKEPTUTIKTI XaJbIKTapIbl KaHay, €ypoIajblK eMeC 3THOCTapFa KapThl ATHOIWA [2] JKaTKpI3ca, EKiHII
3epTTEyIIiIep OTap eepre METPOIONUAIaH MEAWIIMHAHBIH JTaMybl, KaHa JJI€yMETTIK WHCTHTYTTapJIbIH
KaJIBINITACYbl, A00IUIIMOHN3M, HHPOKYPBUTBIMHBIH JKETLTY1 )KOHE TEXHOJIOTUSUTBIK TIPOTPECCTIH SHIEHIH aTar
ereri [3]. JleMek KOTOHUATM3MHIH OPKEHUETTI KOHE TaFbUIBIK TYPIIepi OOMFaHbIH OalKaiiMbI3 [4].

OTapmbUIIBIK TEXHOJOTHSJIBIK TYPFBIIA JICi3 Oerfe el HeMece XalbIKThI OCKepH, CasCH YKOHE
SKOHOMHKAIIBIK TOCUIIEPMEH KaHAyIIBUIBIKTHI Ke3aedi. Orapiaymisl einuep 63 MyIJjeiepiHe caid, 0achIm
aFaH eIl TepPEeHIPeK 3epTTey YIIiH OCHl aliMaKThIH MaTepHANBIK JKOHE aJaMH PECypCTapblH aHBIKTAY,
0achIN albIHFaH TEPPUTOPHUSHBIH OH/IPTINI KYIITEPiH 3ePTTEY CUSAKTHI IparMaTuKajiblK MakcaTTapra colkec
aKaJAeMHUSITBIK AKCTISTUITHSIIAD Ki10epiin oThIpbl. Casich KOHBIOHKTYPAIIBIK CUTIATKA Ue TBIFBICTAHYITBLTBIK
HEMeCe OPHEHTAINCTIK OYJI akaJeMUSUIBIK MaTepraiiap TY3eMIIKTepAiH eMipiHiH OapliblK ajdyaH KbIPhIH
KaMTBIFAaH/IBIKTAaH KeIleH Al cunarka ue 0onabl. KojnoHusumanaplpy O0apbIChIHA JKEPTUTIKTI TYPFBIHAAD MEH
abopureHIep/Ii MIypaiiibl KepiepIeH BIFBICTBIPYMEH KaTap, OJap/AblH MOJCHHETIH, TiJli MEH JiHiH, TilTi
HOCUIJIIK KEMCITYIIUTIKKE YJIACTBIPBIN, Cerperanus, arnapTeni, TeHOUN ] KYObUIBICTapbIH YHBIMIACThIP/IbI,
OJNapIbIH aJIaMH JKOHE a3aMaTThIK KYKBIKTAPhl asKKa TalTalbl.

Eypoma xanbIKTapbIHBIH 0acka XalbIKTap/iaH OaThICeypONalIbIK OpPKEHUETTIH ©3Te MOJICHHUETTEP/ICH
YCTEMJIITIH allbIK Ta aCTBIPTHIH KAPUSUIAUTHIH €YPOICHTPUCTIK YPJIIC MEeH HIeoNorus naiaa oomnael. OraHn
©3JICpIHIIIE KOFAPBI 3UATKEPIIK [TEH MOJICHHETKE, KIpIUA3 TallFaM MEH OJICTIKe Me JIeN CaHAJIAThIH KaybIMFa
COKBIP EJIIKTEYMEH CHUIIATTaJIaThiH CHOOU3M KOCBUIJIBI.

S¥Hu, Oi31iH alTIaFbIMbI3, O31H]IIK KOIINelli OpKEHUETTIK JIaFIbICBl MEH YCTaHBIMbI OOJIFaH JSCTYPIIIK
Ka3ak KOoFaMbl J1a, 0acKa Jia MIBIFBICTBIK YIT-YJIBICTAPMEH KaTap, OChI YpaicTepi OacTtan kemripi. [larmransik
Pecelifig 63 MMIEpUACHIHIIA KYPTi3T€H OTAPIIBUIIBIFBI J1a OaTBICTBIK OTapUIBUIIBIKTBIH Kypamaac Oediri
oomnner. XKone ne onm KCPO TychlHAarel TOTaIUTApIBIK KOFaMJa JKallFachblH TanThl. KesiHae maTmanbik
OWMITIKTIH OFOPOKPATHUSUIIBIK allllapaThIHBIH IEHEYHIKTEP1 )KYPri3reH HOMEHKIIATYPAIIBIK 9/1iC-TICUII KeHiHHeH
OOJIBIIICBUKTED MEH KOMMYHHUCTEp OJaH apbl KaIFAacThIPAbL. MyHBI KOPHEKTI TapUXIIbl FaibiM MoMmOer
Kotirennues e3iniH « KopraHCBI3IBIH KYHIH KemkeHaep» [5, 304 6.] xxone «Kusnar anaromusicen» [6, 360 0.]
eHOeKTepiH/Ie TApUXH aliFaKTapMeH, ADXHUBTIK KY)KaTTapMEH TONTIIITEI ISJIeIIeT )Ka3raH. Ocipece, « KusHar
AHATOMUSICHI» JIETEH aTay/blH 631 alThI TYpFraHail, npodeccop Momber Kolirennues atanMeii eHOeTiH/IE
Ka3aK XaJKbl YIIIH €reMEHJIK WHCTAHIUSAAFbl JAepOec MEMIIEKETTUIIKTI YITTBIK CasiC TOYyeJCI3TiKIeH
0ailIaHBICTHIPAJIbI, KEHECTIK OKIMETTIH ©3€TiH/Ie JKaTKaH Tall Kypeci TEOPHICHI JAICTYPIIi Ka3aK KOFaMHBIH
IIIKi 9JIEyMETTIK KYPBUIBIMBIMEH MYJJIEM ColKec KelMelTiHiH, Ka3ak KeiecTik peciyOIMKachIHBIH aThl
Ka3aK OOJFaHbIMEH, 3aThl OOTEH, SFHU OWJIIKTI IIBIH MOHIHJIE¢ KOMMYHHUCTIK MapTUs HOMEHKIIATyPaChIHbIH
AMUCCapIaphl )KYPri3reHiH aTar oTil, Ka3ak elli MeH YITHIHBIH XX FachIpJarbl OTKEHIHE KaThICThI MaHbI3/IbI
TEOPHUSUIIBIK TYXKBIPBIMIAP JKacalapl. ANAINTHIK YIT KecemepiHiH 0ipi Axmer baittypceiHyibiHbH «bi3,
kazakrap Kazak pecryOnukachl IereH aTayabl MaJlJlaHbIl )KypMi3, ain Oyi PecryOnukanbiH Ma3MyHBI Oi3]TiKi
eMec KO, OHBIH Heci Jie 013 eMeci3y JIeTeH MIbIHAKBI MiKipiH qoiiekTen Oepesi [6, 14-87 00.]. by reopusiibik
AFBIIIAPTTAP KEHEC AQYiPiHJIE OPBIC OTAPIIBUIIBIFBIHBIH KEHEC AQYiPIH/IE OJ1aH aphl )KaJIFaCKaHIbIFbIH MEH3ETI
Typ. Anam kecemzepi MmeH M. lllokaii GactaraH TYPKICTaHIIBUIABIKTAD YITTHIK HEri3/ieri MOAepHU3AIUs
MEH CasiCH TOYEJICI3MIIK MIHJIETIH MICHIYIiH a3-aK alibIHAa TYpJbl. Anala, TapuXy Tarablp Oacka Koiira
Oyp/ibl, MAJUTMOHJIAFaH aJaMIap/iblH OMipiH OHpaH KbUIFAaH MOKOYPIIIKIICH, 30PIBIKIICH KYPIeH KEHECTIiK
MOJISPHHU3AINS Ka3aK XaJIKbIH JIOCTYPII TAMBIPBIHAH a)KBIPATHII XKiOepyTe MIaK KajJibl.

OTapIbUIIBIK TIEH KEHECTIK Ke3€eHIeT1 Ka3aK KOFaMBbIH JIOCTYPIIi IiIHHEH albIPYbIHA KEJICEK, OYJI CasicaTThIH
MaKCaTThl TYpJE KYPri3UITeHIH jKOHE OJIap/IbIH apachIHIAFbl aCTHIPTHIH Ca0aKTaCTHIKTHI aHFapyFa OOJaibl.
Kazax xepin orapnayas! ke3aereH Peceli umMmnepusichl Ka3ak JliHI MEH TUTIHE aca Ha3ap ayjiapa OTBIPBII, JiHH
CEHIMHIH HET13r1 YFhIM/Iapbl MEH OaFbITTAPBIH, KAaFUJAIapbIH OypMalay apKbLIbl YITTBIH CAHACKIH OipTe-0ipTe
KayJIar aJTyJIblH MaHbI3IBUIBIFBIH, MUCCHOHEpJIEP apKbUIbI XKY3ere achIpyIblH KaKeTTiriH Tycinai. [larma
YKIMETiHIH Ka3aK >KepiHJIerT MUCCHOHEPIIIK SPEKETI OphICTAP/IbIH IIIKepiiel eHir, OeKiHicTep, CTaHUuIaIap
CaNbIHYbl Ke3iHeH-ak Oalkanapl. Typii ChIM-CHUSTIATIICH JKEPTUTIKTI XallbIKTHIH o0J€H CeHIMiHEe €HTeH
IICHEYHIKTEep Ka3aK XaJKbIHBIH CEHTIll, KemOic eKeHJIriHe, aiyia-TociiMeH ycTayFa OONaThIH/IBIKTaphIHA
Ke3JIepi XKeTill, OyJI oOpeKeTTepiH jKalFacThipa Oep/ii.

YKanmbel MychUIMaHIApABl OPBICTAHIBIPY, MOKBIHABIPY cascaThl X VIII rackipapiH OacklHaH OacTaiibl.
1731 sxputbl CenarThiH KachiHaH «LLIOKBIHIBIPY KeHCeCi» KypbuIbI, Ka3aH KanachklHAa pyXaHUsT aKaIEeMHUSIChI
aIIBUIBII, CEHIM/II OKIIEPiH Aaspiay iciHe Oencene Kipicti. ColTim, Ka3ak JKepiHJie MUCCHOHEPIIIK casicaTThl
Oacramac OypsIH osiap OyparaHa KaTapbIHIaFbl TaTap, HOFai, 0alllKypT CHAKTHI XaJIBIKTapAbIH IOKBIHIBIPYMEH
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e3/IepiHe aca CeHIM/Ii, aliTKaHbIHA KOHETIH, alijlayblHa XKYPETiH OKuiaep naspriaii 6acransl. [IpaBociaBue
NliHIHEe KeIllyre KOHOETeH HeMece 0ac TapTKaHIap/Ibl jKazajay KOJIFa albIHIIbL. YKaimbl MUCCHOHEPIEPAIH
MUCCHSCBHIHBIH 0acThl MaKcaThl IIOKBIHFaH OyparaHanapiabl OypbIHHAH OOMIapBIHIA KAJIBINTACKHIN KaJFaH
aJ1acyJbIKTaH, COKbIP HAaHBIMHAH, BIPBIMINBUIABIKTAH Ta3apTy, TopoOmerney Oomnmbel. byn cascar GacTamks
Ke3lle Keaepriyiepre tam Ooiabl. MyChUIMAaH TaTapiap apachlHlla XPUCTHAH JiHIH KaObLIJaMak TYTif,
HacHxaTTayFa Kapchl LIBIFYIIbUIAp Karapbl keOeiie TycTi. 1742 buibl Kapamajaa narmaibsiM Ennsasera
[lerpoBHaHbIH OyiipeiFbIMeH Ka3zaH Kalackl MEH TaTap, OAamKypT XaJbIKTapbl MEKCHJETEH aiiMaKTaparbl
MEIITTep OPTENIHII, KYITey apKblIbl MOKOYpIIEN ojap MIOKBIHILIphIIa Oactaca, 1l Exarepuna TychiHNa,
ssiHU X VIII FaceIp/ibIH eKiHII KapTHICHIH/IA MIOKBIHYIAH 0ac TapTKaHIap bl KYIIIEH COIaTKa alTy HeMece
CaJIBIK MOJIIEPiH KoOeHTYMeH xa3ana ipl. MUCCHOHEPITIK casicaTThIH MOHICI OipiHIINIeH, MYCBUIMaH HEMece
OyparaHa XaJbIKTap/Abl JTiHIHEH AOCTYpiHEH, MOJICHUETIHEH ailblpy OoJca, eKIHIIiJIEH, Tl KaKbIH, CaJT-
JIOCTYPi YKCac MYCBUIMaH YJITTApPBIHBIH apachlHa oJapibl Ki0epy apKbLIbl CEHIMJIEpiHe 90[eH eHIin OaphIr
FaHa MPaBOCIIaBHEHI Hacuxarrayra MyMKiH 0omibl. XIX f. conbl — XX ¥. 6ackiHarel Peceit uMIepusChIHBIH
MHUCCHOHEPIIIK casicaThl Ka3ak XKepiHe KeH KYJIaIl xKaiibl. MUCCHOHEPITIK casicaTThiH KO3AETeHI TYPFBUIBIKTHI
XaJIbIK apachlHa OJIAP/IbIH AIHIEPiH BIFBICTHIPY aPKbLIbI XPUCTHAH JiHIH €HT13Y, OCHI JIIHTE JeTeH CEHIMIUTIKTI
apTTHIPY YIIIH XaJbIKTHIH 9/1e0H MIbIFapMalapblHa, MOJICHU KYH/IBUIBIKTAPbIHA XPUCTUAH/IBIK JIEMEHTTEP I
eHTi3y/li O0acThl Makcat TYTThI. Analifa XX FachIp/IbIH €KiHIII OHXBUIIBIFbIHA Pecelifie anamM3ar TapuxbpiH/ia
OYpBIH-COHJIBI OOJIMaraH oJIEYMETTIK-CAsCH CUIKIHICTEp OpBIH anibl. 1917-KbUINBIH Ka3aH ailbIHIaFbl
TOHKEPICTiH OaphICHIH 1A OMITIKKE TIPOJIETapHUaT AUKTATYyPAChIH OPHATYbI KO3/IeTeH OOIBIIEBUKTED TAPTHSICHI
cascy OWITIKKE Kei.

Kenec ekimMeTiHiH AiHre KaTbICThI CasicaTbl MEH HJI€O0JIOTHSICHI KOHE OHbIH PelpecCHBTi CHUIIATHI.
JKyMbICIIbl, mapya jkoHe COIaT NSy TTapbIHBIH KEHECIH KOFaphl OMITIK PETIH/IE Kelley eTKeH OOJBIIIEBUKTED
oKiMeT OachlHa KEeNTiCIMEH eCKi MaTIIANBIK TOPTINTEpIli, COHBIMEH Karap JSCTYPJi JiHU HWHCTUTYTTap/Ibl
TyOereisi Jkoroabsl Kosira anibl. bypeiHFel Pecell mmmnepuschiHIarbl OypaTaHa XallbIKTapfa KaThICTHI
OOJIBIIIEBUKTEP MEH KOMMYHHUCTEP/IH )KYPTi3reH casicaTbl MEH OHBIH 1CKE aChIPBLTYBIHIaFbI 9JIiC-TOCUIICPIiH
CUIAThIHA KO3 KYTIPTCEK, OJlaH OTapIIBUIIBIK KaHAYIIBUIBIKTHIH BIMBICKBI JKOJIMEH JKajfaca TYCKEHIH
OallKaiiMBbI3.

MewmitekeTTiK casicaT Kail cajazia >Kypri3ijIMecid, oJ1 ©3iHiH JKaJlbl KOpiHICIHAe opTYpIi ACHIelneperi
OWITiK OpraHIapbIHBIH 03 OPEKEeTTEPiH/Ie )KYTIHETIH HeTi3ri OaraapbiH Oinaipeni. bapmara Oenrini OyphIHFBI
Kenecrep Onarpl KypbUIBIMBI JKaFbIHaH (peiepaTHBTi OONJIBI, OHBIH KYpaMbIHaa (hopMalb/isl TYpe Ooca aa
OJIAKTaC KOHE aBTOHOMHSLIBI pecityonnkanap 6omabl. Col ce0ernTi oH/1a MeMJICKeTTIK OMITIKTIH €Ki JIeHTeli
MEH JKepriJiKTi Ouiik feHreii Oomapl. J{iH camachlHIAFbl MEMIIEKETTIK casicaT Ta OChI CATBUIBIK JICHTelre
OarpIHIBI. MEMIIEKETTIK casicaT PEeTTENTeH KallbIlKa Kelly YIIiH €H aJJbIMEH HOPMAaTHUBTIK-KYKBIKTHIK
aKTiIepre cydeHesl ’oHe OChl aKTUIePIiH MPaKTHKAIAFbl aMajlapbl apKbLIbl JKY3€Te achIpbLIajibl. SIFHH,
OyJ1 )KOFapbl MEMJICKETTIK aKTLIEPMEH KaTap, ®KepriuliKTi kepiepie Ouseyni TapTHsIHBIH TPOTOKOJIaphl MEH
JTUPEKTUBAIAPBIH, aTKAPYIIBI )KOHE apHAYJbl OWIIK OKIJIEPiHIH HUPKYISPIAphl MEH OPUCHTUPOBKAJIAPHIH,
HYCKayJIbIKTaphl MEH TallchlpMaliapbiH Oimmipeni. KazakcraHmarbl JiH caiachblHa KATBICTHI KYPTi3iireH
mapanapabH Oipchinbipackl 1990-KbUThI apXHUB KY)KaTTapbIHBIH KIHAFbI TYPiHJIE MIBIKKAH «cIaMHBIH JiHH
BIKIIAJIBIH UTE€PY» aTThl KiTaNTa xapusianrad [7].

Hoctypai miH exinuepiH KyFhIHIAyAbIH CasCH, 3aHHAMAJbBIK JKOHE HJICOJOTHSUIBIK HETi3/IepiH OYPBIHFBI
KCPO men KaszakcTanHBIH KOFapFbl MEJEKETTIK aKTiiepi, IuemiMaepi, OyHpbIKTapbl, HYCKayJbIKTaphbl,
xazanaywsl oprangapasin (BUK, OI'TLY, HKBJ, MB/I, MI'b, KI'b, npokparypa MeH COT opraHiuapsl,
onapaplH Kazakcranmarel KYpbUIBIMIBIK OOJIMAEPIHIH) MONIMETTepi MEH ecerTepi, COHAal-aK apHaiibl
YHBIMIACTHIPBUIFaH HayKaHap (MbIcabl, KazakcTaHia «combl onepaiusch» HeMece «uianaap ici», «Kypan
Ti30eri», «Exin-)Kalbiky oneparusiuiapsl) apKbUIbI, apHaibl Kypeutrad «Kynaicei3aap Korambe, «Koctiby,
«Kp13b1T OTay» YHBIMIAPBIHBIH, «XKaHa MekTen», «Kp3butr Kazakcrany, «JIeHUHIILUT %acy, «OWel TeHIIIT
0achUIBIMIaPBIHBIH JKYPri3reH OapbIHIla OSJICeH Il YTiT-HaCUXAaT XKYMBICTAPHhI )KOHE T.0. apKbUIbI alKbIH 1Ay Fa
OoJIaabl.

Kenec poyipiHzeri, ocipece CTamuHIIK pEXHM Ke3CHIHIErl JiH KbI3METIHE IIeKTey KO0, JIiHU
JKUHAJIBICTAD MEH MEpEKelep OTKi3yre THIAbIM cajy, JiHW MEKTenTepi kaldy, OapiblK LIipKeynep MeH
MENITTep/li MEMJIEKET MEHIIIriHe OTKi3y, FhUIBIMU aTeu3M/li HACUXATTay, AiH KhI3METKEpIEPiH, MOJaaiap
MEH WIIaHJapbl, TIMTI OJapAblH 0TOACK MYIIENEpPiH caijiay KYKbIFbIHAH ailbIpbIN («IHMIIEHIIB), OoJapra
KBICBIM KOPCETYMEH CUIIATTaJIaThIH KeHECTIK JIIHTe KapChl cascaT MeH PEenpecCUsIIbIK Mapaaapibl FHUIBIMH,
o/liCHaMaJIbIK, HOPMaTHBTIK-KYKBIKTHIK, aDXUBTIK, €CTEIIKTIK JePEKKO3/Iep apKbLiIbl KaApacThIpyFa 00 Ibl.

Kenec eximeTi opHaraHHaH KeliH OYPBIHFHI JiHU OKY OPBIHIaPhI )KaOBUIBII, OHBIH OPHBIHA KEHECTIK KaHa
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MeKTeNnTep caiy iciH Koira anbiHbI, 1918 xeuaeH 20 kanTapeiHan 6actan PKOCP Xansik Komuccapnap
KEHECIHIH OapJbIK JiHM KeHIIUTIKKE THIHBIM CallFaH KayJbICHl XKapblK kKepii. Kaynsl OoWbIHINIA TTipKeyIep
MeMJIeKeTTeH axbIparthuiabl. 1919 x. 26 kanrapna B.M. JIeHWHHIH KON KOIOBIMEH CayaTCBI3JBIKTHI KOO
Typaibl AeKpeT KaObLUIaHbII, pecnyonuKanapabH 8 0eH 50 jkac apaibIFBIHAAFBl OKU KOHE jKa3za OLIMENTIH
OapIbIK a3aMarTapbl aHa TUTIHJE HEMece KallaybIHIa OpBIC TUTIHZIE cayaThlH amryra epikti 6omnabl. JliHn
MEKTeNTep/IiH OapIIbIFBIH KAy bIIT, OHBIH OPHBIHA )KaHa TYP/IeTi eHOSK MEKTENTeP Il ally KOJIFa aJlbiHa 0acTaIbl
[8, 118-0.].

1920-xpunapapiy, O0acklHIA JIHTE Kapchl YTiT-HACHXAT JKYMBICTaphl aKbIPBIHAAI KYPTi3iie OacTajbl.
1920 xpunasiy 28-30 minaene etker 111 XKeticy o0mbICcTBIK che3inae TypKicTaHAaFbI KEHECTIK KYPBUTBICTBIH
KYPTi3y[le YITTHIK, JiHH JKOHE TYPMBICTHIK BIPBIMIAPIBIH TEXKEYilll OOINBINT OTHIPFAHJBIFBl ANTHUIBIM,
KOMITAPTUSHBIH aJJIBIH/IA COKBIP HAaHBIMIAP/IBI KOO JKOHIH/IET1 Ke3eKTi Oip MiHAeTi Koublab! [9, 38-0.].

Peceli Opranblk KOMHUTETIHIH OapIbIK MApTHs KOMUTETTEpiHe XKioepinreH xarbiHna LbFeic enpepinme
JUHIIJJIK TeH YIATIIBUIABIKTEIH OachlM OOJIBIN, OJapiblH MOJEHU TypJe epieyiHe HYKCaH KeNTipim
OTBIPFAH/IBIFBl AUTBUIBIT, €HOSKI XaJlbIK apachblH/a JiHH HAHBIMINBULABIKTHIH 3USHIIBIFBIH TYCIHJIIPETIH
HACUXaT )KYMBICTapbIH JKYPri3ai Tanan eTTi. bapibik qiHu MeKeMemepAiH FuMapaTTapbl MEMJICKET TaparblHaH
TapTHUIBIN aJIbIHFAH/IBIKTAH JiHA YUBIMAAP JiHH cabaKTapbIH OTKI3y[e MEKTeI 0eJIMeNepiH Cyparl dKOFapFbl
OWITIiK OpBIHJIAPBIHA JKa3yFa MAKOYp Oonzpl. Anaiiia onmapra pykcar Oepinmeni. YKIMETTIH alJlbIHIA JiHA
opTara ToyelJl eMec MOJIEHU YHbIMIap amry apKbLIbl XaJBIKTBIH apachlHa €CKiJIeH Kelle jKaTKaH, )KaHa
eMipre, KOFamFa ar dJIeT-FypbINITapJaH apblly JKalbIHJA KeACUJIepAiH apachlHIa oHriMe YHBIMIACTHIPY,
oNapblH e37epiH KepTapTia AiH KaJJAbIKTapblHa KAPChl KYypecyre IaKbIpyIbl KOJIFa ajiblll, Te3 apaja icke
Kipicy JKocmapiap/bl *Ky3ere acblpy TYpIbl. Ocipece KbI3 Oananapibl KaJlblHMAllFa caTy, OMEHIEPIiK, Kol
oliel alyIIbUTBIKTHI JKOK0, MOJIIaap/AblH apUFaT YIIiH e CaHAIIChI3 CaJbIK KHHAYBIH TOKTATy Maceleci
KO3IeIlH/Il.

1922 xpunnbin 19-27 aknan apansirbiaga OpeiHOOP/Ia OTKEH 00IBICTHIK SKiHIII Ka3aK KOH(epeHIIUACHIH A
niHre OaiIaHBICTBI YriT-HACHXAT >KYMbICTApbIH epicTeTy KeTepinai. COHBIMEH Karap JiHre Kapchl YTiT-
HACUXATThI XKYPri3yi CaKTHIKIICH )KOHE MapacaTThUIBIKIICH, KEPEK eMEC TIKTIKTEeH, KapChl SPEKETTEP/ICH KOHE
JABIHIBIKCHI3 OasHAaMamapAaH Kalia OTBIPBIN 6TKi3y Ke3/IeiH/Ii. Ocipece MYChIIMaH JAiHIH OepiK YCTaHYIIIbI
TYPFBIHIAP apachlHa JiH 3USH/BIFBI )KOHIH/ET1 YTiT-HacHXaT JKYMBICTAPbIH CAKTHIKIIEH XKYPTi3y Macemeci
Oaca alThUIIBL. YTITIIIEp Y3aK >KbUIIAp iMIHAE MYCBUIMAaHIAp apachlHJa XPHUCTUAH MUCCHUOHEPIEPiHIH
HACUXaT KYPri3reHJIiriH eCKepe OTBIPBII, OJNAp/bIH Oi3JiH YTITIIUIEPMEH apanachil KeTyiHe oi Oepmey
JKaFbIH KapacThIpy Mocelieci KeTepiimi. byn yirH giHre Kapchl MyChUIMaHIAp apachlHAA YriT-HACHUXAT
YKYMBICBIH OLTIKTI amamaapra xykreyai yebiHasl [ 10, 245-246 60.].

Kazakcrannarel Ominik O0aceiHa @.W. TonomekuHHIH Keiryl JiHTe Kapchl KYpecTi yjaere TycTi. bapibik
OHJIIpiC, OKY OpPBIHIAPBIH/IA, [TAPTHs KOMUTETEPiH/IE JIHHIH 3USHIBIFBIH aUTKaH OasHIaMaap OKbITHUIBIIL,
JIiH CapKBIHIIAKTAPBIH JKOIOFa MAaKeIpAbl. 1926 xeuibl KeHec OparblHAa MyCBhUIMAaH XallKbl HAypbI3
MEpEKECIH COHFBI peT Toiiansl. YKiMET OyiaH ObLiail OHBIH OTKi3inyiHe ThIAbIM caiibl. Kazak Opraibik
ATKapy KOMHTETI JKaHbIHA JIIH MOCEJIeCiHe OalIaHBICThl KOMUTET KYPBUIBII, OCHI KbUIIaH Oactan OapibiK
JiHU MelpamIap YKIMeT TapallblHaH KaTaH O0akpLIayFa alblHbl. KOMUTETTIH KY3bIpbIHA €HOCKIIN OyKapachl
MEH JKacTap apachlH/a JiHHIH 3USHJIBIFbI )KOHIH/E YTiT-HACUXAT KYMBICTAPbIH KYPri3y, YKIMET casicaTblHa
KeZIepri KelTipe/i AeTeH AiHU opeKeTTepre TOCKAYbUT KOMIbl. bapibiK MiHN YHBIMAAPABIH dKYMBICTAPhI KaTaH
KaJarajaH/bl.

XKanmber keHec exiMeTiHiH 1920-KblIapiblH COHBbIHA Kapall jKaHa IKOHOMHUKAJBIK cascaTTaH Oac
TapThIN, IIapyaapibl jKarmail YKbIMIACTBIPYFa Kipicyl XalbIKTHIH Hapas3bUIBIFBIH KYMIEHTTi. byn mibiH
MOHiH/Ie OYTIHTI TIMEH aiTcak, MEMJIEKET TapallblHaH XaJbIKKa JIETeH CIIKAHall PaKbIMIIBLUIBIKTHIH JKOK
SKEHIH, OHBIH QJICYMETTIK JKar/aliblHa FaHa eMec, JIiHiIHe Jie Te30eyIiIiK kepceTy ei. JiHu TYKeIppIMaap
COLIMAJIMCTIK KYPBUIBICKA COHKEC eMECTIri »KablH/Ia HJICOJOTHIIBIK JKYMBICTAp KEeH TYpIE XYpriziie
Oacranpl. [liHre THIIBIM cally, OpBIC IapyaliapblH KOHBICTAHIBIPY 1CIHIH OPMEH/II TYPIE XKyprisiie oepyi,
YKBIMIACTBIPY OapbICHIHAAFBI MIEKTEH THIC KbICHIM XajbIKKa KarThl 0aTThl. 1929 xbutbl 8 coyipae BOAK
MeH PKOCP XKK-niH kaOburnanraH «JliHu OipiecTikTep TypajbD» KaylbICBIMEH J[iH KbI3METIHE IIEKTEYy
KOWBLIBIIL, MIiPKEY, MEIIIT FUMapaTTapbl MOJICHU-aFapTy OpbIHAapbiHa Oepimmi. Ai 21 coyip/e Ka3ak eJIKelik
KOMUTETIHIH OapJbIK JiHW MEKTENTep/Ii kaly Typasbl KaylbIChl IIBIKTHL. KynaitFa KYIIIBUIBIK jKacay, JiHH
YKUHAJIBICTAp JIIHU MEpeKeliep 0TKi3y KeHECTIK JKyHere kKar JIeTl CAaHaJIBIII, OJIapFa MYJLIEM ThIHBIM CaJIbIH]IbI.
Ocpl KaynbuIap/iaH KeiiH OapiblK HIipKeyiep, MEeUIiTTep, XpaMaap *KaObUIbII, OHBIH JyHHE-MYJIKI MEMJICKET
MeHIIIirine kemripine 6actanbl. JliH KbI3MeTKepiepiHe, TINTi oJlapibIH 0TOAChUIAPBIHA J1a KHICHIM KOPCETUII.
Ykimer OwitiriHe Kapchl IBIKKaH 0ol ketepynep OeneH Oepe Oactambl. KasakcTanmarbl KeTepuliCTEpAiH

257



Bulletin the National academy of sciences of the Republic of Kazakhstan

KOTMIUTITIHIH J{IHU CHITaThl OOJIJIBI, OJIAP/IBIH KOCeMIepl HIlaHAap MEeH MoJaanap 0omabl. JKeTiic Kbln eMip
cyprea KCPO-H Heri3iH KanaraH OOJbIIEBUKTEP OMITIKKE KeJIEpe XKOHE OHBI OapIIbIK JKep/ie OpHATYAa, a3amMar
COFBICHIHBIH 0apbICBIH/Ia «PEBOJIOIMSIIBIK TEPPOPIABIY, «KbI3bLI TEPPOPABIY JKOHE (KaIail Teppopabh»
KOJIJIAH/IEI.

3eprTey HOTHKECI MeH TaJdKbLIaHYbI. bipinminen, sxanmel, 0ypeiHFel KCPO TeppuTOpuschIHAa OpbIH
aIIFaH JKalmaid KyFbIH-CYPTiH KypOaHJapbIHBIH KaTerOpUsUIApbIH aHBIKTAl, OJapAbl OipTiHAEN aHBIKTay
yJepici MUJUTHOHJIaFaH ajaMJIap/ibl QJISYMETTIK, VITTBIK JKOHE JIIHUA OeNriiepiHe Kapai oMipIIii-oKIMIIIi
JKOHE KbUIMBICTBIK 3aHCHI3 KyJ/lajiayFa YIIBIPAThII, aJjaM3aT TapUXbIHIaFbl €H ayblp KbUIMBICTAP/IbI apKaJiaraH
W.B. CranunHiH eIiMiHeH KeifiH-aK OacTanraHblH ecKepy KakeT. KoFaMHBIH ilIiHapa JeMOKpaTHsIIaHybIMEH,
KYKBIKTBIK TOPTINl TEH 3aHJbUIBIKTHIH JKAHFBIPBIN, OPHBIFBIN, KaJlblHA KEJITIPUTYIMEH CHIATTAJaThIH
«OKBUIBIMBIK» JICTI aTaJbIll KETKeH OYJl KE3CHJE <OKeKe Oacka TaOBIHYIIBUIBIKY IICH Karlad 3aH
OY3YIIBUIBIK QIIKEPEICH 1. OTKEeH I CasCH JKOHE KYKBIKTBIK TYPFBIJIa KaliTa maibIMay OpbIH aJijibl, ajlaiia,
peabmnTanusHbl KeWOIp KBIPBIH KaMTBIFAaH OPKHJIBl MApPTHUSUIBIK LICHIIMJICp MEH HOPMATHBTIK akTiliep
OoJFaHBIMEH, OHBI TYTACTal KapacThIPaThiH OipbIHFA 3aH 00JIMaIbl, COHJIBIKTAH aKTay YPAICi dKapUsIbUIBIK
TMIeH KYHENMUTIKTIH JKOKTBIFBI CE0eTITI JIe 11aa Ky3ere acThbl.

Exinminen, Kazakcranma Casich KyFBIH-CYPTiH KypOaHIapbIH TOJBIK aKkTay >KOHIHIET MEMIICKETTiK
komuccust 1980-xpuraapabiy coHbiHgarbl KOKIT OK Cascu 6topockt men KCPO JKoraper Kenecinin
KayJbUIAPBIHBIH koHE 1990-KbU1apiarbl TOYeNICi3 MEMJICKSTTEPIiH IIBIFAPFaH PeaOWIUTAIUSFA KAThICTHI
MEMJICKETTIK aKTUIePIHIH 3aH/Ibl )KaJFachl OOJIbIN Ta0bUIaAbl. byJl KOMUCCHUSIHBIH 3aHHAMAJIBIK )KOHE CasiCH
HmenimMepi aaIbIHFbUIAP/IbI KaliTalamaii, Ka3ipri 3aMaH MEH KOFaM TYPFBICBIHAH, YITTHIK MYJIJIC MCH ©31H]IIK
TapUXU CaHa TYPFBICBIHAH OOJyBI THIC. MbICAJIbl, KONITETSH PENPECCUSIIBIK MIapajiap «COIMAU3M OpHATy
OaphIChIHJIA TAIl Kypeci opIin TYCedl» JeTeH CTAJMHIIK Te3UCICH *Ky3ere acThl, [onomekun Kazakcranma
«KIIIN Ka3aH TOHKEpICiH» jkacaMakiibl Oouijel. JKammail y)KbIMIACTBIPY MEH [iH OKULIEepiH Kynaiay,
MHYCTpHUAJIaHBIPy OapbhIChIH/IA a3bIK-TYIIK, aCTBIK, €T CAJBIKTAPbIH Cally MEPrUIiKTI XaJbIKThIH 3aH]IbI
Hapa3bUIBIFBIH TYILIP/IBL. By HayKaH1apbIH Ka3aKbl OPKCHUETTIK €PEKIICITIKTEPi MEH MEHTAIUTETIHE MYJIZICM
cail KeJIMEeHTIHI eckepimeni. JKanmbl YATTHIK ar3ara MYJJIEM JKaT JKOWKBIH HIBIFBIHMEH JKYPTeH KEHECTIK
MOJICPHU3ALUSAMEH CaJBICTBIPFAH/Ia YJITTHIH OOJIMBICHI MCH TaOWFAThIHA €TCHE >KAKbIH aJallIThIKTAPJIbIH
YCBIHFaH MoJiepHM3alusichl KazakcraH yIlliH o KYHIe JIeHiH ©3 ©3eKTUIIrH KoliFaH koK. COHJIBIKTaH JIIHU
3MSIIBI KAyBIMMEH THIMI KapbIM-KaThlHAC OpHAaTa OUIreH, YWITTHIH Oonamarel YIIiH KypOan Oosran Anain
apJlaKThIIapbl OapbIHIIIA KACTEPJICHII, OJIAPJIbIH YCHIHFAH JKOJIbI 3aMaHayd TYPFbIJa KaliTa Kapaybl THIC.

Y wiHnniieH, casici KyFbIH-CYPriH KypOaHaapblH akTay Oip HayKaHJIBIK [Iapa eMec, YHEMi KbI3MET €TeTiH
MHCTUTYT peTiHAe 00nybl KepeK. Bysl alTBUIBIN KYPreH apHailbl FBUIBIMH «¥JITTBHIK KaJ(bD» MHCTUTYTHI
Hemece KP IlpesuneHTi »aHbIHIA casch KyFBIH-CYPTiH KypOaHAapblH aKkTay KOHIHJE TYPaKThl KbI3MET
CTEeTIH KOMUCCHS TYpiHJae OosFaHbl xeH. O KyFbIHIAJIFaH TYJIFAIap/ibl, TONTAP MEH KaybIMJApJbl aKTay,
peabuIUTaIMsIFa KAThICThI KA3aKCTAH IBIK 3aHHAMAIaFbl CaHbLIAYJIap MCH KOJLTU3USIIAP/IbI KO0, OHIpIepaeri
KypOaHap/ibl, OJap/blH INIHE JIHU KalpaTkepepal aHbIKTam, ojapibl «A3a KiTaObIHa» CHII3y CHUSKTHI
MOCEJIEJIEPMEH aiiHAIBICA/IBI.

TepriHmigeH, «AMIApUIBUIBIK», «TCHOLWA» KYOBUTBICTApBIMEH KaTap, «IiHH KeTepiticTep» MEH
«bacMaIlbLIBIK KOFAJIBICTAp» YJIT-a3aTThIK KbIPhIHAH KApacTBIPBUIBIN, ©3iHIH CasCh 0arachlH alybl KEpPeK.
Becinmigen, KyFpIHFa YIIBIpaFaH JiH KalpaTkepiepiHiH eciMaepiH YIIBIKTay KaTap )Kypyi Kepek, Keil xkepiepe
MEIIITTIH, MEKTENTiH, KOUICHIH aTTapblH XaJIBIKTHI jKazajayFa aTcalIbiCKaH «IIoJaK OelceHAiIepaAiny,
KEHECTIK OKIMET TIeH MapThs KbI3METKEPJICPIHIH aThl OCpiJIill KETKEH JKaFaainap ken keznecedi. Omapabig
ypriaKTapsl oJli KYHre JeiiH OWITIKTIH OpTYpIi JCHIeHIepIH/Ie OPbIH aJlbIll, «OKEJEPiHeH KaJFaH MYpaHbD)
ueneHin kenedi. Tapuxu OAINETTIKTI KaJlIblHA KENTipy IIbIHAHBI Kypyi THic. COHBIH OapbICBIHIA 3epe
CaybIFBII, TOYEJICI3 CaHa KaHapaIbl.

Kopsithiaabl. [latmaneik Peceil MeH keHeC OMIIITIHIH MKaJIIbl JIHIe, COHBIH IMIHIC UCIAMFa KaThICThI
casicaTbIHBIH Oipkenki 0onmMajel. bonbiieBukTep Owiik OachiHa kenreHje LIbIFbIC XaJbIKTapbIHA JKacaFaH
YHJCYIHJIE MYCBUIMAHJIAP/bIH KOJIJayblHA MYKTaX OOJIbl. AJaiijjla CTAJUHJIK PEKUMHIH COIHAIU3M/IL
OPHBIKTBIPYBI OApBICHIHIA JIHJII KOFAMJIBIK ©MipJieH OapbIHIIA BIFBICTHIPHIN, Kyaajaay OpbIH aijbl. Kazak
XaJIKBIHBIH TYPMBICHI MEH MOJICHUCTIH DBOJIFOIMSIIBIK JKOJIMEH €MEC, PEBOFOIMSIIBIK OKTEMJIIKIICH XKY3ere
aCBIPBUTYBI XAJIKBIMBI3JIBIH PYXaHU OMIpIHE YJIKCH KHSHAT oKeli. JIocTyp MEH >KaHAIIbUIABIKTHIH TaOUFu
cabaKTacThIFbl y3imai. «Deoqaiu3MHEH KanUTaIu3MIe COKIAl COIMAIU3MIe CEKIpiC jKacay», XaJIbIKThIH
MBIHJIaFaH JKbUIap OOWBI KAJBINTACKAH TYPMBIC-CAITHI MEH JIYHHUETAHBIMBIH BIMBIPACBI3 TAITHIK KYPEC
HJICOIOTUSICHIHBIH HETI31HIe KYIITEI «MOJICPHU3AIUSIIAY» Ka3aK XaJIKbIH OPHBI TOJIMAC KaCIPETKE YIIIBIPATTHI.
KCPO xbiniapbina Kazak xaukbiHbIH Kazakcranmarsl yinec canMarbl 40 maiibl3ra JeiiH KyJIiIbIpaibl, QiHi
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MEH TiJ Tl TMIeKTEeNIN, KOFaMIBIK KaTbIHACTap/IaH MIETTETUIi. XaIbIKThIH 631H/iK OOJIMBICKHI TiJli MEH JIiHIHIC
KepiHiCc TabaThIHBIH eckepcek, Ka3akcTaH YITTHIK caHa MeH OONMBICTAH aXXbIpaFaH jXaHa «KEHECTIK»
XaJIBIKTap KaybIMJIACTBIFBIH KYPYIBIH «YJIKEH 3epTXaHachlHA» alHaIbl. by cascar eki ynkeH, Oipak Oip-
OipiMeH OaltaHbICKaH, OaFBITTA JKY3€Te achIPbUIIBL. bipiHIITici, TiHAI TEpicTeY KOHE COJI apPKBLITBI XaIBIKTHIH
03 PyXaHWIBIFBI MEH TapUXbIHA JIET€H KaFbIMChI3 KO3KapacThl KAIBINTACTRIPY. OTKeHHIH 09pi (eogannsm
CapKBIHIIAFBI, KepiTapThna KOFaMJBIK KYPBUIBICTBIH, CaHa MEH TYPMBICTBIH KOPIiHICI OOJBIN CcaHaJJbI.
ExiHmni GarbIThl — YITTHIK TUTIIH KOJIAHBIC asChIH TAPBUITY, OHBIH KOFaMJIaFbl OPHBI MEH POITIH TYPMBICTBIK
NeHreiiMeH 1mekTey. Tin apKbUTbl aJaMHBIH pyXaHH 9JIEMi COMJIaa bl )KOHE TYIIFAIIbIK-aJaMT ePIILTIK KEeTUTyi
JKY3€ere acaJibl, TiJT apKBLIBI XKEKe TYJIFa XaJIBIKICH a)KbIpaMac PyXaHU-JJIEYMETTIK OaliIaHbICTa, TYTaCThIKTA
Oomanel. A3 yakpIT immiHae omnouai apad rpadukachiHaH JaThIHFA, JIATBIHAH KUPWJUIMIAFA KOIIpy Ka3ak
XaIIKBIHBIH PYXaHUATHIHA YIKSH 3USH KeNTipAi. ByJl XambIKThI TiIi MEH NiJIHEH, JIiHI MEH CallT-I9CTYPiHeH
aNaKTaryasH 0ip Tociii 6omupl. HoTmkeciHe, ©3iHIH TapuXbl MEH pyXaHU KYH/IBUIBIKTaphIHAH KOJ Y3T€H,
CaNT-ACTYP MEH JIIHU HaHBIM-CEHIMEepre KayKe3/[IKIIeH KapalThIH *aHa OybIH Naiiia 00kl

Kazakcrannplk JiH Kaliparkepiiepi OTapIIbUIABIK KaHaylaH KYTBUTYABIH OipAeH Oip MKOJBI — YITTHIK
MEMJIEKET KYpy €KeHiH yKaKChl TyCiH . COHJIBIKTaH OJap COJ Ke3/Iepi XaIbIKThIH KAMBIH OWJIaFaH Ka3aKThIH
3USUTBI KAybIM OKULAepIMEH THIFbI3 OalnanpicTa Ooimbl. Mcmam commanmu3mi wzeschl Ka3ak XaJlKbIHBIH
KaJIBIYITTHIK «AJal UAEsSChIMEH Odcekenece aJIMaTBIHBIH onap >kakchl Tycinai. CebeOi, Tam Kypeci,
MpoJIeTapyuaT AUKTATYPachl CHIHJIBI HeoI0reManap Ka3ak OOJIMBICBIMEH MYJIEM YiHJIece .

KCPO-HBIH pecMU HJICOJOTHICH aTEUCTIK CHIaTTa OOJFAaHBIMEH, XaJBIKTHIK [YHHETAaHbIM MEH CalT-
JOCTYpAE JiHM DIEMEHTTEp KOUBUIBIN Kermnemi. J[iH KOFamMJIBbIK eMipJeH MIeTTETUINeHIMeH OTOACHUIBIK-
KayBIMJIBIK YKOHE JKEKe TYJIFaJIbIK OMipJie 03 BIKIAIIBIH CaKTar Kayiibl. KoraM/IbIK CaHaHBIH peCMU JIeHreiiMeH
0aifaHpICTBl OOJFaH KOMMYHHCTIK HJICOJIOTHSl XaJIbIK TYPMBICBIHBIH OelpecMu KbIPIapbIMEH THIFBI3
0aifIaHPBICKIIT )KATKAH JIIH MEH OHBIH KYH/IBUIBIKTAPBIH TYIKLUIIKTI XKOUBII )Ki0epe aimMabl.

Maxkana «XX ¥. 20-50-xx. Kazakcranmarbl kammaidi casicd KyFbIH-CYPIiH JKOHE aKTay YyIepicTepi:
MaTIMeTTepiH OipTyTac 0a3achiH KaJIBIITACTBIPY» KOOACHI asiChIHAA OPBIHJIAIJIBL.
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ACCESS STRATEGY OF AZERBAIJAN TOWARDS NEW CONTINENTS

Abstract. Rapid and contradictory geopolitical changes make the foreign policy of each independent state
even more urgent in the world. In particular, the definition of a multi-course foreign policy course that meets
the requirements of the new conditions of countries such as Azerbaijan, which has gained independence, is
very important and strategic in terms of the requirements of the time.

The foreign policy course of modern Azerbaijan is a system of principles that is successful, effective,
democratic and having high practical results. Consistent implementation of the priorities of this foreign
policy and the achievements play a major role in defining the new challenges facing Azerbaijan.

The current processes taking place in the system of international relations in the XXI century, as well as
the double standards created by the mechanism for the implementation of international law, determine the
preservation of hotbeds of conflicts in the world. According to the realities, the existence of both religious
bigotry and other different approaches, and against this background, the violation of the principle of justice,
proves that it is still a threat to world peace and security. Undoubtedly, the various "phobias" that seem to
be such a global trend today, including the dangerous calls of individual fundamentalists, are growing. The
norms of international law are applied only in accordance with the will of global powers.

The priorities of the foreign policy of the Republic of Azerbaijan, as well as the territorial integrity,
sovereignty, the interests of the people and national security in the context of national interests are analyzed in
the article. In addition to defining the tasks implemented in the foreign policy of the Republic of Azerbaijan,
are analyzed and foreign policy priorities are grouped in this context. Taking into account the challenges
of the time, geopolitical realities and the rich history of statehood of the Azerbaijani people, the " Access
strategy towards Tew continents" is studied as a new line of foreign policy strategy.

Key words: foreign policy, new continents, independent, Karabakh, national security.
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93IPBAMKAHHDBIH, ’)KAHA KOHTUHEHTKE KOJI )KETKI3Y CTPATETASICBI

AnHoTanus. KapKbIHIbI )oHE KapaMma-KanIIibl Te0casiCl 03repicTep aJIeMIIeri opOip Toyesci3 MEMIICKETTiH
CBIPTKBI CasiCaThIH JKelenJeTeNi. ATam aWTKaHAa, TOYENCI3MIK anFaH O3ipOaikaH CHSKTBI eJjepieri
JKaHa MIAPTTap/bIH TajanTapblHA ayarn OepeTiH FachIPIBIK CBIPTKBI CasCaTThl aHBIKTAY YaKbIT TaaaObl
TYPFBICBIHAH CTPATETHSUIBIK TYPFBIIAH ©Te€ MaHbI3Abl. Ka3zipri O3ipOaii’kaHHBIH CBIPTKBI CasiCH OaFrbITHI -
OYJT TaOBICTBI, THIMJII, IEMOKPATHSIIBIK JKOHE JKOFAPhl MPAKTUKAIIBIK HOTHIKENIEPre Ue MPUHIUITED KyHeci.
OcBlI CBIPTKBI CasicaTThIH 0ACBIMIBIKTAphl MCH KETICTIKTEPiH AOUEKTI TYpE JKy3ere acslpy O3ipOaiKaHHbIH
aNJIBIH/IA TYPFaH KaHA MIHACTTEP/i aHBbIKTayJa MaHbI3IbI pen atkapasbl. XXI FackIpaarbl XajibIKapaibIK
KaThlHACTAp JKyHeciHae OOJIbIN KaTKaH Kasipri MpolecTep, COHMAH-aK XalbIKapadblK KYKBIKTBI XKy3ere
achIpy MEXaHU3MIHJIE KYPBUIFAaH KOC CTAaHIApPTTap OJIeMJICTi KAKTBIFBICTApP OINAKTAPbIHBIH CAKTATybIH
aHbIKTal bl [IIBIHIBIKKA ColiKec MIHU (aHATU3MHIH Jie, 0acKa J1a opTYpIli TOCUIAepAiH OOMyHI )KoHE OCBIFaH
opail oNETTUTIK KaFWJachIHBIH OY3bUIYbl OHBIH OYKiN onmemze OeHOITHIUNK TeH KayinCi3mikke Kayir
TOHIPIN OTBIPFAHABIFBIH JoJeINAeH . byrinae ockiHmall >kahaHIBIK TEHICHIHS OOJBINT KOPIHETIH TYpIi
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«pobusinapy», oHBIH imriHAe Oenrim (yHIAMEHTATHCTEP/IiH KayilTi MaKbIpyTapbl KeOeHIn Kee jKaTKaHbI
ce3ci3. XaJbIKapallblK KYKBIKTBIH HOPMaJIapbl TEK dJIEMJIK JIepKaBaJlap/blH epKiHe COMKec KOJIaHbUIA/IbL.
Makanazna ©O3ipOaiikan PecmyOnukachIHBIH CHIPTKBI CasCaTbIHBIH OachbIMIIBIKTApbl, COHAANW-aK ayMaKTbhIK
TYTacTBIK, €TeMEHIIK, XaJIBIKTBIH MY/JIeNiepi MEH YITTBIK KayillCi3IiK YITTBIK MYJJIENep TYPFHICBIHAH
TajnaHagsl. O3ipOaiikan PecmyOnMKackIHBIH CBIPTKBI casicaThlHIa >KY3€r€ achIpbUIATBIH MiHAETTEPl
aHBIKTayMEH Karap, CHIPTKbI CasCH OachIMABIKTAp OCBHI TYpPFbIIA TaJJaHAIbl >KOHE TONTACTHIPBUIAJIBL.
VYakbITTBIH CBHIH-KaTepJIepiH, TeocasiCH IIBIHABIKTH JKOHE 93ipOaii’kaH XaJKbIHBIH Oall MEeMIICKETTUTITiH
ecKepe OTHIpHIN, «’KaHa KOHTHHEHTTEpre KOJ JKETKi3y CTPaTeTHsiChD» CHIPTKBI CasiCH CTPATETHSHBIH JKaHA
OaFbITHI PETIHIIE 3EPTTEIYIC.
Tyi#iinai ce3mep: CBHIPTKEI cascar, )kaHa KOHTHHEHTTEp, Tayenci3, Kapabdax, YITTHIK KayincCi3mik.
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CTPATET'USI JOCTVYIIA ABEPBAMI)KAHA K HOBLIM KOHTUHEHTAM

AHHOTanus. BrICTpBIe U MPOTHBOPEUNBBIC TEOMOTUTHICCKUE N3MEHEHUS AETal0T BHEIIHIOKO MOJIUTHKY
Ka)XXJIOTO HE3aBUCHMOTO TOCyJdapcTBa emie Oojiee akTyalbHOM B Mupe. B uyacTHOCTH, ompeneneHue
MHOTOBEKOBOTO BHEIITHETIONUTHYECKOTO Kypca, OTBEYAIOLIEro TPEOOBAaHMSIM HOBBIX YCIOBHH B TaKHX
cTpaHax, Kak AsepOail/ykaH, MOJNYYMBIIMH HE3aBUCHUMOCTb, OUYCHb BaKHO M CTPATETUYECKU C TOUYKH
3peHust TpeOOBaHUN BpeMeHH. BHemHenonuTuaeckuii Kypc COBpeMEHHOro AsepOaiipkaHa - 3TO cucTeMa
MPUHLMIIOB, KOTOpasl ycHemna, 3pQpeKTuBHa, 1eMOKpPaTUUYHA 1 UMEET BBICOKHE MPAKTHUECKUE PE3yJIbTaThI.
[locnenoBarenbHas peaau3anys IPUOPUTETOB STOM BHEIIHEH OJIMTHKY U JIOCTHXKCHUH UTPAaeT BasKHYIO POJIb
B ONPE/AEICHUN HOBBIX BBI30BOB, CTOALIMX mHepen AsepOaiimkxanoM. Tekyliue mpoueccsl, MpoUCcXoIsIIue B
cucTeMe MeXIyHapoaHbIX oTHoueHui B XXI Beke, a Takxke JBOWHBIC CTaHAAPTHI, CO3AaHHBIC MEXaHU3MOM
UMIUIEMEHTAMd MEXIyHapOIHOIO IpaBa, ONPEACISIIOT COXpaHEHHE OvaroB KOH(IMKTOB B mupe. B
COOTBETCTBHH C PEATMSIMU HAIWYHME KaK PEIUTHO3HOr0 (haHaTH3Ma, TaK U APYTHX PAa3IUYHBIX MOIXOJ0B, U
Ha 3ToM (OHE HapylICHHE NPUHIMIIA CIIPABEIJIMBOCTH JIOKA3bIBACT, YTO ITO IO-NIPEKHEMY MPEICTABISIET
co00#t yrpo3y MuUpy U 0e30IacHOCTH BO BceM mupe. HecomHeHHo, pa3nuunblie «(poOHUn, KOTOpbIE CErOnHs
KaXyTCsl Takoi IoOanbHOW TEHIEHLIMEH, BKIIIOYAsi ONACHBIE MPHU3BIBBI OTACIBHBIX (DYHIAMEHTAIHCTOB,
HapacTaoT. HopMbl MeXIyHaponHOro IpaBa HPUMEHSIOTCS TOJBKO B COOTBETCTBHM C BOJICH MHPOBBIX
nepxkaB. B crarbe aHamM3MPYIOTCS MPUOPUTETH BHEIIHEH monuTuku AsepOaiimkaHckod PecnyOmuku, a
TaKXe TePPUTOpHAJIbHAS LIEJIOCTHOCTh, CYBEPEHUTET, HHTEPEChl HAPOAA U HALMOHAJIbHAsT OE30MaCHOCTDH B
KOHTEKCTE HallMOHAJBbHBIX HHTEepecoB. [loMumo onpenenenus 3aaad, peaau3yeMbIX BO BHEIIHEH MOJINTHKE
AzepOaiixanckoit PeciyOnuku, B 3TOM KOHTEKCTE aHATU3UPYIOTCS U TPYIIHUPYIOTCS IPHOPUTETHI BHEILTHEH
noiauTuky. IIpuHKUMas BO BHHUMaHHE BBI30BbI BPEMEHH, I'CONOJIMTHYECKUE PEaluu M OOraryio HCTOPHUIO
rOCYapCTBEHHOCTH a3epOaiaHckoro Hapona, «Ctparerus A0CTyna K HOBBIM KOHTHHEHTaM» HM3ydaeTcs
Kak HOBOE HalpaBJICHUE BHECLIHEIIOIUTUYECKON CTpaTeruy.

Ki1roueBble cjioBa: BHEIIHSS MOJUTHKA, HOBbIC KOHTUHEHTBI, HE3aBUCUMOCTh, Kapabax, HalMoHaIbHAs
0e301acHOCTb.

Introduction. Each independent state realizes its own foreign policy in accordance with its national
interests. In pursuing this policy, national interests inevitably come to the fore. The national interests of a state
include issues such as its territorial integrity, sovereignty, the interests of the people and national security.
In democratic systems, when heads of state or government make decisions, they try to make a balance
between the demands of the people along with national interests. Because, on the basis of the Constitutions
of democratic countries, the existence, activity, freedom of socio-political and spiritual life of the country is
entirely guaranteed. [10]

The second most important issue for all countries is the national security. This factor, in turn, determines
the foreign policy strategy realized by the state. In addition, the other items listed above are key issues for
states to join the international system. Obviously, for the creation of both bilateral and multilateral relations,
these items become the main priorities of foreign policy and each state openly notes all these matters to its
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international partners. Additionally, to join international organizations and projects, comment on events in the
region and other issues are also among these factors.

The region where Azerbaijan is located is important in all aspects - both geopolitically and strategically.
In this regard, Azerbaijan pursues a balanced policy in the context of existing relations with its neighbors,
the region and the world's leading countries. Because this position is directly related to the sensitivity of the
region where the country is located. Guided by all this, the Republic of Azerbaijan carries out the following
tasks in its foreign policy:

a) to protect the independence, sovereignty and territorial integrity of the country within its internationally
recognized borders, to link closely its security with the regional and international security system;

b) to take a worthy place on the political map of the world on the basis of the representation of Azerbaijan
in all international and regional organizations, participation in the great world politics regulated by the rules
of civil coexistence, active participation in the solution of international and regional relations;

c) to establish equal mutually beneficial relations of cooperation with all world countries and to use these
relations as an effective factor in the development of the economy, science and culture of the republic;

d) to establish partnership and allied relations with the states corresponding to the national interests of
Azerbaijan, to use their opportunities for strengthening of international positions;

e) to strive for creating favorable international conditions for advancing the country along the path of
democracy and a free market economy, for conducting an independent internal and foreign policy;

f) to create the conditions for the implementation of international standards aimed at protecting the
fundamental rights and freedoms of the population;

g) to make efforts to eliminate any tension or conflicts in the region and establish good neighborly
relations;

h) to achieve the creation of an international defense mechanism that prevents or minimizes the external
pressure on Azerbaijan;

j) active participation in all international, regional, economic, scientific-technical, cultural, humanitarian
organizations;

k) to conduct a foreign economic policy subordinating to the interests of the people, use all external and
internal factors to integrate the country's economy into the world economic system;

1) to establish scientific, cultural, humanitarian ties and broad mechanisms for the exchange of information
with foreign countries, etc. [3, 21]

In all these contexts, the main priorities of the country's foreign policy are grouped as follows:

[J Elimination of all threats to the independence of Azerbaijan, ensuring national security, prevention of
the policy of separatism and aggression pursued by Armenia and gaining allies in the world and in the region
for this purpose;

[ To ensure the coincidence of interests with the countries of the region and working in the framework
of mutual cooperation;

[0 To ensure the integration of Azerbaijan into the political, economic and cultural spheres of the European
Union (EU);

[0 establishment of norms of civil coexistence, as well as active participation in the activities of international
organizations such as the UN, OSCE, NATO, which ensure peace and security in the region and the world;

[J to achieve a solution to the Armenia-Azerbaijan-Nagorno-Karabakh conflict within the framework of
international law.[4,7,9, 11, 12, 21, 23]

The Nagorno-Karabakh issue is also an integral part of Azerbaijan’s national security policy. Azerbaijan
is more concerned about the double standards of some countries in this regard. Obviously, the approval of the
concepts of national security and foreign policy of the Republic of Azerbaijan, as well as the development of
a defense doctrine, once again demonstrates the sensitivity and seriousness of the Azerbaijani side. Because
delaying the problem could increase tensions in the region and lead to a new wave of the war. [20]

According to research, the foreign policy strategy of the independent Azerbaijan was determined taking
into account three main criteria:

1) to respond to the challenges of the modern era;

2) take into account the geopolitical reality surrounding the country;

3) to conclude from the rich history of the statehood of Azerbaijani people.

Actually, these factors meant the creation of an independent foreign policy model formed in the new
geopolitical conditions in the post-Soviet space. [6]

If the first criteria is to place the theory of Azerbaijan's national statehood tradition in the basic principles
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of foreign policy, [17, 28]while the second criteria is to take into account the geopolitical reality surrounding
Azerbaijan, as well as regional and global geopolitical processes in the foreign policy model. [19] Actually,
such position, means the successful application of a systematic approach to foreign policy, which is one of
the basic principles of modern theoretical science. Any system, even the most perfectly structured, cannot
develop without taking into account the side effects and great dangers may arise for its existence.

The third criteria is one of the indicators of a new approach to politics in the modern historical stage. Taking
into account the challenges of the modern age, this factor is the most delicate and highly professional aspect
of foreign policy. [6,19,20] Because it requires the ability to pursue an independent foreign policy against
the background of global challenges, international relations and the challenges of international law. The
problems facing Azerbaijan, the insidious motives behind the contradictory and dangerous events observed at
the regional level, as well as a number of geopolitical uncertainties manifesting themselves at the global level
have been repeatedly voiced from the UN tribune. [14]

Taking into account all these numerous factors, we can mention eight key factors of the foreign policy
strategy of Azerbaijan:

a the natural-geographical, geopolitical features and the geopolitical significance of the territory;

v the historical reality and its consequences;

o the need for a balanced and multipolar foreign policy;

¢ Armenian military aggression against Azerbaijan and the occupation of 20 percent of the territory;

¢ to take into account the hostile and smear policy of the Armenian lobby against to Azerbaijan;

fn based on the country's rich energy resources and transport and logistics capabilities;

o the reality of Azerbaijan's human resources and economic potential;

n the rich history, culture and multicultural traditions of Azerbaijani people.

Each of these factors has its own impact on the content and dynamics of the current foreign policy course.
[18, 25, 29]

Thus, the achievements of a short period, independent and sustainable policy have made Azerbaijan not
just an ordinary actor in global political scene, but also an initiator and partner of major projects of regional
importance, as well as a country with international prestige. By being a member of the UN Security Council,
it has once again proved that Azerbaijan is a state with a special weight in world political arena. [1, 26]

Nowadays, Azerbaijan realizes an independent foreign policy and does not allow any foreign state to
interfere in its internal affairs.Azerbaijan successfully cooperates with all countries and participates in
regional initiatives with its allies.

Azerbaijan, which has been gaining international prestige since 2012, has since become a state that is
considered not only in the region, but also in the world political arena in terms of challenges and threats of
global significance.

Starting from 2011, in accordance with the decree of President Ilham Aliyev, the World Forum on
Intercultural Dialogue has been held in Baku every two years. [5, 27] In the same year, Azerbaijan became a
member of the Non-Aligned Movement. [30] In addition, Azerbaijan has initiated a prestigious platform such
as the International Humanitarian Forum.[13]

As a carrier of Islamic cultural heritage, Baku became the "Capital of Islamic Culture" in 2009. [24] In
2012, the Eurovision Song Contest was presented in Baku with great grandeur. [24]

Being a member of the UN Security Council, Azerbaijan, as a leading state in the South Caucasus region,
has already actively joined the challenges of the international community and the processes taking place at
the global level.

On September 21, 2012, at the fourth meeting of the heads of the diplomatic service of the Republic of
Azerbaijan, President of the Republic of Azerbaijan [lham Aliyev made a program-concept speech on the
foreign policy of Azerbaijan in the new geopolitical environment. Touching upon some important nuances
in his speech, the head of state also highlighted the challenges facing of foreign policy, current trends in
the world and in the region, and issues of conceptual importance in terms of defining relevant challenges,
strategic and new goals. Obviously, in his speech, President Ilham Aliyev outlined a detailed program on
Azerbaijan's position, the tactical course of the diplomacy, as well as the approach to international problems,
changes in the global space, current processes and trends. Most importantly, in the context of resolving the
Armenia-Azerbaijan-Nagorno-Karabakh conflict which is a key task for Azerbaijan, the entire diplomatic
arsenal of the country was aimed at resolving this important issue. Clear messages were sent to the Armenian
leadership regarding the settlement of the conflict. [16]

The different approaches to similar conflicts in the world, depending on the geopolitical interests of the
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great powers are a matter of great dissatisfaction. Obviously, the principles of international law apply only
when it is necessary to serve special interests. Therefore, based on all this, it should be emphasized that the
application of different approaches in the regulation of the system of international relations is a requirement
of time.

Currently, there is a wide discussion in the world that the existing international system, including the
mechanism for implementing UN resolutions and its activities in general, does not fully comply with the
new realities and a fair approach. Azerbaijan, on the other hand, is facing the direct consequences of the
ineffectiveness of the existing mechanism of implementation of existing international law and the dual
approach to various problems in the world, and rightly accepts the principle of justice in the system of
international relations as an imperative norm.

Azerbaijan declares the main principles of its foreign policy through this prism by pragmatically approaching
to the issue both in the context of the Karabakh conflict and in the context of the current challenges of the
global world: "Cooperation in the international arena in bilateral and multilateral formats should be based
on equal relations. Azerbaijan is committed to the principles of mutual respect, mutual interests and non-
interference in each other's internal affairs in its relations with all countries in the system of international
relations. " [16]

Today, many international organizations around the world put pressure on states in various ways on issues
beyond their control, even the politicization of economic, humanitarian, cultural and other organizations,
which was very important for Azerbaijan in terms of bringing a new foreign policy trend. This trend set
before the diplomatic corps a number of specific and defined tasks for the short term and long term. The first
direction has been the access strategy towards new continents in bilateral relations.

The goal was to expand the coverage of the countries with which Azerbaijan cooperates. The first step was
to consider the possibility of cooperation with countries that do not have intensive relations. During the vote
in the UN Security Council, more active relations with Latin America, Oceania, Central and South Africa
with 155 countries supporting Azerbaijan were highlighted.

Since the first decade of the XXI century, intensive relations have been gradually established with Latin
American countries such as Argentina, Brazil, Uruguay, Chile and Peru.[2] Azerbaijan's trade turnover with
Latin America reaches $ 300 million dollars. The vast majority of this turnover belongs to Brazil. Currently,
there has been a growing trend in the development of relations with Latin American countries, including
Colombia, Panama and Guatemala. The parliaments of Mexico, Colombia and Honduras have even adopted a
resolution recognizing the Khojaly genocide. [22]All these actions aimed at implementing the access strategy
towards new continents.

Taking into account that small states in the region are sometimes involved in political games, it was very
important to take preventive measures. Undoubtly, that the precedent of Nauru's recognition of Abkhazia
and South Ossetia as independent states was not favorable for our country. [15] With regard to the example
of Nauru, such small countries, which have almost no special weight in the international arena, but as an
independent state as a member of the UN, could include the practice of recognizing independence in exchange
for any interest. Therefore, Azerbaijan should pay more attention to the regions where such countries are
located as a goal in its foreign policy.

Along with bilateral relations in the region, cooperation in a multilateral format can yield positive results.
For example, was taken into account the influence ability of some Latin American countries to the position
of other countries of the region.

Conclusion. As a result, it should also pay attention to countries that do not have diplomatic relations
in foreign policy. [16] In this context, Azerbaijan, as a member of the UN Security Council, has a real
opportunity to use this prestigious rostrum for this purpose. Establishing relations with Barbados in the
Caribbean, Kiribati, Micronesia, Palau, Papua New Guinea, Samoa, Tonga, Vanuatu, Botswana, Namibia and
Tanzania in Africa, where not diplomatic relations at that time, could be part of the access strategy towards
new continents.

The second direction of the tasks assigned to the diplomatic corps was to stimulate the activities
of Azerbaijani companies abroad. [16] Developed countries are constantly striving to create a suitable
situation for their companies in other countries. Azerbaijan's economy has already reached to a new level.
If in the first years of independence our country tried to revive its economy through foreign investment
and assistance, during this period the volume of domestic investment in Azerbaijan exceeded the volume
of foreign investment, and the course of modernization in all sectors of the economy, including exports,
stimulated economic development. Public and private sector investment was beginning to gain an important
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position in foreign markets. Azerbaijani companies were the most active and leading economic entities in
Georgia, Turkey, Ukraine and Romania. Latin American countries could be among these partners. Thus,
Azerbaijan has already changed from a recipient country to a donor country. This image of Azerbaijan was
accepted and taken into account in the world.

The provisions put forward at the state level indicate that the third direction was related to the more
active relations of embassies with non-governmental organizations and the media. [16] The main goal
here was to strengthen the position of Azerbaijan in the information war. This information war was waged
against Azerbaijan by the Armenia and their supporters, and is still being waged today. In order to create
a false impression of Azerbaijan, as well as to tarnish the image of our country in the international arena,
the Armenian lobby world try to capture international non-governmental organizations and media outlets
by various means, and sometimes succeed. However, the observations allow us to immediately see what is
behind this campaign and observations.

This approach which aimed at preventing events, set new challenges for Azerbaijani diplomacy and
opened up great prospects for Azerbaijan in the international arena. Based on these principles, Azerbaijan
is successfully taking measures to strengthen its position in the international community, to take a leading
position in the information struggle with world armenians, to react quickly to world and regional events, and
to anticipate global processes and trends.
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